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ADVERTISEMENT, 


profit by their labours. In Tranſlating Isaran eſpecially, 
it would be unh ardonable to make leſs uſe than is done here of 


the admirable Verſion of Biſhop Lowrn. In Tranſlating the 


other PRoPHETs, beſides a diligent compariſon of the moſt 


approved ancient Verſions, the Tranſlator has availed himſelf 


of the moſt important remarks in Mr. B.ayxey, Biſhop 


| Newcone, Father Hob IAN, and the Diſſertations of Dr. 


Kexxicor. From this cauſe, and from a nearer conformity 
to the arrangement and idiom of the original than the genius 


of the Engliſh language would permit, Proceed any variations 7 
from the eſtabliſhed Engliſh- Verſion that may be obſerved in | 


the following Volume. The uniform deſign, howeyer exe- 
cuted, was to be as faithful, as literal, and as like the ori- 
ginal as poſſible z and to convey the cleareſt and moſt diſtin& 
ideas of what was judged to be the mind of the Sacred Writers, 
by uſing the plaineſt and moſt obvious language.— 
tended to have accompanied this Volume-with an Introduction, 
containing ſome account of the different Prophets, and the 
ſlate of their country when they lived—general and particular 
remarks tending to illuſtrate the prophetic ſtile the contents 
and tranſitions of each chapter—the circumſtances which they 
occaſionally allude to—and the various events to which they 


ſcem to refer. But this, having neceſſarily exceeded the bounds 


of an Introduction, i is reſerved for ſome little time for a ſepa- 
ite Publication, 


$ many learned men have of late years beſtowed much 
pains on the explaining of the SACRED SCRIPTURES, it 
all be highly i improper, in giving anew Tranſlation, not ta 
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MALACHI „ 4 


CAT I. 
AIS NEACHD Iſaiah 
mhic Amois, a dh” fhoill- 
ſicheadh dha mu thimchioll Iu- 
[dah agus Leruſaleim; ann an 
lithibh Uſiah, Iotaim, Ahais, 
Heſeciah, righrean Iudah. 


2 Eiſdibh, O neamha; s 
thoir fanear, O thalaimh ! oir 
is e lehobhah a ta labhairt. Dh' a- 
nich miſe clann, agus thog mi 
ſuas iad, agus chlaon eadho 
adfan air falbh uam. OR Ons 
3 Is aithne do 'n damh a 
ſhealbhadoir, agus do 'n aſail 
prafach a tighearna : ach cha'n 
athne do Iſrael miſe ; ni mo tha 
mo thlvagh-ſa ag toirt fanear. 
4 Ah, cinneach peacach ! 
luagh Inchdaichte le aingeachd ! 
ginealach do luchd do-bheairt ! 
dann an ‚aghaidh dachais ! 
nd cul le tair ri Ti naomha 
Ifraeil; chaidh iad air ſeachran 
with; thionndaidh iad an cul 
fis. EO 

5 Ciod am ball air am buail 
bh a ris, air an leag ſibh tuille 
imachdachaidh ? tha 'n ceann 
* tinn, agus an cridhe uile 
ann: 15 


zu ruig an ceann, cha 'n eil 
lllaineachd air bith ann; is lot, 


7” 


tircig 1ad Tehobhah, chuir 


6 0 bhonn na coiſe eadhon 


us leon, agus galar grain e: 
ta do theannaicheadh e, ni md 


27s Þ 


cheangladh e, ni mo chaidh a 
thaiſeachadh le oladh-ungaidh. 
7 Tha bhur dithaich tas, ur 


bailtean air an loſgadh le teine; 
bhur fearann, fa chomhair *urſul. 


tha coigrich *ga ſhlugadh a ſuas : 
agus dh' fhas e vaigneach, mar 
gu biodh e air a ſgrios le ie 

8 Agus tha nighean Shioin 


air a fagail mar bhothan-fa- 
ſgaidh ann am fion-lios, mar 


thigh ann an garradh chularan, 


mar bhaile air a ghlacadh le 


feachd. | 

_ 9 Mur deanadh Iehobhah 
Dia nan fluagh iarmad fhagail 
againn, dh” fhaſamaid gu luath 


mar Shodom ; hhitheamaid coſ- 


mhuil ri Gomorrah, | 
10 J Fiſdibhſe focal Te 
hobhah, O mhaithean Sho- 


doim; thugaibh aire do reachd 
ar Dia-ne, O ſhluagh Ghomor- 


rah! | 
11 Ciod mo ghnothuch-ſa rĩ 


lonmhoireachd 'ur n-iobairtean? 


deir lehobhah: tha mi air mo 


ghraineachadh le tabhartais- 


loiſgte reitheachan, agus le ſaill 
bheathaichean biadhta; agus ann 


am fuil tharbh, agus nan, agus 


ghabhar, cha 'n eil tlachd air 
bith agam. A 
12 *Nuair a thig fibh gu'r 


_ taiſbeanadh fein ann am lathair- 


ſa, co dh' iarr ſo air *or lamh- 
aibh ? „„ ous | 
13 Na faltraibh mo chù irt - 
i 1 | ean- 
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-mo ſhuüilean uaibh; 


1 8 A 1A; 


ean-ſa ni's mo; na tugaibh 
tabhartas diomhain leibh ni's 
mo: tuis! is grainealachd i 


dhomhſa. A? ghealach ùr, agus an 


t · sabaid, agus an co-chruin- 
neachadh air a ghairm, cha'n 


fheudar leam fhulang ; an traſg 


agus la an toirmeiſg. 
I4 Bhur mioſan,agus * ur feill- 


ean, is fuath le m' anam: tha iad 


nan uallach orm; tha mi iy 


_ Can giulan. 


15 An tra ſgaoileas ſibh a mach 
bhur lamban, folaichidh miſe 
ſeadh an 
uair a ni ſibh urnnighean lion- 
mhor, cha'n eiſd mile; oir tha 
bhur lamhan lan do fhuil. 

16 Nighibh, deanaibh glan ; 


cuiribh air ſalbh am fad uaibh 


olc ?ar deanadais a hanuis mo 


. ſhul- fa : 


17 Sguiribh a 3 uilo; 
foghlumaibh maith a dheanamh; 
jarruibh breitheanas; leaſaich- 
ibh an ni a ta air a ee 

eanaibh ceartas ris an dilleachd- 
am; dionaibh cuis na Dn 
traiche., 

18 © Thigibh a nis, agus ta- 

Tamaid le cheile deir Jehobhah: 
ge do robh *ur peacanna mar 
ſcarlaid, | bidh iad geal mar 
ſhneachda ; ge do robh 1ad 
dearg mar chorcur, bithidh iad 
mar. olainn. 


19 Ma bhi os ſibh ch a- 


gus umbal, beathaichear ſibh le 


Shane an fhearainn; — 
20 Ach ma dhiultas ſibh agus 


ma bhios ſibh ceannaircsach, bi- 


thidh ſibh mar lon do chlaidh- 
eamh an naàmhaid: 3; our beul 
Tehobhah labhair e. 

21 JCionnus a dh' ſhas a' > chai- 
thir dhileas na ſtriopaich! iſe 


bha lan do chothrom, apns an 


EE: ceartas a' ' gabhail ut | 


25 Agus bheir mi mo lamh/ 


nuidh; ach a nis mortairean! 

22 Dh fhas d' airgiod n 
ſhlaoit; tha d' fhion ar 5 
mheaſgadh le h-uiſge. | 

23 Tha d' uachdarain ceann. | 
airceach, nancompanachamheir. 
leach ; tha gach aon diubh | 
a? gradhschadh tiolaic, is ag! 
iarruidh dhuaiſean: do'n dil 
leachdan cha 'n eil jad a' frith- 
ealadh ceartais 3 agus cuis na} 
bantraiche cha 'n eil a' teachd 
'nan lathair. 
24 Uime fin deir an Tighear- 
na lehobhah Dia nan {luagh, | 
Fi cumhachdach [ſracil : Ala! | 
bheir mi fois dhomh fein o m' 
eaſcairdibh; ni mi dioghaltas 
air mo naimhdibh. | 


air a h- ais ort: agus planaidh] 
mi anns an fhuirneis do {hlavit ;1 
is bheir mi air falbh d' uile ſhal- 
char. BM 
26 Agus bheir mi air an ais 
do bhreitheamhna, mar a' cheud! 
uair z agus do chomhairlich, 
mar air tus : agus *na dheigh lol 
goirear mar amm Tint, baile na 


fireantachd, a' chaithir dhileas, 
27 Bidh Sion air a ſaoradh e ne 
ann am breitheanas, agus i 
braighdean ann am fireantachd e 
28 Ach glacaidh leir- -(grios] bug 
na ceannaircich agus na cion-W col! 
taich le cheile; agus bidh iadſan a cor 
threigeas lehobhah air an caith- te: 
amb, = ci 
29 Oir bidh naire oirbh d ud 
Ne cuilionnaibh, anns an roof 
'urtlachd; is bidh rugha gruaidn 6 
oirbh air fon nan lioſan a og foly 
naich tbh. ] ( 
30 Nuair a bhitheas ſibh maß Of 
chraoibh chuilinn, aig am bheif Chi 
a duilleach | air ſeargadh; 2 1 "+! 


m 1 


\ 


ar lids anns nach *ell uſſge ſam 
bith. . 3 
zi Agus bidh an cumhachd- 
ach mar aſgart, agus obair mar 
| firad theine ; agus loiſgidh 1ad 
araon le cheile, 's cha bhi aon 


” 
” 


pF neach ann a mhuchas iad. 

51 CRE. © 
U. Mfocal a dh' fhoillſicheadh 
na do Ifaiah mac Amois, do 


thaobh Iudah agus leruſaleim. 


1 Tatlaidh anne na laithibh 


ir. 
1, . deircannach, gu bi fliabb tighe 
414 lehobhah air a dhaighneachadh 


zus ardaichear e os cionn nam 
beann; agus ſruthaidh na hu uile 


mn chinnich d'a ionnſuidh. 

dh 3 Agus theid moran fhin- 
it; achan agus their iad : Thig- 
als Ibhſe, agus rachamaid a ſuas gu 


ſiabh lehobhah; gu tigh Dhe 
lacoid : _ agus teagaiſgidh e 
chu nn mu ſhlighibh; agus gluaiſ- 
ah ſinne na 8 h: oir © 
dion theid a mach an lagh, a- 
zus focal Iehobhah o r 


eas. 4 Agus bheir e breth am 
ad! meaſg nan einneach; agus oi- 


s 43 brichidh e geur-mhothachadh 
aun am moran ſhluagh: agus 
rio bid iad an cloidhean gu 
or, agus an fleaghan gu 
ana nana-[gathaidh: cha tog cin- 
teach claidheamh an aghaidh 
anich ; is cha 'n fhoghlum 
nd cogadh ni 's mo. : 


obo 5 © 0 a thigh lacoib, thig- 
adh Wile, agus gluaiſeamaid ann an 
Jae Alus lehobhah! 


marie liluagh, tigh lacoib: a 
oc fon gu bheil jad air an lion- 
agu ah le noſaichibh o'n aird an 


mai us le luchd-fhiſneachd 


ar mullach nan ſleibhtean; a- 


6 Gu deimhin dhiobair thu, 


E 


mar na Philiſtich; agus tha iad 


a' cur an lionmhoireachd ſliochd 
diolain cloinne coimhicg. 
7 Agus tha am fearann air 4 


lionadh le airgiod agus or ; is 
cha 'n *eil crioch air bith aig an 
Roras: agus tha am fearann air 
a lionadh le eachaibh ; is cha 'n 
eil crioch air bith air an carbad- 
V 

8 Agus tha am fearann air a 
lionadh le iodholaibh ; tha iad 
a' ſleuchdadh a ſios do obair an 
lamha fein, do 'n ni ſin a rinn 


am meura : ; 


9 Air an aobhar fin libar a 


ſios an duine ſuarach, agus Iſ> 


lichear an duine cumhachdach j 
is cha toir thuſa dhoibh maith- 
eanas. ps | . 

10 © Imich a ſteach do 'n 


charraig, is folaich thu fein anns 


an uir; o eagal Iehobhah, agus 
0 ghloir a mhòöralachd, *nuair a 
dh'eireas e-gus an talamh a 
bhualadh le h-uabhas. 
II Bidh ſullean arda dhaoine 


air an ifleachadh; is airde 
dhaoine cromaidh a fios ; agus 
bidh Jehobhah 'na aonar air ard- 


achadh anns an la fin. 


12 Oir tha la lehobhah Dhia 
nan fluagh an aghaidh gach ni 


uaibhreich agus aird ; is an agh- 
aidh gach ni tha air ardach- 
adh; agus bithidh c air ileachs 


adh. f | 


13 Fadhon an aghaidh vile 
ſheudara Lebanoin, ard agus 
togta ſuas; agus an aghaidh 


uile dharaga Bhaſain: 15 


14 Agus an aghaidh nan vile 


ſhleibhtean; a? mhuinntir arda 3 


5 an aghaidh han uile bheann- 


tan, a' mhuinntit 4 thogadh 4 


VVV i 
15 Agus an aghiidh gack 


tal, 
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tuͤir, ard - thogta 180 1 aghaidh 


gach duin, deagh-dhaighnichte. 


16 Agus an aghaidh uile 
longan Tharſis ; agus an agh- 


aidh gach uile oibre thaitneich 


innleachdaich. 
17 Agus cromaidh uabhar 
duine ſios; agus iflichear airde 


dhaoine; agus bidh Iehobhah na 


aonarairardachadhannsanlafſin: 
18 Apus theid na dealbhan 
gu buileach as an t-ſealladh. 
19 Agus theid iad a ſteach 
gu h-uamha nan creag, is gu tuill 
na, talmhainn; o eagal Ieho- 
bhah, 's o ghloir a mhoralachd, 


*nuair a dh'4ireas e gus an ta- 
lamh a bhualadh le h-uabhas. 


20 Anns an la fin tilgidh 
duine uaith a dhealbhan airgid, 
agus a dhealbhan bir, a rinn iad 


gu fleuchdadh dhoibh, a chum 
nam famh agus nan 1altag : 


21 Gu dol a ſteach gu h-uamha 
nan creag, is gu coſa nan creaga 


carraigneach: o eagal Ieho- 


bhah, 's o ghloir a mhoralachd, 
*nuair a dh'cireas e gus an ta- 


lamh a bhualadh le h- uabhas. 


22 / Na earbaibhſe ni 's mo 
a duine, aig am bheil anail 'na 


chuinneanaibh; oir ciod anns 
am feudar maoidh as? 


III. 

IR feuch, atharraichidh an 
Tighearna Ichobhah Dia 
nan ſluagh o leruſalem, agus o 
Iudah, gach uile phrop agus cul- 
taic; uile chul-taic an arain, is 

uile chul-taic an uiſge; | 
2 An duine cumhachdach a- 


gus am fear-cogaidh ; am breith- 


eamh, agus am faidh, agus am 
fioſaiche, agus an duine glic : 


3 Uachdaran an leth-cheud, 
agus an duine urramach ; agus 


deas-bhriathrach. | 
4 Agus ni mi leanaba nan 
uachdarain orra; agus riaghlaidh 


an comhairliche, 's am ſcar eg. | 
ainn ſeolta, 's an cainnt-fhear 


naoidheana os an cionn, 


5 Agus bidh an ſluagh air 


an ſaruchadh, aon duine le. 
duine eile: agus buinidh gach 
neach r'a choimhearſnach gu 
beadaidh ; aa leanabh ris an! 
aoſda, 's an ſuarach ris an ur. 


ramach. 


6 Air an aobhar ſin glacaidh 
neach a bhrathair, do thigh] 
athar, air thruſgan, ag radh:“ 
Thig-ſa, agus bi ann ad fhear- 
riaghlaidh os ar cionn; is cum. 
adh do lamh a ſuas ar n- aomadh. 

7 An ſin bheir e briathran] 
gu follaſach, ag radh : Cha bhi] 
miſe ann am fhear-leighis air ur WM 
briſteadh ; oir ann am thigh cha 
neil aon chuid aran, no eudach: 
na ſuidhichibh miſe ann am! 
f hear-riaghlaidh air an t-{1uagh. 

8 Oir tha leruſalem ag aom-J 
adh, is Iudah a' tuiteam; 2 
chionn gu bheil an teangannan} 
agus an lamhan an aghaidh le- 
hobhah; a bhroſnuchadh len? 


eaſ-umhlachd neul a ghloire, 


9 Tha dalmachd an gnuiey 
a' togail fianuis 'nan aghaidh; 
dir tha jad, coſmhuil ri Sodom, 
a' deanamh am peacaidh follaſ- 
ach, cha 'n'eil iad ga fholach :WiF 
Mo thruaighe an anama! org 
orra fein thug iad a nuas dorainny 

10 Labhraibhſe beannachd$ 
air an fhirean: gu deimbiny 
tarlaidh gu maith dha-ſan; org 
toradh a ghniomha fein ithidh e. 

11 Mo thruaighe an t- ang: 
dh: is ole ig cuibbrionn da- ſan i 
oir diolar obair a lamha fein 15. 

12 Air fon mo {lluaigh-lay 

dheth 


| Meth, is clann an luchd saruch- 
ach; agus tha mnai a' riagh- 
lach tharta. O mo ſhluagh, tha 
do luchd-iuil ga d' chur air 
ſcachran; agus a' fiaradh ſlighe 


do cheumanna. 


z thagradh a chuiſe ; tha e g 
tirigh ſuas a dheanamh {tri r'a 
ſluagh. 

14 Coinnichidh Iehobhah ann 
am breitheanas ſeanoirean a 
| ſiluaigh agus an uachdrana: 


ar bhur ſon-ſa dheth, chaith ſibh 
no lios ona: tha leir-chreach 
1; nam bochd ann 'ur tighibh. 


15 Ciod is ciall duibh, gu bheil 
fbh a' bruthadh mo ſhluaigh - ſa, 
aus a' bleth eudana nam bochd? 
deir Ichobhah Tighearna nan 


mn 


bhah: A chionn gu bheil nigh- 
eana Shioin uaibhreach ; agus 
nan imeachd a' leigeadh ris a' 
mhuineil, is a'cur ſgeimhe breug- 
aich air an ſuilean le dath; a 


| agus a' fiubhal le'n caſaibh gu 
h-eutrom. _ | 

17 Air an aobhar ſin maolaidh 
| an Tighearna ceann nigheana 


viſe WG Sbioin; is leigidh Iehobhah ris 
1b ;4 an naire. | | 5 
om. 18 Anns an la fin bheir an 
la. ighearna uatha uſgraichean 
ch: un eas-fhainneachan, agus an 
oir e Lbon-obair, agus na ſamhlacha- 
inn. gealaiche ; | 


19 Na cluigeanan, is na lamh- 
b anneachan, is na ſgaileachan 
0.1 (ana; 


he. 20 Na cuaileanan, agus na 
9 Roman, agus na crioſan, agus 
an bireachan-boltraich, agus na 
is. began; „ | 
et Wa Na fainneachan, agus na 
eth beds. ſroine; 


on 


13 C Tha lehobhah ag &irigh 


16 J Os barr thubhairt Ieho- 


imeachd le ceumaibh ivllagach, 


5 rr ?2IV 


22 Na truſgana grẽiſe, agus na 
tonnagan, agus na cleocan, agus 
na ſporana beaga; | 


23 Na culaidhean tana ſoil- 


ſeach, is na peiteagan grinne 
anairt; agus na curaichdean, a- 
gus na falluingean: . 
224 Agus bithidh ann an aite 
boltraich, neaſgaid bhreun, a- 
gus ann an aite truſgain deagh- 
chrioſluichte, broineagan; agus 


ann an aite fuilt ann an ard- 


uigheam, maoile; agus ann an 
aite crioſ-uchd, ceanglachan ſaic- 
eudaich: craicionn grian-loifgte 


ann an lite maiſe. 


25 Tuitidh do ſhluagh leis a- 


chlaidheamh, agus do dhaoine 


cumhachdach anus an araich. 
26 Agus ni a dorſan tuir- 


eadh is brôn; agus uaigneach 


ſuidhidh i ſios air an talamh. 


AEB 45 

Us ni ſeachd mnathan 

greim air aon duine ſan 

la lin, ag radh: Ar n-aran fein 

ithidh finn, agus le'r n-endach 

tein bithidh tnn air ar n-&id- 

eadh, a mhain leig dhuinn a bhi 

air ar n-ainmeachadh ortfa ; 
thoir air falbh ar mi- chliu. 


2 Anns an la ſin bidh Meangan 


Iehobhah glormhor agus ur- 


ramach; is toradh an fhearainn 


oirdheirc agus maiſeach, air ſon 
a mheud as a theid as do thigh 
Iſraeil. . | 
3 Agus tarlaidh, co air bith 
a bhios air thagail ann an Sion, 
agus a dh' thanas ann an leru- 
lalem, naomha goirear an ti 


ſin; gach aon a ta ſcriobhta 


meaſg nam beo ann an Teruſa- 


lem. 7 | e 
4 Nuair a nigheas an Tigh- 
earna air falbh ſalchar nigheana 

ET Shioin, 
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Shioin, agus a bhios fuil Ieru- 


1 ſaleim air a h-atharrachadh as 


a meadhon, le ſpiorad breith- 
eanais, agus le ſpiorad loſgaidh, 
5 An ſin cruthaichidh Ieho- 
bhah air lar fl&ibhe Shioin, 1s 
air a h-uile cho-thional naomha, 
neul anns an la, agus deatach ; 
agus dealradh teine lafaraich 
anns an oidhche: feadh, thar 


12 ; an iomlan bidh a' Ghloir mar 
= chomhdachadh, 


6 6 Agus mar phailliunn bith- 
idh e, air ſon ſgaile anns an la o'n 
teas, agus air ſon faſgaidh, agus 
didein, o'n doininn agus o'n 
uiſge. e 
r d. V. 
Y EINNEAM a nis oran do 
m' Annſachd; oran gaoil 
mu thimchioll a lios tiona. 
Bha aig mo Ghradh-ſa fion- 
lios, air fliabh ard agus tor- 
thach: 35 
2 Agus chuir e callaid m'a 
chimchioll, is ghlan e o chlach- 
aibh e, agus ſhuidhich e le fin- 
eamhuin Shoreic e; agus thog 
etur na mheadhon,is chladhaich 
e ann mar an ceudna linne : 
Agus bha ſuil aige gu tugadh e 


ſeachad caoranna fiona; ach 


thug e mach dearca puinnſein. 
3. agus a nis, O a luchd- 
 aiteachaidh leruſaleim, agus 
| Fheara ludah, thugaibh breth, 
Zuidheam ourbh, eadar miſe 's 
mo lios fiona : 5 
4 Ciod tuille dh' fheudta 
dheanamh ri m' lios fiona-ſa, 
ach na rinn mi ris ? Ciod, 'nuair 
a bha mo dhuil gu tugadh e 
mach caoranna fiona, nach d' 
thug e mach dearca puinſein ? 
5 Ach thigibh a nis, agus 
ſeuchaidh miſe dhuibh ciod a 


the ann am aire a dheanamk x | 
m' hos fiona: A challaid 3 


a Igrios, agus bithidh e air 4 


ais, ach feuch gaoir na muinntir Y 


na tighean mora agus maiſzach 


a dhol an deigh dibhe laidir; a 


thoirt air falbh, agus bithidh e 
air itheadha ſuas; a dhaighneach | 


ſhaltairt a ſios. | 

6 Agus ni miſe nochd.larach | 
dheth 3 cha ſgathar e, ni m\ a 
ruamhairear e; ach faſaidh an 
dris agus an droighionn a nio; | 
ann; is bheir miſe do na neul. 
aibh aithne nach fras iad ui. | 
ge ſam bith air, | 

7 Gu deimhin is e fion-lios | 
Iehobhah Dhia nan ſluagh tigh | 
Iſraeil, agus muinntir Iudah * | 
a ſholais: agus dWamhairc e 
air fon breitheanais, ach feuch 
ain-tighearnas: agus air ſon ceart. } 


ſharuichte. | | 

8 Is mairg dhuibhſe, a ta cur 
tighe ri tigh ; a ta cur faiche ri 
faiche le cheile, pus nach bi aon 
aite ann, agus tha bhur com- 
nuidh agaibh dhuibh feina mhain, 
ann am meadhon an fhearainn. 
9 Do m' chluais-ſa rinn Ie. 
hobhah Dia nan Nuagh fhoill- 
ſeachadh ; Gu deimhin bidh 
moran thighean *nan leir- ſgrios; 


gun aon *gan aiteachadh. | 
10 Bheir deich acairean do lios 
fiona aon bhat tiona, agus bheir 
homer do ſhiol uaith ephah. 1 
11 Is mairg dhoibh-fan a} 
dh' Eireas gu moch {a mhadain, 


ſhuidheas fada fan umoch gus 
an dean fion an tealachadii: } 
12 Aig am bhel) a' chlariach, a- 
us a'chruit-chivil, an tabor, agus 
à phiob, agus fion, a thoirt do bh 
toil-inntin 3 ach obair Iehobhah 
cha'n eil iad a' cur an ſuim; s 
| N gniomh J 


jomh a lamha - ſan cha n'eil 
jada toirt ſanear. | 5 

13 Vime fin tha mo ſhluagh- 
a dol am bruid le diobhail eol- 
1s; agus bhaſaich an uaiſlean 
ſe gort; is tha 'n Hlean air tior- 

machadb a ſuas le tart. 
14 Air an aobhar lin mheud- 
aich an uaigh a ciocras; agus 
gaoile i mach a beul thar to- 
| has : agus. a ſios 2 a 

h-naiſlean, agus a h-iflean ; agus 


| EE IT. > — 


bheil innte ri h-aidhear, 


| 15 Agus libar a ſios an duine 
h {uarach, is bheirear a nuas an 
s dane cumhachdach; agus iſ- 
e lichear ſwilean nan uaibhreach: 
h 1 16 Is bidh Tehobhah Dia nan 
. bach air ardachadh ann am 
1 


breitheanas 3 agus bidh Dia, an 
Ti naomha, air a naomhachadh 


1 ee foillſeachadh a' cheartais. 
ri} 17 An fin jonaltraidh an 
. treud gun bhacadh; is ithidh 
nu mian a ſuas machraichean fas 
D, nan daoine ſoghmhor. Tis 
n. 18 Is mairg dhoibh-ſan a ta 
e- ſiomh a mach aingeachd mar 
l. bah tada; agus peacaidh, mar 
m e untibh laidir carbaid: 

5 94 deir, Deanadh e cabhag 
ch WT nata, greaſadh e obair, a chum 


1 zu faiceamaid i; agus dluth- 
05 cbeadh, is chigeadh gu crich 


eir comhairle Ti naomha IIraeil, a 
don gu b' col duinn i. | 

2 Wa 20 ls mairg dhoibh ſan a deir 
in, wach ri ole, agus ole ri maith; 
; 2 la cur dorchadais air ſon ſoluis, 
zus as ſoluis air fon dorchadais; 
MF fur ſeirbh air fon milis, agus 
,4- ns air fon ſeirbh. | 

zus 21 Is mairg dhoibh-ſan a ta 
52 e nan fulliph fein, agus a ta 
ah aum beachd fein erionna. c 
K. F i? 16 mairg dhoibh-ſan a tha 


a ſuagh dambaireach, agus na 


N * 
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treun à db'dl fiona, agus nan 
daoine cumhachdach a mheaſg- 
adh dibhe laidir : | 


23 A ta ſaoradh a* chiontaich i 


air ſon duaiſe, 's a? toirt air falbh 
ionracais an fhirein uaith. | 
24 Uime ſin, mar a dh'im« 
licheas teangadh an teine ſuas an 
aſbhuain, is mar a loiſgeas an 
laſair am moll; mar fin bidh 
am freumh- ſan mar ſpuing, is 
theid am blath a ſuas mar 
laaithre : chionn gu d' rinn iad 
tair air reachd lehobhah Dhia 
nan fluagh ; is gu do chuir iad 
gu fanoideach cul ri focal Ti 
naomha Iſraeil. Na. 


ruich Iehobhah air lafadh an 
aghaidh a ſhluaigh; agus ſhin 
e mach a lamh nan aghaidh: 
agus bhuail e iad ; agus chrioth- 
naich na ſleibhtean ; agus bha 


an cairbheanan mar aolach air 


mheadhon nan ſraidean. Air 


ſon ſo uile cha”n eil a chorruich 


air pilleadh air falbh ; ach tha 


tathafd a lamh ſinte mach. 
26 2 cuirtdh e ſuas brat · 


ach air ſon nan cinneach fad as; 


agus gairmidh e gach aon diubh 
o iomallaibh an domhain ; agus 


feuch, le deifir gu luath thig 

jad. ; ' A 1 
27 Cha *weil aon 'nam meaſ; 

fann, is cha 'n fhaigh aon diubh 


tuiſleadh; cha tuit clo- air aon 
diubh no - cadal: nt mo. bhios 
crios an leaſraidh air a ſgaoil- 
eadh, no barr-iall am brog air 


fhuaſgladh. 


— 


28 Aig am bheil an ſaigh- 
dean geuraichte; s am bogh+ 


achan uile lübta: bidh brogan 
an each air am meas mar 


chruaidh- chloich; agus an roth - 


an mar chuairt-ghacith. 


25 Air an aobhar ſin tha b 
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= Fro al - 


29 Tha 
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cheo tiugh. | 
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29 Tha an ulartaich mar 


ulartaich leomhain bhoirinn; 


mar leomhanaibh oga ni iad 


nuallan: beucaidh iad, is glac- 


aidh iad a' chreach; is giulain- 
idh iad air falbh i, 's cha bhi 
aon neach ann d'a teaſairginn. 

30 Anns an la ſin, beucaidh 
1ad nan aghaidh, mar bheucaich 
na fairge; agus ſeallaidh iad ſo 
ri neamh a ſuas, agus a ſios ris 
an talamh ; agus fench ! dorch- 
adas, teanntachd ! agus tha 'n 
ſolus air a dhorchachadh le dall- 


. 
\ NNS a' bhliadhnadh anns 
an d' fhuair Uſiah an righ 
bas, chunnaic mi lehobhah 'na 
ſhuidhe air cathair rioghail, ard 


agus togta ſuas; agus lion fill- 


tean fhalluinge an teampull. 
2 Os a chionn ſheas ſera- 


 phim: aig gach aon diubh bha 
ſea ſgiathan: le dithis diubh 


chomhdaich e aghaidh, le dithis 
diubh chemhdaich e a chaſan; 


agus dithis diubh ghnathaich 


e ann an itealuich. 


3 Agus ghlaodh iad mu'n 


ſeach, agus thubhairt iad: Is 
naomha, naomha, naomha, Te- 


hobhah Dia nan ſluagh ! Tha 
'n domhan gu h-iomlan air a 
lionadh le ghloir 

4 Agus bha urſannan- an 
doruis air an crathadh le 
fuaim an eighich ; is bha 'n 
teampull air a lionadh le dea- 
taich. | | 


5 Agus thubhairt mi, Mo 
| thruaighe miſe! tha mi air mo 


bhualadh balbh : oir is duine 
mi aig am bheil bilidhean neo- 

hlan ; agus am meaſg ſluaigh 
aig am bheil bilidhean neo-ghlan 


agus ' na laimhbha eibhleag bheo, 


h- altaire. 


hobhah ag radh: Co chuireas] 
an ſo tha miſe; cuir fios leam- 


agus abair ris an t-ſluagh ſo: 


is gu biodh 1ad air an iompach- 


tha mi chomhnuidh: oir chu 
naic mo ſhuilean an Righ, leho. i G 
bhah Dia nan ſluagh. 1 
6 Agus thainig aon do 12 
ſeraphim ag itealuich chugam; 


a thug e leis a' chlodha bharr na I 


7 Agus bhean e ri m' bheul, 
agus thubhairt e: Feuch! bhean 
ſo ri d' bhilibh: tha d' aing-1 
eachd air a toirt air falbh, agus] 
do lochd air a ghlanadh. B 

8 Agus chuala mi guth le- 


mi le hos; agus co theid air} 
ar ſon ? Agus thuirt miſe; Feuch, 


ſa. | 
9 Agus thubhairt e: Falbh, 


Eiſdibh gun amharus, ach na 
tuigibh ; faicibh gun amharus, 
ach na tugaibh fanear; 

10 Dean reamhar cridhe 'n t- 
ſluaigh ſo; dean an cluaſan trom, 
agus druid an ſuilean; mu'm 
faic iad le 'n ſuilibh, is mu 'n 
cluinn iad le 'n cluaſaibh, is mul 
'n tuig iad le 'n cridheachaibh] 


adh, is gu deanainn-ſa an leigh-Y 
eas. I: 1 
11 Agus thubhairt miſe, Cia 
fhad, O Iehobhah? Agus thu- 
bhairt eſan: Gus an cuirearf 
bailtean fas, air chor as nach bi 
aon *gan aiteachadh ; agus tigh- 
ean, air chor as nach bi ang 
duine ann; is gus am bi am fea- 
rann gu tur 'na fhaſaich. 1 
12 Gus an atharruich IchoJ 
bhah duine am fad as ; agus amy 
bi iomad bean air a treiglinug 
ann am meadhon an fhearainng 
13 Agus ge do robh deachel 
amh do fhuighleach ann, july 
| | > -1NgH Y 


4 2 
4 


| neach ſo. 


ingioh eadhon ſo leir-ſgrios ath- 
bmailte: gidheadh, mar an 

-nilionn agus an darach, aig am 
bbeil, ge i; ghearrar a hos e, a 


thonn a' fantuinn, bidh fol 
pzomha 'na bhonn do 'n chin- 
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NN an Jaithibh Ahais mhic 
Iataim, mhic Uſiah, righ 
ſudgh, thainig Retſin righ Shi- 
na, agus Pecah, mac Remaliah, 
rioh Iſraeil, anios an aghaidh 
leruſaleim, a chum a chuart- 
achadh le feachd, ach cha b' 

urradh iad buadhachadh air. 
2 Agus nuair a dh' innſeadh 


do thigh Dhaibhidh, gu robh 


Siria air a choghnadh le E- 
phraim ;. bha cridhe an righ, 
ipus cridhe a ſhluaigh air an 
gluaſad, mar a ghluaiſear crao- 


bhan an doire ta chomhair na 
maoithe. 


* 


3 Agus thuirt Iehobhah ri 


Iſaiah: Falbh a mach a nis a 
| choinneachadh Ahais ; thu fein 


agus Seariaſub do 


mhac; a8 


ceannamair- uiſge na linne uach 


mich, aig ruaidh-rathad faiche 


'n fhüͤcadair. 


4 Aras their thu ris; Thoir 
aire dhuit fein, is gabh fois; na 
biodh eagal ort, is na biodh do 
chridhe fann; air ſon da earball 


nan aithinnean ſmuidreach ſo; 
| arſon garg chorruich Retlin, a- 
gus mhic Remaliah ; „ 
| 5 A chionn gu do dhealbh 
diria ole ann a d agbaidh; E- 
bhraim mar an ceudna, 's mac 
Remaliah, ag radh :;. 


P 


6 Rachamaid a ſuas an a- 


ebaidh Iudah, agus claoidhea- 


mad e; agus gearramaid dheth 


| farran air arſon fein 


: agus cuir- 


"0 &- DK». n. 


eamaid righ gu | riaghladh na 
mheadhon; eadhon mac Tha- 


beail. | 


7 Mar fo deit an Tighearna 
Tehobbah : Cha ſeas e, ni m9 
thig e gu crich. | i 
8 Ge d' is e ceann Shiria 


Damaſcus, agus ceann Dhamaſ- 
cuis Retſin; gidheadh an taobh 
a ſligh do chuig agus tri fichead 


bliadhna, bidh Ephraim air a 


bhriſteadh, air chor as nach bi e 


ni 's mo 'na chinneach: 


9 Ge d' is e ceann Ephraim 
Damaria, 's ceann Shamaria mae 


Remaliah. Mur creid ſibh an- 


namſa, cha bhi fibh air 'ur 
daighneachadh. | £ 
10 Agus labhair Iehobhah 

fos a ns ri Ahas, ag rad: 


11 Iarr dhuit fein comhara - 


Tehobhah do Dhia : Theirig 


domhain gu ruig an uaigh, no | 


ard gu ruig na neamha. 


12 Agus thuirt Ahas; Cha 


'n iarr miſe3 ni mo bhuaireas 
mi lehobhah. 1 | 


13 Agus thuirt eſan, Eiſdibhſe 


nis, O thigh Dhaibhidh : am 


beag leibhſe ſgios a chur air 
daoine, an cuir ſibh ſglos air mo 


Dhia-ſa mar an ccudna? * 

14 Air an gobhar- ſin bheir 
Tehobhah e fein duibh. comhara: 
Feuch, bidh an oigh torrach, 


agus beiridh i mac; is bheir i 


mar ainm air, Immanuel. 


15 Im agus mil ithidh . 


nuair is aithne dha an ni a ta olg 
a dhuiltadh, is an ni ta maith a 


roghnachadh. © 


16 Oir mu'n aithne do n 


leanabh fo an r-olc a dhiultadh, 
agus am maith a roghnachadh 


nithear 'na fhaſaich fearann an 
da righ leis am bheil thu air do 


B 17 Ach 
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17 Ach bheir Iehobhah ort - 
ſa, 's air do ſhluagh, agus air 
tigh t- athar, laithean, nach robh 
an leithidean ann, o 'n la anns 
an do dhealuich Ephraim ri Iu- 
dah. ee; 15 
138 Agus tarlaidh anns an la 
fin, gu gairm Iehobhah a' chuil- 


. , eag a ta n cearnaidh iomallaich 


aibhnichean na h-Eiphit ; agus 
an ſeillean a th' ann am fearann 
Aſiria: Bo oth | 
109 Agus thig 1ad, agus luidh- 
idh an t-iomlan dinbh, air na 
gleannaibh faſail, is air na creag- 
aibh carraigneach, agus air 

ach uile bhad, is air gach uile 
ſhlochd. | 

20 Anns an la fin lomaidh 


raſdail, (leis an t-ſluagh air 
taobh thall na h-Aibhne, le righ 
Aſiria,) an ceann agus fionna 


fheuſag fein air a milleadh. 

21 Agus tarlaidh anns an la 
fin ma bhiadhas duine bo og 
agus da chaora RT. 

22 O phailteas a' bhainne 
bheir iad uatha, ithidh e im: 
eadhon im agus mil ithidh eſan 
a dh' thagar ann am meadhon 
an f hearamn. | 

23 Agus gach fion-lios anns 
am bheil mile fineamhuin, air 
am meas air mhile bonn airgid, 
faſaidh anns an la ſin'nan drea- 
fan agus nan droighneach. 

24 Le ſaighdean agus leis a' 
bhogha thig iad.a mach an fin ; 
oir *afſaidh am fearann vile *na 


dhreaſan agus *na dhroighneach. 


25 Agus na h-uile chnuic, a 
bl? air an deaſachadh leis a 
chaibe, far nach d' thainig riamh 
eagal nan dreaſan no nan droi- 


gZmhionn, bithidh 'nan imeachd 


1-8 ‚ f 


aig an damh, is 'nan aite. coil. 


air ſon dearbhaidh fianuiſean fl. 


torrach, agus rug i mac. Agus 


_Tehobhah leis an ealtainn thua- 


nan caſan; is bidh eadhon an 


Shamaria, fa chomhair righl 
bhair Tehobhah rium, ag radh: 


loah, a ruitheas gu ſeimh; agus 


gu bheil iad a“ gabhail tack 


cumhachdach; eadhon righ 8 


muineal ruigidh e: 


eachd aig na caoiribh. 


CA JB; VIII. 

| A US thubhairt Ichobhah 
riumſa: Gabh ckugad] 

clar mor, agus ſcriobh air le 
iarunn-gearraidh fir-oibre,Grezz] 
gus a' chreach, grad-ghlac ag 
cobhartach. | | 
2 Agus ghabh mi chugam 
rinneach ; Uriah an fagart, agus] 
Sachariah mac leberechiah. | 
3 Agus dhidthaich mi ris 2 
bhan fhaidhe; agus dh” fhas il 


thuirt Iehobhah rium: Thoir 
mar ainm air, Greas gus a 
chreach, grad-ghlac an cobhar- 
tach: | ” 

4 Oir mu'n aithne do en leaf 
nabh a radh, M'athair agus Mol 
mhathair, bheirear ſtoras Dha- 
maſcuis air falbh, agus creach} 


5 A ris mar an ceudna las 


6 A chionn gu do chuir anf 
fluagh ſo cul ri uiſgeachan Shu 


ann an Retfin, is. ann am mag 
Remaliah : | 3 

7 Uime fin feuch bheir aw 
Tighearna nios orra uiſgeachat 
na h-Aibhne, an laidir agus al 


firia, agus fheachd gu h-iomy 
lan. Agus eiridh e os cionn a 
fruth-chlaiſean uile, 's theid Q 
thar an uile bhruachaibh. 
8 Agus ſiubhlaidh e feadh 
Iudah, a' ruith thairis agus 4 
ſgaoileadh, eadhon gus dug 
agus b "2 
{oaoilead 


5 | ſmaoileadh a ſgiath thar vile leud 

4 thire-ſa, O Immanuel ! \ 
9 Biodh fhios ſo agaibh, O 

ſhineachan, is bithibh air 'ur 


ad bonadh le h-uabhas ; agus thug- 
1: WW aibbſe fancar e; vile mhuinntir 
es WT nan duüchanna fad as: erioſlaich - 
an bh übh fein agus bithibh fo 


gbeilt; crioſlaichibh ſibh fein a- 
[vos bithibh fo gheilt. 7 

10 Gabhaibh comhairle le 
cheile, 's thig i gu neo-ni ; la- 
bhraibh am focal, agus cha ſea 
e: oir tha Dia leinne. 


am 
| its 


CE | 
or mar fo thuirt Ieho- 
ous] bhah riumſa; 'nuair a rinn e (is 
_ e gam' ghlacadh air laimh) mo 
2 theagafg, a chum nach gluaiſinn 
bar. ann an ſlighe an t-ſhluaigh fo, 


lay radh: „„ 
12 Na h. abraibh-ſe, Tha e 


leal N | 

Mo MW n2omba, ris gach ni mu 'n abair 
ha. fluagh fo, Tha e naomha : s 
each n biodh eagal oirbh do chiis an 


eagail-ſan, ni mo bhios geilt oirbh. 
13 Iehobhah Dia nan fluagh, 
nzomhaichibh eſan; agus. brodh 


1 lad 
db: 
ir an 

Shi⸗ 
agus 
achdl 
| mas 


bodh eſan duibh'na aobhar geilt. 

14 Agus bidh e dhuibhſe *na 
naomh-· ionad: ach *na chloick- 
thuillidh, agus 'na charraig oil- 


aiteachaidh Ieruſaleim. 


ir 1 | 
15 Agus gheibh moran 'nam 


chat 


us a 
h AT agus briſtear iad ; agus rib- 
on | ear, agus glacar iad. 1 
an alf 16 Ceanglaibh a ſuas an teiſt- 
eid , glaiſibb an àithne, mea; 
oo dheiſciobul-ſa. | | 
feadl 1) Feithidh miſe vime fin ri 
us e obbab, a ta folach a ghndiſe 
a gh Tacoib ; gidheadh bith- 
bid" mo ſnuil ris, | 
1:08 euch, miſe, agus a? chlann 


CAT 


eſan duibh 'na chuiſ-eagail, is 


dheim do dha thigh Iſraeil; *?na. 
cheap, agus 'na rib do luchd- 


mealg tuifleadh, agus tuitidh 


ſolus mor; iadſan a 


B. IX. 


a dheonuich dhomh an Tigh - 


earna; air ſon chomharan agus 


iongantaſan ann an Iſrael, o 
Iehobhah Dia nan ſluagh, aig 
am bheil a chomhnuidh ann an 
ſliabh Shioin. 1 
19 Agus nuair a their iad 
ruibhſa: Iarruibh gus na fio- 
ſaichean, is gus na druidhean 


ous a' mhuinntir -a labhras nan 
8 


com, agus a ni borbhan: Nach 
bu choir do ſhluagh iarruidh 
chum an Dia? am bu choir 
dhoibh, ann an aite a' bheo, iar- 
ruidh cham nam marbh ? 

20 A chum na h-aithne, 's a 
chum an teilteis, iarradh iad: 
mur labhair iadſan a - reir an 
fhocail ſo, anns nach eil doil- 
leireachd air bithz;z _ 24h, 

21 Siubhlaidh gach aon diubh 
feadh an thearainn ann an teinn 
is ann an gort: agus an uair a 
bhios acras air, agus corruich 
ris fein, malluichidh e a righ 
agus a Dhia. | 

22 Agus togaidh e ſhiilean 
a ſuas, agus ſeallaidh e fios a 
chum natalmhainn; agus feuch! 
teanntachd agus doilleireachd! 
ogluidheachd, ambghar, agus 


tiugh-dhorchadas! 


| G 
: A CH cha bhi 'na dheigh ſo 


dorchadas anns anf hearann 


a bha ' na theinn: anns an aimſir 


a chaidh ſeachad dk* iflich e 


fearann Shebuloin, agus fearann 
Naphtali; ach anns an aimſir 
dheireannaich rinn e glormhor e: 


eadhon ſlighe na fairge, taobh 
thall Iordain, Galile nan cin- 


neach. ; 


2 An fluagh a ſhinbhail ann 
an dorchadas,  chunnaic iad 
bha cho- 
minnidh 


4 1 * 


mhnuidh ann am fearann ſgaile 


* 5 dhoibh dhealruich an ſo- 
us. | | 
3 Rinn thu *n cinneach lion- 


mhor, thug thu air an aoibhneas 


fas; tha 1iad ri gairdeachas fa 
d' chomhair, coſmhuil ri gaird- 
eachas an fhogharaidh; coſ- 


mhuil ri gairdeachas na muinntir 


a ta roinn na creiche. 
4 Oir cuing uallaich, am bata 


bha leagta wir a-ghualainn, fat. 


an fhir a ſharuich e, bhriſt chu - 
ſa, mar ann an la Mhidiain. 

5 Oir luireach- loirgnean a? 
ghaiſgeich armaichte fa* cho- 
mhrag, agus an truſgan air a 
thumadh ann am moran fala, 
bithidh air fon loſgaidh, eadhon 
nan connadh air ſon an teine. 

6 Oir dhuinne tha Leanabh 
air a bhreith ; dhuinne tha mac 
air a thabhait; agus bidh an 
vachdranachd air a ghualainn : 
agus theirear mar ainm ris 


Jongantach, Fear-comhairle, an 


Dia cumhachdach, Athair na 
linn ſhiorruith, Prionnſa na tithe. 
7 Air fas uachdranachd agus 
A ſhithe, cha blii crioch am feufd; 
air cathair rioghail Dhaibhiah 
agus air a rioghachd; a chum 
a daighneachadh agus a ſocru- 
chhdt le breitheauas agus le 
ceartas, o fo a mach agus gu 


fiorruith : cud Ichobhah Da 


nan ſluagh bheir ſo gu crich. 

8 A Chuir lehobhah focal an 
aghaidh lacoib; agus thuit 6 
air rae}. 

9 A chionn gu bheil an guagh 
uile gan giulan fein gu h-uaibh- 
reach; . eber e agus fear- 
—thachaid h Shamaria; ann an 
nail agus ainmein cridhe, ag 
radh: 


0 Tun: na clacha-creudha, 


ach togaidh Gian fe lack 


J 
ſnaighte; tha na craobhan ſica ! c 
moir atr an gearradh a los, ach c 
cuiridh ſiun nan alte le {endl | 
ruibh: 8 1 A 
11 Uime fin duͤiſgidh Teho.4 j 
bhah cino-fheadboa Rcilin u 
aphaidh ; agus togaidh e ſuas af 1 
naimhhdean le cheile ; 1 e 
12 Na Sirianaich o'n ear, 4. = 
gus na Philiſtich o'n iar; 201; * 
ithidh iad a ſuas Ifrael nic kb \- : 
taobh. Air fon fo vile cha'n eil 
a chorruich air a- pilleadh Ar! l; 
falbh ; ach tha lathaſd a lamb a 
sinte mach, a 
13 Gidheadh cha do mm 
an fluagh ſo riſan a bhuail 1ad z d 
agus Ichobhah Dia Lat Pug | ft 
cha d' iarr iad. | 
14 Uime {in e lehcd a 
bhah a mach 0 trac! an ceaul b 
agus an t-earball; an t-urachf ] 
agus an crionach, ann an aog \ 
latha : 8 8 3 pt 
23 An t-aoſda, * an duineh | 
urramach, is eſan an ceann 
agus am taidch ara tcagaiy t vreigel 3 
is eſan an t-earball. 4 ] 
16 Oir tha luchd- ſtiuraidh nf ; 
t-fluaigh fo ? gan toirt air teach e 
ran; is bidh iadfan a ta air af b 
ſtiuradh leo air an ſlugadh fa 0 
17 Air an aobhar ji cha 
dean Iehobhah aoibhucas off f 
cionn an oganacha: s air 19 t 
dilleachdana;bb agus air al N 0 
bantraichibh cha dcan e ioc © 
air bith. Oir tha gach aolf ( 
diubh na chcalgair, agus 'n# c 
{ hear G08 -bheairt ; is that gachl 
beul a' labhuint amauideactd 
Air ſon fo uile cha'n *cil à co a 
ruich air a pilleadh dir ab ( 
ach tha fathaſd a lamb cu t 
mach. i 0 


18 Cir lo! ford ain ec | 
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ö AN 
WY dess an dees agus, an 
9 droigbionn caithidh i: agus 
ach cuiridh i laſair 11 badaibh na 
* ſridhe 3 agus eiridh iad an 


aird nam baidealaibh deathcba 
_— 

g Trid corruich Ichobhah 
Dns nan ſluagh dhorchuch- 
adh am fearann; agus bidh 
an ſlaagh mar chonnadh air fon 
an teine: cha chaomhainn duine 
| 2 bhrathair. 
20 Ach bheir e teum air an 
lumh dheis, is gidheadh bidh e 
ucrach; agus ithidh e ſuas air 
an B chll, 's gidheadh cha 


Zuse 
ach} 

ary 
(mJ 


1 bhi e Saſuichte : ithidh gach 
ad i duine ſuas feoil a choimhear- 
nell maich. 

2 !thidk Manaſeh Ephraim, 
2M 275 Ephraim Manaſch ; agus 
ul behidh iad le cheile 'n aghaidh 
ach ludah. Air ſon ſo uile cha 'n 
% eil a chorruich air a pilleadh 


air falbh; ach tha — a 


wing lamh inte mach. 


3 


CAE DL: 


geg | | | 

: O thruaighe iadſan a ta 
1 ani 1 breithneathadh breith- 
ich eans eucoraich 3 na ſcrio- 


bauichean a ta 8 orduchadh 
foirneirt: 

2 A philleadh air fatbh an 
fheumannaich o bhreitheanas ; a 


r an 
i458 
ca 


e thoirt an corach le h- ain · neart 


o bhochdaibh mo ſhluaigh-ſa : a 
chum gu bi na bantraichcan 


| nan cobhartach dhoibh, is gu 
ung creach iad na dilleachdain. 
uch 3 Agus ciod a ni ſibh ann an 
tach la an ſmachduchaidh? agus anns 
01 
bu e gus an teich fibh air fon 


{bh ur n-ionnas ? 
4 Gun miſe bhi leo, Qriochd- 


toghnaidh | ? agus c ait an tailg 


X, 

aidh iad fo'n mhuinntir chuibh- 
richte, agus fo 'n mharbh tuit- 
1dh jad a ſios. Air ſon ſo vile 
cha 'n eil a chorruich air a pil- 
leadh air falbh; ach tha fathaſd 
a lamh sinte mack. 

5 J Ho! do 'n Abrianach, 
flat mo chorruich, an Jorg aig 
am bheil 'na laimh acfuinn m 
fheirge! 

6 An aghaidh cinnich cheal- 
gaich cuiridh mi e; us an 
aghaidh fluaigh is auser do m' 


B. 


chorruich bheir mi dha aithne: 


a chruinneachadh na creiche, s 
a thoirt air falbh a aer 
aich; agus d' an ſaltairt fo 
8 mar chlabar nan ſraidean. 

7 Ach cha 'n e ſo ran a tha 
aige-ſan; is cha 'n e idir breith- 
neachadh inntinn: ach ran mill- 
idh tha 'na chridhe; agus ein- 
nich a ghearradh as, aircamh 
nach gann. 

8 Gir a deir e, Nach *eil mo 
cheannardan uile *nan righ- 
rean? 

9 Nach eil Calno mar Char- 
bee ? Nach eil Hamat mar 


Arphad ? Nach eil Samaria mar | 


Dhamaſcus? _ 
10 Mar a ghlac mo lanch-la 
rioghachdan nan iodholan, aig 
an robh dealbhan ſnaighte ni 
b' fhearr na iad lin a ta ann an 
lerufalem is ann an Samaria; 
11 Mar a rinn mi ri Samaria, 
agus r'a h-iodholaibh, nach dean 
mi mar an ceudna ri Lerutalem, 


agus ra dealbhan ? 


i2 Ach tarlaidh, *nuair a 
choilionas Iehobhah obair gu 


at 6ir-ſgrios a thig o im- chein? h-iomlan, air fliabh Shioin agus 


air Jeruſalem: gu {machdaich 
miſe deanadas cridhe uaibhreich 
righ Aſiria; agus ſealladh bua- 
dhach a at ardanach. 


13 Oir 


US N 


13 Oir thubhairt e, Le neart 
mo laimhe fein rinn mi e; agus 
le m' ghliocas fein; oir tha 
deagh-thuigs' agam. Dh' a- 
tharruich mi criochan nam fin- 


each; agus chreach mi an ionn- 


aſa taiſgre ; agus thug mi nuas 

iadſan a bha nan ſuidhe ann an 

aite daingeann. | | 
14 Agus fhuair mo lamh, 


amhhuil nead, ſtdras nam fineach- 


an: agus mar a chruinnicheas 
neach uighean a threigeadh, 
mar fin rinn miſe lan-chruinn- 
eachadh air an talamh : agus 


cha robh aon air bith ann, a 


ghluais an ſgiath, a dh” fhoſgail 
an gob, no rinn biog, OED 
15 Am maoidh an tuadh i 


fein an aghaidh an ti ta gear- 


radh leatha? An ardaich an tuir- 
eaſg e fein an aghaidh na ti ta 
ga ghluaſad? mar gu togadh 
an t-llat an ti ata *ga h- iomairt; 
mar gu togadh an lorg a ſuas a 
lealbhadair. | | 
16 Air an aobhar fin cuiridh 
Tehobhah Tighearna nan fluagh, 
air a mhuinntir reamhra-tan 
caolle;agusfuidh oirdheirceas fa- 
daidh e teine, mar dhian-loſgadh. 
17 Agus faſaidh ſolus Iſraeil 
mar theine, 's a Thi naomha 


mar laſair ; agus loiſgidh, agus 


caithidh e a dhroigheann agus 
a dhreas ann an aon latha. 

18 Eadhon gloir a fhridhe, 
's a mhachaire torthaich, o 'n 
anam eadhon gus an fheoil, 
caithidh e ; agus bithidh e mar 


fhear-giulain brataiche tra lagas 


a threoir. 
19 Agus bidh fuigheall chrao- 


bhan a dhoire tearc, air chor as 


gu feud leanabh an aireamh a 
icriobhadh. 2% 4 
20 Agus tarlaidh anns an la 


ſin, nach leig na mhaireas do 


Iſraeil, agus na theid as di 


thigh Iacoib, an taice ni g 
mo air-ſan a bhuail jad: ach 
leigidh iad an taice ri Iehobhgh | 


Ti naomha Iſraeil, ann am fl. 


rinn. | 
21 Pillidh fuigheall, fuigheal! | 
do Iacob, gu Dia an cumhachg. 
ach. 
22 Oir ge do bhios do thluagh, 
O liraeil, mar ghaineamh na 
fairge, cha phill ach a mhain 
tuigheall diubh. An leir-{grios | 
a dh' orduicheadh, ruithidh e | 
thairis le teann cheartas. | 
23 Oir ordugh iomlan agus 


daingean coilionaidh Iehobhah 1 


Tighearna nan {luagh ann am 
meadhon an f hearainn, | 
24 Air an aobhar ſin, mar ſo 
deir Iehobhah Tighearna nan 
ſluagh: Na biodh eagal ort, O 
mo ſhluagh, a ta chomhnnidh } 
ann an Sion, do thaobh an Aft 
rianaich: le bhata gun amharus 
ni e do bhualadh, agus a ſhlat 
togaidh e ſuas ann a d' aghaidh, Wi 
air ſheol na h-Eiphit. 
25 Ach fathaſd tiota ro-bheag, 
agus criochnaichidh mo chor- I 
ruich-ſa, agus m' fhearg, nan 
leir-ſgrios. | t 
26 'Agus. togaidh Ichobhah | 
Dia nan 1 aſuas na aghaidh Y 
inneal-{giurfaidh, coſmhuil ris a! 


bhuilleadh air Midian aig car- 


raig Oreib, agus coſmhuil ris an 
t- lait a thog e ſuas os cionn na 
fairge; ſeadh togaidh e fuas  Y 


do reir nòis na h-Eiphit. 


27 Agus tarlaidh air an 4a 
ſin, gu'n atharruichear uallach 3 
bharr. do ghuaille, agus a chung 
bharr do mhuineil : ſeadh ba. 
aichidh a' chuing bharr ur I 
guaillibh, £1 5 I 
28 J Thaing 


e, 


28 q Thainig e gu, Aiat ; 
ſinbbail e gu Migron; aig 
Michmas taiſgidh e airneis. 

29 Chaidh iad thar a? chung- 
ack; ann an Geba cuiridh iad 
tharta n oidhche: tha geilt air 
| Ramah ; tha Gibeah Shauil a“ 
teicheadh. | | 

zo Eigh gu h- ard le  ghuth, 
Oanighean Ghallim; eiſd rithe, 
0 Lais; freagair i, O Anatoit. 
zi Theich Madmena; tha 
luchd-Aiteachaidh Ghebim air 
abhail na ruaige. | 

zi Gidheadh an diugh ann 
an Nob fanuidh e: crathaidh e 
a lamh an aghaidh cnuic nigh- 
ine Shioin; an aghaidh fleibhe 
leruſaleim. | 


33 Feuch ſgathaidh Tehobhah 
Wa Cighearna nan ſluagh, a' gheug 
» dar le bruanadh eagalach; a- 
Os bidh a' chuid a's airde fas 
11 or an gearradh a ſios, agus na 
: buaibhreich air an ifleachadb : 
us I 34 Agus S e tingh- 
1: WY gbeu gan na fridhe le iarunn; is 
b ich Lebanon le laimb chu- 

= mhachdaich. | 
— AE 
an CH briftidh meangan a 
- mach o bhonn leſe, agus 
zh eug as a fhreumhan faſaidh 
an orchach. 


oa 2 Agus gabhaidh ſpiorad Te- 
bobhah comhnuidh air; ſpiorad 


mhairle agus cumbachd ; ſpio- 


3 Agus bidh e geur-mho- 
thachail ann an eagal Iehobhah: 
ar chor as nach ann do reir 
kallaidh a ſhül a bheir e breth ; 
w do reir eiſdeachd a chluas a 
dicir e achaſan. 


+ Ach le ceartas bheir e 


q pliocais agus tuigſe ; ſpiorad co- 


nd eolais agus eagail Iehobhah. - 


Br | XI. 
breth air a bhochd, agus le 
cothrom oibrichidh e geur- 
mhothachadh ann an daoine 
ciuine na talmhainn. Agus 
buailidh e 'n talamh le oſaig a 
bhenil, isle anail a bhilidh marbh - 
aidh e an droch-dhuine. 
| Agus bidh ionracas 'na 

chrios m'a leaſraibh; agus firinn 
'na cheangal m'a airnib. 

6 An tin gabhaidh am ma- 
dadh- alluidh a chomhnuidh leis 
an uan; agus luidhidh an liopard 
a iios leis a' mheann : agus thi 
an laogh, agus an leomhan og, 
agus an ſpréidh reamhar an 
ceann a cheile ; 's ni leanabh og 

an ſtiuradh. | = 

7 Agus ionaltraidh a' bhò a- 
gusam math-ghamhuin boirionn 
le cheile; le cheile luidhidh ſios 
an alachz agus ithidh an leo- 
mhan connlach coſmhuil ris an 
damh. | „ 8 2 
8 Agus cluichidh an leanabh 
cicheairtollna nathrach mharbh- 
taich; agus air nead na ri-nath- 
rach cuiridh an leanabh a thai- 
nig o'n chich a lamh. _ 

9 Cha dochainn, is cha ſgrios 
iad, anns an iomlan do m' 
ſhliabh naomba-ſa ; oir bidh an 
talamh lan do eolas Iehobhah, 

mar na h-uiſgeachan a ta comh- 
dachadh doimhneachd na fairge. 

10 Agus tarlaidh anns an la 
fin, freumh leſe, a ta *na ſhea- 
ſamh mar bhrataich do na 
ſloigh, da ionnſuidh- ſan gucruin- 
nich na cinnich, is bidh ionad 
a thaimh glormhor. 

11 Agus tarlaidh anns an la 
ſin, gu cuir Iehobhah a ris an 

dara uair a mach a lamh a thoirt 
air ais fuigheall a ſhluaigh, na 
mhaireas diubh, o Afiria, 's o'n 
Eiphit; agus o Phatros, agus o 


Chus, 


1 ATA H, 


Chus, agus o Elam; agus © 
Shinear, agus o Hamat, Pas 0 
innfibh na fairge. 

12 Agus togaidh e 'n ard 
ſuaicheantas air fon nan cinn- 


each; agus tionailidh e diob- 


araich Iracil; agus muinntir 
ſgapta Tudah eruinnichidh e 
cheile o cheathair chearnaibh an 
domhain. 

13 Agus ſguiridh fad 
Ephraim; agus naimhdeas Tu- 
dah cha bhi ann ni 's mo: cha 
bhi farmad aig Ephraim ri Iu- 
dah; ss aig Judah cha bhi fuath 
do Ephraim. | 

14 Ach bheir iad ionnſuidh 


air criochaibh nam Philiſteach 
an taobk an iar: le cheile creach⸗ 


aidh iad clann na h- aird' an ear: 
air Edom agus air Moab leag- 
aidh iad an lamh; is bheir clann 
Amoin geill doibh. 

15 Agus buailidh Iehobhah 
le tart teanga na fairge Eiphit- 
ich; 3 agus crathaidh e a lamh 
os cionn na h-Aibhne le ghaoith 
neartmhoir; agus buailear leis 
i gu ſeachd ſruthaibh, is bheir e 


___ prra dol thairte Je caſaibh tior- 


Ma. 

16 Agus bidh rathad-mor aig 
fuigheall a ſhluaigh a mhbaireas, 
o Aſiria: mar a bha wg Iſracl, 
anns an la fan d' thainig e nios 
o thir na h- 8 | 


C A 1B. XII. 

GUS their thuſa anns an 
Ia fin: Bheir mi buidh- 
eachas duit, O Tehobhah ;- oir 
ze do bha corruich agad rium, 
tha d' fhearg air a pilleadh air 
falbh, agus dheonuich thu dhomh 

co-fhurtachd. | 
2 Feuch, is e Dia m mo ſhlainte; 
earbaidh mi, 's cha bhi engal 


» 


fhlainte. 


a ta ainm air ardachadh. 


ach ait, 


dhon Ti naomha Iſraeil. 


Tthoirt gu crich mo chorruich 


. bhah Dia nan ſluagh, à chr 200 | 


orm: oir js e mo neart agus m 
oͤran an Tighearna Jehobhab; , 
agus rinneadh e dhomh 23 


3 Agus *nuair a thairngeas a 
libh uiſge Te h-aoibhneas a tob- 
raichibh na ſlainte; , 

4 Anns an la ſin their ſbh: 
Thugaibh: buidheachas do Ieho.1 
bhah ; gairmibh air ainm ; ſoill. 
ſiehibh am meaſg nan einten 1 
a ghniomhara cumhachdacha ;1 
cumaibh air chuimhne cia mor 


5 Canaibhſe lehobhah; ir 
rinn e gniomh ro-iongantach ;| 
tha ſo air fhoillſeachadh anns] 
an domhan uile. 

6 Ergh ou h- ard, is tog iol. 
teac 5 
Shioin ; oir is mor ann ad mhea- 


B. XIII. , 

N fhaiſneachd mn thim- 
chio!l Bhabiloin, a ab i 
ſhoillſicheadh do 1 Gd mate 
Amois. | 


2 Air fliabh ard cuiribh 3 
ſuas a' bhratach ; togaibh ani 
guth ; ſmeidibh leis Ticks 
a chum gu rachadh 1ad a ſteach 
air geatacha nan urramach. 3 

Thug mi aithne do my 
ghaiſgeachaibh taghta; ſcadhi 
ghairm mi mo dhaoine treuna 


iadſan a ta luaghaircach * 
am mhorachd. | 

4 Fuaim mor-chuideachd anal 
na ſleibhtibh, amhvil fuaighh 
mhoir; fuaim luaſgaidh rogue f 
achdan, chinneach air an cruint] 
eachadh le cheile! Tha lchok 


Gr 9 


ordugh an fheachd air fon a' 
behatha. 
Tha iad a? teachd. o thir 
S :omallaich, o chrich nan nea- 
mba; lehobhah agus acfuinn a 


leir a mhilleadh. 
6 Guilibhſe gu h- ard, oir tha 


„an 1chobhah dlu: mar leir-ſgrios 
l. n bile-chumhachdach thig e. 
ch Air an aobhar ſin lagaichear 
47 


$a h-uile lamhan: is leaghaidh 
zich aon chridhe duine; agus 
bithidh iad fo uabhas: 


1 $ Ni piantan agus ioghannan 
f greim orra; mar mhnaoi ri 


othair claoidhear 1ad : feall- 


teine bithidh an eudana. 


teachd, neo-mhaitheach; eadhon 
dan-chorruich agus fearg loiſg- 
each: a dheanamh na tire na” 
hraich ſgaoilte z agus a ciontaich 
forioſaidh e mach uaipe. 

10 Seadh reulta neimh, agus 
a cho-ſhoillſe, cha chuir a mach 
at ſolus: tha ghrian air a dorch- 


1 achadh aig a dol a mach, is cha 
4 1 - 1 EOS 
un: ber ghealach air a ſolus deal- 
* radi, | | 
| i Agus thig miſe dh' a- 
mW wre an t-faoghail air fon a 
be- bheairt, agus nan aingidh 
aa ron an droch-bheairt: agus 
AT curd mi crioch air ain-mein 
ann un uaibhreach, is bheir mi 
0 5135 uaill nan uabhaſach. 
Ins Ni mi duine ni 's luach- 
. mbvire na or grinn; ſeadh fear 
„dar or beartach Opheir. 
an iz Uime fin bheir mi air na 


mathar an talamh as aite ; 
aan corruich Iehobhah Dhia 


chorruich, gus am fearann gu 


aidh iad aon air a cheile le 
h-iongantas z mar laſraichibh : 


9 Feuch, tha la Iehobhah ag 


be eemba criothnachadh: agus 


61A 7 iin 


nan ſluagh; is ann an la f heirge 


loiſgich. | 

14 Agus bidh am fuigheall 
mar earbadh air a ruagadh; a- 
gus mar chaoirich, *nuair nach 
eil neach ann a chruinnicheas 
iad le cheile ; amhaircidh iad, 
gach aon ra ſhluagh fein; agus 
teichidh iad, gach aon gu dhuth- 
aich fein. „ 


15 Gach aon a ghlacar, buail- 


ear trid e: agus na heuile ta 


cruinn le cheile tuitidh leis a? 
chlaidheamh. . „ 


16 Agus pronnar an naoidh- 


eana fa chomhair an ſal ; bidk 


an tighean air an creachadh, 
agus am mnathan air an éig- 
neachadh. | 

17 Feuch, duiſgidh miſe ſuas 
"nan aghaidh na Medich ; aig 
nach bi meas air airgiod ; agus 
airſon dir, cha bhi tlachd air 
bith aca dheth. | 


18 Briſtidh am boghachan na 


h-oganaick 'nam bloighdibh z 
agus air toradh na bronn cha 
dean 1ad iochd air bith: cha 
ghabh an {ſail truas eadhon do 


 leanabaibh. 


bha 'na maiſe do rioghachdan, 


gloir uaill nan Caldeach, mar 


leir-ſgrios Shodoim is Ghomor- 
rah ie laimh Dhia. | 
20 Cha'n a.ichear gu brath 
i; ni mo ghabhar comhauidh 
innte feadh linn nan linntean z 
cha ſuidhich an t-Arabach an 


fin a phailliunn: ni mo ni na 


buachaillean an tin am buaile. 
21 Ach an fin gabhaidh fiadh · 
bheathaichean nam faſach comh - 
nuidh ; agus lionaidh vabheiſt» 
ean ulartach an tighean : agus 
an fn gabhaidh nigheana na 
C cailichs 
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23 AT a 


 eaitich-oidhche comhnuidh; a- 
gus an fin ni na fiadh-dhaoine 
mire. = LY 

22 Agus ni madaidh-alluidh 
ulartaich aon r'a cheile nan 


luchairtibhz is dragona nam 


pailliunaibh macnuis. Agus 
tha a h- aimſir dlù do laimh; is 
cha bhi a laithean air an sin- 
eadh. | | 


CA 18. XIV. 
IR ni Tehobhah iochd air 
Tacob, is roghnaichidh e 
fathafd Ifrael. Agus bheir e 
dhoibh fois air am fearann fein: 
agus bidh an coigreach air a 


cheangal riu, agus dlü-leanaidh 
e ri 5 Iacoib. 2 


2 Agus gabhaidh na cinnich 
| lad, is bheir iad gu'n aite fein 
iad; agus ſealbhaichidh tigh 
Iſraeil iad ann am fearann le- 
hobhah, mar oglaich, is mar 
bhan-oglaich : - agus ni 1ad 
braighdean dhiubh-ſan aig an 
robh tad *nam braighdean, agus 
Traghlaidh iad os cionn namuinn- 
tir a rinn an saruchadh. 

3 Agus tarlaidh anns an la 


fin, gu toir Ichobhah dhuit fois 
o d' amhghar, agus o d' dho- 


cair, agus o'n daorſa chruaidh 
a leagadh ort: | 
4 Agus labhraidh tu an co- 
famhlachd ſo air righ Bhabiloin, 
agus their thu: Cionnus a ſguir 
am fear-saruchaidh ! is' a thug o 
chach an t-or, cionnus a ſguir i! 
5 Bhriſt Iehobhah lorg an 
aingidh, flat-ſhuaicheantais an 
luchd-riaghlaidh. 
6 Eſan a bhuail na fineachan 
na chorruich, le buille neo- 


mhaitheach; eſan a riaghlaich 


Ba cinnich ann. an corruich, tha 


ſeudara Lebanoin : O'n uair a | 


an uaigh; fuaim do cheol-bhear- 


thuſa chuir fo ſmachd na cin: 4 


chathair; agus ſuidhidh mi ar : 


air a dhian-ruagadh, is chan 
*etl aon a' bacadh. - 4 

7 Tha 'n talamh uile ſocrach, 
tha e samhach; tha iad a' brig. 
eadh a mach le ait-iolaich; | 

8 Tha eadhon na croinn { 
ghiumhais ri gairdeachas tharag, | 


thuit thuſa, cha d'thainig fear. | 
gearraidh air bith a nics nar 
n-aghaidh. | 

9 Tha 'n t-ionad iochdrach MW 
air ghluaſad ſhios air do ſhon, | 
gu d' choinneachadh aig do 
theachd: tha e duſgadh air do 
ſhon nam marbh cumhachdach, 
uile chinn-fheadhna mhora na 
talmhainn; tha e toirt fancarY 
gun eirich a ſuas o'n cathraich- 
ibh rioghail, uile righrean nan 
cinneach. = 

10 Cuiridh 1ad uile failt ort, 
is their iad riut: Am bheil thu- 
fa, eadhon thuſa cuideachd, air 
fas lag mar ſinne? am bheil thu 
air do dheanamh coſmhuil 
rinnt, | j 

11 Am bheil ma ſeadh t-va- 
bhar air a thoirt a nuas gu ruigh 


ta binne? Am bheil a' chuuimh 
fodhad mar leabajdh, agus na 
enuimheagan tharad mar bhrat-Y 
comhdachaidh ? = 

12 Cionnus a ta thu air tut-Y 
eam o neamh, O a Reul dheal-Y 
rach, a mhic na maidne! air do 
ghearradh a ſios a chum an lain 


nich ! | _— 
13 Gidheadh thubhairt thu 
ann ad chridhe : Theid mi fuasY 
a chum nan neamha ; os conn 
reultan De ardaichidh mi mo 1E 


ſlab 


Wabh lathaireachd Dhe, air tao- 
bha na tuath: 1 i 
14 Theid mi ſuas os cionn 
virde nan neul; bidh mi ca- 
mhuil ris an Ti a's airde. 83 


chum na h-uaighe, gu taobhan 

an t-ſluichd. 8 

16 Iadſan a chi thu, amhairc- 

ich iad gu dil ort; beachdaich- 

ih iad gu geur ort: An e ſo 

n fear a thug air an talamh 
criothnachadh 3 a chrath na 


un 

lo roghachdan ? : 

Jo 17 A rinn an talamh mar 
h, {hifaich ; a 'mhill na bailtean? 


nach do leig riamh d'a bhraigh- 


4 a 
18 Tha uile righrean nan 
einneach, an t-iomlan diubh, a' 
luiche ſios ann an ard-inbhe, 
rach aon 'na uaigh fein: 


ur 19 Ach tha thuſa air do 
hu thlzeadh a mach as an uaigh, 
uil mar an crann fuathaichte ; 


ſeadaichte leis na mairbh; leo+ 


la- lan a bhuaileadh trid leis a' 
‚ chlaidheamh, leo-ſan a theid a 
u- bos gu clachan an t- ſluichd; 
01 war chonablach air a ſhaltairt 


22 Oir eiridh miſe 'nan a- 


zadh, deir Ichobhah Dia nan 


na a © chafaibh. 
at- 20 Cha bhi thu air do chur 
n co-chuideachd riu-ſan ann 
it- a adhlacadh; a chionn gu do 
al. Los thu do dhithaich, gu do 
do By iharbh thu do dhaoine: cha 
ir, bi cliu maith gu brathair ſliochd 
n. n droch dhaoine. 
9 21 Ulmhaichibh ar air ſon a 
au e ciloinne, air ſon aingeachd an 
as e abrichean; mu 'n eirich iad, 
un us mu 'n ſealbhuich iad an ta- 
8 is mu 'n lion iad aghaidh 
acomhain le bailtibh. 
18 


C.iA 4B. 


i5 Ach bheirear a nuas thu 


dibh imeachd a chum an dach- 


XIV. 


ſluagh: agus gearraidh mi as 
Bhabilon an t-ainm agus am 
fuighleach; agus am mac, agus 
mac a mhic, deir Iehobhah. _ 

23 Agus ni mi e na ſheilbh 
do 'n ghraineig, agus 'na pholl- 


aibh uiſge; agus bheir mi ur- 


chair dha ſios do ſhlochd clabair 
leir-ſgrios, deir lehobhah Dia 
nan 8 5 1 

24 Mhionnuich Iehobhah Dia 
nan fluagh, ag radh: Gu dei- 
mhin mar a dhealbh miſe, mar 
ſin tarlaidh; agus mar a chuir 
mi romham, ſeaſuidh an ni 


daingean: 


25 A chum an t-Aſirianach 
a bhruthadh ann am fhearann, 


| agus a fhaltradh fo m' chafaibh 


air mo ſhleibhtibh. An fin im- 


ichidh a chuing air falbh dhiubh- 


ſan; agus atharruichear uallach 
air falbh o'n gualainn. 

26 So a' chomhairle ta air a 
ſuidheachadh mu'n talamh uile; 
agus ſo an lamh a ta sinte mach 
thar na h-uile chinnich: 

27 Oir ſhuidhich Iehobhah 


Dia nan fluagh a' chomhairle ; 


's co chuireas air cul i? Agus is 
i a lamh- ſan a ta sinte mach; 
agus co philleas air a h- ais 1? 


28 J Anns a' bhliadhna fan 


d' fhuair Ahas an Righ bas, 


thugadh an f haiſneachd ſo ſeach» 


ad. | 


29 Na dean-ſa gairdeachas, 
O thir nam Philiſteach, le aon 
inntin; a chionn gu do bhriſt- 
eadh an t-ſlat a bhuail thu ; oir 
o fhreumh na nathrach thig a 
mach ri-nathair ; agus mar tho- 
radh air bidh nathair theinteach 


itealach. 


30 Oir ithidh am bochd tagha 
mo cheud thoraidh-ſa; agus 
| ludhidh 


IC A 1 . 


Inidhidh an t- ainnis a ſios ann 
an tearuinteachd : ach marbh- 
aidh e do threumh-ſa le tart; 
agus na mhaireas dhiot cuiridh 
e gu bas. | | 
31 Nuallaich, O gheata; 
&igh, O chaithir! O Philiſtia, 
a thu gu leir baithte ann an 
uavhas ! oir o'n airde tuath thig 
duiſneul ; is cha bhi aon fhear 
faondrach ann am meaſg a 
bhuidhnichean. Fe 
32 Agus ciod am freagradh 
a bheirear do theachdairean nan 
cinneach ? Gu do leag lehobhah 
bunaite Shioin; agus innte gabh- 
aidh bochdan a ſhluaigh fa- 
ſgadb. | > 


C AI B. XV. 


A N fhaiſneachd n.u thim- 


chioll Mhoaib. 

A chionn anns an oidhche gu 
bheil Ar air a ſgrios, Moab air 
a mhilleadh ! A chionn anns an 
oidhche gu bhei] Cir air a ſgrios, 
Moab air a mhilleadh! 

2 Tha e dol ſuas gu Bet- 
Dibon, gus na h-ionadan ard” a 
ghul: os cionn Nebo, agus os 
cionn Mhedeba, ni Moab ular- 
taich: air gach ceann tha 
maoile ; tha gach feuſag air a 
gearradh. | 

3 Ann a ſraidibh tha iad *gan 
crioſlachadh fein le eudach ſaic: 
air mullach a tighean, apus r'a 
h-ionadaibh ſgaoilte, tha gach 
aon ag ulartaich, a' gol a ſios le 

ul. | 
1 4 Agus tha Heſbon is Elealeh 
ag eigheach gu h- ard; gu ruig 
Iahas chluinnear an guth: ſeadh 
tha eadhon leaſraidh Mhoaib ag 
Eigheach a mach; is deacair dha 

bhi beo. 
5 Tha cridhe Mhoaib a' 


beartas, a fhuair iad, ann am! 


cuartachadh criche Mhoaib; gui 


glaodhach an taobh a ſtigh dhethyj 
gu Soar [tha e glaodhach] mar! 
gheumnaich aighe dig: ſeadh | 
uchdaich Luhit le gul tha jad | 
a' direadh ; ſeadh ann an ligne 
Horonaim tha iad a' togail 
Eighe mbillidh. | 

6 Oir bidh uiſgeacha Nimrim 
'nan leir- ſgrios: oir tha 'n t- ion 
altradh air ſeargadh; am mach. 
lus air crionadh, am feur uaine MW 
cha 'n 'eil ann ni 's mo. | 

7 Air an aobhar ſin theid am 


mugha; agus an ni fin a thaip 

iad, gu gleann nan feileach} 

bheirear air falbh e. I 
8 Our tha 'n éigheach a} 


Eglaim ruigidh a gearan ; agus] 
gu Beer-Elim a h-ard ghul. | 

9 Tha uiſgeacha Dhimon airy 
an lionadh le fuil ; gidlheadh 
bheir miſe tulle dnnaigh airy 
Dimon; air na chaidt as dof 
Mhoab agns Ariel, agus ai 
fuigheall Admah. : 


n XVL j 

\UIRIDF miſe mac uachd4 
( arain an fhearainn 4 
mach, o Shelah na faſaiche gu 
ſliabh nighine Shioin. ; 

2 Agus mar eunaiph ſcachl 
ranach air am -toyrach o Mi 
nend; mar ſin bidh nighcang 
Mhoaib aig athaibh Arnoin. 4 

3 Thoir ſeachad comhairle 
thoir breth le cothrom ; dean 
do ſgaile mar an oidliche anll 
an airde mheadhoin-latha. Fog 
luich na diobaraich ; na brad 
am fogarach. „ 

4 Leig le diobaraich Mhoull 
fuireach air chuairt leat, [4] 
Shioinz] bi ann ad fholacW 
dhoibh o'n fhear-mhillidh. 


c 


cha 'n eil am fear - saruchaidh 
ann ni 's m0, ſguir am fear - 
millidh ; eſan a ſhaltair fo chois 
ſbh bhaſaich e as an fhearann. 
5 Agus daighnichear an r- 
chathair ann an trocair, agus 
aum am firinn ſuidhidh ncach 
dire; ann am pailliunn Dhaibh- 
ich na bhreitheamh; a' mion- 
rannſachadh na còrach, agus a' 
deitreachadh a' cheartais. 
6 Chuala finn uabhar Mhoaib; 
tha e ro-uaibhreach ; ardan, a- 
gus uaill, agus fhearg: is dio- 
mhain a bhreugan. 
7 Air an aobhar ſin tuiridh 
| Moab gu h- ard; air ſon uile 
| filuaigh Mhoaib tuiridh e: air 
ſon muinntir Chir-hareis ni ſibh- 
ſe caoirean. | 
$ Oir chuireadh machraichean 
Heſboin gu naire; dh” fhailnich 


a buinneagan uaſal triatha treun 
| nan cinneach; rainig iad gu la- 
ſer; ſgaoil iad gus an fhaſach; 


ſaiubhail iad thar an fhairge. 
9 Air an aobhar ſin guilidh 
mi, mar gu b' ann le gul Jaſeir, 


aibh, O a Heſboin is Elealeh! 
Vir air do mheas ſamhraidh, 
agus air d' fhion· f hoghara thuit 
am ſear-millidh. „ 

10 Agus tha aoibhneas agus 
gairdeachas air an toirt air falbh 


anns na fion»liofaibh cha ſeinn 
1d, cha tog 1ad iolach : anns 
na h-amaraibh cha bhruth am 
fear. bruthaidh a mach am fion: 
3 air a chur air an iol- 
ach. - | 
11 Uime fin ni mo chom 
am mar chlarſaich air ſon 


o chionn fhada; 


fneamhuin Shibmah : chlaoidh 
ſhin a geugan iad fein a mach, 
arſon fineamhuin Shibmah; 


uſpichidh mi thu le m' dheur- 


o 'n mhachair thorthaich ; agus. 


Mhoaib; agus mo thaobh a 
ſtigh air ſon Chirhareis. h 

12 Agus tarlaidh *nuair a chi 
Moab, gu do ſgithich e e-fein a 


mach air an ionad ard, gu 


d' theid e ſteach d'aionad naomh, 
a dheanamh eadar-ghuidhe: ach 


cha ſoirbhich leis. | 


13 So am focal a labhair Ie- 
hobhah mu thimchioll Mhoaib 
14 Ach a nis labhair Ieho- 
bhah, ag radh: An deigh thr 
bliadhna, mar bhliadhnaibh fir- 
thuaraſdail, nithear gloir Mhoaib 


ſuarach, ann a mhor-ſhluagh 


nile; agus bidh na mhaireas 


tearc, beag, agus auſhann. 


AIS 
N fhaiſneachd mu thim- 
chioll Dhamaſcuis. 
Feuch thugadh Damaſcus air 
falbh, air chor as nach bi e ni 's 


mo 'na bhaile: bidh e eadhon 


*na thorr leir- ſgrios. | 

2 Tha na bailtean air an 
treigſinn gu ſiorruith: bheirear 
iad thairis do na treudaibh, a- 


gus luidhidh iadſan a ſios, is cha 
'n fhuadaich aon neach air falbh 


iad. | | 

3 Agus dealuichidh an daigh- 
neach Jaidir ri Ephraim, agus 
an rioghachd ri Damaſcus ; a- 
gus bidh uabhar Shiria mar 
uaill cloinne Iſraeil: deir Ieho- 


bhah Dia nan ſluagh. 


4 Agus tarlaidh anns an la 
ſin, gu lughdaichear gloir Ia- 
coib, agus faſaidh ſaill fheola 
caol. | 

5 Agus bithidh e, amhuil 


*nuair a chruinnicheas aon ſogh- 


aradh an arbhair, agus a bhuain- 
eas a ghairdean na diaſan: 
no amhuil *nuair a dhiolumas 

| neach 
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neach. diaſan ann an gleann Re- 


pPphaim 


6 Fagar ann diolum, mar ann 


an crathadh a* chroinn-ola; da 
no tri do dhearcaibh air mullach 
a' mheangain a's airde; ceathair 
no cuig air na geugaibh ſgaoilt- 
each torthach : deir Ichobhah 
Dia Iſraeil. | | 
J Anns an la fin bheir duine 
fanear a Chruith-fhear, agus 
ſeallaidh a ſhnilean ri Ti naomha 
Iſraeil: 6 : | 

8 Agus cha ſeall e air na 
h-altairean a chuireadh a ſuas 


do obair a lamha fein; agus an 


ni fin a dhealbh a mheoir cha 
chuir e 'n ſuim; no na doir- 
eachan, agus na dealbhan grian- 
ach. 


9 Anns an la fin bidh a bhail- _ 
tean a bha air an daighneachadh 


gu laidir, coſmhuil ri diobradh 
nan Hibheach agus nan Amo- 
rach, an uair a dhiobair iad am 
fearann roimh ghnuis mhac Iſ- 
raeil; agus faſaidh an tir *na la- 
raich ſgaoilte. 

10 A chionn gu do dhi- 
chuimbnich thu Dia do ſhlainte, 
's nach robh thu cuimhneach 
air carraig do threiſe ; air an 
aobhar tin an uair a chuireas tu 
craobhan taitneach, agus a 
thuidhicheas tu meanganan o 
dhithaich imchein; 8 


11 Anns an la, 'nuair a bheir 


thu air do chraobhan fas; agus 


anns a' mhadainn an uair a bheir 


thu air do mheangana briſteadh 
a mach; eadhon ann an la na 
ſeilbhe, bheirear am fogharadh 
air falbh, agus bidh doilghios 
ann gun dòchas. „ 

12 © Is an- aoibhinn do mhor- 
chuideachd nam fineacha lion- 
mbor, a ta deanamh fuaime mar 


1 A H. 


achaſan, agus teichidh iad fad 


lus roimh an ioma-ghaoith. 
muinntir a ta gar creachadh; 


gar ſpuinneadh. 7 5 


an fhairge; agus ann an eu- 


fais, is bidh mo ſhuil air m' ate. 


fhuaim nan cuantan: agus do 
bheucaich nan cinneach, a tan 
beucaich coſmhuil ri toirm vic. 
geacha laidir. | 

13 Coſmhuil ri toirm uic. | 
geacha laidir tha na cinnich | 
beucaich ; ach bheir Eſan doibh 


air falbh : agus tuadaichear iad 
mar chanach an t-ſleibhe roimh | 
an ghaoith, agus mar chiob nan 


14 Ri h-am an fheaſgair, | 
feuch uabhas! Mu'n d' thig a 
mhadainn, is cha 'n eil e ann 
ni 's mo! 80 cuibhrionn na 


agus crannchur na dream a ta 


III. 
O! do fhearann na ceol. 
bheairte ſgiathaich, a ta 
laimh ri aibhnichean Chuis; 
2 A ta cur theachdairean air 


rachanaibh cuilce air aghaidh 
nan uiſgeachan. Imichibh, a | 
theachdairean luatha, gu cin- 
neach sinte mach air fad, agus 


minichte; gu fluagh vavhaiach Wi 


o 'n toiſeach, is gu ruige ſo; 
cinneach air a thomhas a mach 
leis an t-ſreing, agus air a thal- 4 
tairt a ſios; aig am bheil thea- 
rann air altrum leis na h-aibh- 1 
nichibh. | 

3 Seadh, ſibhs' uile ta 'g dit - 
eachadh an t-ſaoghail, is a ta 
gabhail comhnuidh air an ta- 
lamh, an uair a thogar a' bhra- 
tach a ſuas air na ſleibhtibh, 
faicibh! is an uair a ſheidear an 
trompaid, eiſdibh | 1 

4 Oir mar ſo thuirt Ieho. 
bhah rium-ſa: Gabhaidh mg 


comhnuidk 


combnuidh ſuidhichte; mar an 
teas dealrach an deigh niſge, 
mar an neul dealtaidh ann an la 
anf hogharaidh. ; 

5 Gu deimhin mu'n d'thig 
am fion-Thoghara, nuair a bhios 
am fas abuich; agus am blath 
ar teachd gu bhi 'na fhion- 


meangain air falbh le corranaibh- 


e air falbh, gearraidh e ſios. 

6 Fagar iad le cheile gu eun 
gionach nam beann; is gu 
deathaichibh fiadhaich na tal- 
mhainn : Agus fambraichidh an 
t-eun gionach air; is gheibh 
gach uile bheathach fiadhaich 
da talmbainn a lon-geamhraidh 
air, | 


luagh, o chinneach sinte mach 
ar fad, agus minichte; 's o 
chinneach uabhaſach o 'n toiſ- 
each is gu ruige ſo; cinneach 
ar a thomhas a mach leis an 
bireing, is air a ſhaltairt a ſios, 


in- Jig am bheil am fearann air al- 
zus vum leis na h-aibhnichibh; gu 
ich onad ainme Iehobhah Dhia nan 
0 f F baagb, gu ſliabh Shioin. 

ach 5 

zal. C ALB. XIX. 

ea- N thaiſneachd mu thim- 
bh- 3 chioll na h-Eiphit. 

„ Feuch tha lehobhah a' mar- 
a achd air neul luath, agus a' 
ata rchd a chum na h-Eiphit! 
ta- Asus bidh iodhola na h-Eiphit 
a- an gluaſad 'na fhianuis; a- 
* ceridhe na h-Eiphit leagh- 
Tan 


Lach 'na meadhon. 

2 Agus duͤiſgidh miſe ſuas 
Eiphitich an aghaidh Eiphit- 
hach, agus copaidh iad, gach 
an an aghaidh a bhrathar, a- 


dhearc lan; gearraidh e na 


foathaidh ; agus na geuga bheir 


7 Anns an am ſin bheirear 
tabhartas gu Tehobhah Dia nan 


©: A 1 B. 15 


gus gach aon an aghaidh 2 


choimhearſnaich ; caithir an a- 
ghaidh caithreach, rioghachd 
an aghaidh rioghachd. _ 

3 Agus lagaichidh ſpiomd 
na h-Eiphit *na meadhon ; agus 
fluigidh miſe ſuas a comhairle: 


agus iarruidh tad a chum nan 


iodholan, agus a chum nan 
druidhean, agus a chum na 
muinntir a dh' 1arras eolas o na 


mairbh, agus na muinntir aig 


am bheil leaunain ſhithe. 

4 Agus bheir miſe thairis an 
Eiphit ceangailte do lamhaibh 
thighearnan an- iochdmhor, agus 
riaghlaidh righ borb tharta: 


deir an Tighearna Ichobhah Dia 


nan fluagh. 8 
5 An lin failnichidh na h-uiſ- 
geachan o'n fhairge, 's bidh an 
Abhann air a caitheamh agus 
air a tiormachadh a ſuas. N 
6 Agus faſaidh na ſruithean 
lobh; bidh ſruth-chlaiſean na 
h-Eiphit air am folmhachadh 
agus air an tiormachadh a ſuas. 
Seargaidh a *chuile agus an 
luachair. | 
7 Am magh ritaobh na ſruth- 
chlaiſe, eadhon aig beul na 
ſruth-chlaiſe, 's gach ni ta air a 
chur ri taobh nan ſruthana, 


ſeargaidh, crionaidh, agus cha 


bhi e ann ni 's mo. 


8 Agus ni na h-1aſgairean 
bron agus tuireadh; iadſan uile 
ta tilgeadh an dubhaia anns 
an abhainn, is iadſan a ta ſgaoil- 
eadh liontan air aghaidh nan 
uiſgeacha, faſaidh anfhann 

9 Agus maſlaichear iadſan a 


ta 'g oibreachadh an lin ghrinn, 


is iadſan a ta figheadh lion- 

oibre. | | 
10 Agus briltear a ſuas tigh- 
ean-taſgaidh na muinntir fin 
uile, 
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uile, ta deanamh buannachd do 
lochanaibh air ſon éiſg. | 

11 Gu cinnteach 1s amadain 
ceannardan Shoain ; ghabh co- 
mhairlich ghlice Pharaoih co- 


mhairle mhi-cheillidh. Cionnus 


a mhaoidheas ſibh ri Pharaoh: 
Is miſe mac nan daoine glice, 
mac nan righrean a bh' ann o 
chian? 5 

EY 12 C' ait am bheil iadſan; 
c' aite do dhaoine glice? thig- 
eadh 1iad, agus innſeadh 1ad 


dhuit a nis, agus cuireadh jad 


an ceill, ciod i comhairle ſhuidh- 
ichte Iehobhah Dhia nan ſluagh 
an aghaidh na h-Eiphit. 

13 Dh' fhas ceannardan 
Shoain 'nan amadain, tha cean- 
nardan Noph air am mealladh; 
thug iad air an Eiphit dol air 
ſeachran, eadhon air ard-phruip 
a treubhan. = - 

14 Mheaſg Iehobhah *nam 
meadhon ſpiorad eutromais; a- 
gus thug iad air an Kiphit dol 
air ſeachran *na h-uile oibribh, 
coſmhuil ri miſgear air chrith- 
chas *na ſgeith fein: 

15 Ni mo bhios obair air bith 
anns an Eiphit, aig a' cheann no 
aig an earball, aig an uͤrach no 
aig a' chrionach, ri dheanamh. 

16 Anns an la ſin bidh na 
h- Eiphitich mar mhnaibh : agus 
bidh crith agus geilt orra, ri 
crathadh laimhe Iehobhah Dhia 
nan fluagh, a chrathas e os an 
cCionn. 


17 Agus faſaidh tir Iudah 


"na cuis-eagail do na h-Ephit- 
ich: ma bheir duine ſam bith 
luadh oirre riu, bidh geilt orra ; 
airſon comhairle Iehobhah Dhia 


——— fluagh, a ſhuidhich e *nan 


aghaidh. 
518 Anns an Iz fin bidh cuig 


bailtean ann an tir na h-Eiphit, 


gus a' mionnachadh do Jeho- 


mhara, agus mar fhianuis, do 


ionnſuidh ſlanui-fhear, agus fear- 


à dloladh. 


rael an treas aon, maille ris A 
Eiphit is ri Afiria, na bhe ang 


a' labhairt cànain Chanaain, à. 
bhah Dia nan fluagh : canar 11 
aon diubh Baile na greine. 

19 Anns an la fin bidh altair 
do Ichobhah ann am meadhon 
fearainn na h-Eiphit : agus car 
ragh aig a chrich do Iehobhah:! 

20 Agus bithidh e mar cho- 


Iehobhah Dia nan ſluagh ann 
am fearann na h-Eiphit: a] 
chionn, an uair a ghlaodh iad ri] 
Ichobhah do thaobh an luchd- 
Saruchaidh, gu do chuir e d' an} 


ſaoruidh, agus thug e dhoibbF 
fuaſgladh. = 

21 Agus bidh Iehobhah aith- 
nichte do 'n Eiphit, agus aith-J 
nichidh na h- Eiphitich Iehobhah u 
anns an la fin; agus ni 148 
ſeirbheis da le h- iobairt is le ta- an 
bhartas, agus boidichidh 1d 4 
boid do Iehobhah, 's ni iad ſos r 


22 Agus buailidh Ichobhabl 


an Eiphir, ga bualadh agus g 


leigheas; agus pill:dh iad ri le- 
hobbah, agus eiſdidh eſan ri 1 
achuinge, agus ni e an leighsy 
eas. : 


23 Anns an la fin bidh rathad 


3 


mor o'n Eiphit gu Afiria ; agua 
thig an t-Afirianach do n Li 
phit, is an t- Eiphiteach gu Alte 
ria: agus ni an t-Eiphiteach 
aoradh maille ris an Afirianachs 

21 Anns an la fin meafar Ii 


achadh ann am meadhon na tal 
mhainn: i 

25 A rinn Iehobhah Dia naß 
fluagh a bheannachadn, ag radu 
Beannuichte gu robh mo lage 


- 6 


an Eiphit; agus Aſiria, obair 
mo lamb ; agus Iſrael, m' oigh- 
reachd. | 


CA. Þ Bo As 

NNS a' bhliadhna ſan d'i- 

mich Tartan gu Aſdod; 
dus an do chuireadh e le Sar- 
fon righ Aſiria; (agus chog e 
Pn aghaidh Aſdoid, agus ghlac 
T 
2 Anns an am fin labhair Ie- 
hobhah le Ifaiah, mac Amois, 
lag radh : Falbh, fuaſgail d* eu- 
Idach-ſaic o d' leaſraibh; agus 
cuir dhiot do bhrogan bharr do 
Ichas. Agus rinn e mar ſin, a' 
ſubhal lomnochd agus cas- 
Iruſote, Ba | 

| 3 Agus thubhairt Ichobhah : 
ith WM Ambuil a ſhiubhail m' og- 
ith bach Iſaiah, lomnochd agus cas- 
hab rügte; na chomharadh agus 


ad n 10ghnadh thri bliadhna, air 


ta- n Eiphit agus air Cus: 
iad 4 Mar fin bheir righ Afiria 
d fes ar falbh braighdean na h-Ei- 
bi, agus fogaraichean Chuis, 
bhab tog agus an ſean, lomnochd 
ius cas-ruifgte ; le 'n taobha- 


i le 47 an leigeadh ris, a chum 
ri ure nan Eiphiteach. 


(0d) to gheilt, is bidh nair' or- 


had hn do Chus, anns an do chuir 
agus | ad an carbſa, agus do 'n Eiphit, | 
n Ei an d' rinn jad uaill. N 


Al 6 Agus their fear-aitcachaidh 
teach tire ſo anns an Ja fin : Feuch, 
nach anhuil fo cuſpair ar n-earbſa, 
ar Its an do theich finn air ſon 
is 4 Cohnaidh, a chum gu bithea- 
can ed air ar ſaoradh o righ Afiria! 
a tab Cbonnus ma ta theid ſinne as? 
a \ N fhaiſneachd mu thim- 
lr chioll Faſaiche na fairge. 
agb 

= 


5 Apus bidh muinntir CAL- | 


AT... XY 


ſeachad gu dian, o 'n fhaſaich 
tha e teachd, o thir nan uabhas: 
2 Sealladh eagalach! tha e 


foillfichte dhomhſa: chreachadh 


am fear-creachaidh, agus” mhil- 


leadh am milltear! Imich aſuas; 
O Elaim; cuairtich leis an 
fheachd, O Mhedia! chuir miſe 


crioch air a h- uile dhragh _ 

3 Uime ſin tha mo leaſraidh 
air an lionadh le cradh: rinn 
goith mo ghlacadh, amhuil goith 
mna ri ſaothair. Tha mi ann 
an ioghannaibh, air chor as nach 
cluinn mi: tha mi ann an ua- 
bhas air chor as nach faic mi. 

4 Chaidh mo chridhe as a 


cheal; chuir uabhaſan fo fhiamh 


mi: an t-anmoch, air an robh 
mi 'n geall, thionndaidh e gu 
h-uamhunn; „ 
5 Dheaſaicheadh am bord 
ſhuidhicheadh an fhaire; tha 
iad ag itheadh, tha iad ag ol : 
Eiribh, O cheanna-feadhna; 


| ungaibh an ſoiath, 


- 6 Oir mar lo thuirt JIehobhah 
riumſa: Falbh, ſuidhich fear- 
faire *na aite; ciod air bith a 


chi e, innſeadh e dhuit. 


7 Agus chunnaic e carbad le 
da mharcach, marcach air aſail, 
marcach air camhail. Agus 

5 * 7 * SO 
dlYamhairc e gu ro-dhil,le geur- 
fhurachras. | | 


'8 Agus eſan a dh'amhairc a 
mach air an fhaire dh'éigh gu 


h- ard; O mo thighearna, ghleidh 
mile ny, aite feadh an la air fad 


agus air mo fhreiceadan bhuan- 
aich mi gach aon vidhche. 


9 Agus feuch, an fo tha fear 
aꝰ teachd, aon do'n dithis mharc- 
ach : agus tha e freagairt, as 
gus ag radh, Thuit, thuit Ba- 


bilon; is tha uile dhealbhan 
coll P. we he a de air am briſteadh 
ar na doinionna deas a' ruith gu lar. 
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10 O me bhualadh, agus arbhar 
m'urlair! Na chuala miſe o Ieho- 


bhah Dia nan ſluagh, Dia Iſraeil, 


lin chuir mi 'n ceill duibhſe. 
11 An fhaiſneachd mu thim- 

chioll Dhumah. e 
Tha guth ag éigheach riumſa 


o Sheir: Fhir na faire, ciod o'n 


oidhche? Fhir na faire, ciod o'n 


oidhche ? 
12 Tha 'm fear-faire ag 


freagairt: Tha mhadainn a' 


teachd, agus fos an oidhche. 
Ma dh'fhioſruicheas ſibhſe, fioſ- 
ruichibh: thigibh a ris. | 
134 An fhaiſneachd mu thim- 
chioll Arabia. : = 


Anns an doire, ſan anmoch, 


gabhaidh ſibh tamh, O chuid- 


eachda-ſiubhail Dhedain ! 
14 An codhail an tartmhoir, 
thugaibh a mach uiſge, O a 


luchd-aiteachaidh na dicha mu 


dheas; le aran thigibh an coin- 
neamh an anraich. 

15 Oir o fhaobhar a' chlaidh- 
eimh teichidh 1ad: o fhaobhar a 


. chlaidheimh thairngte ; agus o 
ghnuis a' bhogha lübta, 's o 


ghnuis a' chatha dhobhidh. 


16 Oir mar ſo thuirt an Tigh- 
earna riumſa: An taobh a ſtigh 


do bhliadbna fathaſd, mar 
bhliadhnaibh fir-thuaraſdail, bidh 
uile ghloir Chedair air a caith- 
eamh. 

17 Agus fuigheall àireimh 


nan ſaighdeara cumhachdacha, 


mhac Chedair, bithidh air an 
laghdachadh : oir Iehobhah Dia 
Ifraeil labhair e. 


C AI B. XXII. 
N fhiiſneachd mu thim- 


chioli Glinn an taiſbean- 


aidh. | | 
Ciod ſo thainig ort a nis, gu 


bheil do luchd-comhnuid! 


11 Fl 


leir air dol a ſuas gu mullic, .! 
nan tighean? _ 
2 O thuſa bha lin farum, 241 iba 
chaithir fhuaimneich, a'd' chai. ach 
thir aoibhinn! do mhuinntic ! 
mharbhta cha do mharbhadh M an © 
leis a' chlaidheimh, ni m6 is an e 
ſa chath a dh'eug iad. I cha 
3 Tha do chinn-f headhna gu a d 
leir air ſiubhal le cheile; o WM ®* 
bhogha tha 1ad air teicheadh ; WM” 1 
an t-iomlan a fhuaradh annad Us 
theich iad le cheile, db'imich id le 
fad” air ſalbh. is 
4 Air an aobhar fin thubhairt] jad 
mi: Pill air falbh uam; guilich Ko 
mi gu goirt. Na feuch ri co. WF © 
fhurtachd a thoirt dhomh air Wo” 
ſon leir-chreach nighine mol E 
ſhluaigh. | e 
5 Oir is la briſtidh, agus fal- . 
traidh ſios, agus buairidh e; la due 
an Tighearna Iehobhah Dhia WW ' 
nan fluagh ann an gleann an! >" 
taiſbeanaidh ; a' briſteadh a fiosÞ 4 
a' bhallaidh, agus a' glaodhachF A 
Tis an t-ſliabh. | 1 "My 
6 Agus tha Elam a' giulan a 5 
bhuilg-ſhaighead; le carbadaibh 3 
tha 'n Sirianach a' teachd, 2gusY "I 
le h-eachaibh ; agus tha Cir al Inic 
leigeadh ris na ſgeitbe. 4 
7 Agus bidh rogha do ghleann ll 28 
air an lionadh le carbadaibb ; 15 i 
cuiridh na marcaich iad fein 4 
ann an ordugh fa chombair a e 
gheataidh, _ | 3 wp 
8 Agus bidh callaid Juda a 5 
a ſgaoileadh a ſios: an fin fed: en 
laidh tu ri h-ealachainn tighe nd om. 
fridhe. 8 =_ X*% 
9 Agus bearnan baile Una 
bhidh, chi fibh gu bheil iad ion BP 
mhor; agus croinnichidh bfg 
uiſgeacha na linne iochdraich; be 


10 Agus 


iz 
D 1 
4 
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10 Agus tighean Ieruſaleim 
mhidh fibh 3 agus briſtidh 
bh alios na tighean a neartach- 
adh an daighnich : 

11 Agus ni ſibh lochan eadar 
an da bhalladh, a ghabhail uiſ- 
geacha na ſeann linne. Ach 
chan eil fibh ag amharc riſan 
a dh'orduich ſo: agus eſan a 
qhealbh o ſhean e, cha 'n eil ſibh 
Ja toirt fanear. 

12 Agus ghairm Iehobhah 
Tighearna nan fluagh, anns an 
a fin, gu .caoidh agus gu tuir- 
eadh, agus gu maoile, agus gu 
criollachadh le eudach ſaic: 

13 Ach, feuch, aoibhneas a- 


—14 ® 


evsmarbhadh chaorach; itheadh 
jeola, 's ol fiona: Itheamaid, a- 


vheibh ſinn bas. | 

14 Agus dh'fhoillſicheadh 
auth lehobhah Dhia nan ſluagh 
do m' chluaſaibh-ſe: Gu dei- 
min 1 ſo bhur n-aingeachd cha 
ehlanar air falbh, gus am faigh 
bh bas: deir an Tighearna le- 
bobhah Dia nan ſluagh. 
1; Mar fo deir an Tigh- 


” 1 earna lehobhah Dia nan ſlua gh : 
nch, thoir ort gus am fear- 
* J ily 19, gu Sebna, a ta os cionn 
i auge; agus abair ris: 
ink 16 Ciod a ta agad-ſa 'n ſo? 
rss co ta agad-ſa 'n ſo? gu 
f W chladhaich tha mach an to 
ad Wph air do-ſhon fein? O thuſa 
4. . cadhachadh a mach d'uaighe 
e nal gu h. ard, a ta gearradh aite- 


mhnuidh dhuit fein anns a' 
Nbarraig! | 

I7 Feuch, tilgidh Iehobhah 
nach thu, ga d' thilgeadh 
mach le garbh-urchair, is ni e 
zuemnteach do chomhdachadh. 
5 Cuibhlidäh e mu'n cuairt 


e A 1 


pus aidhear, caſgairt dhamh, a- 


aus olamaid ; oir am maireach 


XXII. 


is mu'n cuairt thu, agus bheir 

e urchair air falbh dhuit, mar 
ſpitheig [a crann-tabhuill, ] gu 
ur fharſaing: ann an lin gheibh 
thu bas; agus ann an ſin bidh 
do charbada ſgiamhach *nan 


naire do thigh do thighearna. 


19 Agus iomaimdh mi as 
d' aite thu, agus o d'inbhe tilgidh 


mi ſios thu. 


20 Agus anns an la fin gairm- 


idh miſe m'òglach, eadhon Elia- 


cim mac Hilciah. 1 
21 Agus ſgeadaichidh mi e 
le d' fhalluing-ſa, agus le d' 
chrios ſa neartuichidh mi e: a- 
gus d' uachdranachd bheir mi 
thairis gus a laimh; agus bidh e 


na athair do luchd-aiteachaidh 


dah. 

22 Agus cuiridh ni iuchair 
Dhaibhidh air a ghualainn; a- 
gus foſglaidh e, 's cha druid aon 
neach; agus druididh e, 's cha'n 
fhoſgail aon neach. _ 5 
23 Agus daighnichidh miſe 
e mar tharuinn ann an aite 
cinnteach ; agus bidh e mar 
aite-ſuidhe glormhor air ſon 


Ieruſaleim, agus do thigh lu- 


tighe athar. 


24 Agus crochaidh iad air 
uile ghloir tighe athar, an 
ſliochd mor agus beag-inbheach, 
gach aon ſoitheach beag; o na 
h-uile feors? aghainn, gus na 
h-uile ſeorſa ſoithich is ſua- 
raiche. : 


25 Anns an la fin, deir Tehos 


bhah Dia nan fluagh, bidh [Seb- 


na] an tarunn a bha air-a ſuidh- 
cachadh ann an aite daingean 
air a gluaſad; agus gearrar a 
ſios i, agus. tuitidh i; agus an 
t-uallach a bha oirre gearrar air 
falbh: oir Iehobhah labhair e. 
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C A IB. XXIII. 


N fhaiſneachd mu thim- 


chioll Thiruis. 


Ulartaichibh, O a longan 


Thartis ! our ſgrioſadh i gu tur, 
araon a ſtigh agus a muigh : 
o thearann Chitim thugadh 
d'an ionnſuidh an fgeula. 

2 Bithibh toſdach, O ſibhſe 
tag aiteachadh ſlioſan na fairge: 
Inchd-malairt Shidoin, iadſan a 
ta fiubhal thar 1lairge, dhomh- 
laich thu. | . 

3 Agus fiol Niluis, a' fas o 
uiſgeachaibh paiite ; foghara na 
na h-Aibhne, b'e fin a tas; agus 
bhai'na margadh aig na cinnich, 

4 Biodh nair' ort-ſa, O Shi- 
doin ; oir labhair an f hairge, 


eadhon daighneach laidir na 


fairge, ag radh : Tha miſe mar 
nach bithinn ann an ſaothair, 
mar nach beirinn clann; mar 
nach araichinn oganaich, is mar 
nach togainn oighean a ſuas. 

5 An uair a ruigeas an naidh- 
eachd an Eiphit, glacar iad 
le doilghios goirt mu ſgeula Thi- 
ruis. 5 

6 Siubhlaibh thairis gu 'Tar- 
ſis; ard-ghuilibh, O a luchd- 
aitcachaidh ſlioſan na fairge ! 

7 Ani ſo bhur caithir bhuadh- 
ach; aig am bheil a h-aois 
o aimſir chein ? Tha a raſan fein 


2 giulan fad' air falbh gu 


tantuinn air chuairt. | 

'8 Co dhealbh ſo an aghaidh 
Thiruis, a thug ſeachad corona 
rioghail; aig an robh prionn- 
fachan 'nan ceannuichean; aig 
an robh uaiſſean an fheatrainn 


zan luchd-malairt. 


9 lehobhah Dia nan fluagh 


dh'orduich e; a thruailleadh 


unbhair gach uile mhaiſe; a 


19 At 1 


ich am baile, O a ſtriopach A. 


dheanamh uaiſlean na talmb 
gu leir ſuarach. 
10 Ruith thar d' fhearann 
mar abhainn, O a nigbean “ 
Tharſis; an torr Ja chum a} 
ſigh do thuil} cha 'n eil ann 
ni 's Mo. | | 
11 Shin e a lamh thar an! 
f hairge; chrath e na riogh. 
achdan : chuir Iehobhah mack 
aithne mu thimchioli Chanaain,| 
gu ſgrioſadh iad a h-ionadal 
laidir. | 1 
12 Agus thubhairt e: Cha 
bhuadhaich thu ni 's mo, O vight 
thruailte, a nighean Shidoin? 
Gu Citim eirich, ſiubhail thai.“ 
ris; eadhon an fin cha'n fhaighl 
thu ſuaimhneas. | 
13 Feuch tir nan Caldeanach;4 
bha 'n fluagh ſo gun mhiadh 
air bith: (ſhuidhich an t-Alny 
anach i air ſon luchd-aiteach- 
aidh na fafaiche ; thog id 
ſan a duna-treiceadain, chuir 1d} 
a ſuas a luchairtean;) rinn ang 
fluagh fo 'na laraich fhaoin i. 
14 Guilibh gu h-ard, O af 
longa Tharſis ; oir mhilleadhg 
zur daighneach laidir. I 
15 Agus tarlaidh anns an 1a 
ſin, gu leigear air dearmad Try 
deich agus tri fichead bliadiuag 
do reir laithean an righ : al 
ceann deich agus tri ficheal 
bliadhna, ſcinnidh "Virus, macz 
a ni an ftriopach ſein. RK 
16 Glac do chlarſach, cuarty 


ain | 


bha cian air do dhearmad 
buail a' chlarſach gu ſcolta f 
ſeinn moran oran; a chum gl 
cuimhnichear a ris thu. $ 
17 Agus an ceann deich 2308 

tri fiche ad bliadhna, thig 1cu088 
bhah a dh'amharc 1:5 
| agg 


A 


uinn tharbhaich; agus ni 1 
friopachas le uile rioghachd- 
aibh an domhain, a ta air agh- 
aidh na talmhainn ; 

18 Ach bidh a malairt, agus 
a buannachd naomha do leho- 
bhah : cha taiſgear a ſuas e, ni 
mo ghleidhear ann an tigh-taiſg 
ez oir bidh a malairt air ſon na 
muinatir a ta chomhnuidh ann 
am fianuis Iehobhah, air ſon loin 


mhaireas. 


CAI B. XIV. | 
EUCH, tha Ichobhah a' 
deanamh an fhearainn fa- 
lamb agus 'ga chur fas; tha e 
 eadhon *ga thionndadh bun os 
| cionn, agus a' ſgapadh a luchd- 
aiteachaidh. 


theid do 'n t-fluagh, gu d' theid 
do 'n t- ſagart; amhuil a theid 
do 'n oglach, gu d'theid d'a 


n bhan-oglaich gu d' theid d' a 


do 'n cheannuiche, gu d' theid 
do 'n fhear-reic; amhuil a 
theid do 'n fhear a ghabhas, gu 
Otheid do'n fhear a bheir ſeach- 
ad; amhuil a theid do 'n fhear 
a ghabhas air ocar, gu d' theid 
do 'n fhear a bheir air ocar 
Vaith, 

3 Nithear an tir gu h- iomlan 
falamh, agus creachar gu tur 
1; or Ichobhah labhair am fo- 
cal ſo. | | | 
4 Ghuil, ſhearg an tir; lag- 
| ich, ſhearg an ſaoghal; thainig 


F lite, 


5 Tha an tir eadhon air a 
| Trailleadhfuidhaluchd-aiteach- 


% 


CAB. 
pus pillidh i chum a cleachd- 


2 ſhaſaicheas, agus eudaich a 


2 Agus tarlaidh, amhuil 2 


mhaighſtir ; amhuil a theid do 


ban-mhaighſtir ; amhuil a theid 


alin air maithibh fluaigh na 


XXIV. 


aidh; oir bhriſt iad an reachd, 
dh'atharruich 1ad an t- ordugh; 
bhriſt iad an co-cheangal ſior- 
ruith. by | 

6 Air an aobhar ſin dh'ith 
mallachd a ſuas an tir, a chionn 
gu bheil iadſan ciontach a ta ga 
h-aiteachadh. Uime fin tha 
luchd-aiteachaidh na tire air an 
ſgrios 3 agus is tearc na truagh- 
ain a dh' thagadh innte. 55 

7 Tha am fion nuadh ri caoidh; 
tha an fhineamhuin lag; tha 
iadſanuile*s oſnaich aig an robh 


cridhe aoibhinn. 


8 Tha fuaim bhinn an tiom- 
pain air ſgur; farum a' ghair- 
deachais cha 'n eil ann ni *s mo z- 
ſouir fonn ait na clarſaiche: 

9 Le h-oranaibh cha 'n ol iad 
fion ni 's mo; bidh am fion pail- 
me ſearbh do 'n mhuinntir a 
dh'òlas e. | 
10 Tha a' chaithir air a briſt- 
eadh a ſios; tha i faondrach: 
tha gach tigh air a dhruideadh a 
ſuas, air chor as nach faigh aon 
a ſteach. | 

11 Tha gaoir anns na ſraidibh 
air ſon fiona; shiubhail gach 
aighear ſeachad; dh'thalbh 
gairdeachas an fhearainn gu 
buileach. re 

12 Dbh'fhagadh leir-chreach 
anns a' bhaile, 's le luaſgadh 
mor bhriſteadh a ſios an geata. 

13 Seadh mar ſo thig gu erich 
ann am fior-bhuilſgean na tire, 
ann am meadhon an t- ſluaigh; 
mar chrathadh a' chroinn- ola, 's 
mar an diolum an uair a chrioch- 
naichear am fion-thoghara. _ 

14 Ach togaidh iadfan [a 
theid as] a ſuas an guth ; ſeinn- 
idh 1ad 3 co-threagraidh na 
h-uiſgeachan do mholadh ard 
Tehobhah. | | 
13 Uime 


1 


15 Uime ſin anns na crioch- 

aibh iomallach, thugaibhſe gloir 
do lehobhah; ann an criochaibh 
jomallach na fairge, do aium 
Iehobhah, Ohia Iſraeil. 

16 O chrich 1omallaich na 
talmhainn, chuala ſinn ö rain, 
Gloir do 'n fhirean! Ach thuirt 
miſe, Och, mo dhunaigh, mo 
dhunaigh ! Is deacair dhomh- 


fa! tha an luchd-creachaidh a” 
creachadh; ſeadh tha an luchd- 


creachaidh a' dol ſathaſd air an 
aghaidh le *n creachadh an- 
iochdmhoor. 

17 Tha 'nt-uabhas, an ſlochd, 
agus an rib ort, O thir-aitcach- 
_ aidh na tire: 

18 Agus tarlaidh, co air bith 
4 theicheas o'n uabhas, gu tuit 
e fan t-llochd; agus co air bith 
aà theid as o'n t- ſlochd, gu 
glacar anns an rib e: oir tha na 
tuil-dhorſan os 'n aird air am 


foſgladh; agus tha bunaite na 


talmhainn air an luaſgadh. 

19 Tha an tir gu truagh air a 
crathadh; tha an tir gu tur air 
a briſteadh *na bloighdibh; tha'n 
talamh gu garbh air a luaſgadh 

as àite; | 

20 Tha an talamh a' ruith 
chuige 's uaithe mar mhiſgear; 
is air a ghluaſad an taobh 1o, 
's an taobh fin, coſmhuil ri 
bothan- ſaſgaidh car oidhche ; oir 
thaaingeachd ag luidhe gu trom 
air; agus tuitidh e, 's cha 'n 
eirich e ni 's mo. 8 

21 Agus tarlaidh anns an la 
in, gu gairm lehobhah anns na 
h- ardaibh am feachd a ta gu 
h-ard; agus air thalamh righ- 
rean na talmhainn; _ 

22 Agus cruinnichear 1ad le 
cheile mar ann am praſgan, air 
fon an t- fluichd; agus druidear 


4 A at. 


1ad.gu teann anns a' phrioſun; | 
agus an deigh mhoran laithean 


gabhar ſuim dhiubh. l 
23 Agus bidh a” ghealach air ri 
a maſlathadh, agus a” ghrian air daic 
a narachadh; or Iehobhah Dia gu 
nan - fluagh rioghaichich air ad 
ſliabh Shioin, agus ann an Iery. | 6 
ſalem; agus ann am fianuis a n 
theanoirean bithidh e air a phlo- } Tig 
rachadh. a ane 
| agu 
uv. . 
IEHOBHAH, is tuſa m WW 
Dhia-ſa: ardaichidh mi 9 
thu ; bheir mi clin do d' ainm: Feu 
oir thug thu nithe jongantach J dl 
gu crich, combairlean na h-aim- Wi 
tir o ſhean, geallaidhean fior inn 
neo-chaochlaidheach. = 
2 Oir rinn thu a' chaithir 'na WA © 
torr; an daighneach ro-laidir | 3 
'na laraich ſgaoilte: aros nan fois 
uaibhreach, air chor nach bie Mo 
ni's mo na bhaile; air chor nach Wy » 
togar e gu ſiorruith tuille. | Toll 
3 Air an aobhar ſin bheir an * 
{luagh borb dhuit gloir; air " 
caithir nan cinneach uabhaſach Y Wir 
bidh eagal romhad; 1 4 
4 Oir bha thu a'd* chul-taic e 
do'n bhochd; a'd' dhion do 'n dre 
t heumannach 'na theanntachd: | 
a˙d' dhidein o'n doiniun, a'd | E 
ſgaile o'n teas; an tra shéideas 4g 
gath nan uabbaſach gu cruaidh Wl hy 
mar dhoininn a'gheamhbraidh. 3 : 
5 Mar an teas ann am icar- 
ann ſeargta, bheir thuia nuas ey 
farum nan uaibhreach : mar a! nr ſ 
teas le neul tiugh iſlichear vail 4 
nan uabhaſach. =: 


6 Agus ni Iehobhah Dia nan I 
Nuagh, air ſon nan uile chinn- 4 
each, anns an t-ſliabh fo, cuirm Y 
do nithibh blaſda, cuirm do 
fhionaibh aoſda: do nithibh blal- i 


/ 


aa r0-bheartach, do Fhionaibh 
| oſda air an deagh tharruing : 
1 Agus air an t-fliabh fo 
 foriofaidh e,; am brat, a chomh- 
daich aghaidh nan uile ſhluagh ; 
agus an ſgaile bha air a ſgaoil- 
each thar na h-uile chinnich. 

$ Sgrioſaidh e gu tur am bas 
Pl fiorruith z agus ſiabaidh an 
Tighearna Iehobhah air falbh 
in deur bharr na h-uile aghaidh; 
apus maſladh a ſhluaigh bheir e 
air ſalbh bharr na talmhainn 
vile: oir Iehobhah labhair e. 

9 Anns an Ia fin their iad: 
euch, is e ſa ar Dia- ne; 
db'earb ſinn as, agus thearuinn e 


1 fnn; is e ſo Tehobhah ; chuir 

& inn ann ar muinighin; ni ſinn 

7 gairdeachas agus uaill *na ſhlain- 
te. | 


10 Oir bheir lamh Iehobhah 
fois air an t-{liabh ſo; agus bidh 
Moab air a bhualadh ?na aite, 


rothaibh a' charbaid. | 
11 Agus sinidh e mach a 
lmh 'na mheadhon, amhuil a 


2 lamhan a mach gu ſnamh: 
Ach bheir Dia nuas uabhar le 
preim obann a lamh. 


d: 12 Agus daighneach do bhal- 

% ban arda leagaidh e gu h-io- 

as WH ©; bheir e nuas iad chum an 

1h bir; bheir e àite dhoibh ſan 

_— 

ar- | 

2 e AI B. KXVI. 

an NNS an la fin feinnear an 

ill dan ſo: Ann an tir Iu- 
Ub tha againne caithir laidir ; 

zan lainte, ſuidhhichidh Eſan mar 


bhallachan agus mar dhidein. 

2 Foſplaibhſe na geatachan, 
8 rachadh an cinneach firinn- 
ach a ſteach; a ſhior-choimh- 


mar a bhuailear a' chonnlach fo 


llineas eſan a bhios a' dol fuidhe 


r n 


eadas an fhirinn, a ta 'nan 
inntinn ſeaſmhach. - | 
3 Gleidhidh tuſa iad fin ann 
an sith bhith- bhuain, a chionn 
gu do chuir iad annad an dòchas. 
4 Deanaibhſe bun a lehobhah 
gu brath; oir ann an Iehobhah 


tha didein ſhiorruith. 


5 Oir dWiſlich e mhuinntir 

a bha chomhnuidh gu h- ard; a! 
chaithir ard, thug e nuas 1: 
thus e nuas i chum an lair: 
abt hag e i co- ioſal ris an duſlach. 
6 Saltraidh a' chas oirre ; caſan 
an fheumannaich, ceuma nam 


bochdan. + 5 


7 Tha ſlighe an fhirem gu 


h- iomlan direach; ni thuſa ceum | 
an fhirein fior-chothromach. - 


8 Eadhon ann an flighe do 
reachdan-ſa, O Iehoþbah, chuir 
ſinne ar dochas ann a d' ainm ; 
is ann an cuimhneachadh ort-ſa 
tha miann ar n- anama. 

9 Le m' anam mhiannaich 


riiiſe thn anns an oidhche; ſeadh, 


le m' ſpiorad an taobh a ſtigh 
dh'iarr mi thu ſa mhadainn. 
Oir an vair a tha do bhreith- 
eanais air an talamh, foghlum- 
aidh luchd-aiteachlaidh an t-fao- 
ghail fireantachd. . 
10 Ge d' theuchar trecair 
do'n aingidh, gidheadh cha *n 
ionnſuich efan fireantachd. Ann 
an tir na fireantachd fein buin- 
idh e gu fealltach; is cha toir 
e fanear moralachd Iehobhah. 
11 lehobhah, tha do lamh- 
ſa togta ſuas, gidheadh cha'n 
f haic iad: ach chi iad, le amh- 
luadh, d' eud air ſon do ſhluaigh; 
ſeadh, loiſgidh an teine ſuas do 


nmaimhdean-:ſa. 


12 Tehobhah, orduichidh tu 
sith dhuinne: oir eadhon ar 
EN | n-uile 


1:8 A 1} & #t 


n- uile bhearta cumhachdacha 
dh'oibrich thuſa air ar ſon. 
13 O Ichobhah, ar Dia-ne! 
aig tighearnan eile, n taobh a 
mach dhiot-ſa, bha uachdran- 


achd os ar cionn : ach thuſa 


mhain, agus d'ainm, o ſo ſuas 
molaidh ſinn. . 

14 Tha iad marbh, cha d' thig 
1ad beo ; is ain-tighearnan marbh 
iad, cha'n eirich iad. Uime 
ſin dh'f hioſraich thus? iad, a- 
gus mhill thu iad; is ghlan 


thu as an cuimhne gu buileach. 


15 Chuir thu ris a' chinneach, 
O Ichobhah; chuir thu ris a' 
chinneach ; tha thu air do ghlo- 
rachadh : ſgaoil thu cian a mach 
uile chriochan an t hearainn. 

16 O Iehobhah, ann an amh- 
ghar dh' iarr ſinne thu ; dhoirt 
ſinn a mach ar n-urnaigh irio- 
ſal an uair a bha do ſmachdach- 
adh oirn. 

17 Mar a bhios bean thor- 
rach, an tra bhios am a h-aſaide 
dlù, ann an teanntachd, ag éigh- 
each gu h. ard, *na ſaothuir; 
mar ſo bha ſinne ann a d'f hia- 
nuis-ſa, O Ichobhah. 

18 Dh'f his ſinn torrach ; 
bha ſinn ann an teanntachd, rug 
ſinn mar gu b' eadh gaoth: 
cha n'eil ſlaint' air a h-Oibreach- 
adh anns an fhearann; ni 
mo tha luchd aiteachaidh an 
t- ſaoghail air tuiteam. | 

19 Do mhairbh-ia thig beo; 
mo mhairbh-ſa, eiridh iad : 
Puiſgibh, agus ſeinnibh, ſibhſe 
ta chomhnuidh auns an duflach! 
Oir tha do dhruchd-la mar 
dhruchd na ſgarthannaich: ach 
tilgidh an talamh a mach, mar 
thas anabuich, na h-ain-tigh- 
earnan marbha.. 


20 Thig, O mo ſhluagh ; i- 


agus leigidh an talamh ris an! 


Nan aghaidh nan raciainn-lal 


à ſuas le cheile 


Lacoſb faſaidh gu dotrach ; brit 
idh blath a mach air lira 


mich ſa ſteach gu d'ionadag 
uaigneach; agus druid do dho- 
rus a'd' dheigh: foluich thu fan 
car tamuill bhig, car tiota; gus 
an ſiubhail a' chorruich (1.4 
ad. | 

21 Oir feuch, tha Tehobhah Þ 
teachd a mach as àite; a ſmachg. | 
achadh air ſon aingcachd an ti 
ta chomhouidh air an talamh:! 


fhuil ata air; is cha chomh. | 
daich e ni 's me a mhairbh, 


n XXVII. | 
NNS an la fin ſmachdaich. Þ 
idh Iehobhah le a chlaidh. 1 
eamh; a chlaidheamh cruaidh ! 
agus mor, agus laidir; Lebhia- 
tan an nathair rag; agus Lebhi- 


atan an nathair lubach ; agus ee 
marbhaidh e an uabheiſt, iſe ta I 
ſan thairge. l 
2 © Anns an la fin do'n k 
Fhion-lios ionmhuinn, ſeinnibh- an 
ſe oran co-luaidh. I 
3 [I. J Is miſe, Tehobhah, ata WW ta! 
ga choimhead: ni mi uitgeach- . 
adh gach aon tiota-; gabbaidb n 
mi curam dheth anns an oidh- l 
che; agus anus an Ja gleidhidh o 
mi ume faire f Is 0 
4 [F.] Cha n''eil balla fam | Tf 
bith agam air ſon mo dhon: Obit 
nach robh agam callaid don, 


droighinn agus do'n dris! J 
ſios anns a* chath, loiginn ad 


7 Ah! gu ma leurr leis greim 1 
a dheanamli air mo dhidein-fA, 
[FJ Deanadh e sh rium '2 
Sich deanadli eriumta! , 4} 
6 [I.] Iadfan a thig o {hreumt 


agus 1 


\ 


iges lionaidh 3ad aghaidh a 


- WT rhoghail le toradh. Bo 

ny An d' rinn e bhualadh, a- 

18 mhoil a bhuaileas e mhuinntir fin, 

— abhuail eſan? agus coſmhuil ri ar 
na mvinntir fin, a rinn a mharbh- 

m adh, am bheil e marbhta? 

d- 8 Ann an tomhas ceart, an 


nair a bhuaileas tu am buille, 
ni thu tagradh ris. Coiſgidh 
tu an doinionn gharbh ann an la 
pa gavithe 'n car. | 

9 Uime fin air an doigh ſo 
bich aingeachd Iacoib air a 
lanadh air falbh; agus mar ſo 


I 'Nuaira ſheargas a meang- 
ana, briſtear 1ad : this mnathan, 


h. WW cþcibh © vile bhuannachd ath- 
h- WS arachaidh a lochd; ma ni e uile 
dh chlachan na h- altarach, mar na 
a- clachan-aoil a ta ſgapta mu'n 
hi- evairt ; agus mur eirich na doir- 
us WY cachan agus na dealbhan ni's mo. 
ta 10 Ach bidh a' chaithir ata 
bra daighneachadh gu laidir na 
'n laraich luim; 'na fardaich fhaon- 
- dich, agus air a treigſinn mar 
haſaich. An fin ionaltraidh an 
ata tarbh, agus an fin luidhidh e ſios; 
ch- us cnuaſaichidh e a buinneaga 
dh } maotha. : 
16h Þ 


Labin is luagh gun tuigs' air 
ba iad; uime fin cha ghabh 


„nn a rinn jad truas diubh; 


1 igus eſan adhealbh iad, cha nochd 


0 ©oinhncas air bith dhoibh. 

ad . Agus tarlaidh anns an 1a 
auge dean Iehobhah tional air 

e mheas, o thuil na h-Aibhne 

gu ruth na h-Eiphit; agus 


eich aon, o ſibhs' a mhaca 
rail. 


13 Agus tarlaidh anns an 1a 


n gu {dear a' ghall - tromp 
in 
8 


mbar; agus thig iadſan, a bha 


ö cuiridh iad *nan laſair iad. Gu 


doluimear ſibhfe ſuas, aon an 


C A I B. XXVIII. 


baſachadh ann am fearann Aſiria: 
's a bha air an ſgapadh ann an tir 


na h-Eiphit: agus fleuchdaidh 


iad a ſios ann am fianuis Icho- 
bhah, anns an t-fliabh naomha, 
ann an Lleruſalem. : 


, 


CAI B. XXVIII. 
S an- aoibhinn do chrin uaibh- 
reach mhiſgearan Ephraim, 


agus do bhlath ſeargach am maiſe 


glormhoir! do 'n mhuinntir a ta 
air ceann a' ghlinn bheartaich, 
a chaill am mothachadh le fion ! 

2 Feuch an ti cumhachdach, an 
ti ro-laidir ! mar ſtoirm mheall- 
ain, mar dhoininn mhilltich; 
mar thuil bhras uiſgeacha mora 
a' ruith le leathad: briftidh e 


nam bloighdibh iad ris an tal- 


amh le a laimh. | | 
3 Bidh iad air an faltairt fo 
chois, corona uaibhreach mhiſg- 


earan Ephraim. 


4 Agus blath ſeargach am 
maiſe glormhoir, a ta air ceann 
a' ghlinn bheartaich, bithidh mar 
am meas luath mun d' thig an 
ſamhradh; a bhios air a ſpion- 
adh gu grad le neach air bith a 
chi e; agus chaluaithe bhiios e*na 
laimh na ſhluigeas e ſuas e. | 

5 © Anns an la fin bidh Ieho- 
bhah Dia nan fluagh 'na chruͤn 
maiſcach, is *na choron glor- 
mhor do 1armad a ſhluaigh : 

6 Agus *na ſpiorad breithean- 


ais dhoibhfan a ſhuidheas ann 


am breithcanas; agus *na neart 
dhoibhſan a philleas air ais an 
cogadh gu dorus [au namhaid. ] 
7 Ach chaidh eadhon iad fo 
air ſeachran le fion, is le dibh 
laidir chaill iad an caſan; chaidh 
an ſagart agus am faidh air 
ſeachran le dibh laidir ; chlaoidh- 
eadh iad le fion; chaill iad an 
| caſau 
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 eaſan le dibh Jaidir : : Chaidh iad 


um mearachd ann am fioſachd, 


/ 


agus a chumar ain 


thuiſlich iad ann am breithean- 


as. 

8 Oir tha am buird uile lan 
do ſgeith; do ſhalchar, air chor 
as nach eil aite ſam bith ſaor. 

9 Co [ars' iadſan] d'an tea- 


gaiſgeadh e colas; agus c dam 


foghlumadh e tuigie? Do 'n 
mhuinntir a chuireadh op chich, 
an ais o'n 
bhrollach? | 

10 Oir tha Wehn „ir vithne; 
Aithne air aitkne: Rann air 
roinn; rann air roinn: An fo 
buagan; agus an ſud beagan. 

17 Seadh gu deimhin, le 


beul manntach agus le teangaidh 


choimhich, labhraidh e ris an 
t-fluagh "I 
12 Oir an uair a thuirt e riu: 
So an fhois fhior; thugaibhſe 
fois do'n ti ta f{gith ; agus is e 
ſo an ſuaimhneas: Cha'n eiſd- 
eadh iadſan. | 
13 Air an aobhar fin bidh focal 
Iehobhah gu deimhin dhoibhſan 
'na aithne air aithne, aithne air 
aithne; rann air roinn, rann air 
roinn; an ſo beagan, agus an ſud 


beagan: a chum gu rachadh iad 


air an aghaidh, is gu tuiteadh 
iad air an ais; agus gu biodh iad 


air am briſteadh, i is air an rib- 


Ss is air an glacadh. 
4 Uime fin, eiſdibhſe focal 
Ichobhah, O a luchd-fanoid; 


| fibhſe do 'n t-ſluagh fo ann an 


Teruſalem, ata 1 ghnath- 
fhocla: 

15 Ata 'g radh, Thionſgain 
inn ann an co-cheanga] ris a' 
bhas; agus ris an uaigh rinn ſiun 
eordadh: an uair a ſhiubblas a' 


phlaigh thairis mar thuil, cha 


— - 


ruig i ; finne : oir gbabb jinn breug 
mar ar didein; is dh' {holaich 
ſinn finn-fein fo cheilg. { 


16 Air an aobhar fin mar ſo deir « 
an Tighezrna Ichobhah: Feuch, I 
ſuidhichidh miſe, mar ſtéidh aun! 7 
an Sion clach; elach dhearbhta;! fl 
clach chinn na h- oiſinne, luach- Y 
mhor, daingean air chor as nach ; 
gluatiear i: eſan a dh'carbas as, WM 
cha chuirear e gu h-amhluadh, m7 
17 Agus toimhſidh miſe mach} th 
breitheanas leis an riaghailt, apusl 
for- chcartas leis an t- -lreing4 | 
8 
thomhais: agus ſguabaidh a'J 4 
chlach - mheallain air falbh an di- ba 
dem bhreige; agus comhdaiche} 
idh tuiltean an t-aite-folaich | . 
18 Agus bidh ur co-cheangalf ml 
ris a' bhas air a bbriſteadh; i 15 * 
cha ſeas ur cordadh ris an uaigb: ba 
tra ſhiubhlas a' phlaigh thang t. 
mar thu}, leatha bidh ſibhs' art 1 
*ur bald ſios | Fi 
19 Co luath as a Miubllas f id 7 
trid, ni i greim oirbhſe: ſcadb$ va 
madainn an deigh maidne ſiubh ar 
laidh i trid, a latha 's a dh oidh- 5 
che; agus duiſgidh cadhon 5 :; 
t- iomradh a mhain uamhunn. | * 
20 Oir tha an leaba tuille lt . 
gairid air ſon son da hincadl] 1 
fein a mach air fhad: agus tha an mh 
brat tuille 's e e 1. * 
aon d'a phaſgadh fein a fung - BJ 
fuidhe. | | | 
21 Oir ambuil ann an b N oY; 
Pheraſim, ciridh Ichoblah fuas A bh; 
mar ann an gleann Chibeoia e 14 
bidh e air a dhuſgadh le corruickgl rot 
a chum gu adh e g nion | ad! 
en obair ris nach' cile cleach 17 | 
ta; agus gu tt gadh e 5 rcd : le 
a dheanadas, a dhean nadas _ ef 
gluithazchic. | KW 


8 * : 7 1 
22 Ag 


* 


22 Agus a nis, na tugaibh ſibh 
Lin a ſuas do fhanoid ni 's mo, 
mu 'm fas ur ſmachdachadh m's 
truime: oir ordugh iomlan agus 
Þn-ſhuidhichte chuala miſe o'n 
Tighearna Iehobhah Dia nan 
ſuagh, air an fhearann gu 
h- iomlan. | 
23 J Thugaibhſe fan 


zire, agus eildibh ri 
thraibn. 5 
24 Am bheil an treabhaiche 
ch la ri h-· ar a chum gu cur- 
eadh e, 2 foſgladh, agus a' briſt- 
tadh foidean a mhachrach ? 

25 An uair a ni e comhnard a 
h-aphaidh, nach ſgap e 'n fin a' 
mheanbh-pheafair,-is nach tilg e 


m' bhria- 


e an cruithneachd ann an ceart- 
thomhas ; agus aig an eorna, 's 
zig an t-feagal, tha a chrioch 
ſhovraichte fein? 

26 Oir tha a Dhia 'ga thea- 
galy gu ceart; tha e buileachadh 
ar colais. 5 Io 
27 Cha'n*eil a' mheanbh-phea- 
fair air a bualadh le inneal- 
bualaidh an arbhair 3 ni mo bheir- 
ear air roth a' charbaid tionndadh 
ar a' chuimin: ach tha a' 
mheanbh-pheaſair air a bualadh 


amach le luirg, agus an cuimin 
| le ſlait-ſhniſte x 


38 of 
adh 
bh⸗ 
dh 


| an 


le 'ﬆ 
cad 
a am 
r ſo 


{ua 
: _ 
liabk 


las 
coin 
uich 
10m 
\ch14 
crich 
neo 


” charbad-bhualaidh. Ach cha 
dhuanaich e gu for mar ſo ga 
bhualadh 3; no ga chlavidh le 
wth a charbaid ; no ga bhruth- 
adh le crodhanaibh a ſpreidhe. 

20 Tha fo fos a' teachd o 
Ihobhah Dia nan fluagh : Tha 
| thn ga nochdadh fein iongan- 
tach ann an comhairle, oirdheirc 
Wn gniomh. | 


2 
. 7 
4 
ca 
J -4 
1 
& 


ear, agus 
chuinnibh mo ghuth-fa ; thugaibh 


mach an cumin, agus nach cuir 


28 Ach an carbh-choirce leis 


Ein. in 


AB. 
O thruaighe Ariel, Ariel, 
am baile. mu 'n do champ- 
aich Daibhidh! Cuiribh bliadh- 
na ri bliadhna; rachadh na laith- 
ean feille mu'n cuairt *nan or- 
dugh. 
2 Gidheadh bheir miſe aire air 
Ariel; agus bidh for-chavidh ann 
agus bron : agus bidh e dhomh- ſa 
mar theintein na h-aliaire moire. 

3 Agns campaichidh mi ann a 
d'aghaidh. cofmhuil ri Daibhidh; 
agus ni mi ſëiſdeadh a d'aghaidh 
le torr; is togaidh mi a d'aghaidh 
daighnichean. = s | 

4 Agus bhcircar thu nuas gu 

h-1ofal; labhraidh tu mar gu 
b'ann fuidh an talamh: agus a 
mach as an dufſach labhraidh 
tu uirigill fhann 3 agus thig do 
ghuth a mach as an lar, mar efan 
a dh' iarras comhairP ona mairbh: 
agus amach as an Juaithre ni do 
chainnt fuaim lag, chaol. 

5 Ach bidh mor-ſaluagh nan 

uaibhreach mar an dus min; is 
mar am moll Juaineach mor- 
chuideachd nan eagalach: ſeadh, 
thig ſo gu crich gu h-obann, ann 
an tiota. | 

6 O Ichobhah Dia nan ſluagh, 
idh ſmachdachadh obann, le 
tairueinich, is crith-thalmhainn, 
is treun-ghuth ; le ſtoirm, agus 
doininn, agus laſair teine chaith- 
tich. 45) 

Agus amhuil breadar, aiſling 
na h-oidhche, mar fin tarlaidh 
do mhor-ſhluagh nan uile chin- 
neach, ata ag cogadh an aghaidh 
Arieil ; agus d'an uile arm- 
ailtibh, agus d'an daighnichibh, 
agus do'n mhuinntir ata 'ga 

_ chlaoidh. et | 
8 Amhuil 'nuair a chi duine 
2 | acrach 
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acrach bruadar; agus feuch! tha 
e ſaoilſinn a bhi ig itheadh; ach 
tha e duſgadh, agus tha a chiocras 
fathaſd gun saſuchadh: Agus 
amhuil a bhruadaireas duine tart- 
mhor; agus feuch! tha e ſaoil- 
finn a bhi 'g ol; ach tha e 
duigadh, agus tha efathaſd fann, 
agus anam an geall air bhi sa- 
ſuichte: 
mhor-chuideachd nan uile chin- 
neach, a chuir iad fein ann an or- 
dugh an aghaidh ſleibhe Shioin. 

9 Tha 1ad air an honadh le 
h-vabhas, tha iad air am bualadh 
Je h-eagal; tha iad ag amharc le 
_ Tealladh ioghnaidh ùmadail; tha 
1ad air mhifg, ach cha'n ann le 
fon; tha 1ad a' call an cas, ach 
chan ann le dibh laidir. 

10 Oir dhoirt Iehobhah oirbh 
| Iptorad fuaine agus dhruid e ſuas 


ur {ujlean: air na f aidhean, 


agus air an luchd-riaghlaidh, air 
na floſaichean chuir e dalla- 
bhrat. 

11 Airchor as gu bheil am ſios 
vile dhuibhle, mar bhriathra lca- 


bhair aira ghlaſadh aſuas; ni ma 


bheir aon do neach, d'an aithne 
litrichean, ag 8 0 Leugh fo, 


guidheam ort; Freagraidh elan, 


Cha'n urradh mia leughadu ; oir 


tha e glaiſte ſuas: 

2 No ma bheirear an leabhar 
do neach, do nach aithne litrich- 
can, ag radh, Leugh ſo, guidheam 
ort; freagraidh elan, Cha'naithne 
dhomhſa litrichean. 

13 Uime fin thubhairt leho- 
bhah: ann amheud asgu bheil an 
fluagh ſo a' teachd dlu le'm beul, 
agus a' toirt onoir dhomhſa le'm 
bilibh, am feadh ata an cridhe 
fada uam: agus an cagal romham 
15 diomhain, a“ teagafg althean- 
tan dhaoine. 


mar {fin tarlaidh do 


14 Air an aobhar fin _ 
buinidh miſe ris an +t- -fluagh 04 3 
ris, air ſheol co iongantach aguz 
uabhaſach, as gu d' theid gl: = 
an duine ghlic am mupha, agus 
tuigſe an duine rhuigtich as an 
t-ſcalladh. 

I; 4 Mo thruaighe iadſan au 
[ faoilfinn gu bheil iad] tuille . 
domhain air fon Iehobhah ann an 
dealbh innleachdan diomhair * 
am bheil an gniomharan anns an 
dorcha; 's ata gradh, Cò ata aun 
a chi ſinn; agus co aig am bi 1 
oirn ? ; 

16 Ceannairceach marata Shed 


am meafar an criadbadoir mar a' 


chriadh ? An abairobairmu'n oib. v 
riche, Cha d:rinnemitagusana-f ; 
bair ni a dhealbhadh, uime-ſanY 


a dhealbh e, Cha'n eil ug 


air bith aige? 


17 Ambi ach los mf 
gus an deanar Lebanon col-J 
mhuil ri Carmel, is gus am biCarl 


mel air a i mar fhafaich ?8 


18 An fin cluinnidh 1 
bodhair briathran an leabhair;“ 
agus ſuilean nan dall, comhdaichte 
roimhe fin Je neulaibh agus aor-Y 
chadas, gheibh am fradiarc, 

19 Meudaichidh na daoine 
ſeimh an aoibhneas ann an lcho⸗ 1 
bhah agus bidh na bockdanf 
luaghaircach ann an Ti naomleff 
Iſraeil. 3 

20 Our dh'ꝰ fhailnich an t- . 
bhaſach, thainig crioch air nl 
fhear-fhanoid; is ghearradh 0 
tur iadſan uile bha furachair 4 
chum aingeachd; I 

21 A rinn caiant an cuinel 
bhochd fhiaradh; agus a leag * 
air a ſhon-ſan a thagair anns ® '2 
gheata; 's a thug le eeilg tuillcaUuY 


do'n fhirean. 


22 Air an aobhar a 
= 
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zer Ichobhah Dia tighe Iacoib, 
an a ſhaor Abraham: Ni's mo 
cha naraichear Iacob; cha bhi 


zohaidh gu brath air a comh- 


dachadh le h-amhluadh. 

23 Oir an uair a chi a chlann 
obair mo lamh - ſa, nam meaſg fein 
naomhaichidh iad m'ainm: 
naomhaichidh iad Ti naomha Ia- 
coib, agus criothnaichidh iad ann 
an lathair Dhia Iſraeil. 1 

24 ladſan a thugadha thaoib 
k fpiorad ſeachrain, gheibh 
colas: agus na daoine droch- 


mhuinteach gabhaidh riteagaſg. 


CABANA: 

O thruaighe a' chlann 

cheannairceach, arſa Ieho- 

bhah ; ata dealbh chomhairlean, 

ich chan ann uamſa; a ta daigh- 

neachadh cho-cheangal, ach 

cha'n ann le m' ſpiorad-· ſa: chum 

gu cuireadh iad do-bheairt ri do- 
bheairt. | 

2 Ata eg imeachd air an 

ighaidh gu dol ſios do'n Eiphit; 


ach nach d'f hioſruich aig mo 


bheul-ſa: chum iad fein a ncart- 
zchadh le neart Pharaoih; is a 
3 buin a ſgaile na h-Ei- 
putt, 7 | . 

3 Ach bidh neart Pharaoih 
diuibh na naire 3 agus ?ur bun a 
ſgale na h-Eiphit *na mhaſladh. 

4 Bha an tighearnan 
doan; 1g thainig an teachdairean 
gu Hanes: | | 

5 Ghabh iad vile naire do 
llingh o nach d'fhuair iad 
turbbe ſam bith; o nach d' Fhuair 
ad a bheag do choghnadh, no 
bieag do bhuannachd; ach a 
dia cadhon 'nan naire dhoibh 
igus nam maſladh. 
; Uallach nan ainmhidhiean 
WU altar gu deas, feadh fear- 


aig 


ainn airc agus éiginn: as an d? 
thig a mach an leomhan boirionn, 


is an leomhan borb; an nathair 
nimhe, 's an nathair theinteach 
itealach: tha iad ag iomachar an 
ſaibhreis air gualainn am feudail 
dig; is an fſtorais air croit a cha- 
mhail: a chum ſluaigh nach toir 


buannachd air bith dhoibh. 


7 Oir is faoin- cheo an Eiphitz 
is diomhain an coghnadh: air an 
aobhar fin thug mi mar ainm 


_oirre Rahab an neo-dheanadach. 


8 © Imich a nis, ſeriobh e 
fa'n comhair air clar; is cuir aſios 
e ann an litrichibh air leabhar: a 


chum gu biodh e airſon nan aim- 


ſirean a thig; air ſon fianuis gu 
ſiorruith. 

9 Oir is fluagh ceannairceach e 
ſo, clann bhreugach; clann, leis 
nach aill eiſdeachd a thoirt do 
lagh Ichobha n: 

10 Ata 'g radh ris na fioſaĩch- 
ean, Na faicibh; is ris na faidh- 
ean, Na deanaibh faiſneachd 
nithe ceart dhuinn : labhraibh 
ruinne nithe mine, deanuibh faiſ- 
neachd cneilge. | 
11 Claonaibh air falbh o'n 
t-ſiighe ; rachaibh a leth-taoblr 
o'n rathad dhireach; atharr- 
aichibh as ar ſealladh Ti naomha 
Iſraeil. ED 1 
12 Air an aobhar ſin, mar ſo 


deir Ti naomha Ihaeil: A chionn 


gu do chuir ſibh cul ris an Fhocal 
ſo; agus gu d'carb ſibh a claon- 
adh agus a ceannairc; is gu do 
leig ſibh gu buileach 'ur taic 
ris: | 

13 Uime fin, bidh an t-oil- 
bheum to dhutba mar bhriſteadh 
ann am balledh breoite; mar 
aomadn ann am balladn ard ; a 
thuiteas gu lar gu h-obann, ann 
an tiota, 
; 14 Briſtear 


- 40414 i 


14 Briſtear e, mar a bhriſteas 
neach ſoitheach fir-chreadha : 


briſtidh e na bhloighdibh e, 's 
cha dean e chaomhnadh; air chor 


as nach faighear mir am meaſg a 


bhloighdean, a thogas teine o'n 
teintein, no uiſge o'n tobar, 
15 Gu deimhin mar fo &:r an 


Tighearna Ichobhab, Ti naoraha 


Ifraeil : Le pilleadh o˙r Highibh, 
agus le fuireach ſamhach, tearnar 
ſibh; ann an ſamhchair, is ann 
an earbfa naomha, bithidh ' ur 
neart : Ach cha'n eiſdeadh ſibhſe. 

16 Agus thubhairt ſibh: Ni 
h-eadh, ach air eachaibh teichidh 


finn; Air an aobhar ſin cuirear 


fibh gu teicheadh ; Agus, Air 
ſteudaibh luatha marcaichidh 
finn; Air an aobhar fin bidh 
iadſan luath, a ruaigeas fibh. 

17 Aon mhile ro” chronuchadh 
aon; ro? chronuchadh chuignear, 


deich mile dhibh gabhaidh an 


teicheadh: gus am fagar ſibh mar 


bhrataich air mullach fleibhe ; 
*smar bhuachailP-breige air aon- 
ach ard. X 


18 Gidheadh air fo ſo feith- 


dh Iehobhah gu deagh-ghean 


Fheuchainn duibh; eadhon air 
fon fo feithidh e gu ſamhach, a 
chum gu dean e oirbh trocair : 
(oir is Dia breitheanais. Teho» 


hah; is beannuicht' iadſan uile 


ta cur ann an dõchais:) | 
19 *Nuair a bhios ſluagh naomh 
a chomhnuidh ann an Sion; an 
uair ann an Jeruſalem a ni thu a- 
chuinge ris le gul: ri guth do 
 ghlaoidh bidh e faibhir ann an 
trocair dhuit; cha luaithe chluin- 
ncas e na bheir e dhuit freagradh. 
20 Ge do thug Iehobhah 
dhuibh aran airce, agus. uiſge 
ambghair; gidheadh an fheur- 
thuinn 'na h-am fein cha chumar 


ni's mo air a h- ais: ich 
ſkuwlean an fheurthuinn 
ain. 4 

21 Agus cluinnidh do chluaſan ; 
an guth *ga d' bhroſnuchadh air 
do chulaobh: as radh, 90 an 1 
t-ſlighe; gluaiſibhſe innte; Na! 
pillibh a thaoibh, a chum na 
laimhe deiſe, no chum na liimhef 
clithe. | [ 
22 Agus meaſaidh fibh mar 
ni truailte ſgeadachadh ur n. 
iodholan airgid, is éideadh ur 
dealbhan leaghta vir : tilgidh tu 
air falbh iad mar thruſgan ſalachz 
their thu riu, Imichibh uam. 

23 Agus bheir e feurthuinn 
air ſon do ſhil, leis an cuir thu d' 


chi do 4 


f hearann; agus aran do thoradh f 3⁰ 
na talmhainn : agus bidh e fal- $1 
bhir agus pailt. An fin ionaltraidh WAY gu 
do ſpreidh ann an ailein farſuing: che 
24 Agus na daimh, agus na i þ 
h-aſail oga a threabhas am fea. WM oi 
rann, ithidh innlin air a deagh. ſgri 
dheaſachadh, air a greadhadhf kin 
leis a ghuitidh is leis a chriathar 3 
25 Agus air gach bcinn mhoi al © 

is air gach cnoc ard, bidh cuoch- eb 
ain Igaoilteach, agus ſruithcan bla 
uiſge, ann an Ja an air mor 3 
an tra thuitcas na cumhachd- bid 
aich. . = iT 
26 Agus bidh ſolus na gall 
aiche mar ſholus na greine anni de 
an aird' a mheadhon-latba; agu 55% 
bidh ſolus greine mheadhoin-!2 48 8 
ſheachd uirread : anns an la lan J 
ceangail Lehobhah ſuas br: Read 5 Phe 
a ſhluaigh : agus anns ai leiglehg n 
e an lot, a thug a bhuille ſcachad bn 
274 Feuch! tha ainm Lchobhang u 

a' teachd o chèin; tha. f hearg ap 
a' loſgadh, agus an Jalair a 
dhian-bhoile: tha a bhilidl abr l 


an lionadh le teas-chorruich - 11 


14 a theanga mar theine caith- 
ch. 8 | 
— Tha a ſpiorad mar ſtend- 
ruth bras a? ruith thairis; ruig- 
h e meadhon a mhuineil. Tha 
« tcachd a chrathadh nan cin- 
neach le faſgan an leir-ſ{grios; 
agus bidh ſrian, gu'n tarruing 
ur ſeachran, ann an gialaibh 
an t- uaigh. . 
29 Canaidh ſibhſe oran, mar 
zuns an oidhche fan gairmear 
an fheill gu h-ard-urramach ; le 
gairdeachas cridhe, amhuil an 
wir a bhiosaon a” co- imeachd do 
ſhuaim na pioba; chum do} gu 


m x7 Ichobhah, gu carraig Iſ- 
' neil. 
1 z Agus bheir Ichobhah fancar 
* gu cluinnear a ghuth glormhor, 
11 Wa agus gu faicear leagadh a nuas a 
ra ebardein; le corruich ghairg, 
ad s le laſair teine chaithtich; le 
10 doininn ghairbh, agus fraſaibh 
b. rolach, agus clachaibh meal- 
ah . 5 
art 31 Le guth Ichobhah buail- 
Dir, tara ſios an t-Aſirianach; eſan 
Che « bla ullamh gu bualadh le 
eas bhata. x 5 
irt 32 Agus tarlaidh, c' ite ſam 
bd. bub an ſiubhail flat an ſmachd- 
ichaidh, a leagas Ichobhah gu 
eale rom air, gu bi tiompain agus 
ann darſaichean *na co-chuideachd ; 
cus aus le cruaidh-chombragaibh 
a g4dh e *nan aghaidh. 
fan 33 Oir dh' ulmhaicheadh To- 
adh Pict o ſhean 3 eadhon fin airſon 
hed 74 righ tha ulmhaichte ; rinn e 
hade omhain e; rinn e farſuing e; 
0 much theinteach, agus pailteas 


nah agus ni anail Ieho- 
I mar ſtiruth pronnaiſc, a 


© 4A t KNX: 


04A © 8: Mx 
Ts truagh dhoibhſin a tha dof 
a ſios do'n Eiphit air ſon co- 


ghnaidh; ata 'g earbſadh a h- 


eachaibh air ſon an cuideachaidh : 
a ta cur am muinighin ann an 
carbadaibh, a chionn gu bheil 
1ad lionmhor: is ann am mar- 
caichibh, a chionn gu bheil ĩad 
ro- laidir: ach nach ' eil ag amhare 
ri Ti naomha Iſraeil; is o Ieho-- 
bhah nach eil ag iarruidh comh- 
airle. 05 0 | 
2 Ach bheir Efan *na ghliocas 
orradorainn; is cha chuir e air cat 
fhacal: ach eiridh e 'n aghaidh 
tighe an aingidh, 's an aghaidh 
luchd-coghnaidh na muinntirata 
cur an gniomh droch-bheairt. 
3 Oir na h-Eiphitich, is duine 
's cha Dia iad; agus an eich, is 
feoil iad, is cha ſpiorad: Agus 
sinidh Ichobbab a mach a lamh; 
agus tuitidh am fear-cuideach- 
aidh, is tilgear bun os cionn am 
fear a bha air a choghnadh; agus 
maille ri cheile bidh iad gu leir 
air am myleadh. + 
4 Oir mar ſo thuirt Iehobbah 
riumſa: Mar a raoiceas an leomh- 
an, eadhon an leomhan og, os 
cionn a chobhartaich; ge d- 
robh uile bhuidheann nam 
buachaillean air an gairm le 


cheile 'na aghaidh: roimh an 


guth cha gh:ibh e geilt, ni mo 
chailleas e a mhiſneach le 'n con- 
ghaoir : Is amhluidh a thig Ie- 
hobbah Dia nan ſluagh a nuas gu 
cogadh, air ſon ſleibhe Shioin, 
agus air ſon a chauic fein. | 
5 Mar chearcan-eun ag itcal- 
uich oscionn an alaich; mar 
ſin dionaidh Iehobhah Dia nan 
fluagh Ieruſalem; *ga dionadh 
ga tearnadh; a' leum air 
achaidb, agus ga ſaoradh. 
TE 6 Pillibh 


— WT INF > — Ee DS n þ 7 r — "Ya A 
£ "© > I» a > 
8 ——————— Rr —_— — wn — —— 2 — a wy ; —— gigs — 
K Wee ec ISS r . 8 9 1 : £4 — : . 
I ²˙ A == 5 £554, 3 Sh Cy Sc CUSD UE — — x : . 
— 2 a _ 2 — * * — . * — 


1 


= 
i } 
{ 
? 
4 
0 
i) 
i'd 
1 
! 
1 


x 
be new A Ae 


— gunned 

* Fo —-— 2 
* —— | 
It = 3 2 


- T6 


6 J Pillbh Wa ionnfuidh-fan 


b'n do chlaon ſibh le ceannairc co 


domhain, O fibhs' a chlann II- 


raeil! | 

7 Gu deimhin anns an la ſin 
tilgidh iad air falbh le tair, gach 
aon iodholan airgid, agus iodh- 
olan oir; am peacadh a rinn an 

lamba fein. | 

8 Agus tuitidh ant-Aſirianach, 
cha'n ann le claidheamh gaiſ- 
gich; ſeadh cha'n e claidheamh 
duine a ſhluigeas a ſuas e. Agus 
gabhaidh e gu teicheadh o 
ghnuͤis a' chlaidheimh ; agus 
treigidh am miſneach a dhaoine 
taghta. _ x. 

9 Agusle meud uabhais ſiubh- 

laidh e ſeach a dhaighneach; is 

bidh a chinn-fheadhna air am 
bualadh le geilt air ſon a ruaige. 
Mar ſo deir Ichobhah, aig am 
bheil a theine ann an Sion; agus 
fhuirneis ann an Ieruſalem. 


AI B. XXII 
TD EUCH, rioghaichidh righ 
ann am fireantachd; is riagh- 
laidh uachdarain le ceartas: 

2 Agus bidh an duine mar 
dhion o'n doininn, mar dhidein 
on tuil; mar ſhruth-chlaiſean 
uiſge ann an aite tioram; mar 
ſgaile carraige moire ann am 
fearann tartmhor : | 
3 Agus eſan, bberr ſuilean na 
muinntir a chi fanear; agus 
cluaſan na muinntir a chluinneas, 

tekdh. | 

4 Bheir eadhon cridhe 'n duine 

obainn fanear, agus gheibh e eo- 
las; agus labhraidh an teanga 
mhanntach gu h-ealamh agus 
gu ſoilleir. 


5 Cha mheaſar an . Y 5 


urramach ni's mo; 's cha ghoir- 
ear am miodhor ni 's mo fial, 


I A H. 


6 Oir labbraidh an tmn 
do ghnath amaideachd; is dealbbal 
aidh a chridhe aingeachd ; vi 


curan gniomh ceilge, sa labhairt 1 


gu docharach an aghaidh Icho-- . 6 
bhah; a thee anama AF * 
acraich, agus a thoirt na dibhe! na n 
o'n duine jotmhor. ' 1 
Air ſon an duine mhiodhoir, a meas 
tha bhearta-ſan ole: tha e dealbbY 16 
innleachdan aimhleaſach; a rib- om! 
eadh nan irioſal le briathraibh! * 
breugach; agus a ſharuchadhf dh 
tagraidh an fheumannaich ann! 17 
am breitheanas. (che 
8 Ach an duine fial dealbhaidh been 
nithe fial: is bidh e fein le a rin) 
fial air a dhaighneachadh. | 18 
9 © O a mhnathan; ata urg co 
ſuidhe guſuaimhneach, eiribh, eic ge 
dibh mo ghuth-ſa! O a nighean- cn 
an ata gabhail taimh ann a teac 
tearuinteachd, thugaibh aire do er. 
m' uirigill! | | 4 10 
10 Bliadhnan air bhliadhrn abe 
bithidh fibh gun fhois, O Mir: 
mhnathan gun churam : oi v0 
dh'f hailnich am fion-f hogharagh 20 
tional an toraidh cha d'thig. Wer n 
11 Criothnaichibh, O 6Gbhſc tl: che 
ſuaimhneach; bithibh gun f hors imac 
O ſibhſe ta gun churam ! Curb bag 
dhibh, ruͤiſgibh ſibh fein; ague 
erioſlaichibh eudach ſaic air u c 


leaſraibh, air ur brollaichibh; | 
12 Guilibh air ſon na faich 
tait nich, air ſon na fincambung 
torthaich. 2 
13 Thar fearann mo ſkluaigh 3 

fa thig an droighionn a nios agul 
an dreas; ſeadh thar an iomlal 
do na tighean aobhach, thar a 
bhaile luaghaireach. I 
14 Oir tha an t-aros ar i 
threigſinn, a' chaithir Chombal 
air a fagail faondrach: Op 
agus an tuͤr-faire bithidh Ml 
12121 


min cian fada; aoibhneas nan 
a] hadhaich, ionaltradh air fon 
nan treudan. 8 

i5 Gus am bi an ſpiorad os 
7 zird air a dhortadh a mach 
cir; agus am fas an fhaſach 
„n machair thorthaich; agus am 
di ga mhachair thorthach air a 
meas na fridh. + 
16 Agus gabhaidh breitheanas 
Fcombouidh anns an fhaſaich; 
200-4008 a mhachair thorthaich 
hidh a tamh aig fireantachd. 
17 Agus bidh obair na firean- 
tachd 'na sith; agus toradh na 
freantachd na ſhuaimhneas fior- 
mth agus na thearuinteachd. 


hk comhnuidh ann am fardaich 
ſhoſtinich, is ann au ionadaibh- 
comhnuidh tearuinte, 's ann an 
ateachaibh-taimh nach gluaiſ- 
=. 255 

10 Ach tuitidh a' chlach- 


mheallain, is bheirear a nuas an 


to- ioſal ris a? chomhnard. _ © 


1408 :0 Is beannuichte fibhſe ta 
r 'vr {il anns gach ionad air 
eta a dheagh-uiſgeachadh z ata cur 


Nail. : 


CAIB.  KEXIHI. 

[ mairg dhuitſe, a chreach- 
adair, nach robh air do 

reachadh thu fein; agus thuſa, 

flir puinnidh. nach robh air do 


by . 5 
1 plünneadh: an uair a [guireas 
$1 < 

> WF" © chreachadh, creachar thu ; 


awar a bhios tu ſgith do ſpuin- 
adh, ſpuinnidh iadſan thuſa. 

20 lehobhah, dean trocair 
ann; annadſa chuir ſinn ar doch- 
8; bi thus? a' d' neart dhuinn 
ech aon mhadainn; eadhon ar 
ante ri ham airce. 


18 Agus gabhaidh mo ſhluagh- 


wire, agus nithear a' chaithir 


amach coiſe 'n daimh agus na 


5 


C AI B. XXXIII. 


O d'ghuth eagalach-ſa 
theich na ſſèigh; anuair a thog 
thu ſuas thu fein, ſgapadh na 
einnich. . | 

4 Ach cruinnichear *ur creach, 
mar a chruinnicheas am burrach ; 
mar a ruitheas an locuſt air ais 


agus air aghaidh, mar ſin ruithidh | 


iadſan, agus glacaidh iad i. 


5 Tha Iehobhah air ardach- 


adh: ſeadh, tha a chomhauidh 
gu h- ard: lion e Sion le breith- 
eanas agus ceartas. | 


6 Agus is e daighneachadh 


do linn-fa gliocas agus eolas, 
ſealbh air flainte bhunaitich ; 
eagal Iehobhah, bidh ſo 'na 
ionnas duit. e 
7 Feuch na daoine cumhachd- 
ach a' togail gaoire chruaidh; 


teachdairean na sith a' gul gu 


owt. - 

8 Tha na roidean mora uaig- 
neach; ſguir am fear-turais: 
bhriſt e 'n co-cheangal; chur 


e cul ris na caithrichean a thairg- 


eadh ; air daoine cha 'n eil 


meas air bith aige. 


9 Tha am fearann ri bron, 
ah? fhas e lag; mhaſluicheadh 
Lebanon, ſhearg e: Tha Saron 


air fas mar fhaſaich; agus Baſan 


is Carmel air cur dhiubh am 


maiſe. | | 
10 A nis eiridh miſe, deir 
Iehobhah ; a nis togaidh; mi ſuas 
mi fein gu h-ard; a nis bithidh 


mi air m' ardachadh. 


11 Bidh ſibh torrach le moll; 


beiridh ſibh aſbhuain; agus mo 
ſpiorad-fa mar theine ni bhur 
caitheadh. _ x . 

12 Agus loiſgear na fineach- 
an mar a loiſgear ant-aol; mar 
a ghearrar a ſios an droighionn, 
is mar a chaithear e ſan teine. 


13 Cluinnibh, O fibbſe ta 


fad 
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11 111 


ſad as, mo ghniomharan; is aid- 
ichibh, O ſibhſe ta dlù, mo 
chumhachd. e 
14 Tha na peacaich ann an 
Sion air am bualadh le h-eagal; 
ghlac uamhunn greim air na ceal- 
gairean: co *nar meaſg is urradh 
an teine millteach fhulang? co 
*nar meaſg is urradh an laſair 
thiorruith a ghiulan? 
15 Eſan a ghluaiſeas gu fior- ion- 


raie, agus a labhras nithe cearta; 


leis an graineil buannachd an ain- 
neairt; a chrathas a lamhan o 


dhuais-bhratha; a dhruideas a 


chluaſan ri ſanas gu dortadh fa- 
la: a dhuineas a ſhitlean roimh 
choſlas an uile: | \ 
16 Bidh a chomhnuidh-ſan 

anns na h-1onadaibh arda ; bidh 
daighnichean na carraige na 


dhidein ard dha: aran bheirear 


dha gun uireaſbhuidh; air uiſ- 
geachaibh cha d' thig diobradh. 

17 Do ſhuilean dearcaidh air 
an righ 'na mhaiſe; d'fhearann 


feinch1iadaira ſhineadh a mach. 


18 Gabhaidh do chridhe cul- 
ſhealladh do'n cagal a chaidh 
feachad : C' ait a nis am bheil am 
fear-cuntais? caite fear-tomhais 
na Ciſe? c'ait am bheil eſan a rinn 
na duin aireamh? | | 

19 Cha'n fhaie thu ni's moan 
fluagh borb fin, ſluagh cainnte 
domhain, nach b' urradh thu eiſ- 
deachd, agus teangaidh mann- 


faiche nach b* urradh thu thuig- 


8 8 

20 Chi thu Sion, caithir ar n- 
ard-fheillean; do ſhiilean deare- 
aidh air Ieruſalem, a'chomh- 
nuidh fhoiſtineach, am pailliunn 
nach luaiſgear, aig nach bi a 
_chuaillean air an ſpionadh a nios 
gu brath, is aig nach bi aon d'a 
chordaibh air a bhriſteadh. 


nas an aingeachd. 


fillear na neamha fein 


21 Ach bidh ainm glonnlor! 
Iehobhah dhuinne 'na jonad 
ſhruithean ſaibhir, aibhnichean! 
leathna ; far nach fiubhail long! 
ramhach, ni m6 theid ſoitheach 
mor air bith roimhe. þ 
22 Our is e Tehobhah ar! 
breitheamh; is e Iehobhah ar! 
fear-reachd; is e Iechobhah ar 
righ: ni e ar tearnadh. g 

23 Tha do ſhiuil fuaſgailte; 
cha'n urradh iad an deanamb 
daingean: cha'n *eil do chrangf 
diongalta; cha'n urradh iad an 
ſuaicheantas a ſgaoileadh. An inf 
bidh creach phailt air a roinn z 


ni eadhon am bacach greim air 
a* chobhartach. 3 


24 Ni mo their am fear-aitd 
eachaidh, Tha mi ſaruichte le 
tinneas: tha'n ſluagh, a ta chomhdl 
nuidh an ſin, air an ſaoradh ophead 


- 


CAIB. XXXIV 


 TQKLiuithaichibh,O chinneactal 


agus eifdibh ; is thugaibl 

aire dhomh, O fhineacha! Ed8 
eadh an talamh, agus an lan at 
ann: an ſaoghal, is na h- uile ta 
fas uaith. | 1 
2 Oir tha corruich Ichobhalif 
airlaſadhan aghaidh nan cinneach 
uile; agus fhearg an aghaidh gack | 
aon inbhe dhiubh: thug e than 
iad; thug e ſuas iad a chum mul | 
lidh. 8 Mi 
3 Agus tilgear am mairbhf 
amach ; agus o'n cairbheannaibli 
eirich breun-bholadh; age 
leaghaidh na ſleibhtean a ſios le 11 
fuil. 4 

Agus 

„ gu leir air falbh; aguß 
air Up 
cheile mardhuille[ leabhair: Jag 
ſcargaidh am feachd air fad, "I 


a 
95 
1 


crionaidh ſeach 


a thuiteas an duilleag ſheargta o'n 
chineamhuinn, is mar am meas 
buailte o'n chrann-f hige. 

5 ir ruiſgeadh anns na 
deamhaibh mo chlaidheamh-ſa : 
Feuch, air Edom tuitidh e; 's 
ar an t-ſluagh a thugadh thairis 
mla gu ceart-bhreitheach a 
| chum leir-fgrios. 


— cad 
Po 


fuichte le fuil z tha e lionta le 
all: le fuil uan, agus ghabhar; 
Je faill airnean reitheachan: oir 
tha Ichobhah a' gleidheadh io- 
bairt' ann am Boſrah, agus air 
mhoir ann an tir Edoim. 

| Agus tuitidh na gabhair 
fhadhaich maille riu; agus na 
daimh, maille ris na tairbh: agus 


10 
| bich am fearann fein air mhaſg 
hd km fuil, is nithear an duſlach 


beartach le fall. 


hobhah; bliadhnadh an ath-dhio- 
ladkdo fhear-dion cuiſe Shioin. 


9 Agus iompaichear a ſruith- 
ib dean gu pic, is a duſlach gu pron- 
«da me; agus faſaidh a fearann 


ule na phic loiſgich: 


10 A dh! ofdhehe no latha 


ruth theida deatach a ſuas: o linn 
gu linn luidhidh i 'na faſaich; 
[had ſhaoghal nan ſaoghal cha 


Utheid aon neach roim pe; 


lg a phelican is aig a ghrain- 
eg; is gabhaidh a' chailleach- 
odhche 's am fitheach innte 


gu aud: agus ſgaoilidh e 
en faire riaghailt na leir-chreach; 


Yu ſreang-thomhais na faoin- 
ad thar a machraichean 
ſeargra, | | 

12 Cha mhaoidh iad ni 's mo 
Clu mrioyhachd; isthig adaoine 
Wr-ndhcach ulle gu nco- ni. 


6 Tha elaidheamh Tehobhah 


$ Oir is la dioghaltais e do Ie- 


cha d' theid a chur as; gu fior- 


11 Ach bidk i ”na h-oighreachd | 


ln AXEY; 
13 Agus faſaidh an droigh- 


eann anios 'na luchairtibhz an 
ionntagach agus an dreas 'na 
daighnichibh « agus bidh i 'na 


fardaich aig dragonaibh, 'na 


h-aros aig nigheanaibh na comh- 


achaig. e . 
14 Agus coinnichidh na ſion- 


naich agus na cait-fhiadhaich a 


cheile, 's ni am fiadh-dhuine 
glaodh r'a chompa nach: an fin fos 
luidhidh an ſcreuchag-oidhche, 
's gheibh i dhi fein aite taimb. 
15 An ſin ni am fitheach-oidh- 
che a nead, agus beiridh i a 
h-uighean, is ni i gur orra, is 
cruinnichidhiah-alach Pa ſgaile: 
an ſin fos bidh na faing air an 


cruinneachadh, gach aon diubh 


le cheile fein. A 
16 Fioſruichibhſe do leabhar 
Iehobhah, agus leughaibh : cha 
bhi aon dhiubh ſo air chall ; cha 
bhi aon air bith dhiubh air eaſ- 
bhuidh a céile: oir thug beul Je- 
hobhah ſeachad an aithne; agus 
rinn a fpiorad e fein an tional. 
17 Agus thilg e an crannchur 
air an ſon; is thomhais a lamh 
a mach an çuibhrionn leis an 
t- ſreing: ſealbhuichidh iad am 
fearann mar oighreachd bhith- 
bhuain; o linn gu linu gabhaidh 
iad ann comhnuidh. | 


e 
DID H gairdeachas air an 


fhaſaich is air an tir fhal- 


aimh; is bidh an dithaich uaig- 


neach ait, is briſtidh i mach le 
blath :; | | 

2 Mar ros briſt idh i mach gu 
maiſeach; agus ni machair 
dheagh-uiſgichte Iordain mar an 
cendna luaghair: gloir Leba- 


noin bkeirear dha, maiſe Charmeil 


ag us Sharoin; dearcaidh iad To 
Ur 
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air gloir Ichobhah, moralachd_ 
wane. . 

3 Neartuichibhſe na lamhan 
lag, is daighnichibh na gluinean 
anf hann 

4 Abraibh ris na lag-chridh- 
ich : Bithibh laidir; na biodh 
eagal oirbh; feuchaibh ur Dia! 


Thig dioghaltas; ath-dhioladh 


Dhaa : thig e fein, is ni e bhur 


ſaoradh. | 
5 An fin fuaſglar ſtilean nan 
dall; is bidh cluaſan nam bodhar 
air am foſgladh : TE 

6 An fin leumaidh am bacach 
mar am fiadh, agus ſeinnidh 
teangadh a' bhalbhain : orr anns 


an f haſaich briſtidh a mach uiſg- 


eachan, agus ſruithean anns an 
tir neo-aitichte: 

7 Agus faſaidh a' ghaineamh 
theth 'na linne, 's am fearann 
tioram na thobraichibh fior- uiſge: 


agus ann an comhnuidh nan dra- 


gon faſaidh a nios am feur, leis 
a' chuile, agus leis an luachair. 
8 Agus bidh ann an ſin rathad 
deanta; agus theirear ris ſſighe na 
naomhachd: cha ſiubhail neach 
nco-ghlan air bith d'a thrid: ach 
bidh EL fein maille riu, a' coiſ- 
cachd anns an t- ſlighe, 's cha d' 


theid an t-umaidh [Ca ghluaiſeas! 


innt' air ſeachran. 


9 Ann an fin cha bhi leomhan 


air bith ; ni mo thig ain-tigh- 
earna nam beathaichean a nios 
do 'n aite fa; ni mo gheibhear 
an fin e; ach fiubhlaidh iadſan 
ann a bhitheas air an ſaoradh. 

10 Seadh muinntir ſhaorta 
Ichobhah pillidh ; thig iad gu 
Sion le buaidh ; agus aoibhneas 
ſiorruith mar chrin air an cean- 
natbh. Gairdeachas agus aoibh- 
neas gheibh iad; agus teichidh 
bron agus oſnaigh uatha, 


ec fein aig clais-uiſge an lochain 1 


\ #» E eru⸗ I 
aithn e do Tudah agus do level 


ſalem aoradh a mhain 


CATB. Xxxvi-£ 

\ NN an ceathramh bliadhna 
4 deug righ Heſeciah, thai. 
nig Senacherib righ Afiria nios 4 
an aghaidh uile chaithrichcan 
laidir Iudah, agus ghlac e ad. 
2 Agus chuir righ Afiria 
Rabſaceh o Lachis gu Ieruſalem, 3 
a chum an righ Heſeciah, le 
feachd mor: agus thaiſbein e 


uachdraich, air an rathad-mhar# 
a ſtiuras gu faiche 'n fhücadair. 
3 An fin thainig a mach d'a 
1onnſuidh Eliacim, mac Hilciab, 
a bha os cionn an tighe, agus 
Sebna an ſcriobhaiche, agus 
Ioah mac Aſaiph, an t-eachd- 
rui che. | 4 
4 Agus thuirt Rabſaceh rin: 
Abraibhſe ri Heſeciah ; Mar {of 
deir an righ mor, righ Afiria 
Ciod an {teidh earbſa ſo ta agad, 
as am bheil thu ag deanamhi 
buin ? „5 
5 Thubhairt thu, (ach is“ 
briathran faoin iad,) Tha comb 
airl' agus ncart gu leor agam 
air ſon a' chogaidh. A nis co af 
am bheil d' earbſa, gu bheil thu 
ri ar a mach am aghaidh-ia? 
6 Tha thu gu cinnteach al 
deanamh buin a cul-taic na cuilceR 
briſte ſo, as an Eiphit ; ni, may 
leigeas duine a thaic ris, a reuba8 
a lamh, agus a theid roimpes 
is amhuil fin Pharaoh righ 
h-Eiphit do na h-uile churcat 
ann an dochas.  - 
7 Ach ma their fibh rung 
Tha finn a' deanamh buin a les q 
hobhah ar Dia; nach e fin Elaty 1 
a thug Heſeciah air falbh ionadan 


. 12M 
arda agus altairean; agus oy 


fa chombs 3 


air na h-altaire ſo ! = 
8 Tionſgainibhg | 


QA TL 


8 Tionſgainibh a nis, guidh- 


: 3 eam oirbh, ann an co-cheangal 
1. ri m thighearna righ Aſiria 3 
981 agus bheir miſe dhuit da mhͤile 
ni each, air chumhnanta gur urradh 
J thuſa, air do thaobh fein, marc- 
ia aichean fhaotainn doibh. | 
n 9 Cionnus ma ta a philleas tu 
le ar ais aon cheann-feadhna, am 
- MT ng na muinntir is lugha do 
ink ſneirbhiſich mo Thighearna, ta 
or g imeachd a nios a d aghaidh? 
r. Agus an ſaoil thu gu fritheil an 
2 Fiphit duit le carbadaibh agus 
abe le h-eachaibh 2 Pr 
ua 10 Agus am bheil miſe nis 
zus air teachd a nios as eugmhais 
id. Ichobhah an aghaidh an fhear- 
dan ſo d'a ſgrios? Iehobhah 
ju: durt rium, Gabh thuſa ſuas an 
- (oY aghaidh an f hearainn fo, agus 
ia 2% ſgrios e. . 
adi 11 An fin thuirt Eliacim, 
ah gus Scbna, agus Ioah, ri Rab- 
bach: Labhair, guidheamaid 
i ort, ri d' ſheirbhiſich anns a' 
mh chanuin Shiriaich, oir tuigidh 
ran dnn 1; agus na labhair ruinn 
0 af anns a' chanuin Iudhaich, ann an 


aideachd an t-fluaigh a ta air a? 
blballadh. | 

i 12 Agus thubhairt Rabſaceh, 
da do chuir mo thighearna 
ma mile dh ionnſuidh do thigh- 


bas earna, 's do d' ionnſuidh-ſa, a 
pez labhairt nam briathran ſo ? Agus 
un nach ann a chum nam fear, a ta 


realy dan ſuidhe air a' bhalladh, air 
0 © 2rduchadh gu 'n aolach fein 
vg cadh, agus an uiſge fein ol, 


les vaille ribhſe? | | 
ſang 13 An fin ſheas Rabſaceh, 
= us ghlaodh e le guth ard anns 


cM canin Iudhaich, agus thu- 
cre bhairt e: Cluinniþhſe briathran 
| angh mhoir, righ Aſiria. 

14 Mar fo deir an rich ; Na 


B. XXXVI. 


mealladh Heſeciah ſibh; oir 


cha bhi na chomas ?ur tearnadh. 
15 Agus na cuireadh Heſe- 
ciah an ceill duibh bun a dhea- 
namh a Ichobhah; ag radh, Ni 
Ichobhah gu cinnteach ar tear- 


nadh ; cha toirear a“ chaithir ſo 


ſuas do laimh righ Afiria, 
16 Na eiſdibhſe ri Heſeciah ; 
oir mar ſo deir righ Afiria: 
Deanaibh ſith rium- ſa;agus thig- 
ibh a mach chugam. Agus ithidh 
gach aon d'a f hineamhuinn fein, 


is gach aon da chrann- fige fein; 


agus oluidh gach aon uiſgeachan 
a thobair fein: | 

7 Gus an d' thig miſe agus an 
toir mi ſibh gu fearann cofmhuil 
ri 'r fearann fein; fearann ar- 
bhair agus fiona, fearann arain 
agus fhion-lioſan. | 
18 Agus na leigibh le Heſe- 
ciah ur mealladh, ag radh, 

Tearnaidh Ichobhah finn. An 


do thearuinn dee nan cinneach 


gach aon a thir fein a laimh righ 


Aras 

19 C ait am bheil d& Ha- 
mait agus Arphaid ? c' ait am 
bheil dée Shepharbhaim ? an do 
thearuinn 1ad Samaria as mo 
laimh-ſfa ? | 

20 Co a ta meaſg uile dhee 
nan dachannan ſo, a thearuinn 
am fearann fein as mo laimh-ſa ; 
gu tearnadh Tehobhah as mo 
laimh Ieruſalem? | | 

21 Ach dh' fhan an ſluagh 
'nan toſd, is cha do fhreagair 
iad e facal: oir bi aithne an righ, 
Na tugaibh dha freagradh. 

22 An fin thainig Eliacim, 
mac Hilciah a bha os cionn an 


tighe, agus Sebna an ſerio- 


bhuiche, agus Ioah mac Aſaiph, 


an t-eachdruiche, gu Heſeciah, 


le 'n eudaichibh reubta; agus dh? 
8 innis 


ä — — 5 — 
Sean — — - CO 4 
EC SB os, . *** 
FFF ²˙ mw] - + + BS - PLS" 0 — he 1 L 
U 8 8 8 n I" — " 3 TY 


A SY * "A . > * - 
—— One? * teh Pres — v 2 — ods — IF 20S 


_ Es pe SEL 
—— — wel ar 


1 


eds 
— 


+ pm Co 2 y > | 
COARSE HD SEES. <2, 
7 = — o > _— = — 

E Sond — 


Th 


"FS 
- 5 


Wage 
1 N 
Nan 
N 
PR 
11 
# 
1 47 
400 
Ht: 
"i 
70 
Fein 
MN 
Ir 1 
KY 
oy Ay 
2 * 
Art 
+" Li 
Ie. 
3 
TOY 
i 
* #72 
1 
* 7 
Fi 2, 
155 
k 
wir il 
34 0 
. 1 * 
* 
7 
3 
Tot 
* 
Me 
* 
N: 
. 
Mi 
1 
N 
A 
Wa 
25 
. 
N 
87K 
gy v1 
ny 
. 1 
1 
N. 
W 
1 
7 
105 
N. 
5 
1 
Mol 1 
FG} 
4 
i 
J 
t 
Ui 
497 
K* 
* 
e 
i 
1 
&% 


r — 


PR 
E r — = 
= 2 2 1 
— py 


44 
in 
— 1 
| 
| 
i 
. 
7 


19 
1 
1 
: 3. 
. 
4 
1 
1 
| 
1' V3 
Y ! 
i 
14 
? ; 
4 
t ; 
: 


h 
"i 
3 
£1 
1 
A 


IS ALAM 


innis iad dha briathran Rab- 
facch. 


l 
GUS an uair a chuala righ 
Heſeciah fin, reub e 
eudach, agus chomhdaich e e 
fein le eudach ſaic, is chaidh e 


| gu tigh Ichobhah. 


2 Agus chuir e Eliacim a bha 
oscionn an tighe, agus Sebna 
an ſcriobhuiche, agus ſeanoirean 
nan ſagart, ſgeadaichte le eudach 
faic, gu Iſaiah, mac Amois, am 
faidh. BE 

3 Agus thubhairt iad ris; Mar 
fo deir Heſeciah; Is la teinn, 
agus achaſain, agus maſlaidh, 
an la ſo, oir tha clilanu air teachd 
gu inbhe breith, agus neart gu 
breith cha 'n *ell ann, 

4 O gucluinneadh Ichobhah 
do Dhia briathran Rabſaceh, 
eſan a chuir a thighearna righ 
Aſiria a mhaſlachadh an De 
bheo ! agus gu cronuicheadh e 
na briathran a chuala Ichobhah 
do Dhia! Agus cuir thuſa d' 


urnaigh a ſuas air ſon 1armaid 


bhochd an t-ſluaigh. | 
5 Agus thainig ſeirbhiſic 
righ Heſeciah gu Iſaiah. 

6 Agus thuirt Iſaiah riu : 


Mar ſo their ſibh ri 'r tighearna: 


Mar ſo deir Ichobhah : Na biodh 
eagal ort, airſon nam briathran 
a chuala tu, leis an d' thug 
oglaich righ Aſiria maſladh 


dhomhſa. 


7 Feuch, doirtidh miſe ſpiorad 
ann, agus cluinnidh e tuairi- 
ſgeul, agus pillidh e gu thir 
fein; agus bheir mi air tuiteam 
leis a' chlaidheamh 'na thir 
fein. 


8 Ach phill Rabſaceh; agus 


Fhuair e righ Aſiria a' cur campa 


cherib fios mu thimchioll Thir. Y 


nah, agus Ibhah ? 


mu Libnah : oir chual' e gu do ö 
thog e a champ o Lachis, | 


9 Agus 'nuair a fhuair Sena. 


hacah righ Chuis, gu robh e 
teachd air aghaidh a chumai 
blair ris ; chuir e teachdairean a | 
ris gu Heſeciah, ag radh: | 

10 Mar ſo their ſibh ri Heſe. 
ciah righ Judah: Na leig le d' 
Dhia, anns am bheil thu ag cur : 
d' earbſa, do mhealladh ; le har. # 
antachadh dhuit, nach toirear a 4 
ſuas Ieruſalem do laimh righ 1 
Aſiria. ] 

11 Chuala tu gu cinnteach, 
ciod a rinn righrean Aſiria ris na 
h-uile dhvichannaibh a rinn iad $ 
gu tur a ſgrios: agus am bi thuſa I 
air do thearnadh ? | j 

12 An do thearuinn dee nan 
cinneach a' mhuinntir fin 2 
rinn m' aithrichean-{a mhilleadh? Y 
Goſan, agus Haran, agus Re- 
ſeph; agus mic Edein, a bla 
ann an Telaſar? = 

13 C' ait am bheil righ Ha- 
mait, agus righ Arphaid, agu 
rich baile Shepharbhaim, He- 1 


14 Agus ghlac Heſeciah na 
litrichean o laimh nan teachdair- 
ean, is leugh e iad; agus chaidh 
e ſuas do thigh Ichobhah: AgusY 
ſgaoil Heſeciah iad fa chombair$ 
fianuis Ichobliah. I 

15 Agus ghuidh Heſeciah ial 
chomhair Iehobhah, ag radi: Y 

16 O Iehobhah, Dhia nan} 
ſluagh, a Dhia Ifraeil, a th' ann 
a d' ſhuidhe air na Cherubim! 18 
Tufa Dia, Thuſa a' d' aonar, a 
uile rioghachdaibh an domhain; 4 
Is Tu a rinn na neamha, agus ay 
talamh ! t 4 
17 Crom, O Tehobhah, do 4 
chluas, agus cluinn; foſcrail, ON 


Ichobhak 


899 2 


= 


lchobhah, do ſhailean, agus faic: 
ah cluinn uile bhriathran 
guenacherib, a chuir e mhaſlach- 


adh an De bheo. 


18 Au deimhin, 


O Ichobhah; 


ſgrios righrean Aſiria na cinnich 
wile, agus an duchannan; is thilg 
iad an dee anns an teine: 


19 Oir cha bu dee 1ad idir, 


ach obair lamhan duine, fiodh 


agus clach; uime fin ſgrios iadſan 


wd.- 


20 Agus a nis, O Tehobhah, 


arDia-ne, ſaor ſinn, guidheamaid 


ort, o a laimh; a chum gu'n aith- 
nicheadh uile rioghachdan na 
talmhainn, gur Tuſa Iehobhah 
is Dia ann a mhain. | 

21 J An ſin chuir Ifaiah mac 
Amois fios gu Heſeeiah, ag radh: 
Mar ſodeir Iehobhah Dia Iſraeil: 
D' urnaigh riumſa, mu thim- 


chioll Shenacherib - righ Aſiria, 


chuala mi. 


22 80 am focal a labhair Le. 


thrath ni ghean 


naomha Iſraeil. 


hobhah mu thimchioll-ſan: 
Rinn oigh-nighean Shioin tair 
ort, rinn i gaire fanoid riut; 


Teruſaleim a 


cann air do chülaobl. 
2; Co d' an d' thug thu mafladh 
axus toibheum; is co a thog thu 
do ghuth 'na aghaidh? agus a 
mog thu ſuas do ſhuilean gu 
bard? eadhon an aghaidh Ti 


24 Le d' theachdairean mhaſ- 
hich thu Tehobhah, agus thu- 
bhairt hu: Le lionmhoireachd 
mo charbad dhirich mi airde nan 
labbtean, ſlioſan 
ns gearraidh mi ſios a? chuid as 
ade d'a ſheudaraibh, roghadh a 
dhrzung-giumhais; agus ruigidh 
m ionadan a's uaigniche, a 
Wircachan a's taitniche. | 
25 Chladhaich mi, agus dk 


Lebanoin ; 


C AI B. XXXVII. 


ol mi uiſgeacha coimheach ; is 
thiormaich mi ſuas le bonn mo 
chas uile ſhruth-chlaiſean nan 
ionada laidir. | RE 
26 Nach cuala tu, o ſhean, 
gur miſe dh' orduich e? agus, o 
aimſiribh cein, gur miſe dhealbh 


e? A nis thug mi gu erich e, gu 


biodh tuſa gu cur fas chinnea- 
cha cumhachdacha, chaithrichean 
daighnichte. . 
27 Air an aobhar ſin bha 
an luchd-diteachaidh air bheag 
neart; honadh iad le geilt agus 


le h-amhluadh : bha iad mar 


fheur na faiche, 's mar an luibh 


uaine; mar fheur mullaich an 
tighe ; is mar an t-arbhar ſeargta 
mu 'm fas e fuas. | 
28 Ach do ſhuighe ſios, agus 
do dhol a mach, agus do theachd 
a ſteach, agus do bhoile ann am 
aghaidh-ſa, is aithne dhomh. 
29 A chionn gu d' thainig 
do bhoile ann am aghaidh, agus 
do dhalmachd, a nios gu m' 
chluaſaibh; air an aobhar fin 


cuiridh mi mo dhubhan ann 2 


d' ſhroin, agus mo ſurian ann 2 


d' ghialaibh ; agus pillidh mi ain 


d' ais thu anns an t-ſlighe air an 


d' thainig thu, | 

30 Agus bidh ſo *na chomhara 
dhuit: Ith air a' bhliadhna fo as 
ni fin a dh” f hàſas leis fein; agus 


an dara bliadhna e fin a dh”. 


fhaſas a nios o 'n ni chendna ; 


agus air an treas bliadhna cuiribh, 
agus buainibh; agus ſuidhichibh 
fion-hoſan, agusithibh an toradh. 


31 Agus a ris, a' mhuinntir 
a theid as, iarmad tighe Iudah, 
tilgidh freumh a ſios, agus giu- 
lainidh toradh a ſuas. Oir o le- 
ruſalem theid a mach am fuigh- 
eall; agus a' chuid a theid as 
o ſhliabh Shioin: end lehobhah 
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Dhia nan ſluagh bheir ſo gu 
— : 

32 Air an aobhar fin, mar ſo 
deir Ichobhah mu thimchioll righ 
Aſiria: Cha d' thig e ſteach do 

un chaithir ſo; ni mo thilgeas e 
ſaighead innte; ni mo thaiſ- 
beanas e ſgiath f' a comhair; ni 
mo thilgeas e ſuas torr 'na 
h-aghaidh. | 

33 Air an t-ſlighe air an d' 
thainig e, air an t- ſlighe cheudna 
pillidh e; agus do'n chaithir ſo 
cha d' thig e; deir lehobhah. | 

34 Agus dionaidh miſe a' chai- 
thir ſo chum a tearnadh ; air mo 
ſgath fein, agus air ſgath Dhai- 
bhidh m' oglaich. 

35 Agus chaidh aingeal Icho- 
bhah a mach, agus bhuail e ann 
an campa nan Aſirianach, ceud 
agus ceathair fichead agus cuig 
mile fear: agus an uair a dh 
eirich an ſluagh moch anns a' 
mhadainn, feuch, bha iad uile *nan 
cCorpaibh marbha. ; 

36 An fin thog Senacherib 
righ Aſiria a champa, agus dh' 
imich e, agus phill e; agus ghabh 
e comhnuidh ann an Ninebheh. 

37 Agus air dha bhi ri aoradh 
ann an teampull Nifroic a dhe, 
bhuail Adramelec agus Sareſer, 
a mhic, e leis a' chlaidheamh : 
agus theich 1ad gu tir Armenia ; 
agus rioghaich Eſarhadon a mhac 
'na aite. . | 


I. XXXVIII 
ANY NS an am fin ghlacadh 
Heſeciah le tinneas baſmhor : 
agus thainig Iſaiah am faidh, mac 
Amois, da ionnſuidh; agus 
thuirt e ris: Mar ſo deir Ieho- 
bhah : Orduich mu thimchioll 
ghnothaichean do theaghlaich: 
oir 18 eigin duit bas fhaotain; cha 

blu thu ni's faide beo. | 


6 80. 


firinn, agus le cridhe iomlan agus 


Dia Dhaibhidh t' athar: Chuala 


do dheoir: Feuch [ni miſe do 


8 


0 


2 An fin thionndaidh Heſeciak 4 


| aghaidh ris a* bhalladh ; agus rinn * 
e achuinge ri Iehobhah. . 
3 Agus thubhairt e: Guidh. | 1 


eam ort, O Iehobhah, cuimhnich 
a nis cionnus a thug miſe oidhrip 
air gluaſad ann a d' lathair ann am 4 


mar a rinn mi an ni fin a ta ceart | 
ann a d' fhradharc. Agus ghuil 
Heſeciah, agus chaoidh & gupoirt, | 
4 A ms [mu'n robh Iſaiah air] 
dol a mach gu meadhon na cdirte] 
thainig focal Ichobhah d'a ionn- 
ſuidh, ag radh: 5 
5 Pill air d' ais, agus abair 11 
Heſeciah: Mar ſo deir Ichobhah, 


mile d' achuinge; chunnaic mi} 


leigheas, agus air an treas la theid] 
thu ſuas do thigh Ichobhah. “ 
Agus] cuiridh mile ri d' Iaithibh 13 
cuig bliadhna deug: on 
6 Agus ſaoruidh mi thuſa, 
agus a' chaithir ſo, a laimh righ$ 


Aſiria: agus dionaidh mi 4“ 1 
chaithir ſo. EE *' 
22 Agus [thuirt Heſeciah : inn 
ciod an comhara leis an aithnich Ib 
mi, gu d' theid mi ſuas do thigh Wile: 
Ichobhah ? Agus thuirt Ifatab: | gn 
7 Bidh ſo *na chomhara dhuit d 

o Iehobhah, gu toir Ichobhah gu! 15 
buil am focal ſo a labhair e.. bon 
8 Feuch, bheir miſe air au eil 
ſgaile nan ceumanna, leis an deach- | 
aidh a“ ghrian a ſios air ccumaib 
Ahais, deich ceuman air an 48, '6 
Agus phill a' ghrian air a h- Aff 
deich ceuman, air na ceumaib n. 
air an deachaidh i 10s. a. 
21 Agus thuirt Ifaiah : GY wad 
bhadh iad meal] fhigean : az W { 
bhriith iad jad, agus chuir 11d 119888 !7 
an neaſgaid 1ad ; agus leighiſcan 00 
| | © {It 
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% Scriobhadh Heſeciah righ 
fudah, an uair a bha e tinn, agus 
4 lcighiſeadh eo thinneas. 

10 Thubhairt mi, 'nuair a bha 
no laithean air bheul a bhi air an 
geuradh as; Siubhlaidh miſe trid 
oheatachan na h- uaighe; tha mi 
ur mo ghearradh o fhuigheall mo 
bhliadhnan ! = 
II Thubhairt mi, Cha 'n fhaic 
miſe ni 's mo Iehobhah ann an 
tir nam beo! Cha 'n fhaic mi ni 


an t-ſagohail ! | 
12 Tha m' ionad-comhnuidh 
tir a thoirt air falbh, agus air 
atharrachadh uam, caſmhuil ri 
palliun buachaille : tha mo bhea- 
tha air a gearradh as, mar leis an 
flipheadair; fſpgaraidh e o'n 
dhieairt mi; ann an imeachd an 
tha eriochnaichidh tuſa mo chlo. 
13 Bheue mi gus a' mhadainn, 
mar an leomhan; mar fin bhriſt 
tum bloighdibh m' uile chna- 
whan, | | 
14 Mar an golan-gaoithe, 
mur a chorr, rinn mi canran; 
inn mi caoirean mar an columan. 
Tha mo ſhüilean air failneachadh 
kſealltuinn a ſuas: O' Thighearna, 
kyur thuſa air mo ſhon; bi thus? 
tC urras air mo chil. 
ls Ciod a their mi? Thug e 
Womb gealladh, agus rinn e a 
oion2dh. Trid a? chuid eile do 
u bhliadhnaibh ſmaointichidh 
War a' phoirteas ſo m' anama. 
10 Air an aobhar ſo cuirear 
u ceill, O Tehobhah, mu d' 
lumchioll-ſa, gu d' ath-bheoth- 
fh thu mo ſpiorad; gu d' ath- 
wr RT 
ulhäch thu mo ſhlainte; gu 
b hin thu mach mo bheatha. 
j Feuch, tha mo ghoith air 


ls m' anam © ſorios ; ſeadh 


1 


md duine, le Juchd=-aiteachaidh 


caochladh gu fois! theaſairg 


XXXIX. ” 
thilg thu air do chalaobh m- uile 


lochdan. : 

18 Gu deimhin cha toir an 
uaigh buidheachas duitſe; cha 
toir am bas cliu dhuit ; iadſan a 
theid a ſios do 'n t- ſlochd cha 'n 
fheith ri d' thirinn : 

19 Am beo, am beo, molaidh 
eſan thu, mar a dheanams' air an 
la 'n diugh; an tsathair do 'n 
chloinn cuiridh an ceill do dhil- 
ſeachd. b £4 

20 Bha Iehobhah leam do m' 
thearnadh : air an aobhar fin 
ſeinnidh finn ar n-orain do 'n 
chlarſaich, uile laithean ar beatha, 
ann an tigh Iehobhah. 


,E A TB, XXKXIR. 
| NNS an am fin chuir Mero- 
1 dach Baladan mac Bhala- 
dain, righ Bhabiloin, litrichean 
agus teachdairean, agus tiolac gu 


Heſeciah; oir chual e gu robh 


e tinn, is gu do ſhlanuicheadh e. 

2 Agus bha gairdeachas air 
Heſeciah a chionn gu d' thainig 
iad : agus dh'f heuch e dhoibh a 
thighean-taiſg, a chuid airgid, 
agus oir, agus na ſpioſruidhean, 
agus an oladh-ungaidhluachmhor, 
agus a thigh-arma gu leir, is na 
h-uile ni a bha *na ionnaſaibh : 
cha robh ni air bith na thigh, agus 


'na rioghachd uile, nach d'fheuch 


Heſeciah dhoibh. 

3 Agus thainig Iſaiah am faidh 
gu righ Heſeciah, agus thuirt e 
ris : Ciod a tha na daoine ſo ag 
radh ? agus cia as a thainig iad do 


t'ionnſuidh-ſa? Agus thuirt He- 


ſeciah: Thainig iad do m' ionn- 
ſuidh- ſa o thir chéin, o Bhabilon. 
4 Agus thuirt eſan; Ciod a 
chunnaic iad ann a d'thigh? Agus 
thuirt Heſeciah: Chunnaic iad 
gach aon ni ann am thigh: cha'n 
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. Tighe Iehobhah! 


18 A 1 4 . 


eil ni ſam hich s ann am jonnaſaibh, 
nach d' fheuch mi dhoibh. 

5 Agus thuirt Iſaiah ri Hceſe- 
ciah: Eiſd thuſa focal Jehenhnb 
Dhia nan flua h. 

6 Feuch, tha na laithean a' 
teachd anns am bi gach ni a ta 
ann ad'thigh, agus acharnd'aich- 
richean e gu. ruig an la an 


diugh, air a that air falbh gu 
Babilon : cha bhi ni ſam bith air 


fhagail, deir Ichobhah. 
7 Agus:do d' mhacaibh, a 
bhios *uan fiovchd, dhuit, a ghin- 


car leat, gabhaidh lad 3 agus 


bichidh iad 'nan „ 
ann an aros righ Bhabiloin. 


8 Agus thuirt Heſcciah ki 


Ifaiah ; Is graſmhor focal Icho- 


Lhah, a thug thu ſeachad! oir, 


ars? clan, bidh (ith ann, doreir 
a gheallaidh fhirinnich, ann am 


laithibh- ſa. 


CATER XL 
HUGAIBH C0 fhurtachd, 
thugaibh.,co- fhurtachd do 

1 ſhluagh-ſa, deir *ur Dia. 

2 Lab hraibh briathra miſnea- 
chail ri Jeruſalem, agus cuiribh 
an ceill di, gu do choilionadh a 
cogadh; gudo ghabhadh iobairt- 
Sblanaidh a h-aingeachd; gu 

taigh i o laimh Ichobhah [bean- 
nachdan] a dha uiread ri PEAYAS 
a h-ulle lochdan. 

3 Tha guth ag eigheach : 
Anns an fhaſaich reitichibhſe 
Deanaibh di- 
reach anns an fhaſaich flighe 
chomhnard air ſon air Dia-ne ! 

4 Bidh gach aon ghleann air 
ardachadh, is gach aon ſliabh is 


ende air iſleachadh; is faſaidh 


na [roide] cam direach, agus na 


h-ionada garbha *nan comhnard 
reidh ; 


Agus bida gloir Jehob * 


air a foillſeachadh; is chi zach 1 
uile fFheoil le cheile ſlainte ad chu 
Dia-ne: oir beul (ckoblall gt 
lahhair e. ab 
6 Tha guth ag radh: Light = 
Agus thuirt mite, Cid Wi * 
dh' eigheas mi? Is feur na h- ue 
fheoil, is tha vile ghloir mal V 
bhlath na machrach: bio! 
7 Tha am feur a' leargadh, a 1 div 
blath a' crionadh; an ueir a oi": 
aoth Ichobhah ſeideadh zi 1 
Gu deimhin is feur an ſiuagh ſy, 3k 
8 Tha am feur a' ſearpedl | ar f 
am blath a' crionadh; ach "Foe 1 ach 
ar Dia- ne ſeaſuidh gu ſiorruithd ; I-10 
9 Siubhail a ſuas gu fliabh ard 7 
9 nighean a tha toirt geoil alf wy” 
do N tog do ghuth le near ö . 
O a nighean a tha toirt ſgeoil . 
do Jeruſalem. Tog ez na biodlf 1. % 
eagal ort: abair ri bailtibſ | che 
Iudah, Feuchaibh 'ur Dia! J nb 
10 Feuch, thig an Tighearni as | 
Ichobhah an aghaidh an ti laid I 
is gheibh a ghairdean buaidh " My 
Fcuch, tha a dhuais leis, agi 4 
luach-ſaoithreach oibre ta cha gy 
mhair. _ 
11 Mar bhuachaille niet threl : 20 
a bheathachadh; na ghaindeinf 7 * 
ibh „„ e a | I a 
h-nain, agus g giulainidh e 'na ach N ** 
iad ; na caoirich- altruim ni e f 0 
ſcimb a ſtiuradh. 1 5 
12 Co thomhais na h- * oy 
chan ann an glaic a d&carnadl 10 
agus a ſhin a mach na-neam lal | "my 
a r6is ; agus a chum duſlach W : 
talmhainn ann an ba 2 "i 
rahais, 2gus a chothromaich all ha 
an ſligibh na fleibhtcan, agus 08 = 
enuie ann an meigh-choth rom i u n 
13 Co thug ſcoladh do ſport is 
Ichobhah; agus mar aon da ch *% 


mhairle, thug dha Lobcdaa 
i; Of 


t 


14 Co air an d'iarr e eomhairle, 
cm gu deanadh e theagaſg, 
agus gu 'n innſeadh e dha ceum 
abhreitheanais; a chum gu tug- 
adh e dha eolas, agus gu deanaun 
e ſheoladh ann an ſlighe na 
| tuigſe ? Ct 

15 Feuch, tha na cinnich mar 
bhoinne *nt-ſoithich-wiſge 3 mar 
dus min na flige-tomhais meaſar 
al: Feuch, na h-eileanan tog- 
adh e ſuas mar ſmuirnean. 

16 Agus Lebanon cha leor 
ir ſon an teine; agus a bheath- 
ackhean cha leor air ſon na 
b oboirt· loiſgte. | 
) Tha na cinnich uile mar 
geo -ni 'na lathair-ſan; tha 1ad 


ſeo-n!, agus diomhanas. 

18 Co ris uime fin a ſhamhlai- 
cheas fibh Dia? agus ciod an 
ambla coſmhalachd a dheaſaich- 
eas hbh air a ſhon ? 1 

10 Tha am fear- oibre a' tilge 
dibhe; agus tha an t-or-cheard 
g chur thairis le h-or: agus à7 
denamh air a ſhon chuibhrichean 
arpid, Eee . 


lodha nach grod; 
mach dha fein fear-oibre ſeolta, 
i chur a ſuas deilbhe, nach 
dtheid a ghluaſad. | 

21 Nach bi fios acvaibh ? nach 
a bh? nach do chuireadh an 
fl] duibh o this? nach do thui g 
lh e o bhunaite na talmhainn ? 
7-22 ls Efan a ta *na ſhuidhe 
4 cuart na talmhainn 5 agus 
ua 'n luchd-Aiteachaidh dha 


a neamha, mar ſgaile tana; 's 
| ſtgaoileas ad mar phailliun 
"an gabhar comhnuidh : 


3 A bheir prionnſachan gu 


— 


ar, am meas mar ni 's lugha na 


20 Eſan nach ruig air tabhar- 
tas luachmhor taghaidh e mir 
1arraidh e- 


mar dhreollain: A ſhineas a mach 


Al B. XL. 1 


bhi 'nan nen-ni; 2 ni breithea- 

chan na talmhainn 'nam fide 

fhaoineis. el oa 
24 Seadh chan fhag iad ur- 


has air bith *nan deigh, cha bhi 


iad air an cur, cha ſgaoil am bonn 
a fhreumh anns an talamh: ma 
mi eſan ach ſéideadh orra, air 
ball ſeargaidh 1ad ; agus giulain- 
idh a' chuairt-ghaoth air falbh 
tad mar an aſbhuain. | 

25 Co ris ma ta ſhamhlaicheas 


fibh miſe! agus co ris a bhios m1 


air mo choimeas ? deir an Ti 
naomha. | . 
26 Togaibh a ſuas ur ſuilean 

ris na h- ardaibh: agus feuchaibh, 
co chruthaich iad fo. Tairngidh 
Eſan a mach an armailtean air 
aireamh; gairmidh e gu leir iad 
air an ajum: trid meud a neart, 
agus moralachd a chumhachd, 


aon air bith dhiubh cha dearmaid 


teachd a lathair. 5 

27 Ciod uime deir thuſa ma 
ta, O lIacoib; is c'ar fon a la- 
bhras tuſa mar ſo, O Iraeil? 
Tha mo ſhlighe foluichte o Ieho- 


bhah, 's mo chor a' gabhail 


ſeachad gun bly air a thoirt fan- 
ear le m' Dhia. | 

28 Nach robh fios agad, nach 
cnala tu, gur e Ichobhah an 
Dia bith-bhuan, cruith-f hear 


chriocha na talmhainn: nach 


d'thig aon chuid failion air, ni 
mo a {githicheare; agus gur do- 
rannſachaidh a thuigſe! 

29 Bheir Efan neart do'n lag, 
agus do'n anf hann meudaichidh 
e treiſe. | 8 

30 Na daoin' 07a faſaidh lag 
agus alth, agus gheibh an 
oigridh thaghta tuilleada agus 
leagadh. | | 

31 Ach iadſan a dh' earbas a 
Ichobhah, gheibh jad ſpionnadh 

; | nuada 
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auadh; cuiridh iad a mach iteach 
ur, mar an iolair, a dh' ath- 


nuadhaicheas a cloimh : ruithidh 


ad, is cha bhi iad ſgith ; ſiubh- 


laidh iad air an aghaidh, is cha'n 
f has iad lag. | 


. 
| O m' tonnſuidh-ſa thigeadh 
na cinnich jomallach le 
ur- neart inntinn; is ath- nuadh- 
aicheadh na floigh an neart. 


Thigeadh iad am fagus ; labhradh 


ial; tionnſgnamaid air tagradh _. 


cudromach le cheile. 
2 Co dhuiſg aſuas an duine 
fireanach o'n Ear; a ghairm e 


gu bhi 'm fochair a cheuma? a 


cheannſuich cinnich 'na fhian- 


uis; agus a thug dha riaghladh 


thar righrean? a rinn 1ad mar an 
duſlach roimh a chlaidheamh; is 


mar an a{bhuain fhuadaichte 
roimh a bhogha ? | 


3 Tha e 'gan ruagadh ; thae 


g imeachd ann an tearuinteachd; 
air ſlighe air nach do ſhaltair 


riamh roimhe a chaſan. 
4 Co choilion agus a rinn na 


nithe ſo, a' gairm gach linn fa 


leth o'n tus? Miſe Iehobhah an 


ceud neach, agus leis a' mhuinntir 


mu dheire; is mi an ti ceudna. 
5 Chunnaic na cinnich iom- 


allach, is ghabh 1ad geilt; io- 


nadan ioma-chein na talmhainn, 


is ghabh iad uabhas. Thainig 
iad am fagus, thainig 1ad le 
cheile; | | 
6 Chuidich gach aon a 
choimhearſnach, agus thubhairt 
e r'a bhrathair, Biodh miſneach 


mhaith agad. 


7 Tha'n ſnaigheadair a' toirt 
miſnich do'n ghabha; eſan a 
mhinicheas leis an ord, do'n 
fhear a bhuaileas air an innein : 


ag radh mu'n tathadh, Tha f 


agusaghairm mi o h-iomallaibhz 


| miſe=maille riut ; na biodh geilt 


chum mi eadhon taice riut le 


mar neo-ni, agus mar fhuon 


Dhia, ata ga d' chumail aſu 


 Hraeil. | 


maith ; agus daighnichidh en 
dealbh le RET air Tk 
nach gluais e. I 

8 Ach thuſa, Iſraeil, m'oglachz 
thuſa, a Iacoib, a roghnaich niz 
ſliochd Abrahaim mo charaid: 

9 Thuſa, a ſtiur mi air laimk 
o chriochaibh na talmhainn 


agus thubhairt mi riut, Is tl 
m'oglach ; roghnaich mi thu, % 
cha chuir mi cul riut; | 


10 Na biodh eagal ort, oir tha 


ort, oir is miſe do Phia. Nears 
aich mi thu, chuidich mi thu; 


m' dheas-laimh dhileis. 
11 Feuch, naraichear agug 
maſluichear 1adſan a bha airf 
bhoile riut : iadſan a rinn fri 
riut, faſaidh mar neo-ni, agull 
theid gu tur am mugha, 
12 Tarrwdh tu iad, agus cha- 
f haigh thu iad, eadhon na daoing 
a rinn {tri riut; fafſaidh iad 


f haoineis, eadhon na davind 
chuir a d' aghaidh anns a 
chomhrag. 3 


13 Oir is miſe Tehobbab 4g 


air do Jaimh dheis; ata 'g ravll 
riut, Na biodh eagal ort; 8 
mi d' fhear-coghnaidh. JF 

14 Na biodh eagal ort, 
chnuimh a ITacoib, a dhaoing 
baſmhor Ifraeil: is miſe d'f hear 
coghnaidh, deir Ichobhah; agull 
is e d'f hear - aichbheil, Ti naombi | 


15 Feuch, rinn mile inneall 
bualaidh dhiot ; cleath-chliadl 
aidh vr, armaichte le achat 
geura: buailidh tu na — 


C' A1 


us pronnaidh tu gu mion 1ad; 
zus ni thu nam moll na cnoca. 
16 Faſganaidh tu 1ad, agus 
giulainidh a' ghaoth air falbh 


id; agus ſgapaidh an doinionn 
* 5 Ci iad: Ach ni thuſa 
| ; irdeachas ann an Ichobhah; 


aun an Ti naomha Iſraeil ni thu 
ard-uaill, 1 


In 31 | | ö | 

hal 17 Tha am bochd agus an 
vWF +-ainnis ag iarruidh air ſon uiſge, 
„c cha'n eil e ann; tha an teang- 


adh air tiormachadh le tart : 


ta niſe Iehobhah freagraidh iad; 
ei Dia Ifracil, cha dean mi an 
in. treigſinn. . | 
ha; 18 Foſglaidh mi anns na h- 


jonadaibh arda, aibhnichean ; is 
zn am meadhon nan gleann, 
tobraichean : ni mi an fhaſach 
na line wiſge, agus am fearann 
tioram *na ſhruthaibh uiſge. 


cough 19 Anns an fhaſaich bheir mi 
v {cudar, an t-acaſia, am mirtiol, 
e 5gus a' chraobh a thilgeas ola: 
one ſuidhichidh mi an crann giumhais 
jd anns an f haſaich; an gall-ghiu- 
bio e mhas agus an crann- bocſa le 


01069 cheile. 


agus gu'n aithnicheadh iad, agus 


d en tugadh tad fanear, is gu 
ſv tvigeadb iad a dh' aon uair, gur 
adh | lamh Tehobhah a rinn ſo, 
; i agus gur e Ti naomha Iſraeil a 
! dhealbh e. 0 | 
t, G 21 Thigibh dlà, taiſbeanaibh 
oing ur cis, deir Tehobhah : taiſ- 
ea beanaibh iad fo, bhur mor- 
aguß chumhachdan, deir righ Iacoib. 
mbU 22 Thigeadh iad am fagus, 
sas innseadh jad dhuinn na 
cal "the thig gu crich : na nithe 
all tlachras an toiſeach, ciod iad, 
aibh innſeadii iad dhuinn; agus bheir 


ling fanear iad; agus bidh 
3 againn air a' ehrich. No 


20 A chum gu faiceadh iad, 


B. XII. 


innſibh dhuinn nithe ta ri tach- 
airt *na dheigh fo : 5 
23 Innſibh dhuinn na nithe 
thig gu erich anns na h-amaihh 
deireannach ; an fin aithnichidh 
ſinn gur Dee ſibh. Seadh dean- 
aibh maith, no deanaibh olc; 
an fin lionar ſinn maraon le 
h-ioghnadh agus le h- uabhas. 
24 Ach, feuch, tha fibh ni s 


lugha na neo- ni; agus ur deana- 


das ni 's lugha na ni gun bhith: 


fuathaichte gu robh an ti a 


roghnaicheas fibh! _ 

25 Thog miſuas aon o Thuath, 
agus thig e o eirigh na greine 
gairmidh e air m' ainm: agus 
ſaltraidh e air prionnſaibh, mar 
chlabar; eadhon mar a ſhaltras 
an creadhadoir air a chre. 
26 Co dh' fhoillſich fo o'n 


tus, as gu biodh fios againn air? 
is ror laimh gun abramaid, Tha 


'n fhaiſneachd fior? Cha robh 


neach ann a dh' innis e, cha robh 


neach ann a dh fhoillſich e; 


cha robh neach air bith a 
chuala bhur briathran: | 
2 ls miſe an toiſeach do 
Shion [a thug am focal, ] Feuch 
tha iad an ſo; agus do Ierufalem 
thug mi teachdaire an ſgeoil 
aoibhinn. | „„ fe 
28 Ach dl'amhairc mi, is 
cha robh neach ann; agus am 


meaſg nan iodhol, is cha robh 


aon air bith, a thug rabhadh; _ 
29 Agus dh fheoruich mi 


dhiubh, [is cha robh aon ann] a 


b' urradh freagairt. Feuch, tha 
iad, an t-iomlan diubh, nan 
diomhhanas; tha an obair na 
neo- ni: fior ghaoth agus faoineis 


an dealbhan leaghta. 
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ata coiſeachd air: 


rn. XEH; 
UCH m oglach, a chumas 


L. 
5 : grows 
mi ſuas; m' aon taghta, 


anns am bheil tlachd aig m'a- 
nam: bheir mi air mo ſpiorad 
combnuidh ghabhail air; agus 
foihichidh e breitheanas do na 
einnich. <A | 

2 Cha ghlaodh e gu h- ard, ni 
mo dhuiſgeas e co-ghaoir, is cha 
toir e air a ghuth gu cluinnear 
e anns na h-ionadaibh follas: 

3 A' chuile bhruithte cha bhriſt 
e; agus an lion d' am bheil caol- 
ſmuͤid cha mhuch e: foillſichidh 
e breitheanas, air chor as gu 
ſuidhich e gu ſior-dhaingean e. 

4 Cha bhi a neart air a lugh- 
dachadh, no air a bhriſteadh; 


£us an ſuidhich e breitheanas gu 


daingean air an talamh: agus 
feithidh na cinnich iomallach gu 
durachadh air ſon a reachd. 

5 Mar fo deir an Dia, eadhon 
Fehobhah, a chruthaich na nea- 
mha, 's a ſhin a mach iad; a ſgaoil 
a mach an talamh, agus a thoradh; 
a tha toirt anail do'n t-fluagh 
ata air; agus deo dhoibhſin 

6 Mite Ichobhah ghairm thu 
air ſon gnothaich fhirinnich ; 
agus gabhaidh mi greim do d' 
laimh, is tearnaidh mi thu; agus 
bheir mi thu mar cho-cheangal 
do 'n t- ſſuagh, mar ſholus do na 
cinnich. | 


7 A dh' fhoſgladh ſiilean 


nan dall; a thoirt nam prio- 


funach a mach a'n fas, agus na 
muinntir ata chomhnuidh ann 
an dorchadas amach as an 
„ene, | 

8 Is miſe Iehobhah, is e fin 


m' ainm; agus mo ghloir cha 


toir mi do neach eile, no mo 


chlin do dhealbhan inaighte. 


deanadh Juclid-aiteachaidh na} 


e mar an ceudna tiolach; cuiridh 


ach; am fan mi gu brath a'm'Y 


wmige. 


9 Na faiſneachdan roimhe i, | 
feuch, thainig iad gu eich. 
agus nithe nuadh foillfichcan .# 
nis: mu'm briſt jad amach, ni 
mis' iad aithnichte dhuibh. 

10 Seinmbh do Tehobhah &an 
nuadh; a chliv, o chriochaibh! 
na talmhainn : Gbhſe tha de | 
a ſios air an flairge; agus na 
h-uile ta ga lionadk ; a fhlioſan 
1omallach na fairge, agus ſibhſe 
ta chomhnuidh annta: | 

11 Glaodhadh an fhafach 2 
mach, agus na bailtean ata innte;I 
na beag-bhailtean, is iadfan ata 
chomhnuidh ann an Cedar: 


tire creagaich fuaim acibhneachz] 
o mhullach nan ſleibhteau togadh 
iad ard-iolach: | 

12 Thugadh iad do TehobhakJ 
gloir, is aithriſeadh iad a chiuY 
am meaſg nan cinneach icma- 
chein n | i 
13 Siubhlaidh Tehobhah aJ 
mach mar ghaiſgeach ; mar 
f hear - cogaidh cumhachdach 
duiſgidh e ſuas a dhioghaltas: “ 
glaodhaidh e gu h-ard, togaidh 
e mach a neart an aghaidn a 
naimhdean. | | 


14 Dbh'f huirich mi cian samh- 


thoſd ? an cum mi orm fein? 


Eighidh mi a mach mar mhuaci i 
ri faothair; le anail ghairid, ic 
agus a' tarruing a ſtigh m' ana! = :. 
ach le ſpairn. | _ 
15 Ni mi na ſleibhtean agus A 
na enuic neo-thorthach; agu * 
loiſgidh mi ſuas am feur ata oa Y 
gu buileach: ni mi na h-abb-Y 
nichean *nam faſaichibh tiorma, 4 


2 
1 


's loiſgidh mi ſuas na linneachan 2 


16 Stiuraidh I 


©: A k 


ſighe nach b' aithne dhoibh; is 
id cheuman air nach robh iad 
colach, bheir mi orra ſiubhal: 
tionndaidh mi dorchadas gu ſolus 
rompa; 's na ſligheachan garbha 
gu comhnard reidh, Na nithe 
ſo ni mi air an ſon, agus cha 
teig mi iad. | 


acheadh gu tur, 1adſan ata 
deanamh buin as an 1omhaigh 
ſhnaightez ata g radh ris an 
jombaigh leaghta, Is ſibh ar 
De-ne ! | 
18 Eiſdibh, O mhuinntir 


bhodhar; agus a dhaoine dalla, 


+4 ſcallaibh gu dil, a chum gu faic- 
| in q eadh bh ! | 


19 Co tha dall ach m' oglach- 
a; agus bodhar, mar eſan gus 
an do chuir mi mo theachdair- 
tan? Co tha dall, mar eſan ata 
guh · iomlan air a theagaſg; agus 
bodhar, mar oglach Iehobhah? 

20 Chunnaic thu gun amharus, 
ach cha'n 'eil thu toirt fanear, 


* tha do chluaſan foſgailte, gi- 
mY dheadh cha chluinn thu. 

ne Gidbcadh bha Iehobhah 
_ WH #4 bor dha, air ſgath fhiriane: 


d'arduich e chliu fein, is rinn 
t glormhor e. | 


22 Ach is ſluagh fo ata 


br N hplünnte, agus creachta: tha an 
2010 veridh thaghta gu leir air an 
id, Hacadh anns na liontaibh, agus 
al- ar an tilgeadh a ſios anns na 


lochdaibh dorcha: dh' fhas iad 


mach ann d' an tearnadh : *nan 
rich, is cha d'thubhairt neach 


= arbith, Thoir air ais. 
14, 23 Co 'n bur meaſg a dh? eiſd- 


an N 


W ris fo; a bheir aire, 's a 


hy 


10 Stiuraidh mi na doill air 


1j Philleadh air an ais, nar- 


nan cobhartach, is cha robh 


B. XIIII. 


ghabhas ſuim dheth 'na dheigh 
io: 4h 
24 Co thug Iacob mar cho- 
bhartach: agus Iſrael do'n luchd- 
creachaidh ? Nach b'e Icho- 
bhah; Eſan, a pheacaich 1ad 'na 
aghaidh, eſan 'na ſhlighibh nach 
gluaiſeadh iad ; agus d' a reachd 
nach tugadh iad geil!? 
25 Air an aobhar ſin dhoirt e 
mach orra teas a chorruich, 
dòôrainn a chatha : agus dh” 
fhadaidh e lafair mu'n cuairt 
da, gidheadh cha do chuir e'n 
ſuim 1; agus chuir e teine ris, 


gidheadh cha d' thug e fanear e. 


K Bos AFC 
[DHEADH a ms, mar fe 
deir Iehobhab, a chruth- Z 

aich thuſa, O Iacoib; agus a 
dhealbh thuſa, O Iſraeil: Na 
biodh eagal ort, ow ſhaor miſe 
thu ; ghairm mi thu air d'ainm; 
is leamſa thu. 

2 An uair a ſhiubhlas tu trid 
nan uiſgeachan, tha miſe maille 
riut ; agus trid nan aibhnichean, 
cha d'thig an tuil tharad: an 
uair a choiſicheas tu ſan teine, 
cha bhi thu air do loſgadh; is 
cha dean an laſair greim ort. 

3 Our is miſe Ichobhah, do 
Dhia ; Ti naomha IIraeil, 
&fhear-ſaoruidh + thug mini- 
phit air ſon d'éric; Cus agus 
Saba, ann a d'riochd. 

4 A chionn gu robh thu luach- 
mhor ann am ſhealladh-fa, f buair 
thu urram, is thug miſe gradh 
dhuit: Uime fin bheir mi daoins 
ſeachad a' d' riochd ; is fineachan 
air fon d' anama. . | 
5 Na biodh .eagal ort- ſa, our 
tha miſe maille riut: o'n Ear 

bheir 


E ‚ A 


bheir mi do chlann, agus o'n Tar - 


eruinnichidh mi thu le cheile : 

6 Their mi ris an Tuath, 
Tboir ſeachad; is ris an Deas, 
Na cum air ais: thoir mo mhic o 
chein, agus mo nigheanan o 
ehriochaibh na talmhainn : 

7 Gach aon a ta air a ghairm 
air m' ainm-ſa, a chruthaich mi 
air ſon mo ghloire ; a dhealbh 
mi, ſeadh a rinn mi. N 
8 Thoir a mach an fluagh, 
dall, ge d' tha ſdilean aca; agus 
bodhar, ge d' tha cluaſan aca. 

9 9 Cruinnichear na cinnich uile 
le cheile, 's biodh na floigh air an 
tional. Cò nam meaſg a dh'f hoill- 
Ticheas ſo, 


gu crich ? Taiſbeanadh 1ad am 
fianuiſean, a chum gu biodh 1ad 
air am fireanachadh: no eiſdeadh 
1ad nan cuairt, is abradh 1ad, 
Tha ſo for. . 

10 Is ſibhſe m' f hianuiſcan- ſa, 
deir Iehobhah, eadhon m' oglach, 
a' roghnaich mi: a chum gu'n 
aithmcheadh agus gu creideadh 
fibh mi; agus gu tuigeadh ſibh, 

ur mi Eſan. 
robh dia ſam bith air a dhealbh; 
agus a' m' dheigh cha bhi aon 
ann. 

11 Is miſe, eadhon miſe Ieho- 
bhah ; agus a mach uamſa cha'n 
eil Nanu!'-f hear ſam bith ann. 

12 DIP fhoillſich miſe mo 
run, agus thearuinn mi: chuir 
mi n ceill e; 's cha bu dia coimh- 
each air bith 'n 'ur meaſg a bh' 
ann: agus is ſibhſe m' flianuiſ- 
ean-ſa, deir Ichobhah, gur mi 
Dia. | | 7 

13 Eadhon mu'n robh aimſir 
ann, is mi E; is cha'n *eil aon 
neach ann, a theaſairgeas as mo 

laimh: oibrichidh miſe; agus 


agus an t-each, an armailt agug| 


agus a dh' inn- 
ſeas duinn ciod a thig an toiſeach 


Romham-ſa cha 


trice; a chionn gu d' thug milf 


Aaitichte ; a chum deoch a thoirth 


Joiſg! 
dhon 
do le 
Jarrul 
pithi 
tuiſe, 


co mhilleas an ni a rinn mi! 
14 Mar ſo deir lehobhah, "uf ö 
fear - ſaoruidh, Ti naomha Iſrael: 
Air 'urſon- ſa chuir mi gu Babi. 
lon ; agus bheir mi nuasa Croinnl 
dhruididh laidir gu leir; agus nal 
Caldeanaich, luaghaireach nal 
longaibh. - : 
15 Is miſe Tehobhah, ur Til 
naomha; eruith · f hear Ifracil, ur! 
righ. . i 
16 Mar ſo deir Ichobhah; al 
rinn flighe anns an f hairge, agus] 
rathad anns na mor- uiſgeachaibh. 
17 Athug a mach am marcach 


an gaiſgeach-cogaidh; le cheile 
luidh iad a ſos, cha d' eirich iad ii 
tuille; bha iad air an cur asf 
mhuchadh iad mar aſgart: 
18 Na cuimhnichibh na nithel 
bh' ann roimhe ; agus nithe nan 
linntean o ſhean na cuiribh an 
ſuim; _ | : 
19 Feuch, nitheam-ſa ni nuadhz 
eadhon a nis briſtidh e mach? 
nach toir ſibh fanear e? Seadh 
ni mi anns an fhaſaich ſlighe; 
anns an tir neo-aitichte ſruitheas 
uiſge. | f 
20 Bheir fiadh-bheathach 18 
machrach gloir dhomh-ſa; nai 
dragona, agus nigheana na h-oil-$ 


uiſgeacha ſan fhaſaich, agu 


ſruithean ſaibhir anns an tir neo 


do m' ſhluagh, do m' mhuinntir 
thaghta! BY bY 
21 An fluagh fo, a dqhealbh ary 

mi air mo ſhon fein, a chuireas 

an ceill mo chliu. 3 

22 Ach cha do ghairm thus 
ormſa, O Iacoib; ni mo ſhaoiti"l 
rich thus” air mo ſhon, O Liracuil 
23 Cha d' thug thu do mY 
ionnſuidh-ſa uan do thabhairtasY 
| leiſgte 8 


5 
ls 


= 


5 D 
Z 6 
. AE TIER OX, 8 
2 VV r 


Liſzte; ni mo thug thu urram 
denkt le d'iobairtibh: cha 
0 leag mi uallach ort le bhi *g 


adh thabhartas; ni mo a 


ach mi thu le bbi *g iarruidh 
FR 
4 4 Cha do cheannuich thu air 


mo ſhon-ſa le h-airgiod a' chuile 
UM bhraidh. 3 ni mo lion thu 
ni le faill d'iobairtean. An aite 
u aaruich thu mi le d*Jochdaibh ; 


W 2 : . 
„ s miſe, eadhon miſe, Eſ- 
dabham d' ea-ceairtean a 
ech air mo ſgath fein; agus 
je bochdan cha chum mi air 


humkne. 

W 26 Cuir am ehuimhne do chuis- 
wradh ; thugar breth oirn gu 
0-100ann ; cuir an ceill do chuis 
in, a chum thu fein a ſhaoradh. 
27 Pheacaich d' ard fhear- 
I; is chlaon do luchd-teagaiſg 
mor uamſa; 

8 Agus thruaill do mhaithean 


i lacob ſeachad mar ni a thug- 
ltharis,agus Iſrael gu maſladh. 


CAT B. XETV. 


atophnaich mi: 


Mar ſo deir Iehobhah, do 


ldh thu o'n bhroinn, agus a 
Wdicheas tu: Na biodh-eagal 
. O m' &glach-ſa, a Lacoib, 
a leſuruin, a roghnaich mi: 
3 Vir dontidh mi mach uiſg- 
Khan ar an tartmhor ; agus 
hean gaoilteach air an fhear- 
ÞAruaidh : doirtidh mi mach 
Þ'hurad air do ſhliochd, agus 
Þ Mieannachd air do ghincil. 

Agus falaidh iad a ſuas mar 


1 


4 


Lithich thu mi le d'dho-bhear- 


mo bhios geilt 


o naomh- ionad: uime fin bheir- d' f hoillſich mis? e dhuibh o'n tus? 


\ CH eiſd a nis, O Iacoib, 
m' oglach ; agus Iſracil, 


Iruth-fhear ; agus eſan a 


— 


G K 1 . XErv. 


am feur am meaſg nan uiſgeachan, 


mar na geuga ſeilich ri taobh nan 
ſruth-chlaiſean. 


5 Their aon, Buinidh miſe do 


Ichobhah ; agus ainmichear aon 
eile air ainm Iacoib: agus fcrio- 


bhaidh am fear ſo air a laimh do 


Ichobhah ; agus ſloinntear e air 
ainm [ſracil. 


6. ¶ Mar fo deir Ichobhah, righ 


Ifracil; agus fhear-ſaoruidh, Ie- 


hobhah Dia nan fluagh : Is miſe 
an ceud neach, agus is mi an 
neach deireannach : agus a mach 


uamſa cha'n eil Dia air bith aun. 
7 Agus co is coſmhuil riumſa, 


gu gairmeadh e mach an ni ſo, 
agus gu deanadh e aithnichte ron” 
laimh e, 's gu norduicheadh e air 


mo ſhon e, o'n am an do ſhuidh- 


ich miſe fluagh na linn thon- 
raichte? Na nithe ta nis a' teache, 
is a ta ri teachd 'na dheigh ſo, 
cuireadh 1ad an ceill Quinn. 8 

8 Na biodh eagal virbh, ni 


oirbh : nach 


Seadhb, dh'f heuch mi dhuibh eror 
laimh; agus is fibh m' fhianuiſ- 
ean, Am bheil Dia ann ach 
miſe? Seadh, fear-tearnaidh cinn- 


teach air bith eile cha'n eil ann; 


cha'n aithne dhomhſa aon. 

9 Iadſan a ta dealbh na 
b-iombaigh ſhnaighte, is dio- 
mhanas lad uile z agus 'nan 
oibribh ro-innleachdach cha bhi 
aon tairbhe. Scadh, tha 'n oibre 
iad fein a' togail fianuis doibb, 
nach 'eil iad a' faicinn, agus 
nach eil 12d a' tuigſinn: 

10 A chum gu biodh air 
gach aon naire, gu do dhealbh e 
dia; agus gu do thilg e iomhaigh 
leaghta, anns nach 'eil tairbhe 


fam bith. | 


11 Feuch bidha chompanaich | 
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alle air an narachadh ; eadhon air 
an luchd-oibre fein bidh rugha 
gruaidhe: cruinnichidh iad an 
t-1omlan diubh ; taiſbeanaidh iad 
iad fein; bidh eagal orra, 's bidh 
rad air an narachadh le cheile. 
12 Tha an gabhadh a' gearr- 
adh dheth cuibhrinn iaruinn: 
tha e ga oibreachadh anns na 
h-eibhlibh, agus le h- ordaibh tha 
e *ga chumadh; agus a' leagail air 
ſpionnaidh a ghairdein. Seadh, 
tha e acrach, agus tha a neart 
'ga threigſinn; cha'n 'eil e 'g 


ol uiſg' air bith, agus tha e fann. 


13 Tha an ſaor a'sineadh a mach 
a ſhreinge; tha e comharachadh a 
mach a chumachd le cloich-dhatha 
dheirg : tha e 'ga oibreachadh 
leis an inneal gheur; tha e ga 
dhealbh leis a ghabhal-roinn : 
tha e ga dheanamh do reir 
dreach duine; do reir maiſe 
dreach an duine, chum gu fan- 
adh e ſan f hardaich. | 
14 Tha e gearradh a nuas ſheu- 
dar air ſon fheuma: agus tha e 
gabhail a' ghiumhais agus an 
daraich; is a' cur aſtigh ftoir 
hailt do chrannaibh na fridhe. 
ha e ſutdheachadh an uinſinn, 
agus tha an t- uiſge ' ga altrum; 
is A cham gu biodh e air ſon 
feum duine, air ſon connaidh: 
agus gabhaidh e dheth, agus 
garaidh e e fein; ſeadh tha e 
teaſachadh na h-amhuinne leis, 
agus a'deaſachadh arain: tha e 
mar an geudna a' cumadh de, agus 
a' toirt da aoraidh: tha e dean- 
amh dheth iomhaigh fhnaighte, 
agus a' cromadh a ſios d'i. 
16 Cuid dheth tha e loſgadh 
anns an teine; agus le cuid eile 


dheth tha e deaſachadh feola, 's 


'ga h-itheadh : tha e ròſtadh 
Þidh, agus tha e air a ſhaſuchadh;z 


FAST 


tha e fos *ga gharadh fein, ayag 
ag radh: Aha! tha mi air we 
gharadh, mheal mi an teine: 

17 Agusdo'n chuid eile dhetti 
ni e dia, eadhon a dhealbſ 
ſnaighte; tha e cromadh afodl 
d'a, 's a toirt d'a aoraidh; arud 
tha e deanamh urnaigh ris, agu 
ag radh; Saor mi, or is tu md 
Dhaa ! l 

18 Cha'n *eil eolas aca, ni nd 
tha iad a' tuigſinn: gu deimhid 
tha'n ſuilean air an druideadW 
aſuas air chor as nach faic ial 
agus an cridhe air chor as nach 
tuig iad gu ceart: 1 

19 Ni mo tha e toirt fancaf 
*na chridhe; ni mo tha eolaf 
aige, no tuigſe, gu radh: Cuig 
dheth loiſg mi ſan teine; dhead 
ſaich mi mar an ceudna aran aiff 
eibhlibh dheth; roiſt mi fos feoll 
agus dh'ith mi: agus an dean mf 
am fuigheall *na ghrainealachdF 
an fleuchd mi mi fein aſios di 
bhun eraoibhe. | 

20 Tha e teachd beo al 
luaithre ; tha cridhe meallta 'M 


tharraing a thaoibh; air chor 2 
nach eil e'n comas da anam tens ® 
a ſhaoradh, no a radh, Nach e 0 
breug ann am laimh dheis? i 2 
21 Cuimhnich na nithe a bh 
O Iacoib; agus Iſraeil; oir is ny 
m*oglach : dh-albh mi thu; Wil Dit 
ſeirbhiſeach dhomhſa thu; . 
Itraeil, leamſa cha leigear thu WM Ne 
di-chuimhn. J 
22 Thug mi air dea ceairtes 
dol as an t-ſealladh mar nc \ 
agus air do lochdan mar clay 
Pill riumſa, oir riun mi do aaf * 
adh. =. 
23 © Seinnibh, O a nem 0 
oir thug Ichobhah gu erich > 12 
togaibh fuaim aoibhneach, W 10 


dhoimkneachda na 1 
rut 


untibh a mach le ceileir, O 
veibhtean 3 thuſa a dhoire, 8 
ich craobh a t' ann! Oir rinn 
{hobhah Iacob a ſhaoradh; 1s 
 bidh e air a ghlorachadh ann an 
rael, | >. 
p Mar ſo deir Ichobhah 
J fhear-ſaoruidh, eſan a dhealbh 
du o'n bhroinn: Is miſe leho- 


gta sineadh nan neamha a mach 
am acnar; ata ſgaoileadh an 
taaimb ſhocraich leam fein. 

25 Is mis' Eſan, a bheir gu 
neo-ni fioſachd nam mealltairean; 
| agus a chuireas na fioſaichean air 
chuthach; a thilgeas bun os cionn 


0] jnnleachdan nan daoine fſeo]- 
Cue: s a thionndas an ecolas gu 
heal amadeachd 2 | 


26 A dhaighnicheas focal a 
heirbhiſich 3; agus a choilionas 
comhairl' a theachdairean: a deir 


n m 
chd n Ieruſalem, Bithidh tu air 
daiteachadh; agus ri bailtibh lu- 
a, Bithidh ſibhs' air ur tog- 
off al; agus a h-jonadan fajail 
1 oo togaidh mis' an aird a ris : 
W 27 A deir ris an doimhne, Bi 
fei er do chaitheamh; agus ni miſe 
1 on abhnichean tioram: 
= 28 A deir ri Cirus, Is tu mo 
e (oy Phuachaille ! Agus coilionaidh e 
is no thoil uile: a deir ri Jeruſalem, 
u; Pithidk tu air do thogail; agus 
; bau, teampull, Suidhichear do 
wu a läd. 5 
tcl] CA EB: ILY, 
neulf AR ſo deir Iehobhah r'a 
-heof8 aon ungta, ri Cirus air 
(208 en heil greim daingean agam 
I aran laimh dheis: a chum gu 
mi anſuichinn cinnich roimhe; 
ch dis gu fuaſglainn leaſraidh 
h, 8 npbrean: a chum gu foſglainn 
21008 | umhe na comhlachan; is cha 


bhah; cruith-fhear nan uile nithe: 


a 


An MV. 


bhi na mor · dhorſan air an druids 


eadh. 


2 Theid mis” air thoiſeach ort; 
is ni mi na ſleibhtean comhnard ; 
na comhlaichean umha briſtidh 
mi 'nam bloighdibh; agus na 
eroinn iaruinn gearraidh mi ſios. 

3 Agus bheir mi dhuit ionnaſan 
an dorchadais, agus na taiſgeacha 
air am folach domhainn aun an 
ionadaibh diomhair; a chum gu 
biodh fios agad gur miſe Ieho- 
bhah; eſan a ghairm thu air 


d' ainm, Dia Iſraeil. 


4 Air ſgath m' òglaich Ia- 
coib; agus Iſraeil, mo roghainn; 
rinn mi eadhon do ghairm air 
d' ainm; thug mi dhuit ſloinn- 
eadh, ge nach aithne dhuitſe mi. 

5 Is miſe Iehobhah, 's cha'n 
'eil ann ach mi; a mach uamſa 
cha'n 'eil Dia air bith ann; 


erioſlaichidh mi thuſa, ge d'nach 


b'aithne dhuit mi. | 

6 A chum gu biodh ſios aca, 
o eirigh na greine, agus o'n Tar, 
nach eil aon air bith ann ach 
Mi. Is miſe Iehobhah, 's cha'n 
*et] ann ach mi; 
7 A ta dealbh an t- ſoluis, agus 
cruthachadh an dorchadais; 
a'deanamh sith, agus a' cruthach- 
adh dolais: is miſe Ichobhah 
uͤghdar nan nithe ſo uile. | 

8 Silibh a nuas, O a neamha, an 
druchd o na h- ardaibh; agus fraſ- 
adh na neoil a nuas fireantachd: 


foſgladh an talamh uchd, is thug- 


7 


adh flainte ſeachad a toradh; 


agus cuireadh ceartas a mach 
maraon a blath: miſe Ichobhah 
chruthaich e. - 

9 Mo thruaighe eſan a ni {tri 
ris a' chumbachd a dhealbh e; 
an t-ſlige thalmhainn ri fear- 


deilbh na creadha! An abair 


a' chrè ris a chreadhadoir, Ciod 
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n Pap thu 1 ? agus ris an 


t hcar-oibre, T ha thu gun lamh- 


an! 
10 Mo thruaighe eſan, ata 'g 


radh r'a athair Ciod a tha thugin 


tein? agus ra mhathair, Ciod a 
tha thu a' breith? 


11 Mar ſo deir Tchobhak, Ti 


naomha Iſraeil; agus enn a 
dhealbhas na nithe tha ri teachd: 


Am bbheil ſibh a' cur ceiſt orm- ſa 
do thaobh mo chloinne? 's am 
bheil ſibh a' toirt ſeolanna dhomh 
mu thimchioll oibre mo lamh? 

12 Rinn miſe * n talamh; agus 
an duine ta air chruthaich mi: 
mo lamhan ſhin a mach na nea- 
mha; agus da'm feachd uile thug 
mi 21thne: 

13 Thog mi eſan aſuas ann 
am fircatachd, is ni mi comhnard 
uile ſhlighcan: Togaidh e mo 
chaithir, agus fuaſglaidh e mo 
bhraighdean; cha'n ann airſon 
luzch, no airſon duaiſe: deir le- 
hobhah Dia nan ſluagh. 

14 Mar ſo deir Iehobhah: 
Saibhreas na h-Eiphit, agus ma- 


lairt Chuis, agus na Sabeanaich 


ard 'nan cruth, thig thairis do 
d'ionnſuidh, agus dhuit buinidh 


iad : 1 iad thu; ann an 


cuibhrichibh ſiubhlaidh iad leat; 


cromaidh iad aſios duit, is cuir- 


idh lad a ſuas riut an achuinge: 
annad-ſa mhaig tha Dia: is Dia 
ſam bith e le cha'n 'eil ann. 

i5 Gu demhin, is Dia thuſa 
dah'tholuicheas do chomhairlean, 


O Dhia Iſracil, an ſlanui'-Fhear! 


16 Tha iad air an narachadh, 


tha ad eadhon air am maſlachadh, 

a naunhdean, an t-iomlan diubh; 

e cheile tha iad a' pilleadh air an 

ais le -a mbluada, luchd-dean- 
a | 


1 na 1 lle albhan. 


17 Ack bid ih Uracl air a 


fhiodha, a ſhnaigh iad fein: ata) 


cach? nach miſe, Iehobhah, 's gun 


air bith ann ach mi. 


ſhaoradh ann an Ichobhah 4 ö 
ſlainte ſhiorruith: cha naraichearf 
ſibh, ni mo mbaſlaichear {ih zul 
ſaoghal nan ſaoghal. q 

18 Oir mar fo deir Ichobhah;8 
a chruthaich na neamha; Is Eſanf 
Dia: a dhealbh an talamh, agu 
a rinn e; dhaighnich a at 
Cha do chruthaich e gu diomhain 
e; oir dhealbh e chum bhi air! 
Jas d e: Is miſe Iehobhab, 
's cha'n *eil ann ach mi. 3 

19 Cha do labhair mi ann an 
uaigneas, ann an ionad dorchef 
do'n talamh ; cha dubhairt mi ig 
ſliochd th, Iarruibh miſe gul 
diomhain: is miſe Iehobhah af 
labhras firinn; a bheir freagradlf 
direach ſeachad. 

20 Cruinnichibh ſibh 9 [ol 
cheile, agus thigibh ; eruinnich. J 
ibh ſibh fein le cheile, ſibhſe ta 
air dol as o mheaſg nan Cinneach. 
Cha'n eil eolas air bith aca-ſan, 
ata giulan mu'n cuairt an 


deanamh urnaigh ri dia ch 
urradh tearnadh. 1 n 

21 Craobh-ſgaoil a mach e, 1 
thoir orra teachd dluù; agus} 
gabhadh iad comhairle le che 
Co rinn ſo aithnichte fada rob“ 
laimh, a chuir an ceill e o'n wit 


Dia eile ann ach mi? Daz h. E 
bhras firinn, agus z a dheonuicheas 
llainte ; cha'n eil aon air bi 
ann ach mi? 

22 Seallaibh riumſa, 's binn 
air *ur tearnadh, O uile fhin-Y q 
eacha iomallach na talmbainn; 
oir is miſe Dia, 's cha'n eil aon 


! 


23 Orm fein mhionnaich mi; 3 
chaidh firinn amach o'm bheul;! : 
am focal, agus cha ghairmear] 1 
air ais e: ga cingteach _— | 

uba 


naidh gach glans mionnaichidh 
ch teanga: | 


amhain buinidh flainte agus 
cumhachd: d'a 1onnſnidh-ſan 
thig iad, bidh iad air an narach- 


mich 'na aghaidh. 


aichear, agus ni an vail, uile 


filiochd Iſraeil. F 


KD ul. 
HA Bel a' cromadh a ſios, 
1 Nebo a* crubadh ; tha an 
iodholan air an leagadh air na 
beathaichean is air na h-ainmhidh- 
tan: tha'n uallaichean trom, 
eudrom ſearbh do'n ainmhidh 
airſnealach. 2 
2 Chrùb iad, chrom iad a ſios 
le cheile: cha b* urradh 1ad an 


ach, ullach fein a thearnadh; tha 
Tan, exdhon 1ad fein air fiubbal air 
an e falbh ann am braighdeauas. 
ata 3 Thugaibh aire dhomh, O 
aach thigh Tacoib; agus fibhs? uilę ta 
00 mairionn do theaghlach Ifraeil : 
e, if lvhſe bha air ur giulan leam o'r 
8s breith; a bha air ur n- iomachar 
eile: bhroinn. 
roi 4Agus eadhon gu'r ſean aois, 
toi mi an ti ceudna: agus eadhon 
gun 5) falt liath ni mi bhur giulan: 
214 einn mi, agus giulainidh mi; 
bea e omachairidh mi, agus tearnaidh 
bitk mi ſibh. | 
- 5 Coris a ſhamhlaicheas ſibh 
bn "iſe, 's ris an dean fibh mo choi- 
hin- q Meas!” agus co ris a ni ſibh mo 
inn z cho-Fhad, a chum gu biodhmaid 
aon e colmhuil ? 33 
Vöbhſe ta taomadh vir a mach 
mi; g 2 mhaladh ; is a' tomhas air- 
eu £14 anns 2 mheigh. Tha iad a 
wy } laſtadh or-cheaird, is tha eſan ga 
nina 


dheanamh 'na dhia: tha iad a“ 


o 1 A 

* 1 
albd 9 
"4 


24 Ag radh, Do lehobhah 


adh, na h-uile air am bheil cor- 


25 Ann an Tehobhah firean- 


C AI B. KLVI. 


toirt aoraidh dha; ſeadh tha rad 
gau flenchdadh fein 'na lathair. 
7 Tha 1ad 'ga ghiulan air an 
guaillibh; tha iad ga jomachar 
mu'n cuairt; tha 1ad ga chur a 
ſios 'na aite, 's tha eſeaſamh : as 
ionad cha ghluais e; dhaſan a 
ghlaodhas ris cha toir e freag- 
radh: ni mo nice ſhaoradh o a 
theinn. 5 1 


8 Cuimbnichibh ſo, agus 


nochdaibh ſibh fein duineil: 


ſmaoinichibh air gu domhain, O 
ſibhs' a chul-ſleamhnaich. 


9 Cuimbnichibh na cend nithe, 


ſan aimſir o ſhean : gu deimhin 
is miſe Dia, 's cha neach eile; is 
mi Dia, 's cha'n eil ni fam 'bith 
ann coſmhuil riumn. 

10 O'n tus a'foillfeachadh n 
criche; 's o aimfiribh moch na 
nithe nach eil fathaſd deanta; 
ag radh, Mo chomhairle ſeaſaidh, 


agus ciod air bith a thoilich mi, 
bheir mi gu erich. | 


11 A' gairm na h-tolarach o'n 
Ear; agus o thalamh fad as, fear 
mo chomairle: amhuil a labhair 
m1, mar fin bheir mi gu crich e; 
dhealbh mi an gnothach, agus 
bheir mi gu bull e. 

12 Eiſdibh rium, O ſibhs' aig 
am bheil an cridhe rag; ſibhſe ta 
fad as o thearnadh: 

13 Bheir mis” am fagus an 
tearnadh a gheall mi, cha bhi 
e fad as; agus cha chuirear 
moille ann am ſhlainte. Agus 


bheir mi ann an Sion ſlainte; do 


Ifracl bheir mi mo ghloir. 


CAT BB; ESE 
HIG a nuas, is dean ſuidhe 
air an duſlach, O oigh- 
nighean Bhabiloin; ſuidh air an 


lar lom gun ri=chathair air bith, 


O a nighean nan Caldeanach: 


Oir 
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eir cha'n abrar riut ni 's mo an 


ſeaſgair, agus an t-aillidh. 

2 Glac am muileann, agus 
meil an gran : ruiſg do chiabhan, 
leig ris d'f halt ſgaoulteach ; ruiſg 
do chas; imich trid nan aibhni- 
chean. | 5 


3 Theid do lomnochd a leig- 


eadh ris; chithear eadhon do 
naire : gabhaidh miſe lan-dhio- 
ghaltas; ni mo dh' fhuilingeas 
mi duine gu eadar-ghuidhe rium. 

4 Ar fear-aichbheil, Iehobhah 
Dia nan fluagh, Ti naomha Iſ- 
raeil, is e ainm! 1 


5 Suidh thuſa gu toſdach; 


imich gu dorchadas, O a nighean 


nan Caldeanach ; oir cha'n abrar 
riut ni 's mo bain-tighearna nan 
rioghachdan. 

6 Bha corruich 


orm ri m 


ſhluagh ; mhi-naomhaich mi m' 


oighreachd; agus thug mi thairis 
1ad do d'laimh-ſa: cha do nochd 
thuſa trocair dhoibh; eadhon air 
an aoſda thruimich thu gu mor 
cudrom do chuinge. 

7 Agus thubhairt thu, Bithidh 
m1 am bhain-tighearna gu fior- 
ruth : a chionn nach d'thug thu 
gu faicilleach fancar na nithe ſo; 
cha do ſmaoinich thu ciod, anns 
a' chrich, a bha ri tachairt duit. 

8 Ach eiſd a nis fo, O thuſa 
ta soghmhor, a ta d'ſhuidhe ann 
an tearuintcachd: thuſa ta 'g 
radh ann a d' chridhe, Tha mi, 's 
cha'n ' eil ann ach mi; cha ſuidh 
mi am bhantraich ; cha bhi fios 
agam air call cloinne. | 

9 Gidheadh thig an da ni ſ. 
ort ann an tiota, ann an aon latha, 
call cloinne, agus bantrachas : 
ann an gradaig thig 1ad ort, gun 
bhi air am bacadh le lion-mhoir- 
cachd do dhruidheachdan, no le 
cumhachd mor do ghiſreagan. 


1 


uiread as eibhleag gu aon a ghar⸗- I 


ris an robh gnothach agad o 


10 Ach dh' carb thu a aing. 
eachd, agus thubhairt th, 4 
Cha'n 'eil aon *gam fhaicinn : N 
chlaon do ghliocas agus d egla; } 
d'inntinn a thavibh, air chor 36 
gu dubhairt thu ann a d'chridhe, 4 
Tha mi, agus cha'n eil ann ach 
mi. 5 3 
11 Air an aobhar ſin thig ole 
ort, nach bi fios agad cionnus 2 


vs 8 
Dr 1 ** 


ſheunas tu e; agus tuitidh aimh. 
leas ort nach bi thu comaſach 4 


air a dhioladh, agus thig leir. WA | 
chreach ort gu h-obann, gun } 
mhothachadh air bith agad m'a 
timchioll. 15 Oe: F 

1e Buanaich a nis ann a d' 
ghiſreagaibh, is ann an lion-“ 
mhoireachd do dhruidheachdan, 
anns an do ſhavoithrich thu 0 
doige : le teagamh gu faigh thu 
buannachd, gu bi thu air do 
neartachadh dan trid. } 

13 Tha thu air do ſpitheach- I 
adh ann an lionmhoireachd do 
chomhairlean; ſeaſadh 1ad a ſuas 
a nis, is tearnadh iad thu ; Juchd-Y 
ſealltuinn nan neamha, iadſan ata 
'g amharc gu dil air na reulta;} 
iadſan a ta ri fioſachd air gach$ 
aon ghealaich wir, ciod 1d} 
na nithe tha ri tachairt duit. 

14 Feuch bithidh iad mary 
aſbhuain ; loiſgidh an teine ſuas 
iad ; cha tcaruinn 1ad an anama 
fein o chumhachd na lafrach;Y 


adh, uiread as teine gu ſuidhe 
himh ris, cha bhi air fhagail I 

15 Is amhuil a bhios ia! % 
dhuitſe, leis an do ſhacithrich f 
thu; do luchd-ghnothaichean, Y 


d'dige: tionndaidh gach à0n 
leth-taobh gu ghnothach fein; 
cha tearuinn aon neach thufa. 


(A1 
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C AI B. XLVIIL 


CAT DB ALVIHL. 

18 D ſo, O thigh Iacoib; 

ſbhſe ta air ur n- ainmeach- 
zh air ainm Iſraeil: Sibhſe ta 


ſuthadh o thobar Iudah; ſibhſe 


ta mionnachadh air ainm Ieho- 
bhah, 's ag aideachadh gu follaſ- 
ach Dhia Iſraeil; ach cha'n ann 
an treibh-dhireas, no ann am 
firinn, ; 

2 Ata gabhail an ainm o'n 
Chaithir naomha, 's a deanamh 
an cul-taice do Dhia Iſraeil; Ie- 
hobhah Dia nan ſluagh is e ainm : 

3 Na ceud nithe dh'f heuch mi 
dhuibh o'n tas 3 agus o *m bheul 


| thainig iad, agus chuir mi 'n 


ceill iad : ann an ath-ghairid rinn 
ni iad, is thainig 1ad gu crich. 

A chionn gu robh fios agam 
gu robh thu ain-dheonach, 1s 
gu robh do mhuineal mar fheith- 
eadh iaruinn, agus gu robh 
Veudann *na umha : 

5 Uime fin dh'f heuch mi dhuit 
ad o 'n tus; mun d-thigeadh 
nd gu erich, thug mi ort an 
cluinntinn: mun abradh tu, Is e 


m 10dhol a thug mu 'n cuairt 


ad; agus m' iomhaigh ſhnaighte 
aus leaghta ſtiur jad. 
6 Chuala tu e roi? laimh; 


| feuch, tha 'n t-iomlan air a 


chothonadh ; agus nach aidich 
bbh gu follaſach ſo ? O'n am ſo 
heir mi ort nithe nuadh a 
chluinntinn, a ghleidheadh dio- 
mhar gu ruige ſo, 's air nach 


robh agad a bheag do colas: 


7 Tha 1ad air an taiſbranadh 
2 nis, agus cha'n ann o ſhean; 
us ror” an latha ſo cha chudla 
wid: mun abradh tu, Feuch ! 
bla fios agam orra. + 
8 Seadh, cha chuala tu, cha b' 
athne dbuit ; ſeadh, o'n toiſeach 


cha d' fhoſgladh do chluas gu'a 
gabhail a ſteach: oir bha fios 


agam, gu deimhin gu buineadh 
tu gu cealgach, agus gu b'e Cul- 


ſleamhnach d' ainm od' bhreith. 


9 Air ſgath m' ainme cuiridh 
mi dail ann am chorruich; agus 
air ſgath mo chliu gleidhidh mt 


air ais i uaitſe, air chor as nach 


gearr mi thu as gu buileach. 
10 Feueh, ghlan mi thu fag 


teine, ach cha'n ann mar airgiod; 
dhearbh mi thu ann am fuirneis 


an amhghair. 
11 Air mo ſgath fein ni mi e; 
oir cionnus a bhiodh m' ainm air 


a mhaſlachadh ? Agus mo ghloir 


cha toir mi do neach eile. 
12 Thoir aire dhomh, O Iacolb, 
m' oglach ; agus Iſraeil, a ghairm 


mi. Is mi Eſan; is mi an ceud 
neach, agus is mi an neach deir- 


eannach: 


13 Seadh leag mo lamh ſtéidh 


na talmhainn ; agus thomhais mo 
lamh dheas le réis na neamha: 
bheir mi gairm dhoibh ; tha iad 
gan taiſbeanadh fein le cheile. 
14 Cruinnichibh fibh fein le 
cheile, an t-iomlan dibh, agus 
eiſdibh : co nur meaſg a dh'innis 
ror laimh na nithe ſo? Eſan d'an 
d'thug Ichobhah ſpéis, cuiridh 
an gniomh a thoil air Babilon, 
agus a chumhachd air na Cal- 
deanaich. 5 

15 Miſe, eadhon miſe, lakhair; 
ſeadh ghairm mis ': thug mi 
leam e, agus ſoirbhichidh a 
ſhlighe. CO | 
16 Dhithaichibh riumſa, agus 
eiſdibh ſo: o'n toiſeach cha do 
labhair mi ann an uaigneas: 
roimh an am ſan do thionſgain e 
air bith, dh'orduich mis' e. A 
nis chuir an Tighearna Ichobhah 


mach miſe, agus a Spiorad. 


17 Mar 
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17 Mar fo deir Ichobhah 
d' fhear-ſaoraidh, Ti naomha 
Ifracil : Is miſe Iehobhah do 
Dhia; a ta teagaſg dhuit ciod a 


thig gu d*bhuannachd ; a ta ga 


d'ſtiuradh anns an t- ſlighe ſan 
coir dhuit gluaſad. 5 
18 O gu tugadh tu fanear m' 
aitheanta-ſa! An fin bhiodh do 
ſhoirbheachadh mar an Abhainn ; 
agus do ſhonas mar thuiltean na 
fairge ; 1 | 
19 Agus bhiodh do ſhliochd 
mar a' ghaineamh; agus ſiol do 
chuim mar ſhiol a cuim- ſa: cha 
bhiodh d' ainm air a ghearradh as, 
no air a ſgrios as mo lathair- ſa. 
20 Thigibhſe mach o Bhabi- 
lon; teichibh o thir nan Caldean- 
ach le guth gairdeachais: foill- 
fichibh ſo, agus thugaibh fanear 
gu cluinnear e; cuiribh an ceill 
e eadhon gu crich na talmhainn : 
Abraibh ; Shaor Iehobhah oglach 
Facob, | | | 


21 Cha robh tart orra anns na 
faſaichibh, trid 5 e orra 


imeachd ; thug e air uiſgeachan 
o'n charraig {ruthadh air an fon ; 
ſeadh ſyoilt e chreag, agus a 
mach bhruchd na h- uiſgeachan. 
22 Cha 'n eil sith ſam bith, 
deir Ichobhah, do'n mhuinntir 
aingidh. | 


II. A. | 
HUGAIBH aire dhomh, O 
| dhuchanna fad as; agus 
ftfincacha, thugaibh fanear o 
chein. Tehobhah o'n bhroinn 
ghairm miſe; o chom mo mhathar 
thug e luadh air m' aim, 

2 Agus rinn e mo bheul 'na 
Chlaidheamh geur, ann an ſgail 
alaimbe dh'f halaich e mi: ſeadh 
rinn e gath liomhaidh dhiom ; 
thaiſg e ſuas mi *na dhorlach ; 


| -Agus thuirt e rium, Is tu I 
: 1 3 


m1 air mo ghlorachadh. 1 1 
4 Agus thuirt miſe: Shavith. WM + 
rich mi gu. diomhain ; air ſon Ai 
neo- ni, 's air ſon diomhanais, 5 
chaith mi mo neart : gidbeadh WY 
tha mo chüis maille ri Ichobhah ; WW 4j 
agus duais m' oibre maille ri m A 
Dhia. : ; : 
Agus a nis mar fo deir Icho- 1 
bhah, (a dhealbh mi o'n bhroinn I 
5 \ 4 Rc 
gu bhi ann am oplach dha, 2 
thoirt Iacoib air ais d'a ionnſuidh, WM ,; 
is a chum gu biodh Iſraeil air a n 
chruinneachadh chuige: uime ſin 9 . 
tha mi glormhor ann an ſuilibb 
Iehobhah, agus is e mo Dhia mo WW .; 
threiſe : ) | = T7 
6 Is ni ſuarach dhuitſe, gu Wn. 
bitheadh tu a' d' oglach dhomh- 
ſa, chum meanganan Iacoib a e 
a thogail a ſuas, agus a dl'aiſcag a 
air an ais gheugan Iſraeil; bheir e 
mi thu fos mar ſholus do na n 
cinnich, gu bhi ann a d' ſhlainte n 
uamſa gu erich na talmhainn. Fl 


7 © Mar fo deir Ichobhah, fear- 
ſaoruidh Ifracil, a Thi naomha; 
riſan a ta gun mheas *na phearſa, 
air am bheil an cinneach ag 
amharc le grain ; ri iochdaran Y 
nam fear-riaghlaidh : chi righ- Þ 
rean e, agus eiridh jad a ſuas; 
uachdarain, is bheir iad dla 
aoradh-: air ſgath Ichobhah, a ta 
dileas ; Ti naomha Iſracil, oir 1 
roghnaich eſan thu. E 

8 Mar ſo deir Ichobhah: } 
Anns an am thaitneach chuala Y 
mi thu, 's ann an latha na ſlainte Y 
chuidich mi thu ; agus tearnaidh 1 
mi thu, 's bheir mi thu mar cho- 
cheangal do'n t-ſluagh ; a ithork B 
air ais an fhearainn, a thoirt ſeilbb 
air na h-oighreachdan faſul. $I 

9 Ag radh riu-ſan a ta cubb- 

tichte, 3 


nchte, Rachaibh a mach; agus 
n omhuinntir a ta 'n dorchadas, 
Thigibh an ſcalladh : ionaltraidh 
ind air taobh nan fligheachan ; 


1 apus air na cruachaibh uile bithiqh 
y an ailein. 5 
h 10 Cha bhi acras orra, ni mo 
; bios tart orra; ni mo bhuaileas 
* 1h ro-theas no ghrian iad: oir 

can, aig am bheil iochd orra, 
ö fiuraidk iad; agus treoruichidh 
un ad gus na beo-ſhruithean uiſge. 
a 11 Agus ni mi mo ſhleibhtean 
h, wie 'nan ſlighe chomhnaird; is 
K bich mo roide deanta air an tog- 
z ul gu h- ard. | e 
dh 12 Feuch ! thig 1ad ſo aſtar 
no can; agus feuch! 1ad ſo o'n 

Tuath agus o'n Iar; is 1ad ſo o 
Fl tir Shinim. | 
n- 


13 Seinnibh gu h-ard, 0 


$ mamba, 's dean gairdeachas, O 

ag tlalaimh z togaibhs' a ſhleibh- 

er tan, a ſuas ur n-iolach: our 

na thug Tehobhah co-fhurtachd d'a 

ate hluagh, is ni e 1ochd air a 
dhaoine claoidhte. p 

we 14 Ach tha Sion ag radh : 


Threig Tehobhah miſe ; 's rinn 
no Thighearna mo dhi-chuimh- 
wachadh. N 
ij Am feud mathair maothran a 
brallaich a dhi-chuimhneachadh; 
5 gun truacantachd air bith a 


da th ace do mhac a cuim? Feud- 
ata ach eadhon iad ſo di-chuimh- 


uch misꝰ thuſa. 


10 Feuch, air dearnaibh mo 


uala Þ 
inte 1 
ho- 
zort, $8 


1b 


Ulchan ann am fhianuis an 


comhnuidh. | | 
!7 ladſan a ſgrios thu, ni gu 
dur fas thu, bithidh nan ſliochd 
uit, . | 
18-Tog ſuas do ſhuilean mu 
Mart, agus faic ; tha iad ſo 
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o AI B. 


eachadh ; ach cha di-chuimh- 


unh ghearr mi thu: tha do 


ard do thogail : agus iadſan a 


XLIX. 


vile air an cruinneachadh Je 
cheile, tha iad a'“ teachd do 
d'ionnſuidh. Mar is beo miſe, 
deir Iehobhah, ni thu gu deimh- 
in thu fein a ſgeadachadh leo 
uile, mar le culaidh riomhaich ; 


agus ceanglaidh tu iad umad, 


mar bhean-bainns' a ſeudan. 


19 Oir d' ionadan faſail agus 


faondrach, is d' fhearann a rin- 
neadh'na laraich ſgaoilte; eadh- 
on a nis bidh e air a dhomhlach- 
adh le luchd-aiteachaidh; agus 


iadſan, 2 ſhluig a ſuas thu, cuir- 
ear uait am fad. 


20 Na mic, o'n robh thu air 
do ſgaradh, their fathaſd ann a 
d*chluaſaibh : Tha an t- ionad 
ſo tuille 's cungann air mo ſhon; 
dean ait air mo ſhon, a chum as 
gu gabhainn comhnuidh. 

21 Agus their thu ann a 
d'chridhe: Co ghin dhomh iad 


ſo? Bha mi air mo ſgaradh o *m 


chloinn, is air m' fhagail ann am 
aonar; am f hogarach, agus am 


dhiobarach; co ma ta dh'araich 


iad ſo a ſuas? Feuch ! threigeadh 
mi, is dh'fhagadh mi ann am 


aonar: iad ſo ma ta, c' ait an 


robh 1ad ? | 


22 Mar ſo deir an Tighearna . 
Ichobhah: Feuch, togaidh miſe 


mo lamh a ſuas ris na cinnich; 


is ris na {loigh cuiridh mi ſuas mo 


bhratach ; agus bheir iad chugad 


do mhic 'nan uchd, is bidh do 


nigheanan air an giulan air an 
gualainn: | 
23. Agus bidh righrean 'nan 


oideachan-altruim dhuit, agus 


'nam maithrichean-altruim dhuit 
bithidh am ban-righinean : le'n 


aghaidh ris an talamh fleuchdaidh 
iad a ſios duit, is imlichidh iad 


duſlach do chas. Agus aithnich- 


idh tu gur miſe Ichobhah ; agus 
+ „„ iadſan 
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EA 


ladſan a chuireas an dochas ann- 
ſan, nach cuirear iad gu naire. 
24 An toirear a' chreach air 
falbh o'n chumhachdach ? no 'n 
ſpionar air ais an cobhartach a 
ghlacadh leis an uabhaſach ? 
25 Seadh, mar fo deir Icho- 
bhah ; eadhon creach a? chumh- 
achdaich bheircar air ah-ais agus 
an cobhartach a ghlacadh leis an 
uabhaſach, ſplonar uaith: or 


ris a' mhuinntir à ta cathachadh 
riutſa, cathaichidh miſe; 's d 


chlann ni mi ſhaoradh. 
26 Agus sathaichidh mi do 

luchd-saruchaidh le'm feoil fein; 

agus le 'm fuil fein, mar le fion 


nuadh, lionaidh mi 1ad: agus 


aithnichidh na h-uile fheoil, gur 


miſe Tehobhah do ſhlanui'-fhear; 


is gur e d' fhear-ſaoruidh Ti 


cumhachdach Iacoib. 


. 


AR fo deir Ichobhah 2 


C' ait am bheil an litir- 
dhealachaidh ſo bhur mathar, leis 
an do chuir miſe uam i? No co 
eſan am meaſg mo luchd-fiacha, 
ris an do reic mi 6bh ? Feuch air 


{on *ur n-aingeackdan tha ſibh air 
*ur reiceadh ; agus air ſon ur 


n- ca- ceairtean chuireadh air falbh 
2ur mathair. 

2 C' ar ſon a thaimg mi, 's 
gun aon f hear ann? a ghairm mi, 
s cha d' thug aon neach freag- 
radh ? Am bheil ma ta mo lamhſa 


7 


air a deanamh co ro-ghairid 


is nach urradh mi faoradh ? is am 
bheil mi gun chumhachd air bith 
agam gu tearnadh ? Feuch, le 
m' achaſan ni mi 'n f hairge tior- 
am; ni mi na h-aibhnichean 
nam faſaich: tha 'n 1aſg air a 
thiormachadh a fuas, a chionn 
nach eil uiſg? air bith ann; agus 


ann an deadh am ris an neach tha! 
9 3 
airſnealach. Tha e duſgadh, 


eachd le furachras ſir-ionnſach- 


a' baſachadh as le tart. 4 

3 Eideamſa na neamha le dubh. # 
dhorchadas; is cuiridh mi uma 
eudach-ſaic mar bhrat- folaich. 

4 Thug an Tighearna Teh. 
bhah dhomhſa teanga na muing. 4 
tir fhoghluimte; a chum gu 
b' aithne dhomh focal a labhain i 


madainn an deigh maidne, tha e 
duſgadh mo chluaiſe, gu eiſd. “ 


aidh. © - | Þ 
5 An Tighearna Tehobhakf 
dh'fhoſgail mo chluas ; agus cha 
robh mi ceannairceach; ni mg 
tharruing mi mi fein air m' ais. 

6 Thug mi mo dhruim dong 
luchd-bualaidh, agus mo phialanf 
dhoibhſan a ſpion air falbh anf 


falt: mo ghnuͤis cha d'f holuich 
mi o naire, agus o ſheilcadch, . 
7 Dir is e'n Triath Iehobhah MY } 
fear mo chuideachaidh; air ani 1; 
aobhar fin cha'n eil mi air mol 
narachadh. Air an aobhar 18 }; 
chuir mi mo ghnùis mar chloich 5 
theine; 's tha fios agam nach U 
cuirear mi gu h- amhluadh. ö 1 
8 Tha eſan a dh'f hireanaichq 5 
eas mi dlù do laimh: Co evan 1] F 
ni {tri rium? Seaſamaid 2 mac ;, 
le cheile; co e m' caſ-caraid e 
thigeadh e air aghaidh chum 4 5 
chomhraig. ; 3 
9 Feuch, is e 'n Triath Tcn0 |: 
bhah fear-tagraidh mo chile e d 
eöd efan a ni mo dhiteadn re 
Feuch ! faſaidh iad uile ſean m i; 
thruſgan ; ithidh an lcomann f b 
ſuas iad. — n; 
10 Cd eſan ann ur mealg, 
am bheil eagal Tehobbah ! eld Ll; 
eadh eſan ri guth a ſheirbbhic0 |, 
cò a ta gluaſad ann an dorchada F* 


agus aig nach eil ſolus air bin 


eardadh eſan a h-ainm Tehobhah z 
agus ſocruicheadh e e fein air 
| cultaic a Dhia. | 
[1 Feuch, ſibhſe uile ta fadadh 
teine; a ta carnadh a' chonnaidh 
mu'n cuairt: ſiubhlaibhſe ann an 
{olus 'ur teine, agus a' chonnaidh 
þ rinn ſibh fhadadh. An ni fo 
cheibh fibh o m' Iaimh- ſa; luidh- 
idh ſibh a ſios ann an doilghios. 


. 
HUGAIBH aire dhomh, 
ſibhſe ta leantuinn firean- 


bah: ſeallaibh ris a' charraig, o'n 
do ghearradh a mach ſibh, agus ri 
lochd na h- uaimhe o'n deachaidh 
ur cladhachadh. _ | 

2 Seallaibh ri Abraham ur 
n-athairz agus ri Sarah a rug 
fþh : or ghairm mis? e, nuair 
nach robh aige ach e fein, agus 
bheannuich mi e, 's rinn mi 
lonmhor e. 


r iq 
och 
nach 


bheir Iehobhah co- f hurtachd do 


b uile leir-ſgrios: agus ni e a 
lalach mar Eden; agus ah- ionad 
fondrach mar gharradh Ieho- 
blahe gairdeachas agus aoibh- 
neas gheibhear innte; buidh- 
eachas, agus guth binne-cheil- 
br: 


ache 
an U 
mach 
raid I 


0 
Ss, 
um R 


[cho 
miſe 
cadh 
n mall 
ann a: | 


5 


lacha ; | agus thugaibh aire 
chomb, O chinneacha : oir an 
rachd thig a mach uamſa; agus 
ur mo bhreitheanas bheir mi 
vriteadh a mach air ſon ſoluis do 
na floigh, : 

. Tha m' fhireantachd aig 
| lamb mo ſhlainte dol a mach; 
b bheir mo ghairdean ſeachad 
keitheanas do na fineachaibh : 


eiſdh 
nich 
had 


tachd, ſibhſe tag iarruidh Ieho- 


3 Mar ſo air an aobhar ſin, 


dhon; bheir e co-fhurtachd d'a 


4 Eiſdibh rium, 0 phoib- 


14 . 


CATH 1- 


riumſa bidh duil aig na duchanna 
fad as; agus ri m' ghairdein 
ſeallaidh 1ad le lan-earbſa. 

6 Togaibh a ſuas ris na neamha 
ur suùilean; is amhaircibh a ſios air 
an talamh fodhaibh: gu deimhin 
ſgaoilear na neamha as a cheile, 
mar dheataich; agus faſaidh an 
talamh ſean, mar thruſgan: agus 
a luchd-aiteachaidh theid am 
mugha, mar a' chnuimh a's 


ſuaraiche: ach mo ſhlainte-ſa 


mairidh gu fiorruithz agus 
m' fhireantachd cha ſearg as. 

7 Thugaibh aire dhomh, 
ſibhſe ta eolach air fireantachd; 
a ſhluagh, aig am bheil mo 
reachd ann ?ur cridhe : na biodh 
eagal owbh roi' mhaſladh duine 
thruaigh; agus na tilgear aſios 
ſibh airſon an caineidh. 

$ Oir caithidh an leomann iad, 


amhuil truſgan; is ithidh a“ 


chnuimh iad, mar olainn: ach 
m' f hireantachd- ſa mairidh gu 
ſiorruith; agus mo ſhlainte gu 
linn nan linntean. 
9 © Diiſg, duͤiſg, Eid thu fein 
le cumhachd, O ghairdein Ie- 
hobhah ! Duiſg, mar anns na 
laithibh o ſhean, na ginealach- 
aibh o chian. Nach tus' an 
ti ceudna bhuail Rahab, a lot 
an dragon? 5 | 
10 Nach tu an ti ceudna thior- 
maich aſuas an fhairge, uiſ- 


| geachan na doimhne moire? a 


rinn doimhneachdan na fairge 
*nan flighe do'n mhuinntir 
ſhaorta gu ſiubhal roimpe ; | 
11 Mar fo pillidh muinntir 
ſhaorta Iehobhah, agus thig iad 
gu Sion le ard-iolaich: Agus 
bidh aoibhneas bith-bhuan mar 


chrun air an ceannaibh; aoibh- 


neas agus gairdeachas gheibh 
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fad, isbron agus oſnaigh teichidh 


air falbh. 
12 Is miſe, eadhon miſe, an ti 


bbeir dhuibh co-fhurtachd : Co 


thuſa, gu biodh. cagal ort roi” 


| dhuine truagh, a gheibh bas; 
agus ro!'mhac an duine, dh'fhaſ- 
as mar am feur? 


13 Agus gu. di-chuimhnich- 


_eadh tu ITehobhah do chruith- 


fhear, a ſhin a mach na neamha, 


ss a leag ſtéidh na talmhainn ; 
_ agus gu biodh tu-gach la ann am 


buan eagal, airſon corruich an 
fhir-ſharachaidh, mar gu biodh 
Eſan ceart ullamh gu ſgrios: 
agus c' ait a nis am bheil corruich 


an fhir-ſnàaruchaidh? 


14 Tha Eſan a' ſiubhal le 


deifir, ata teachd a chur a phrio- 
ſunaich air ſgaoil, a chum nach 
faigh e bas anns a' phrioſun, 
agus nach failnich aran. — 

15 Oir is miſe Ichobhah do 
Dhia-ſa; Eſan a ni civin gu 


grad an fhairge, ge d*bheuc a 


tonnan: ITchobhah Dia nan 


fluagh is e ainm. 
16 Chuir miſe mo bhriathran 


ann ad'bheul; is le ſgaile mo 
laimhe dh' f holaich mi thu: a 


ſravileadh a mach nan neamha, 


' a ſhuidheachadh ſtéidh na 
talmhainn; agus a radh ri Sion, 

Is tu mo phobull. 5 
17 Duiſg thu fein, dvifp thu 


fein a ſuas; eirich, O leruſa- 


leim! a dh'òlo laimh Tehobhah 


cuach a chorruich : deiſgeanan 
cuaiche na ball-chrith dh'òl thu, 
dh'f haiſg thu mach 1ad. 

18 Cha'n eil aon ann d'a 
ſtiuradh, do na h-uile mhacaibh 


a rug i; ni mo tha aon d'a cumail 


aſuas air laimh, do na h-uile 


mhacaibh a dh'oil i. 
19 An da ni ſo thachair dhuit; 


1-4: W 1 Ai, 


aig ceann nan uile ſhraidean, } 


adh anns na liontaibh ; air a» | 


mhiſg, ach cha'n an le fion, 


Iehobhah; agus do Yhia, al 


co ni do chavidh ? lom-chreach I 
agus leir-ſgrios ; a' ghort agu 1 
an cJaidheamh ; cov bheir dluit! 
co-fhurtachd? _ * 

20 Tha do milie lin uabhais; 
tha 1ad air an tilgeadh aſios; 


mar tharbh fiadhaich air a ghlac- 


lionadh dearbh-lan le corruick! 
Iehobhah, le achaſan do Dhia. 

21 Air an aobhar fin cluinn 
a nis an ni fo, O a nighean b 
chlaoidhte ; agus thuſa a ta air 


22 Mar fo deir do Thighearna ö 


dhiolas cis a ſhluaigh : Feuch, 


gabhaidh miſe o d'laimh cuach na 


ball-chrith ; deiſgeanan cuaichc WM «: 
mo chorruick ; cha'n o thu WWW 
dh'i tuille ni 's mo. . 
23 Ach cuiridh mi 'n laimh na WW a 
muinntir ata ga d'ſharuchadh i; 
ata ig radh riut, Crom a fios n 
do hchorp, as gu rachamaid WWW « 
thairts: agus leag thu ſios do 
dhruim, mar an talamh; gs 
mar an t-ſraid, dhoibhſzu at 
fiubhal feachad. —  —_— 
5 f 
CA FB. LIL 1 
VUISG, duiſg; bi air did. 
1 eadh le d'neart, O Shioin. n 
ſgeadaich thu fein le d'chulaidh- e 
ibh glormhor, O Terutalcim, ly 
a chaithir naomha! Oir ni 's no 
cha d*'theid a ſteach ort, an neo- 
thimchioll-ghearta, s an nec; 
ghlan. ==" 
2 Crath thu fein o'n duſach uy 
dirich do chathair ard, O lerusa⸗ I =_ 
leim; fuaſgail thu fein o chuibi" i 
richibh do mhuineil, O a nighea = 
bhraighdeach Shioin! MF” 
3 Oir mar ſo deir Tehobbab 2 a 
air nea-ni reiceadh ſibh; 1 a U 
OY mag 


ann le h-airgiod a dh'fhuaſglar 
fibh, 

bh Oir mar fo deir an Tigh- 
ena Iehobhah; Chaidh mo 


ach, gu fuireach air chuairt an 
ſa; agus rinn an t-Aſirianach, 
nu dheireadh, an saruchadh, 

Agus a nis, ciod a th'agam- 
a tuille ri dheanamh, deir Ieho- 
phah: air do m'ſhluagh a bhi 
air an toirt air falbh air neo- ni; 
agus tha iadſan aig am bheil 
tighearnas os an cionn, a' dean- 


zmh uaill as, deir Iehobhah: 


na ges do ghna, gach aon la, tha 
, 2M on aom-fa buailteach do dhi- 
ch, ness. | | 
na 6 Air an aobhar fin bidh fios 
iche ag mo ſhluagh air m' ainm-ſa 
tuns an la fin: oir is miſe Eſan, 
cebobhah, a gheall; agus feuch! 
h na an ſo tha mi! 5 | 
hi;h 7 C Cia maiſeach ri'm faicinn 
hos] ur na fleibhtibh caſan an teach- 
naid WY Giire aoibhinn ; an ti fin, ata 
de eigheach sith! an teachdaire 
: 15 e ibhinn an deadh ſgeoil; an ti 
ata ng eigheach flainte! an ti tag 


nah ri Sion, Is e do Dhia- ſa 8 
ngh ann! | „ 
8 Tha do luchd- faire gu leir 


leid togail a ſuas an gutha; tha 


ion. aa“ togail jolaich le cheile: 
ick-⸗ e aghaidb ri h-aghaidh chi 
eim, 4 tra philleas Iehobhah gu 
5 mo 5 Kon. : 


neo- 


vj 
a 
* 


9 Briſtibh a mach le gaird- 
achas, togaibh iolach le cheile, 
0 bhallacha briſte Ieruſaleim ! 


2 


lach, er thug Ichobhah co-fhrtachd 

ruſe- e nluagh; ſhaor e Ifraeil. 

1b s Leig Iehobhah ris a ghaird- 

bean 12omha, ann an ſealladh nan 
= [ule chinneach ;- agus chunnaic 

al  " chriochan an domhain ſlaint' 

ban Diane. 


i 
aun 
A 


I lnichibb, imichibh, rach- 


Xe AT 


fluagha ſios d'on Eiphit, an toiſ- 


air iarruidh leinne. 


aibhſe mack as Git. un Dean 


ri ni neo-ghlan air bith : rach- 
aibhſe mach as a meadhon; 
bithibhſe glan, ſibhſe ta giulan 
ſhoithichean Tehobhah! 
12 Gu deimhin cha'n ann an 
deifir a theid ſibh a mach: is 
cha'n ann le teicheadh a ſhiubhlas 


bh air falbh : oir coifichigh Je- 


hobhah air *ur toiſeach; is Dia 
Iſraeil bheir anios ?ur deir- 
eadh. | 272k 

13 © Feuch, foirbhichidh m 
oͤglach; bidh e air a thogail gu 


h-ard, is air a mheudachadh, is air 


ardachadh gu h- anbharr ard. 
14 Mar a ghabh moran ion- 
gantae ris; (is co mor a' mhi- 
mhaiſe a rinneadh air aghaidh, 
ſeach duine; agus air a dhreach, 
ſeach mic dhaoine;F) | 
15 Mar fin crathaidh eſan 
thar moran chinneach: 'na 
fhianuis druididh righrean am 
beoil; oir an ni nach do chuireadh 
roimhe an ceill doibh, chi iad ; 
agus an ni nach cual iad, bheir 
iad gu furachair fanear. | 


C A I B. LH: 
O chreid ar teachdaireachd; 
agus d'an robh gairdean 
Iehobhah air f hoillſeachadh ? 
2 Oir faſaidh e ſuas 'nan 
ſealladh mar mheanglan maoth; 


agus mar fhreumh a fearann 


tartmhor: cha'n eil ſgéimh air 
bith no maiſe aige, gu gabha- 
maid ſuim dheth; ni mo tha 
ghnuis air ſheol as gu biodh e 


3 Air a dhi-meaſadh agus gun 
bhi air a mheas ann an aireamh 
dhaoine; *na dhuine dhoilghioſ- 
an, is cleachdta ri bron; mar 


neach a dh'f holuicheas uainn 


aghaidh; bha e air a dhi - meaſ- 
| aah, 
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18 A I A H. 


adh, is cha robh againne meas air. 
4 Gu deimhin ar n- anf hain- 
neachd - ne ghiulain eſan; agus ar 
doilghioſan, dh'iomachair eſan 


2ad: gidheadh ſhaoil ſinne gu robh 


e air a bhruthadh ann am breith- 
eanas; air a bhualadh le Dia, 
agus air a throm-chlaoidh. 

5 Ach bha e air a lot air ſon 
ar peacaidh- ne; air a bhualadh 
airſon ar n-aingeachdan: an 
| ſmachdachadh, leis am bheil ar 
Sith air a toirt mu'n cuairt, leag- 


adh airſan; agus le chreuchdaibh- 
fan tha finne air ar leigheas, 


6 Chaidh finne gu leir mar 
chaviribh air ſeachran; chlaon 
ſinn a thaoibh gach aon gu 
ſhlighe fein; agus thug Teho- 
-bhah fanear gu tuiteadh airſan 
aingeachd an iomlain dhinne. 

7 Thagradh [na fachan, ] agus 
rinneadh eſan freagarach; is cha 
d'fhofgail e a bheul : mar uan a 
ta air a ſtiuradh a chum a' chaſg- 
raidh, is mar chaoradh a bhios, fa 
chomhair a luchd-lomairt, balbh; 


mar fin cha d'f hoſgail e a bheul. 


8 Le breitheanas ana- co- 
thromach hug adh air falbh e; ; 
agus a ghnath- chaithe-beatha co 
chuireadh an ceill? oir ghearradh 
as e © thir nam beo; air ſon eaſ- 
aontais mo ſhluaigh-ſa bhuail- 
eadh e gu bas. 

9 Agus dh'orduicheadh vaigh 


leis na h-aingidh; ach maille ris 


an duine ſhaibhir bha ait-adhlac- 
aidh. Ge nach d' rinn e eucoir 
air bith, ni mo bha cealg 'na 
bheul ; 

"© Gidbeadh chunnaic Tdio- 
bhah ctart a bhrutkadh le 


d- amhghar. Ma ni anam iobairt- 


T6iteachaidh, chi e ſliochd, a 
ſhineas a mach an laithean, agus 


ni run” ms Iehobhah 


'n toradh * agus bidh e toll. 


our peanas-an ea - ceairtean ni - 


na h-aonarain, na clann 1 


mnatha-poſda, deir Iehobhah. 


do us; : 


is na gabh rugha, oir cha toireal 


nichidh tu naire d'oige: agu 


ſoirbheachadh ena 3 | 
11 Do ſhaothair anama chi & e 


ichte : : le eolas airſan ni a 
oglach- ſa moran f lureanachadh ; hg 


fein a ghiulan. 

12 Air an aobhar fin ad 
mite dha na morain air ſon 2 
chuibbrinn; agus an ſluagb cum 
achdach Shen e mar a chu 
do*n chreich: a chionn gu aol 
dhoirt e mach anam gus am bas 
agus gu robh e air aircamh leg 
na ciontaich: agus ghiulain 6 
peacadh mhoran; is rinn ecadard 
ghuidh' air fon nan ciontach. 


„„ 
O G 10lach air fon aoibh 
neis, O thuſa ta aimrid 
nach d' rug clann ; briſt a mach 
gu 1olach ait, is dean gairdeach® 
as, thuſa nach wbh ann alf 
ſoathair: oir is lionmhoire clan 


2 Cuir am tarſaingeachd 1 onal 
do phailliuin; is biodh l:chairff 
do n air a ſo aolleadnY 
na caomhainn ; leig am ſad 4 
chuird, agus sath gu _ 


3 Oir air an laimh dheis, ag N 
chli, bruchdaidh tu mach le {gl 
agus ſealbhaichidh do e 


na cinnich, agus aitichidh 1M 


na caithrichean faſail. " 


4 Na biodh eagal ort, "4 


cha chuirear thu gu h-amh]uadnn 
thu gu maſladh: our di-chuimb* 


maſladh do bhantrachais ca] 
chuimhnich thu ni's mo. 3 

5 Oir d' fhear-poſda 's © WM 
chruith-fhear ; Tebobhab L 


1 inm: agus 
mw ſuagh is c alan 
Ekhear-ſaoruidh is e Ti naomha 
liel; Dia an domhain uile 
3 oirear ris. „„ 
| 6 Oir mar mhnaoi air a treig - 
fng, agus fuidh ambghar trom, 


u 
oll 


dh 


4 
» — 
- 


2 nn Tchobhah do ghairm air 
ba; agus mar mhnaoi air a 
mah gabhat] ann am poladh gu h-Og, 
MFI dheigh fin air a cur air 
ww bb, deir do Dhia. 

wy Ann an corruich bhig rinn 
XR miſe do threigſinn; ach le tro- 
buy ciribh mora gabhaidh mi thu 

43 Ils: Wo 


8 Ann an laſan beag dh'f hol. 
nich mi mo ghnuis car tiota uait; 
ich le caoimhneas ſiorruith ni mi 


trocair ort; deir d' fhear · ſaor- 


i 1chobbah. 3325 


142 An ni ceudna ni mi nis, a 
wach n mi 'n laithibh Noah, an uair 
ach enhionnaich mi, nach fubhladh 
_ HI Noah ni bu mho thar 
lan a talamh ; is amhuil a mhion- 
n „ach mi, nach bi mi ann an 
+ corruich riutſa, 's nach dean mi 


do chronuchadh. 


onal gy i . 
1 10 Oir bidh na fleibbtean air 


hairlf 
adh 
id og 
1geall 


air an tilgeadh bun os cionn: ach 
mo chavimhneas-ſa cha'n athar- 
uchear uaitſe; agus co-chean- 


Mg 4 
av 


700 donn; deir Iehobhah, aig am 
och eil an t-iochd is caomhaile 
1 due. | 


L 1 0 thuſa ta claoidhte, air 
do bhualadh leis an doininn, gun 


* — 
9 


1 i 
uad tne do cho-fhurtachd! feuch 
viel kyamſa do chlachan ann an 
vibe nga! corcuir, agus do bhuna- 
w_ ar le clachaibh ſaphir. | 
cli 12 Agus ni mi do bhallacha- 

E | Waich do chlachaibh rubi; 
e us do gheatachan do charbun- 
Di Wubh ; is bidh uile chuartach- 


val 


a atharrachadh; agus na cnuic | 
fireannachadh 
. 


gal mo ſhith cha tilgear bun os 


C A TB iv. 


adh do bhallachan do chlachaibh 
riomhach. | | | 
13 Agus bidh d'uile chlann 
air an teagaſg le Tehobhah ; agus 
is pailt a bhios ſoirbheachadh do 
chloinne. F 
14 Ann am fireantachd bidh 


tu air do dhaighneachadh : bi 


thus' ann am fad o ſharuchadh; 
ſeadh cha bhi eagal ort roime: 
agus o uabhas; our cha tig e dla 
dhuit. PE 
15 Feuch, bidh iad ann an 
co-bhoinn le cheile, ach cha 'n 
ann le m' aithne- ſa; co air bith 
a bhios ann an co-bhoinn a 
Vaghaidh, thig thairis do d'ionn- 
fuldls:: | | 

16 Feuch, miſe chruthaich an 
gabha ta ſcideadh a ſuas nan 
eibhlean gu teine, 's a' toirt 
a mach acfuinne do reir oibre; 
agus chruthaich mi am fear-mill- 
idh a chum cur fas. 

17 Ciod air bith inneal a dheal- 


bhar a d'aghaidh-ſa, cha ſoir- 
bhich e; agus an aghaidh gach 


teanga, a ni ftri riut, buidhnidh 
tuſa do chuis. Is i ſo oighreachd 
ſheirbhiſeach JIehobhah, agus am 
uamſa, deir Ieho- 


AD . | 

O! gach neach air am bheil 
tart, thigibhſe chum nan 
uiſgeachan! ayus aig nach eil 


airgiod, thigibhſe, ceannuichibh, 


agus ithibh! Seadh, thigibh, 
ceannuichibhkſe gun airgiod; agus 
gun :uach, fion agus bainne. 

2 Com am bheil fibh a? tomhas 
a mach bur n-airgid air ſon an 
ni nach aran ? agus ur forais air 
ſon an ni ſin nach saſuich? Eiſd- 
ibh, is thugaibh aire dhomhſa; 


agus ithibh an ni fin a ta do 


nreadh 


I'S A EAI 


rircadh maith ; agus gheibh ur 
n-anam cuirm ſhaibhir do na 
nithibh a 's blaſda. | 

© Cromaibh 'ur cluas, is thig- 
th do m' ionnſuidh- ſa; thugaibh 
fanear, agus mairidt» ur n- anam 
beo: agus ni miſe ruibh co-cheang- 
al fiorruith; bheir mi dhuibh 


na geallaidhean graſmhor a 


thugadh do Dhaibhidh, nac 
failnich am feaſd. 855 
4 Feuch, mar fhianuis do na 
High thug mi eſan; 'na fhear- 
wil, is 'na fhear-reachd do na 
einnich. | N 
5 Feuch, an cinneach, nach 
b' aithne dhuit, gairmidh tu; 
agus an cinneach do nach b' 
zithne thu, ruithidh do d' ionn- 
ſuidh, air ſgath Iehobhah do 


Dhia; agus air ſon Ti naomha 


IIraeil, oir ghloraich eſan thu. 
6 J LIarruibhſe Iehobhah, am 
feadh a ta e ri f haotainn; gairm- 
tbh air, am feadh a ta e dlu do 
laimh: 5 | 
7 Treigeadh an t-aingidh a 
ſhlighe, 's an duine eucorach a 
maointe: agus pilleadh e ri Ie- 


| hobhah, oir gabhaidh e ris le 


h-1ochd ; agus ri er Dia- ne; oir 
tha e ſaibhir ann am maitheanas. 

8 Oir cha 'n iad mo ſmaointe- 
ſa bhur ſmaointe-ſaz mi mo is 
iad bur ſlighean- ſa mo ſhlighean- 
fa, deir Iehobhah. 

9 Oir mar a ta na neamha ni 's 
airde na'n talamh: mar fin tha mo 
ſhlighean- ſa ni 's airde na bhur 
ſhlighean-ſa, agus mo ſmaointe- 
ſa 'na bhur ſmaointe-ſa. 


10 Gudeimhin, amhuil a thig 


ant - uiſge nuas, agus an ſneachda 
o na neamha; agus gu ſin cha 
Phill e air ais: ach taiſichidh e 
an talamh, is ni e torthach e, 
agus bheir e air a mheas a chur 


chhuir mi mach e. | 


buailidh am baſan. 


chumas a lamh air a h-as oY 


choigrich, a ta ag dlü-leantuinn 


a mach; a chum gu tugadh e ; 
ſiol do'n ti chuireas, is aran don 
ti dh'itheas. 

11 Is amhuil fin am focal al 
theid a mach o'm bheul-ſa; cha 
phill e do m' ionnſuidh gun tor. | 
adh; ach bheir e gu buil an ni is 
aill eam; is bheir e air a glnoth- 
ach ſoirbheachadh, mu'n do! 


7 


o 
I 
* 


12 Gu deimhin le h.abibh. 
neas theid ſibh a mach, agus le 
Sith ſtiurar ſibh air ur n-aghaidh: 
briſtidh na fleibhtean agus na 
enuic a mach roimhibb le ceileir; 
agus ule chraobha na machrach 


13 An aite nam preaſan droigh. Ml 
inn faſaidh a ſuas a' chraobh d 
ghiumhais; is an aite na driſe WAY fri 
faſaidh a ſuas am miortal : agus WM thc 
bidh e do Ichobhah mar chuimh- WY z 
neachan ; mar chomhara bith- . 
bhuan, nach bi gu brath air a Al *; 
chur air cul. = :: 
| | ch 

| CAS Dc LVL. 3 
| AR ſo deir Tehobhah : l. 
N Coimhidibh breithieanze, er 
agus gnathuichibh fireantachd ; n 
oir tha mo ſhlainte-ſa dlu, dir- 2 
each ullamh gu teachd ; agus m e 

m' 


bo 
3 
I 


fhireantachd gu bhi air a foill-3 
ſeachadh. ft 


2 Is beannuichte an duine ta 
deanamh ſo, agus mac an duine 
ghleidheas e gu daingean; 3 
choimheadas an t-ſabaide, agus Y 
nach mi-naomhaich 1; agus 2 


x 
A 
4 
A 
1 


dheanamh uilc. _ 

3 Agus na labhradh mac 2 

ri Iehobhah, ag radh : Sgar Ieho- 

bhah mife gu tur o ſhluagh 

Agus na h-abradh an cailltean⸗ 
Oe 


1 


5 , fin # 
ch: Feuch, tha mis' *m'chrann 


e 
n tioram: „ 
1 4 Oir mar ſo deir Tchobhah ris 
24 1 caillteanaich: Cv air bith 
a duiubh a choimheadas mo ſhabaid- 
r. aan⸗ſa, agus a roghnaicheas an 
is ni fin anns am bheil mis'a” gabh- 
1-4 il tlachd, agus a bheir gu coi- 
o b loonta fanear mo cho-cheangal; 
| ; Dhoibhſan bheir mi ann am 
1. high, agus an taobh a ſtigh do 
le In bhallachan, cuimhucachan 


agus ainm, ni 's fear na ainm 


mith bheir mi dhoibh, nach bi 
zu brath air a ghearradh air 
falbh. 

6 Agus mic a' choigrich a ta 
da-leantuinn ri Iehobhah; gu 
fithealadh dha, agus gradh a 
thont do ainm Iehobhah, agus 
a bhi 'nan oglaich dha: gach 
aon a choimheadas an t-ſabaid, 
agus nach mi-naomhaich i; agus 
a ghleidheas gu bunaiteach mo 
cho-cheangal-ſa: | 

7 Jad fin bheir mi chum mo 


Is hlebh naomha; agus bheir mi 
205 ora gairdeachas a dheanamh ann 
d; an thigh-urnaigh : an tabhartais 


ur an, gabhail gu taitneach air 
maltair; oir goirear ri m' thigh- 
a Tigh urnaigh air ſon nam fin- 
each uile. | 


lthobhah, a chruinnicheas le 


zus YG chele diobaraich Ifraeil : Fathaſd 
2 cunnichidh miſe muinntir cile 
o . ionnſuidh, os barr air a'“ 
3 nbuinntir ſin a ta cheana air an 
2 ffuinneachadh, | 
01088 / Ouile bheathaiche na mach- 
10- a, thigibh; thigibh gu ith- 
gh. adh a ſuas, O uile bheathaich- 


an- tn na fridhe! 


19 Tha a luchd- faire dall, an 
omlan diubh; tha iad ain- 


n 


mhac agus mighean : ainm fior- 


biſgte 's an 10bairtean bithidh 


8 Mar fo deir an Tighearna 


Þ. Nil. 


eolach; tha 1iad wile 'nan coin 


bhalbha, cha'n urradh iad tabh- 
annaich ; bruadaraichean, lund- 
airean, aig am bhcil ſpéis do 
chadah:: | 


1s Seadh aig na madraibh ſo 


tha ciocras neo-chloſnaichte; 
cha'n aithne dhoibh bhi toilichte. 
Agus na buachaillean fein cha'n 
urradh tuigſinn: tha iad, an 
t-iomlan diubh, a' claonadh air 
falbh gu'n flighe fein; gach aon 
ga bhuannachd fein, o'n neach a 
's airde gus an neach a 's iſle. 
12 Thigibh, ulmhaicheamaid 
lion; agus ſluigeamaid a ſios 
deoch laidir: agus mar an diugh, 
is amhuil a bhios cuireadh a” 
mhaireach; mor, eadhon ni 's 
ro-phailte. - | 


IB. B 


HA an duine jonraic a* 


1 baſachadh, agus gun aon 


neach a' toirt fanear; agus na 


daoine diadhaidh air an toirt air 


falbh, is gun aon neach a' tuig- 
ſinn; gu bheil an duine fireanach 
air a thoirt air falbh, do bhrigh 
an ulc. : | 

2 Hiubbhlaidh e ann an sﬆth; 


gabhaidh e fois *na leabuidh: 
eadhon an duine foirfidh ; efan 
a ta 'g imeachd:. auns an t-flighe 


dhlreich. | 

3 Ach ſibhſe, thigibh am 
fagus an ſo, O mhaca na ban- 
druidh, a ſhliochd an, adhal- 
raiche, agus na ſtriopaiche! 

4 Co dam bheil ſibh a' dean- 
amh abhachd? co ris am bheil 
fbh a' deanamh beoil fhairſing, 
agus a' tarruing a mach na teanga? 
Nach clann ſibh a chaidh an 
aghaidh dachais, ſliochd breug- 
ach? | 

5 A' loſgadh le an-miann 


iodhola fuidh gach aon chrann 
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15 £1 &4f 


naine ; a' marbhadh na cloinne 
anns na gleannaibh, fo bhruach- 
21h nan creag ? 


6 Am meaſg 1 a 


ghlinne tha do chuibhrionn; is 
jad ſo, is iad ſo do an e : 
exadhon dhotbh ſo dhoirt thu 
mach do thabhartas-dibhe, dh'io- 
bair thu do thiclac. Am fend 
miſe na nithe ſo fhaicinn le 
tlachd ? 

7 Air ſhabh inen ard 
chuir thu ſuas do leabadh : cad n- 
on gu ſin chaidh thu ſuas a 
een iobairt. 

8 Air cuͤl an doruis agus nan 
urfannan chuir thu ſuas 
chuimhneachan: dh' imich thu 
air falbh uamſa, 's chaidh thu 
ſuas; rinn thu ni b' fharſuinge 
do le abadh, is rinn thu co-chean- 
gal riu: thug thu gradh d'an 
leabaidh ; dheaſuich thu aite 
dh' i. | 

9 Agus ehaidh tlio dl amhare 
an rich le tlolac ola; 's chuir thu 
'n lionmhoircachd d' olachan- 
ungaidh Jaachmhor : agus chuir 
thn do theackdaircan am fad; 
agus dh'iſlich thu thu fein eadh- 
on gus an uaigh. 

10 Ann am fad do thuras 
ſoithich thu thu fein: thubhairt 
thu, Cha 'n eil dochas air bith 
ann: fhuair thu lon do bheatha 
le d' ſhaothair; air an aobhar fn 
cha do chaill thu gu tur do chail. 

11 Agus co roimh an robh 
eagal co iomguineach ort, gu 
buineadh tu mar ſo gu fealltach ? 
agus nach do chuimhnich thu 
miſe, ni mò bhreathnuich thu 
air ann a d' inntinn? Nach ann 
a chionn gu robh mis'a'm” thoſd, 
is gu do ſheall mi thairis ; agus 
eha robh cagal agadſa romham. 


12 Ach leigidh miſe ris m'fhir- 


do 


eantachd: is cha dean 99 
ghniomhara feum dhuitſe. 1 

13 An nair a ghlaodha; tu, 
deanadh do chompanaic h do, 
thearnadh : ach ypivjainidh 325 
ghaoth air falbh iad ; bheir oleg f 


as id. Ach an ti dh' carbs of 
aſam: ſa gheibh e mar vighreachd WW ;:; 
am fearann, agus ſeatbhaich uy 110 
e mo ſhliabh naomha. | | 

14 An fn their mi; Til, zibhl 

a ſuas, tilgibh a ſuas an 8 5 d 
deanta; reitichibh an t-liche z | ( 
atharraichibh gach ceap-tui l tro 
a rathad mo ſuluaigh. M7 
- 15 Oir mar ſo deir Tehoblab al 
an t-ard, agus an t- urramach an 
ag aiteachadh Horruitheachd ;i ? 
agus Van ainm an Ti naom hd Iz, 
Anns ann ionad ard agus naombal oh: 
gabhaidh miſe colmhiujdh ; ; 1-19 5 
maille ris an neach a ta Korte, $3 at 
aig am bheil ſpiorad irioſal: af Mac 
dh' ath- bheothachadh ſpioraid a Th 
irioſail; agus a thoirt beatha (of mu 
chridhe an leonta. tac 
16 Our cha chathuich m1 4 im 
ſhior ; ni mo bhios gu brath cor ; 
ruich orm: our bhiodh an ſvioral nad 
as mo lathair air a ch]avidn in 
gu tur; agus na 1 h. anama beo, 1 thi 
rinn mi. I an 
17 Air ſon a chionta, rc ding ful 
ghairid bha corruich orm: ag 10 dh 
bhuail mi e; a'folach mo nil fh 
ann am fheirp, Agus Gli 'fhalbif 8 
eſan, a' pilleadh air ais ann an ray * 
thad a chridhe fein. 1 a} 
18 Chupnnaic miſe a -videand bl 
gus leighiſidli mi e, 's bithidli tr: 
mi ann am fhear-iuil da, agulif gu 
aifigidh mi co-f hurtachdan, dba ch 
ſan, agus d'a luchd-broin. 
19 Is miſe chruthaichcas tore th 
adh nam bilidh : sith, sith, dal N 
ſan a ta dluth, agus dhaſan a e 
fad as, deir Tchobhah; agus 7 < 
mis' a ſhlanuchadh. 0 


2 © ad - 5 1 


„% Ach tha na h aingidh 


9 

coſmhuil ris a'mhuir bhuarrte ; 
, yr fois air bith cha'n fheud 1 
0 chabbail ; ach tha a h- uiſgeachan 


ig oibreachadh a nios falachair 


oY 5 1 . 
28 21 Cha'n 'eil sith air bith, 
me deir mo Dhia-fa, do'n mhuinntir 
hg | 


angidh. 


GAB. NI 


ad LAODH gu h-ard, na 
39 caomhainn: mar ghall- 
db e tromp tog a ſuas do ghuth : agus 

cer an ceill do m' ſhluagh- ſa an 
ab aſontas; agus do thigh Tacoib 
In 2 an do-bheairt. 
594 2 Gidheadh miſe, la an deigh 
a, tha jad ag 1iarruidb-: agus a 
ai jhabbail colais air mo ſhlighe 
gu che tlachd aca; mar chinneach 
„n deanamb fireantachd, is 
ach do threig reachd an Dia. 
| 088 Ta iad a fior-fheoruich dhiomſa 
JO nu thimchioll reachda na firean- 


tachd; tha iad a' gabhail tlackd 
1 ann an teachd dlù do Dhia. 
oY 3 C' ar ſon a thraiſg ſinn, is 


ra | nach eil thus' a' faicinn ? a leon 
idht inn ar n-anama, 's nach eil 
), thuſa toirt fanear ? Feuch, ann 
als 'ur traiſg, tha ſibh a' meal- 
ing twan *ur solais; agus ur n-uile 
cu dhuais air fon ſavithreach tha 


(bh gu teann a' tagradh. 

4 Feuch, tha ſibh a traſg air 
lon farpais agus coi'-ſtri; agus 
abhualadh leis an dorn an duine 


dug tray dhomhſa air an doigh ſo; 
2 gu thoirt air 'ur guth a bhi air a 


cluinntinn gu h-ard? 
5 An e leithid ſo ma ta do 
1 tiraſy, a ta mis? a roghnachadh; 


. deanadh duine anam a leon 
"il 8 btha? An e gu cromadh e 
i © cheann mar luachair; is gu 


Inolleadh e ſac-eudach is luaithre 


an | bochd. Com? am bheil fibh a? 


FF 


air ſon uirigh? An abrar ris ſo 
traſg, agus la taitneach do Icho- 
bhah 2? | 


6 Nach e ſo an traſg a ta miſe 


a'roghnachadh? cuibhrichean na 


h-aingeachd a ſgaoileadh 3 na 
h-uallaichean foirneartach f hua- 
ſgladh; a? mhuinntir a ta air am 
bruthadh le ain-neart a ſhaoradh ; 
agus gu briſteadh fibl as a cheile 
na h-uile cuing ? Ig 
7 Nach edaran a roinn ris an 


acrach; agus am bochd ſeach- 


ranach a thoirt a dh'ionnſuidh do 
thighe? an uair a chi thu au 


lomnochd, pu combdaich thu e; 


agus nach foluich thu thu tein o 
d'fheoil fein? 115 
8 An fin briſtidh do ſholus 


a mach mar a' mhadainn; agus 


leighiſear gu grad do chreuchd- 


ay : agus theid d'fhireantachd 
air thoiſeach ort; is ni gloir Je- 
hobhah do chuartachadh air do 
dheigh. i 175 

9 An fin glaodhaidh tu, is 


| bheir Ichobbah freagradh; éigh- 


idh tu, agus their e, Feuch tha 


mis? an ſo! Ma dh'atharruicheas 
tu as do mleidhon a' chuing: 


deachdadh a' mhcoir, agus a? 
chainnt chronail. | 5 
10 Ma bheir thu mach d'aran 


do'n acrach, is gu saſuich thu an 
t anam leonta; an fin eiridh do 


ſholus ann an dorchadas, agus 
bidh do dhorchadas mar am 


meadhon-latha, 


11 gus ni Ichobhah do 


ſtiuradh an comhnuidh, is d'anam 


a ſhaſuchadh anns au tart. a's 
cruaidhe ; agus .ath-nuadhaichich 


e do ſpionnadh : agus! bidh tu 
mar gharradh air a dhcadh- 


uiſgeachadh, is mar thobar fior- 


uiſge, air nach tig gu brath 
failinn uiſge. bh” 
12 Agus togaidh iadfan a 


ghincar 
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8 
ghinear uait na ſean Jaraichean 
bunaitean nan linn o ſhean tog- 
aidh 1ad a ſuas; agus theircar 
riut fear-caraidh an torr bhriſte; 
fear-leaſachaidh roidean a bhios 
air an tathaich le luchd-aiteach- 
aidb. 

13 Ma chumas tu air a h. ais 
do chas o'n t-sabaid; o d'thoil 
fein a dheanamh air mo la 
naomha-ſa : agus gun abair thu 


ris an t-sabaide, Toil-inntinn; 


agus ri feill naomha Iehobhah, 
Urramach : agus gutoir thu onoir 
dh'i, le foreach air d' ais o 
4 ghnothach ; o leantuinn do 
iholais, agus 0 labhairt bhriathra 
diomhaan : 

14 An fin gabhaidh tu add 
dhuit fein ann an IJehobhah ; 
agus bheir mis' ort marcachd air 
10nadaibh arda na talmhainn : 


agus ni mi do bheathachadh air 


oighreachd Tacoib d'athar: oir 


beul Ichobhah labhair c. 
n IX. 


EUcCE, cha'n eil lamh le- 


hobhah air dol an giorrad, 
air chor as nach feud e tearnadh z ; 
no a chluas air fas mall, air chor 
as nach cluinn e. 
2 Ach rinn 'ur n-aingeachd-ſa 
dealachadh, eadar ſibh fein agns 
ur Dia; agus dh' fholaich 'ur 
lochdan uaibh a ghndis, ionus 
nach 'eil eg eiſdeachd. 

3 Oir tha 'ur lamhau air an 
truailleadh le fuil, agus ur meoir 
le ea-ceairt; tha 'ur bilean a'lIa- 
bhairt ceilge, agus ur teangadh 4 
borbhanaich do-bheairt. 

4 Cha'n eil aon air bith a'cur 
an ceill a chniſe ann ann ceartas, 


is cha'n eil aon neach a' tagradh 


ag een a 
agus a' labhairt 


ann am firian : 
diomhanas, 


na ri-nathrach, agus a' bgheadbÞ 


daicheas rd iad fein le'n oibribh:! 


I N. 

bhreug; air thorrachas le h. an. na 
leas agus a' 0 © roch. N air 
bheairt. 1 


5 Tha iad a“ gur air uigbean 


lion an damhain-alluidh: elan aY 
dh'itheas d'an uighean, gheibn ef ef 
bas; agus anuair a bhruthar „ 
briſtidh nathair nimhe mach. 

6 D'an eudaichibh cha deanar 


truſgan air bith; ni mo chomb- 


an otbre 's oibre droch- bheairtf 1 | 
tad, is tha gniomh an f hoirneint 
*nan lamhan. 


7 Tha an cas a' ruith gu ach N-a 
chum uile, is tha iad a' greafad WM lab 
a dhortadh fala neo- chiontaich ar © 
is innleachdan aingeachd ang adh 
innleachdan; tha Jeir-ſgrios agu bre 
dolas 'nan ceumaibh. q i 

8 Slighe na sith cha'n althuef S 
dhoibh; ni mo tha breitheanas 1 
air bitch nan roidibh: rinn if an 
dhoibh fein ceuma cam; co air t-it 
bith a ſhiubhlas annta, cha' uy ion 


aithne dha sth. 4 | 
9 Air an aobhar fin tha breith4] 
eanas ro-fhada uainn; ni mo nal . 
ceartas a' breth oirn : tha final 
ag amharc air ſon ſoluis, ach 
feuch dorchadas; airſon foil 
leireachd, ach tha ſinn a blu 
ann an duibbre. 3 
10 'Tha finn ag 1arruidh 1 
bhalla le'r lamhan, mar na doll 
is tha ſinn a? dol air ſcachranz 
mar iadſan a chaill am fradharc 
tha finn a' tuiſleachadh ay 
mheadhon-l:, mar anns an doll 
leireachd : ann am meadhonlf 
ſholaſan, mar ann am meaſg van 
marbh. 3 
11 Tha ſinn a' buͤirich ad 
mar na math-ghamhainibb; 8 


mar na columain, tha ſinn ri lor 
chao! „ 


eiaoitan: tha ſinn ag amharc 
ar ſon breitheanais, is cha'n eil e 
ij fhaotainn: air ſon flainte, 's tha 
i r0-fhada uainn. ; 

2 Oir tha ar lochdan air dol 
in lionmhoireachd fa d' chomh- 
air ſa; agus tha ar n-eaſaontas 
/toirt cuͤis-dhitidh ?nar n-agh- 
zh: oir tha ar ſeachrain a“ 
kantuinn gu teann ruinn; is ar 
n-ea-Cealrtean tha finn ag aid- 
eachadh: 5 et 

13 Le ceannaire, agus le 
breugatbh, an aghaidh Icho- 
bhah; agus le pilleadh air ar 


labhairt eucorach, is le deilbh 


breugach. . 
14 Agus tha breitheanas air 
z philleadh air ais; is ceartas 
i feaſamh fada uainn; fhuair 
an fhirinn tuiſleadh anns an 
rad ſgaoilte, 's cha b' urradh 
lonracas teachd a teach. | 

15 Agus tha firinn gu tur air 
a call; agus eſan a ſheachnas 


blu air a chreachadh: Agus 
ehunnaic Ichobhah, agus mhi- 
thaitinn e ris, nach robh breith- 
kanas air bith ann. 8 

16 Agus chunnaic e nach robh 
an neach ann; is b'ioghnadh 
leis nach robh neach air bith ann 
zu bi 'na eadar-mheadhonair: 
a fin dh'oibrich a ghairdean fein 
lant' air a ſhonz agus fhirean- 
tachd fein chum i ſuas e. | 


n.ais o leantuinn ar Dias le 


amach; agus le ſmaointeach- 
adh o'n chridhe air briathra 


an t-olc, tha e buailteach gu 


„ 1K 


18 Tha e cumhachdach gu 
ath-dhioladh; eſana ta cumhachd- 
ach gu ath-dhioladh, diolaidh: 
corruich d'a eaſcairdibh, diogh- 
altas d'a naimhdibh; do na 
criochaibh 1omallach ath-dhiol- 


adh bheir e uaith. | 


19 Agus iadfan o'n Iar bheir 
urram do ainm Iehobhah; agus 
iadſan o cirigh na greine, da 
ghloir; an uair a thig e, mar 
abhainn ann an ſlighe chughainn, 
air a h-iomain aſios le gaoith 
laidir. 1 ded 

20 Agus thig am Fear-ſaor- 
uidh gu Sion; is pillidh e aing- 
eachd o Iacob; deir lehobhah: 

21 Agus ſo an co-cheangal a 
ni miſe rm, dein Ichobhah: Mo 
ſpiorad ata ortſa, 's mo briathran 
a chuir mi ann ad'bheul; cha 


dealuich iad ri d'bheul, no ri 


beul do ſhliochd, no ri beul 
ſliochd do ſhliochd, deir leho- 
bhah ; o'n aimfir fo mach gu 


n 
IRICH, bi air do ſhoill- 
ſeachadh; oir thainig do 


ſholus; agus tha gloir Ichobhah 


air cirigh ort. 


2 Oir feuch, nee f 
dorchadas an talamh; agus dall- 


cheo na cinnich: ach ortſa eiridh 


Iehobhah, agus a ghloir ortſa 
bidh ſo-fhaicinn. | 5 

3 Agus gluaſidh na cinnich 
ann ad'ſholus, agus righrean ann 
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an dealradh do ghrian-eirigh. 
4 Tog ſuas do ſhüilean mu'n 
cuairt, agus faic; tha'n t-1omlan 
diubh air cruinneachadh lecheilez 
tha iad a? teachd do 4ionnſuidh : 
thig do mhic o chein ; is bidh do 
nigheanan air an giulau air an 


leis. | or hats 
e | . 


| 17 Agus chuir e uime firean- 
tchd, mar uchd-eideadh; is bha 
| dopaidena ſlainte air a cheann: 
9s chuir e uime truſgan an 
lghaltais air ſon Eididb.; is 
dombdaich e e fein le eud, mar 


kfalluin g. 
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An ſin bidh eagal ort, agus 
ruthidh tu thairis le h-aoibhneas; 
agus bidh do chridhe air a 
dhufgadh, is air a dheanamh far- 
ſaing an tra bhios beartas na 


fairge air a dhortadh afteach ort; 


an tra thig ſaibhreas nan cinneach 


do d'ionnſuidh. 

6 Ni tuil chamhal do 1 
dachadh; dromadairean Mhidiain 
agus Epha; an t-iomlan diubh 
thig o Shaba: or agus tus 
giulainidh jad; agus chu Icho- 
bhah cuiridh iad an ceill gu h- ait. 

7 Bidh uile thaeudan Chedair 
air an cruinneachadh do d'ionn— 
- fuidh; reitheachan Nebaiot bheir 
dhuit ſeirbbis: theid iad a ſuas, 
is gabhar 12d gu taitneach air 
m' altair- ſa; agus mo thigh maiſ- 
each ni mi fathaſd a mhnaiiechs 
adh. 5 

8 Co iad fo ata 'g itealuich 
mar neu] ? is mar cholumaiu air 


an fgiathaibh ? 


9 Gu deimhin feithidh Sol 


criociian iomallach riumſa, agus 
longan Tharſis am meaſg na 
ceud chuid: a thoirt do mhac 0 
chéin; an airgid agus an our 
maille rlu: air > Coth ainme le- 
hobbah do Dhia-ſa; agus Ti 
naomha Ifracil; oir e 
eſan thu. 

10 Agus togaidh mic a' 
, Choigrich a ſuas do bhallachan 
agus frithealaidh an righrean 
quit: oirann amchorruich bhua:l 
- mis? thu; ach ann am dheadh- 


ghean glacaidh mi thu leis an 


tlus a's caomhaile. 

11 Agus bidh do. gheatachan 
folgailt an comhnuidli ; A latha, 
no dh' oidhche, cha bhi iad air 
an druideadh: a thoirt do d'ionn- 
« fuidh ſtèrais nan cinneach; is a 
chum gu d' thigeadh an righrean 


lpluckd-coimtexdach yu 
ach. 

12 Oir an cinneach ſin, agu 
an rioghachd ſin, nach toir ſeir. 
bhis duitſe, theid am mughazf 
ſeadh, theid na cinnich fin al 
anden gu builcach. 

13 Thig gloir Lebanoin 4d 


d' jonnſuidh, an Crann-giumhaiz 


2 
an-pall-ghiumhais agus al tuil 
bocſa It cheile: a mhaiſeach adi | ar 
aite mo naomh-ionaid-ſa; agus a leh 
chum gu gloraichinn an t-aiteg | Bun 
air am bheil mi ſocruchadh mn e 
chas. 1 2 

14 Agus thig mic doluchd-{ 4 leir 
ruchaidh a' Jubadh ann ad fa 
lathair; agus na h-uile chuir calf me: 
riut gu taireil, ni umhlachd % 0 
bhonnaibh do chas: agus theirf mo 
1ad riut, Caithir Jehobhah; Sion 
Ti naomha Ifraeil. mh! 

15 An ait thu bhi air al chi 
threigſinn, agus air d' fhuathach be 
adh, air chor as nach do ſhiubb Lei 
ail aon neach romhad; ni mile 
thu ann ad' uaill ſhiorruith; ad 
chuis-ghairdeachais do ghineale 1 
achaibh bith-bhuan. 

16 Apus deobblaidh tu bainne = |: 
chinneach ; eadhon air brollackf I 
righrean bithidh tu air d' mil 
rachadh: agus . aithnichidh ru} =_  - 
gur miſe Tehobhah do ſhlanui''y 
fhear; is gur e d' fhcar-ſaor ac kai 
Ti cumhachdach Tacoib. ae 

17 An ionad umha, bei en 
miſe. or ; agus an 1onad 1aruions 3 
ORE mi airgiod: agus an ion f Br 

fiedha, umha; 's an ionad chlach 1 dic 
1a7unn, Agrs ni mi do luchch © 
fioſrachaidh 'nan sith; agus def . 
luchd-togail cife nan ceartas. 1 

18 Cha chluinncar 1m 's mod ö u 
foirneart ann ad! {hearann RY © 
leir- grios agus duns ugh ann 3 adh 1 1 
cbriochaibh: ach their thu ti 33 


d' bhallachan, ſlainte; agus ri f 
hx;nchal | 
© 2 


i =_ 


= 


mee 
muy 


ade 


— 


luchd-broin Shioin: 2 


© 26 IT 2B ELKL 


deatachan, moladh, etal 
10 Ni's faide cha bhi ghrian 


md mar ſholus anns an la; ni 


no bheir ſoilleireachd na geal- 


niche ſolus duit anns an oidhche: 
ar bidh Iehobhah dhuit 'na 
tolus ſiorruith, agus do Dhia 
ithidh 'na ghloir dhuit. 

20 Do ghrian cha d' theid 
ile ſios; ni mo thig earr-dhubh 
ar do ghealaich: oir bidh 


Ichobhah 'na ſholus ſiorruith 


dit; agus criochnaichear laith- 
an do mhulaid. | 

21 Agus bidh do ſhluagh gu 
ir 'nam fireanaibh ; gu ſiorruith 
CalbHaichidh iad am fearann: am 
meanvan a ſhuidhich miſe, obair 
mo lamha, chum gu bithinn air 


o ghlorachadh, JS 

22 Faſaidh an aon bheag 'na 
mhile, 's an aon ſhuarach 'na 
chinneach neartmhor : Miſe le- 


hobhah ann an am 1omchuidh 


| deifrichidh e. 


Ca - 

HA ſpiorad Jehobhah 

orinſa, a chionn gu d'riun 
lehobhah m' ungadh. A dh' 
fhoillſeachadh ſgeoil ait do'n 
nhuinntir mhacanta chuir e mi; 
a cheangal a ſuas luchd a chridhe 


rite: a dh' éigheach fuafg- 


| ladh do na braighdibh; is do'n 


mhuinntir. chuibhrichte ſaorſa 
lomlan : N 
2 A dh' eigheach bliadhna 
thatnich Tehobhah ; agus latha 
doghaltais ar Dia-ne. A thoirt 
co fnurtachd do na h- uile ta ri 
on; wy 

3 A thoirt [aoibhneis] do 
| thoirt 
Goibh cruin mhaiſich an aite 
thre; oladh aoibhneis an aite 
ad; éididh molaidh an 


aite ſpioraid airſneil. A chum 


gu'n abairteadh  riu craobhan 


taitneach; ſuidheachadh Ieho- 


bbhah air ſon a ghloire. 

4 Agus iadfan a ghinear uait 
togaidh ſuaslaraichean na h-aim- 
fir o chian; leaſsichidh iad gach 


milleadh a rinneadh o ſhean: 


togaidh iad a ris na caithrichean 
a bha ſgaoilte; 'nam faſaich 


fhaondraich car mhoran linntean. 

5 Agus ſeafaidh coigrich 
aſuas agus beathaichidh iad ur 
treudan; agus 
chogrich *nan treabhaichean 
duibh, is *nan luchd-deaſachaidh 


na fineamhuinue. 1 85 


6 Ach theirear ruibhſe ſagart- 


an Iehobhah; 


miniſteirean ar 


Dia- ne, bidh agaibh 'na mhor- 


einneach 


ainm. Storas nan 
ithidh fibh; agus 'nan gloir-ſan 


ni ſibh uaill. 


7 An aite bhur naire, gheibh 
ſibh oighreachd dhubailte ;z agus 


an ait ' ur maſlaidh, ni ſibh gaird- | 
_ eachas ?*nan 


cuibhrionn-ſan ; 
voir 'nam fearann ſealbhaichidh 
ſibh roinn dhubatite; agus bidh 
agaibh mar ſheilbh gairdeachas 
bith-bhuan. | | 


8 Oir is miſe Tehobhah, aig am 
bheil gradh do bhreitheanas; 


aig am bheil fuath do bbreith- 


air-cigin agus do aingeachd: 
agus bheir mi dhoibh duais an 


oibre le dilſeachd; is co-cheangal 


fiorryith ni mi riu. 


9 Agus bidh an fliochd 


urramach ann am meaſg nan 


cinneach, agus an gineal ann am 


meaſg nan fluagh. Iadſan uile 
chi 1ad, aidichidh iad gur fliochd 
iad a bheannuich an Tighearna. 


10 Ni miſe gairdeachas gu 


mor ann an Iehobhah; bidh m' 


anam luaghaireach ann am Dhia. 


Oir 


bidh mic a“ 
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Oir ſgeudaich e mi le truſganaibh 

| Qlainte; chomhdaich e mi le 
falluing fireantachd: mar a 
ſgeadaicheas am fear nuadh-poſd 
e fein le crun ſgiamhach; is mar 
a ni bhean nuadh-phoſd 1 fein 
maiſeach le h- uſgraichibh rio- 
mhach. 

11 Gu deimhin, amhuil a 
Chuireas an talamh amach a 
bhuinneaga maotha; 's amhuil a 
bheir garradh air a fhras briſteadh 
a mach; mar ſin bheir an Tigh- 
earna Ichobhah air fireantachd 
tas a nios; agus air moladh, ann 
an lathair nan uile chinneach. 


„„ ene 
IR ſgath Shioin cha'n f han 
mi ann am thoſd; agus 
air ſgath Ieruſaleim cha ghabh 
mi fois: gus am briſt a ſireant- 
achd a mach mar ſholus laidir; 
agus a ſlainte, mar leus laſrach. 
2 Agus chi na einnich d'f hir- 


eantachd; agus na h-uile righ- 


rean do ghloir: agus gairmear 
ort air ainm nuadh, a ni beul Ie- 


hobhah a dhaighneachadh ort. 


3 Agus bithidh tu a' Dae” 


maiſeach ann an laimh Icho- 
bhah ; agus a' d'choron 110ghail 
ann an glaic do Dhia. 

4 Ni 's mo cha'n abrar riut, 


| Thula th'air do threiglhnn! ni 


mo theirear ri d' fhearann tuille, 
Thuſa ta fas! Ach theirear riut, 
Cuſpair mo thlachd-ſa ; agus 1i 
d'f hearann, A' bhean a ta poſda: 
oir bithidh tlachd aig Icho- 
bhah annad ; agus bithidh d' 
fhearann air a cheangal ann am 
poſadh. 

5 Oir amhuil a phoſas duine 
og oigh mar ſin poſaidh d'f hear- 
leaſachaidh thuſa : agus mar a ni 


ta M 


*na mhnaoi-bainnſe, mar fin ni dal | 
Dhia gairdeachas annadſa. f 
6 Air do bhallachaibh, O Ie. 
ruſaleim, chuir miſc Juchd- faire 
feadh an la; agus feadh nal 
h-oidhche gu s chan! 
than 1ad 'nan toſd. O ſibhſe, ta f 
glaodhach ainme Ichobhahi # 
7 Na bithibh 'n 'ur toſd ſibh 
fein, i is na leigibh abafan fantuinn 
na thoſd; gus an daighnich, agus : 
gus an dean e, Ieruſalem na cliu! 


air an talamh. 


8 Mhionnaich Tehobhat air a 
laimh dheis, agus air a ghairdean 1 
cumbachdach : Cha toir mi ni 
's mo d'arbhar mar lon do d' 
naimhdibh; ni mo dt olas clannf 
nan coigreach d'fhion nuadh, air 
ſon an do ſhaovithrich thu : I 

9 Ach 1adſan a bhuaineas am 

* foghara, ithidh e, agusmolaidhiadf 
Iechobhah; agus iadſan a chruin- 
nicheas am fion-fhoghara, olaich 
e ann am chuͤirtibh naomh- a. 
10 Siubhlaibh, ſiubhlaibh tra 
nan geatacha; ulmhaichibh ang 
t-ſlighe fa chomhair an t-ſuaight 
Tilgibh a ſuas, tilgibh a ſuas an 
rathad deanta; ſaoruibh e 
chlachaibh ! togaibh a ſuas gui 


h-ard ſuaicheantas air ſon ral 


cinneach! 


11 Feuch, glilaodh Ichob! ll 
mar ſo gu crich an domham 2 
Abraibhſe ri nighinn Shioingl 
Feuch tha” do ſhlanui'-thear a 
teachd! Feuch! tha a luach- 
ſaoithreach maille ris, agus duh 


oibre 'na fhianuis. 


12 Agus theirear riu, aol 
Nuagh naomha, a' mhuinntir 4 
ſhaoradh le Iehobhah : Agua 
theirear riutſa, Ion- iarruidh, AY 


chaithir nach treigear. 


am fear nuadh-poſda gairdeachas 


= f 
2 


C A 18 


CAT ÞB Lx 


C AIB. LXIII. 

O e ſo, ata teachd o 
U Edom? le éideadh trom- 
ihaithte o Bhoſra? e ſo, ata 
wramach 'na chulaidh; a' ſiubhal 
ir agbaidh ann am morachd a 
jairt — Miſe, ta foillſeachadh 
freantachd, is cumhachdach gu 
tearnadh, | 8 

2 — Com” am bheil do chul- 
ich dearg? agus d' éideadh 


nar neach a' ſaltairt an amair- | 


ſhiona ? t 

3 — Shaltair miſe 'n t- amar 
am aonar, is do na floigh cha 
bh aon neach maille rium. 
Agus ſhaltair mi orra ann am 
ſheirg, is phronn mi iad ann am 
chorruich: agus chrathadh am 
full-anama air m'éideadh; 1s 
tarruing mi ſal air mo chulaidh 
uile, N 8 


4 Oir bha Ia an dioghaltais ann 


im chridhe; 's bha bliadhna mo 
nhuinntir {haorta air teackd. 

5 Agus dh' amhaire mi, 's cha 
bh aon neach ann gu cuideãch- 
ah; is b'ioghnadh leam nach 
wh neach ann a chumail taic : 
ume fin mo ghairdean fein 


dh oibrich air mo ſhon flainte, s 


chum mo dhian-chorruich fein 
iſuas mi. AE 5 

6 Agus ſhaltair mi ſios na 
foigh ann am fheirg; is bhrath 
ni iad an am chorruich, is dhoirt 
Maran lar am fuil-anama. 


7 Air trocairean Ichobhah ni 
nile geula, air eliu Iehobhah; 


00 rar gach ni bhuilich Teho- 

ah on; agus do reir meud 
i mhaitheis do thigh Iſraeil; a 
Weonuich e dhoibh trid a 


uomhalachd agus a mhor- 
dabimhneis. 


1. 


doimhne, 


8 Oir thubhairt e: Cu 


deimhin is iad mo ſhluagh, clann 


nach nochd 1ad fein neo-dhileas; 


agus rinneadh e na ſhlanui- 
fhear dhoibh *nan uile theinn. 


Cha b'e teachdaire, no ain- 
geal a lathaireachd a ſhabhail iad: 


trid a ghraidh, agus acarthachd, 


rinn Eſan e-fein an faoradh: agus 
thog e iad, agus ghiulain e 1ad, 
anns na h- uile laithibh o ſhea, 


10 Ach rinn jadſan ceannairc, 


is chair 1ad doilgheas air a ſpio- 


rad naomhaz air chor as gu 
d'f has e *na namhaid doibh; agus 


chog e *nan aghaidh. | | 
11 Agus chuimhnich e na 
laithean o ſhean, Maois a ſheir- 


bhiſeach; mar a thug e nios iad 


o'n fhairge, le buachaily a 
threud : mar a ſhuidhich e 'na 
uchd- ſan a ſpiorad naomha. 

12 A? toirt air a ghairdein 
glormhor dol le Maois air a laimh 


dheis 'na imeachd; a' ſgoltadh 


nan uiſgeachan roimhe, a dhea- 
namh dha fein amme ſliior- 
n | 
13 *Gan ſtiuradh trid na 
mar ſteud anns an 
fhaiche, gun ni ga bhacadh. 


14 Mar theid an ſpréidh aſioss 
do*n ghleann, rinn ſpiorad Ieho- 
bhah an ftiuradh : is amhuil a 


ſtiur thu do ſhluagh, a dheanamh 
dhuit fein ainme yrramaich. 

15 Seall a nuas o neamh, agus 
faic od” ionad-comhnuidh naomh 
agus glormhor: C' ait am bheil 
d'eud, is do threun chumhachd ; 
fuaim do chuim, agus do chaomh- 
thlus? am bheil iad air an cumail 
air an ais uainne? i 

16 Gu deimhin, is Tuſa ar 


n-Athair; oir do Abraham cha'n 


aithne ſinn, agus Iſrael cha'n eil 


a' gabhail ruinn. Is Tuſa O le- 


+ | hobhah, 


r 3 
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hobhah, ar 8 O ſaor ſinn 


air ſgath d'ainme! 

17 C arſon, O Ichobhah, tha 
thu fulan: duinn dol air ſeachran 
O Mſhlighibh ? d air cridheachan a 
chruadbachadh o d'eagal-ſa? Pill 


air ſ-ath do ſheirbhiſeach, air 


Kath treubhan d' oighreachd fein. 
18 Is ſuarach, gu do ghabh 
iad ſeilbh air do ſhliabh naomha; 
gu do ſhaltair ar naimhdean a 
nos do naomh- ionad; 

19 Bha ſinn fada mar jadſan, 
thar nach robh thus a ' riaghladh; 
nach robh Gur air an gairm air 
diainm. 


. LXIV. 
Gu ſgoiltead tu na 
neamha, gu dthiveadh 


tu nuas ; gu ſruthadh na ſleibhtean 


a hos ann ad'lathair! 
2 Mar a dh'fhadas an teine 
an connadh tioram; mar a bheir 


an teine air na h-uiſgeachan goil- 


eachadh: a dheanamh d' ainme 
aithnichte do d' naimhdibh; Aa 
chum gu criothnuicheadh na 
cinnich ann ad” fhianuis. 

3 An uair a rinn thu nithe 
iongantach, ris nach robh ſuil 
againn; thainig thu nuas; ann 


4 d lathair ſhruth na ſleibhtean 
a ſips. | 
4 Or riamh chachuala Gaoine, 


ni mo thug 1ad fanear leis a' 


chluais, ni mo chunnaic ſail, Dia 


air bith ach thuſa, a ni n ſo 
do nithe air ſon na muinutir ata 
cur ann an earbſa. 


5 Tha thu le gairdeachas a” 


enchd an codhail na muinntir 
f ata *'g oibreachadh firean- 


tachd; ata cuimbneach ortſa 


t-iomlan dhinn zis rinn ar lochdang 


1s thug thu thairis ſinn do Einf 


ann ad' filighibh: Feu nl 
tha corruich ort oir pheacaich 
inne: air ſon ar gniomhara; r 
bha ſinn ceannairceacb. 

6 Agus tha ſinne gu leir mar 
ni ſalach; agus mar thruſgan af 
thilgeadh air falbh tha ar n. uile 
ghniomha fireannach : : is tha finn! 
air ſeargadh as, mar dhuilleig, an f 


mar a? ghaoth, ar giulan air falbb 

7 Cha” n eil aon air bith, ata 
gairm air d' ainm-ſa; ta 83 
dhiſgadh fein a ſuas a dheanamhf 
greim ortſa: air an aobhar inf 


dh'f holuich thu do ghnuis uainn;8 


ar n- ea- ceairtean. 

8 Ach is Tuſa, O Lehotheh, 
is Tuſa ar n-Athair; is ſinne af 
chre, agus is Tuſa dhealbh fn; 
is ſinn, an t-iomlan dhinn, ol 
do lamh-ſa. 3 

9 Na biodh corruich ort, of 
Iehobhah, gus a' chuid is fre 
agus na cuimhnich gu fiorruith 
aingeachd. Feuch, amhairc irn 
guidheamaid ort; is ſinn uilc dal 
ſhluagh. | 

10 DF this - do bhaittcanf | 
naomha *nam fafaich: tha Sion 
'na faſaich; tha lerulalengl 
faondrach. 

11 Ar Teampul] RO 
agus glormbor, auns an d thug 
ar u- -aithrichean cliu dhuit th 
air a loſ adh gu tur le teineM 
agus tha na h-uile nithe ſan rob 
ar tlachd air fas nan leir-chreach 

12 An cum thu ort fein rig 
na nithe ſo, O Iehobhah! Am 
fan thu ann ad? thoſd, is a 
craidh thu gu "Ik ſinn fatha(d 


E 


3 
i 2 
"= 4 
1 
i 
1 
A 


3 7 


A . 


0 ! HA mi air mo dheanamh 
rf iþ aithnichte do'n mhuinn- 
vr fo nach d' fhiofruich air mo 
ark on tha mi air m' fhaotainn 
a cdeo-ſan nach d' iarr mi: thubh- 
ile! art mi, Feuch mi, tha mi 'n fo, 
nu! ris a? chinneach nach do ghairm 
an nah air m' ainm: 1 IE 
an 2 Shin mi mo lamhan a mach 
bh. fad an la ri fluagh ceannairceach. 
ta gluaſad ann an droch ſhlighe, 
bb rcir an innleachdan fein. 
mh 3 Sluagh, a ta 5 m' bhroſnuch- 
ſin eh ri m' aghaidh an comhnuidh; 
nnz giobradh anns na lioſaibh, agus a“ 
img e begadh tuͤis' air na clachaibh- 
bine. if 
12h, 4 Ata gabhail comhnuidh 


ie 3 
nn;% 


ans na tuamaibh, is aig. am bheil 
anns na h-uamhaibh am fardach ; 
ata'g itheadh feola mhuc; is aig 

0 in bheil ſigh bhidheanna grain- 
„O cdl nan foithichibh. 
de 5 Ata g 
uith 
irn 


c da 


lein; na tig dlu dhomhſa; oir tha 
nile ni's naomha na thuſa. Tha 
ad ſo a' fadadh deataich ann am 
chuinneanaibh, teine ta loſgadh 


tran ad an latha gu h- iomla. 
Sion 6 Feuch, tha fo air a chur 


ale 
IF lithair-fa : cha'n fhan mi ann am 

mhag 

thug 

thai 

eine I 

rob R 


cache 


annteach, 
mea · ceairtean; agus ca-ceairtean 


lchobhah. Iadlan a loiſg tus 


0 OT es 0<bhtibh, agus a thug eaſ 
Amy mor dhomh air na cnocaibh. 
13 any kadh doirtidh mi mach *nan uchd 
aſd 9 bnhas lomlan an gniomha 
one ſo. : Os 
b d Mar fo deir Tehobhah : 


198 zehn *nuair a gheibh neach 
tad dheare anns a* bhaguide; 


9 
* 


radh: Fan agad 


alos ann an ſcriobhadh ann am 
told, ach ath-dhiolaidh mi gu. 
1 Ath-dhiolaidh mi ri n uchd 


am athrichean le cheile, deir 


CA” 1 Bc XY. 


agus a their e: Na mill e; oir 


tha beannachadh ann: mar ſin ni 
miſe air ſgath mo ſheirbhiſeach; 
cha ſgrios mi an t- iomlan. 


9 Mar fin bheir mi mach 6 _ 
Iacob fliochd; agus o Iudah 
fear-oighreachd mio ſhleibhe: 


agus ſealbhaichidh mo mhuinntir 


tha "ow am fearann;agus gabhaidh 


m' oglaich tamh ann. 8 
10 Agus bidh Saron *na chro 
air ſon an treud, is gleann Achoir 
'na aàite-taimh air fon a' bhuair ; 
air ſon mo ſhluaigh-ſa, a dh'jarr 
„ , TE Co... 
11 Ach ſibhs' a threig Icho- 
bhah, agus a dhi- chuimhnich mo 
ſliliabh naomha: ata cur an or- 
dugh buird air fon Ghad ; agus a' 
lionadh iobairt-dhibhe do Mheni: 
12 Sibhſe airmhidh mi mach 
air ſon a' chlaidheimh, agus 
cromaidh an t-iomlan dibh a ſios 
air ſon an air; a chionn gu do 
ghlaodh mi, 's cha do f hreagair 
fibh ; labhair mi, agus cha'n eiſd- 


eadh fibh : ach rinn ſibh an ni fit 


ata ole ann am fhealladh ; agus 
an ni fin anns nach robh tlachd 
agam-ſa, roghnaich ibhſle, —__ 

13 Air an aobhar fin mar ſo 
deir an Tighearna lehobhah: 


Feuch, ithidh m' oglaich-ſa, ach 


bidh gort oirbhſe: feuch,.olaidh 
m” delaich-ſa,ach bidh tart oirbh- 
ſe; feuch, ni m' öglaich- ſa gair- 
deachas, ach maſlaichear ſibhſe: 

14 Feuch, ſeinnidh m' 6g- 
laich-ſa gu h-ard, air ſon aoibh- 
neis cridhe; ach glaodhaidh 
ſibhſe gu h-ard, air fon doilgheis 
cridhe; agus ann an goith pio- 
raid bhriſte ni bb ulartäich. 

15 Agus fagaidh fibh ur 


n-ainm mar mhallachadh do m' 


mbuinntir thaghta-ſa; agus marbh- 
aidh an Tighearna Tehébhah fibh; 
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agus 0glaich gairmidh e air caoch- 
ladh ainme. 2 

16 Cò air bith a bheannuicheas 
e fein air an talamh, beannui- 
chidh e e fein ann an Dia na 
firinn : agus cò air bith a mhion- 


naicheas air an talamh, mion- 


naichidh e air Dia na firinn. 
A chionn gu bheil gachuile cham- 
par roimhe ſo air a leigeil air di- 
chuimhn; 18a chionn gu bheil iad 
air am falach gu leir o m' ſnuilibh. 
17 Oir feuch, cruthaicheam-ſa 
neamh nuadh, agus 
nuadh; is cha bhi iad fin a bha 
roimhe ann air an euimbneach- 
adh, ni mo bheirear iad guh-aire 
ni's mo. | 
18 Ach ni ſibhſe gairdeachas 
agus Juaghair anns an linn ri 
teachd, a ni mis' a chruthachadh. 
Oir feuch! cruthaicheam leruſa- 
lem 'na cuis aoibhneis, agus a 


fluagh [L'nan eùis] ghairdeachais; 


19 Agus ni mi luaghair ann an 
Teruſalem, is aoibhneas ann am 
ſhluagh. Agus cha chluinnear 
ni 's mo innte guth caoidh, no 
guth glaoidh teinn. 

20 Ni 's mo cha bhi innte 


ciochran gearr-ſhaoghalach ; no 


ſeann duine nach do choilion a 
laithean : oir efan a gheibh bas 
aig ceud bliadhna, baſaichidh 
'na leanabh; agus am peacach a 
bhaſaicheas aig ceud bliadhna, 
bidh air a mheas malluichte. 


21 Agus togaidh iad tighean, 


is ni iad an aiteachadh; agus 
ſuidhichidh iad fion- Iioſan, agus 
ithidh iad d'an toradh. 

22 Cha dean ladſan togail, 
agus neach eile ſealbhachadh; cha 
dean 1adſan ſuidheachadh, agus 
neach eile itheadh : oir mar 


laithean craoibhe bidh laithean 


mo ſhluaigh-ſa; agus caithidh 


talamh 


chathair: agus an talamh ito] mo 


lamh-ſa; agus na nithe fo uile s 
leamſa, deir Iehobhah. Ach a 


s aig am bheil urram do m'fhac- 


fein; agus nan grainealachdaibh 3 


14 


iad a mach obair an lamba fein. WW ir 
23 Mo mhuinntir thaghta ch WY un 
ſaoithrich gu diomhain, ni mo a : 
ghineas 1ad fliochd gearr-ſhao- WY na 
2 oir bidh iad 'nan fol! rac 
eannuichte le Iehobhah ; iaq% eil 
fein, agus an gincal maille ru. WW ni 
24 1 boo tarlaidh, mun gairm WY =! 
iadſan, treagraidh miſe; bidh A 35; 
iad fathaſd a” labhairt, is miſe WM : 
'n deigh eluinntinn. bb 
25 Am madadh-alluidh agus fh. 


an t-uan 1onaltraidh le cheile; 
agus ithidh an leomhan connlach 
mar an damh : ach do thaobh na 
nathrach, is duſlach is lon dhiſe. 
Cha dochainn iad, ni mo mhilleas # 
iad, ann am uile ſhliabh naomha-J 


ſa, deir Ichobhah. 


STI EXVI. 
/F AR fo deir Ichobhah: Js 


1ad na neamha mo r- 


choiſe : &*ait am bheil an tigh fo, 
tha ſibhs' a' togail air mo ſhon ? 
is o' ait am bheil an t-ionad ſo 
mo chomhnuidh? 4 


2 Oir na nithe ſo uile rinn mo 


leithid ſo de neach bheir mi 
fanear, eadhon eſan a ta umhal, 


agus aig am- bheil ſpiorad briſte, 


3 Eſan a ta caſgairt daimh, 
tha e marbhadh duine, clan a ta 
's iobradh uain, a' cur a chinn 
do mhadadh ; eſan a ta deanamk 
tabhartais, Ca' tairgſcadh]) fala * 
mhuc; eſan a ta loſgadh tüiſe, 
a' beannachadh iodhoil : ſeadh, 
roghnaich iad fein an lligheachan 


tha 'n anam a' gabhail tlachd. 3 
4 Roghnaichidh miſe fos au 
a 5 truaighe : 


Y * 


— 


tnaighe-ſan 3 agus, an ni roimh 


do ghlaodh mi, is 


a chioun gu 


* N nach d' thug aon neach freag- 
an, labhair mi agus cha'n 
1 cdleadh iad; agus rinn jad an 
= ni ta olc ann am ſhealladh ; agus 
m nn ni ſin anus nach robh tlachd 
1: gema, roghnaich iadſan. 5 
ile 5 Eiſdibhſe focal. Iehebhah, 
bbb aig am bheil urram d. a 
1; e fhocal : abraibh ri 'r braithribh 
©: am bheil fuath dhuibh; agus 
ch ta 'ga'r n-iomain a mach, air 
a {gith m'ainme-ſa: Bithidh Ieho- 
ſe. bah air a ghlorachadh, is bith- 
13 MT idh e air a leigeadh ris: [bithidh 
11. a © air a leigeadh ris] a chum 
obhneis duibhſe, 's bidh iad- 
ba air an cur gu h-amhluadh. 
4 6 Guth joma-ghaoir o'n 
I; WW Chaithir ! guth o'n Teampull ! 
i. a8 guth Ichobhah! ag jocadh diogh- 
mo dis r'a naimhdibh. „ 
o, 7 Mun robh i ann an ſaothair, 
n tp 1; mun d'thainig a h-iogh- 
ſo una, dh'aſaideadh i do leanabh 
tronn. . = 
mo 8 3 Co chual a leithid ſo do 
ul agus co chunnaic an leithide 


lbdonithibh ? Am bheil duthaich 


4 
mi ira breith ann an latha? am 
1a], heil cinneach air a bhreith ann 
ic, n tiota! Oir cha luaithe bha 
0· von ann an ſaothair, na rug i a 
Y an ET, 
1h, 9 An toir miſe gus a' bhreith, 
ta s nach toir mi fanear gu beir- 
inn er! deir Ichobhah : an dean 
nl: die, a ghineas, a' bhreith a 
ada thacadh ! deir do Dhia. 
iſe, 10 Deanaibh gairdeachas le 
ch, falem, is bithibh luaghair- 
n ach air a ſon, ſibhs' uile le 'n 
bh e abun i, bithibh ro-aoibh- 
3 Reach leatha, ſihhs' uile ta r 1 
an ton os a cionn. | 


'CALB. 


| am bheil eagal aca bheir mi orra; 


LæXVI. 


11 A chum gu deobhladh, is 
gu biodh ſibh saſuichte, o bhrol- 
lach a co-fhurtachda; a chum 
gu tairngeadhſibh beathabhlaſda, 
o h-10nnaſaidh ſaibhir. | 

12 Oir mar ſo deir Jahobhah : 
Feuch, ſgaoil miſe ſoirbheachadh 
thairte, mar an Abhainn mhor; 
agus mar an Sruth ſgaoilteach 
ſtoras nan cinneach: agus deobh- 


laidh fibh air a' bhrellach; 


giulainear ſibh air an leis; agus 
air na glüinibh altrumar ſibh. | 
13 Mar aon d'am bheil a 


| mhathair a' toirt co-fhurtachd, 


mar fin bheir miſe co- fhurtachd 


dhuibhſe : agus ann an lerufalem | 


gheibh ſibh toil-inatin. | 
14 Agus chi fibh e, 's ni 


bhur cridhe gairdeachas; is bidh 


*ur enamhan urar, mar an luibh 
ghorm: agus bidh lamh Ieho- 
bhah air a foillſeachadh dQ'a 
oglaich : agus -bidh e air a 
dhuſgadh le corruich an agh- 
aidh a naimhdean. e 
15 Oir, feuch! thig Ieho- 
bhah mar theine; 's a charbad, 
mar chuairt-ghaoth: a ſheideadh 
a mach a chorruich ann an teas 
loiſgeach, agus achafain ann an 
laſraichibh teine. | 
16 Oir le teine cuiridh Ieho- 
bhah an gniomh breitheanas z 
agus le chlaidheamh, air gach 
uile fheoil ; is bidh moran air 
am marbhadh le Ichobhah. 
17 Tadfan a ta 'gan naomh- 
achadh fein, agus gan glanadl: 
fein, anns na lioſaibh, do reir 
ghnathaichean Achaid ; ann am 
meadhon na muinntir ſin ata *g 
itheadh feola mhuc, agus na 
grainealachd, agus na lucha- 
machrach; le cheile bafaichidh 
iad, deir Iehobhah. | 
18 Oir is aithne dhomhſa an 
5 gniomhara, 


gniomhara, agus an innleachdan: 
agus tha mi teachd a chruin- 


neachadh nan uile chinneach agus 
theanganna le cheile; agus thig 


iadſan agus chi iad mo ghloir. 
19 Agus bheir mi dhoibhſin 
comhara; agus do'n mhuinntir a 


theid as cuiridh mi chum nan 


cinneach ; gu Tarſis, Phul, agus 


Lud, a thairngeas am bogha ; 


gu Tubal, ägus  Iabhan, na 
eriochan ro-fhad as: gus a' 
mhuinntir nach cuala riamh 


m' ainm; is nach faca riamh mo 


ghloir: agus cuiridh iad an ceill 
mo ghloir am meaſg nan cin- 
neach. | 
20 Agus bheir 1ad 'ur n-uile 
_ Bhraithrean, o na h-aile chinnich, 
air ſon tabhartais do Tehobhah ; 
air eachaibh, agus air uirighibh, 
agus air cradh-leapaichibh ; air 
x mullidhibh. agus Fair dromad- 
airibh ; gu m' ſhliabh naomha-ſa 
Ieruſalem, deir Ichobhah. Amh- 


ſiorruith ann am fhianuis, deir 
Tehobhah ; mar ſin mairidh ur 


uil a thug mic Iſraeil an tal. 
artas, ann an ſoithichibh glana f 
gu tigh Ichobhah. 7 

21 Agus dhiubhſan mar an! 
ceudna gabhaidh mi, air ſon! 
ſhagart, agus air ſon Lebhith.1 
each, deir Iehobhah. — 

22 Oir amhuil a ſheaſas na“ 
neamha nuadh, agus an talamh 
nuadh, a ta mi cruthachadh, gu] 


ſliochd-ſa, agus ur n-ainm. 
23 Agus tarlaidh, o ghealaich 
vir gu gealaich vir, is o ſhabaide 
gu sabaide; gu d'thig na h- ile 
feoil a dheanamh aoraidh ann am 
lathair-ſa, -deir Ichobhah. N 
24 Agus theid iad a mach, 
agus chi iad conablacha nan daoi- 
ne a rinn ara mach a'm' aghaidb- 
ſa. Oir an cnuimh cha bhaſaich, 
agus an teine cha mhuchar; agus} 
bithidh iad 'nan cuis-ghram do 
na h- uile fheoil. 4 
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CAI B. I. 
RIATHRAN Ieremiah 
mhic Hilciah, aon do na 

ayairt a bha 'n Anatot ann am 
fearann Bheniamin z 
2 Gus an d'thainig focal Icho- 


| bhah ann an laithibh Ioſiah mhic 
de Anoin righ Iudah, anns an treas 
ile bliadhna deug d'a linn. 


am z Thainig e mar an ceudna ann 

n laithibh Tehoiacim mhic 
ch, boah righ Iudah, gu ceann aon 
bi- bbladhna deug Shedeciah mhic 
dh- loch righ Iudab, gus an 
ch, Uthugadh air falbh Teruſalem 
gus un am braighdeanas anns a' 
do chugeamh mios. 


f 4 Trainks eadhon focal Ieho- 

h do m' ionnſuidh-ſa, ag 

$i : 

Man do dhealbh mi thu ſa 
bhroinn, b' aithne dhomh thu 
ws mun d'thaini 
vn bhreith, chuir mi air leth thu: 
marfhaidh do na cinnich rinn mi 
@ ſhonrachadh. 

3 6 An fin thuirt miſe, Och! a 
HY Thighearna Iehobhah, feuch, tho 


bleanabh mi. 


7 Agus thubhairt Ichobhah 


ich a chum na h-uile : Zus an cuir 
nile thu, theid thu; agus ciod 
am bith a dh 8 mi dhuit, 
khraidh tu. 

3 Na biodh eagal ort roĩimh 
a gnüis; oir bidh miſe maille 
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IE R E M I A H. 


thu mach 


1 aithne dhomhſa labhairt; oir 


lum, Na abair, Is leanabh mi: 


riut a chum 4 thearnadb, bY 
Iehobhah. _ 


9 Agus chuir Iehobhah mack 


a lamh, a us bhean e ri m pheul. 


Agus tinbhains Iehobhah rium, 


Feuch, chuir miſe mo bhriathran 
ann ad” bheul. 


IO Feuch, thug mi dhuit 
cumhachd air an la en diugh os 


cionn chinneach agus oscionn 


rioghachdan, gu ſpionadh a nios, 


agus gu tarruing anuas, agus gu 
ſgrios agus gu leagail; agus gu 
n ag us gu ſuigheachadh. 

C Agua thaint, focal Je- 


bobhah do m' ionnſuidh, ag radh, 


Ciod a tha thu faicinn, a Ieremi- 
ah? Agus thuirt miſe, Tha mi 
faicinn ſlaite do chraoibh almoin. 

12 Agus thubhairt Tehobhak 


rium, Is ceart a chunnaic thu :- 


oir deifrichidh miſe m' f hocal a 
chum a choilionadh. 
13 Agus thainig focal Teho- 


bhah do m'ionnfuidh an darauair, 


ag radh, Ciod a tha thu faicinn? 


Agus thyirt miſe, Tha mi faicinn 
coire a? cur a mach toite ; agus 


aghaidh air a tionndadh o'n airde 


tuath. 


14 Agus thubhairt Tehobbak 
rium, O'n airde tuath briſtidh - 


an t-olc a mach air uile luchd- 
aiteachaidh na tire. 

15 Oir feuch, gairmidh miſe air 
uile theaghlaichean rioghachd- 


an na h- airde tuath, à ſa Ieho- 
bhah; agus thig 1iad, agus 
faidhichiah ad zach aon a- ri. 
chathair, aig dol a ſteach gheat. 
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1 tit 


achan Teruſaleim, agus air a 


bhallachan uile mu'n cuairt, agus 
os cionn uile bhailtean Iudah. 

16 Agus cuiridh miſe mo 
bhreitheanais an ceill 'nan 
aghaidh airſon an uile dho- 
Maier; a chionn gu do threig 
iad miſe, 's gu do loiſg iad tus do 
dhéibh eile, 's gu do ſhleuchd 
iad do oibribh an lamha fein. 
17 Crioſluich thuſa ſuas uime 

fin do leaſraidh, agus eirich, 
N labhair riu na h- uile nithe 
* ithneas miſe dhuit; na 
biodh ſgath ort rompa, le h-eagal 
gu cuir miſe gu h-amhluadk thu 
nam fianuis. | 
18 Oir miſe, feuch, rinn mi 


dhiot an diugh amhuil caithir 


dhaighnichte, agus amhuil poſt 
 Faruinn, agus amhuil balladh 
umha, n aghaidk na tire ſo uile; 
an aghaidh righrean Iudah, an 
aghaidh a mor-uaiflean, an 
an aghaidh a ſagartan, agus an 
aghaidh fluaigh na tire: 

19 Agus cathaichidh iad ann 
ad'aghaidh, ach cha toir ad 
buaidh ort: oir bidh miſe maille 
riut, arſa Ichobhah, chum do 
thearnadh. | 


CAI B. IL 5 

HAINIG focal Iehobha 
- mar an ceudna do m' ionn- 
fuidh, ag radh. Es 
2 Imich agus glaodh ann an 
cluaſaibh Iernſaleim, ag radh; 
Mar ſo deir lehobhah, Chuimh- 
nich miſe as do leth, an 
caoimhneas [a nochd mi qdhuit] 
ann adoige, gradh do cheangail- 


_ -poſaidh, nuair a chaidh thu fo 


m' ſtiuradh trid na faſaiche, trid 
fearainn nach do threabhadh. 
3 Is ni naomha do Ichobhah 


bithidh iad ciontach, ni aimhleag 


laichean tighe Iſraeil. 


thug a nios ſinn o thir na h-Eidl 
phit, a ſtiur ſinn trid na faſaicheg 


maitheis: ach an uair a thainig 
rinn ſibh 'na grainealachd. 


iadſan a laimbfich an reachd, cha 


 aodkairean fos rinn ccannairc ant 


fathaſd, deir Ichobhah, agus i 


Iſrael, ceud thoradh a chinneig: 
iadſan uile ta *ga ſhlugadh aſuas, 


an glacadh, arſa Tehobhah, 
4 © Eiſdibhſe focal Iehobhab 
O thigh Iacoib, agus uile theagh - 


5 Mar fo deir Iehobhah; Ciol 
an ea-ceairt a fhuair ur n-aithel 
richean annam-ſa, gu d' imich 
mad fada uam, is gu do phluaig 
iad an deigh diomhanais, aguy 
diomhain dh' fhas iad? 

6 Agus cha dubhairt ad; 
C'ait am bheil Iehobhah, eſan 2 


trid fearainn mhor-fhaſach agug 
ſhlochd, trid fearainn tairt aguyl 
ſgaile bais, trid fearainn nach do 
ſhiubhail aon duine roimhe, agug 
far nach do ghabh duine riankl 
comhnuidh ? , 

7 Thug mi ſibh mar an ceud4 
na gu duthaich thorthaich 
a dh'itheadh a toraidh, agus 4 


4 


fibh a ſteach, thruaill fiblf 


m*fhearann, agus m' oighreachd 


8 Na ſagairt cha dubhairt 
C'ait am bheil Tehobhah ? aguf 


b' aithne dhoibh miſe ; na bY 


am aghaidh; agus na faidhean 
rinn faiſneachd le Baal, aguß 
lean iad nithe nach toir dhowal 
buannachd. 3 

9 Uime fin tagraidh miſe ruibl 


cloinn ur cloinne tagraidh mi. 
10 Oir fiubblaibh thairis ou 
criocha Chitim, agus faicibi f 
agus cuiribh fios gu Cedar, 1 
| | thugaibuY 


u do thachair riamlu a leithid 


E An do chaochail einneach 


BW: an dee? Ach mo ſhluagh- 
8 l chaochail an gloir air ſon ni 
5 pun bhuannachd. 1191! ws 124 
"oF; Biodh ioghnadh oirbh, O 
ith mi mu'n ni fo, is biodh 
bis cagail oir Phe bichibh air 


ur bualadh gu trom le h-uamh- 


ug e, arſa Ichobbah. 


id} 
n 4 
cheg 
acud 
ag We 
1 do 
agug 


amkl 


h ole an gniomh: threig 1ad 


us chladhaich iad a mach 
choibh fein ſluichd, ſluichd ea- 
lonach, nach cum uiſge. 


14% An traill Ifraef? No ma 
ann do chloinn an teaghlaich e, 


mach? 2 85 

15 Beucaidh na leomhain oga 
u aghaidh z thog iad an aird 
u guth, rinn iad f hearann *na 


eud4 
ach 


"I ſlakuch ; tha bhailtean air an 
1 dh, gun aon gan aiteach- 
R FEET | 

ach 0 {6 Clann Noiph is Tahpaneis 


Mir an ceudna ni mullach do 


* chin a bhriſteadu, 

"2 Nach do choifinn thu ſo dhuit 

; * kin, a chionn gu do threig thu 

amn e bobhah do Dhia, an uair a 

benen © ga d'ſtiuradh anns au 

„ blighe ? Fit c 

ol 15 Agus anisciod do ghnoth- 
1 ach. a ri ſlighe na h-Eiphit, a 

uid Woluifgeachan Shihoir? No ciod 


© ghoothuch ri dlighe Aſiria, a 
ol viſgeachan na h-Aibhne! 

19 Smachdaichidh d- amgeachd 
thu, 's ni da chul-Neathhnach- 
ir, U a kin do chronuchadh: aith- 
aue fin agus faic, gur ole 
$8 ſearbh an ni, gu do threig 


7 


+} 


Dagaibh geur-aire; feuchaibh 


uu dee, eadhon tad fin nach robh 


13 Oir chuir mo hluagh-ſa 


miſe tobar nan uiſgeacha beo; 


com' an d'rinneadh e *na chobh- 


E Nu 11 


thu Iehobhah do Dhia, agus 
nach eil m' eagal-ſa annad, 
deir an Tighearna Iehobhah Dia 
nan ſliagkes! inn e 

20 Gu deimhin o chian fada 
bhriſt thu do chuing, ſgaoil thu 
do chuibhrichean; agus thubh- 


airt thu, Cha bly mi umhal. 


Oir air gach cnoc ard, is fo gach 
craotbly uaine, tha thu dol air 
ſeachran ri ftriopachas. | 


5 2x oGidlichdis ſhindHich mie 


thu ann ad*fhincamhuinn uaſail, 


gn h-1omlan ann a d'ſhiol ceart ; 


ach cionnus a chaochail thu orm! 
Uam thu, O fhineamhuinn a 
dh'f hàs gun mhiadh air bith. 
22 Our ge do nigheas tu thu 
fein le acfuinn-nighe, s ge do 


ghabhas tu moran culaidh-ghlan- 
aidh, tha d' aingeachd air a 
comharachadh le ſal ann am 
lathair- ſa, deir an Tighearna Ie- 


hôöbha g. 


23 Cionnus a dh'f heudas tu 


radh, Cha'n-'eil mi ſalach, cha 
deachaidh mi an diaigh Bhaalim? 
Feuch do ſhlighe anns a'ghleann; 


aidich ciod a rinn thu. _ 


24 Luath [gu olc} mar dhro- 


medari'g imeachd 'na ſlighe; mar 


aſail fhiadhaich cleachdta ri aon- 


ach, a thairngeas a' ghaoth ſuas 
'na cuinneanaibh, ann an ciocras 
a h-anama; an tra thig a miann 
co philleas i? Tadſan uile bhios 
air a toir, cha'n fhaigh 1ad 
ſaothair, an uair a theid a h-ain- 
theas ſeachad gheibh iad i. 
25 Cum do chas o bhi ruiſgte, 
agus do mhuineal o thart. Ach 
thuirt thuſa, Cha'n eil leigheas 
air a' chuis a nis; cha chum; or 
ghradhaich mi coigrich, agus 
*nan diargh theid mi. | 
26 Mar a bhios naire air 


mar 
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I EER MI A H. 


mar ſin chuireadh gu naire tigh 
Ifraeil, iad fein, an righrean, 
agus an uachdarain, agus an fa- 
gairt, agus am f aidhean : 

27 Ata q radh ri mir Bodha, 
Is tu m'athair; agus ri cloich, Is 
tu Shia mi; oir thionndaidh tu 
riums“ an cul, is cha 'n i an 
aghaidh; ach ann an am an airce 
their iad, Eirich; agus teaſairg 
ſinn. 

28 Ach c'àit am heil do dhe 
2a rinn thu dhuit fein? Eireadh 
1adſan, ma 3 urradh 1ad do 
thearnadh ann an am do chruai'- 
chais: oir do reir aireimh do 
bhailtean bha do dhee, O Iudah. 

29 C'ar ſon a thagras ſibh 

riumſa ? chiontaich an t- iomlan 
dibh a'm' aghaidh, deir Icho- 
- bhah. 
"F390 Gu alicebhath bla: m1 
bhur clann; cha do „Shabh iad 
cronuchadh. Shluig 'ur claidh- 
eamh fein ur faidhean, amhuil 
leomhan millte ach. 


31 O ſibhſe do'n W e 


fo, feuchaibh cus Tehobhah : 

An robh miſe ann am fhaſaich 
do Ifrael? ann am fhearann 
dorchadais? com' an dabhairt mo 
ſhiuagh, Is tighearnan finn oirn 


fein; cha d'thig ſinn ni 's mo 
thugadſa? 
32 Am feud A beef 4 


| h-uſgraichean a dhearmad? 
bean- bainnſe a culaidh ! 
eadh dhearmaid mo ſhluagh miſe 
laithean gun aireamh. _ 
33 Com' an ſeol thu do ſhlighe 
a dh” iarruidh gaoil? air an aobhar 
ſin fos ſeolaidh miſe dorainnean 
air do ſhlighean-fa. 

34 Fhuaradh ann ad' ſgiobul 


mar an ceudna fuil anama nan 


neo-chiontach bochda: chan 


ann le ſgradadh domhain a fhuair 


radh, Cha do pheacaich mi. 


agus gu'n imich i uaith, is gl 


na h-1onadaibh arda, agus feuchY i 


Gidh- 


bheairt. 


mi mach i, ach air a crave 
ſgaoileadh. 

35 Gidheadh FY thu ? g radb} 
A chionn gu bheil mi neo. 
chiontach, gu cinnteach pillidh g 
chorruich uam. Feuch tionnſgd 
naidh miſe ann am 3 | 
riut, a chionn gu bheil thu g 


36 Com? am bi thu co rod 
luaineach a chaochladh do 
ſhlighe ? bidh fathaſd naire orf 
do'n Eiphit amhuil a bha nairs 
ort do Aſiria. | 

37 Seadh cuideachd theid thi 
1 as ſo, le d'lamhan air dof 
cheann : oir dhiult Tehobbal 
euſpairean do dhochais, agus s le 


CUR ſoirbhich thu. 


CA TB. III. b 
HEIR iad, Ma chuirea 
duine air falbh a bheang 


gabh 1 le fear eile, am pill e di 
h-ionnſuidh a ris? nach bi a 
fearann fin gu ro-mhor ar 8 
thruailleadh ? Ach rinn thuſf 
ſtriopachas le moran leannanf f 
gidheadh pill riums' a ris, dei 
Iehobhah. q 

2 Tog 440 dilcan a 9 
cia an t- ait anns nach do thruail 
leadh thu? Shuidh thu gad 
feitheamh anns na ſlighibh, "mal 
an t-Arabach ſan fhaſaich; al 
ſhalaich tku am fearann le 9 
ſtriopachas agus le d' dhrodif 


3 Agus ge do chumadh i n 
frafan air an ais, agus an t- ui 
deireannach ge nach robh nn 
gidheadh agadſa- bha eudani 
{triopaiche, chuir thu cul q 
naire, 


+ Nall 


4 Nach gairm | thu ormſa o'n 
Lair ſo; [ag radb] M' athair, 
Ear-{tiuraidh m' oige, bu tuſa fin ? 
An gleidhear! fearg gu 


bh4 


leo. 8 ; 4 
uch? an cumar corruich gu 
lg korruith air chuimhne 2—Feuch, 
anz bhair, agus rinn thu; aingeachd 


ſchuir thu 'n gniomh, ] agus 
chadh [lin] leat. | 


e AH B. 10 


Ichobhah, cha toir mis' air me 


chorruich tuiteam ort; oir tha 
miſe trocaireach, deir Iehobhah, 


cha ghleidh mi gu brath 
m'f hearg. N Barn | 
13 Amhain aidich do chionta; 


gu d' rinn thu ar a mach an 
aghaidh Iehobhah do Dhia; s 


ET TE, 


gu d' rinn thu do ſhligheachan 


6 «C Thubhairt Iehobhah coitchionn do choigrich, fe gach 
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4 aum fos ann an laithibh Ioſiah aon chraoibh uaine; agus nach 

oo righ, Am faca tu ciod a d' thug thu geill do m' ghuth-ſa, I 

lire in Iſrael chal-fleambnach ? deir Iehobha g 

 MMChadh i ſuas air gach aon ſliabh 14 Pillibh, O chlann chean- 

thun, is fo gach aon chrann gorm, nairceach, arſa Iehobhah, oir 

dus an fin rinn i ſtriopachas. tha miſe pôſda ruibh: agus gabh- 9 

half 7 Agus thubhairt miſe, n aidh mi fibh, aon a baile, agus 1 

ea gh dh'i fo uile à dheanamh, dithis a teaghlach, agus bheir mi 10 

Pl do m' ionnſuidh-ſa: ach cha ſibh gu Siond n 11 
1 


do phill i. Agus chunnaic a 
puthar fhealltach Indah ſo. 

8 Agus chunnaic: miſe, *nuair 
4 rinn mi, air fon na h-uile 


chül-leamhnach ciontach, a cur 
ur falbh, agus litir-dhealachaidh 
woirtd'i, gidheadh nach do ghabh 
vputhar fhealltach Iudah eagal, 
ich gu d'imich i, agus gu d'rinn 
ifein ftriopachas mar an ceudna. 


togradh gu neo-ghloine, gu do 


tiruaill i am fearann, is gu d'rinn 
lk crannaibh, 


cha do phill a piuthar f healltach 
ludah riumſa le h-uile chridhe, 
ich gu cealgach, arſa Ichobhah. 
11 Uime fin thuirt Iehobhah 


achaltruis anns an robh Iſrael 


9 Agus tharladh, le ro- mheud a 


| adhaltrus le clachaibh agus 


15 Agus bheir mi dhwbh 
aodhairean do reir mo chridhe 
fein, - agus beathaichidh iad ſibh 
le h-eolas agus le tuigſe, 
16 Agus tarlaidb, ai uair a 


theid ſibh an lionmhoireachd 


agus am meud anns an fhearann, 
anns na laithibh fin, deir an 
Tighearna, cha'n abair iad ni 's 
mo, Airce co-cheangail Ieho- 
bhah, ni mo thig i *nan aire, ni 
mo chuimhnicheas iad i, ni mo _ 


| bheir iad ſuil *na deigh, ni mo 


bhios 1 air a deanamh tuille. 
17 Anns an am ſin theirear ri 


| LIeruſalem ri-chathair Tehobhah ; 
10 Agus fos an deigh ſo uile 


agus bidh tathaich nan uile chin- 


neach d'a h-ionnſuidh, air ſgath 


ainme Ichobhah a bhitheas ann 
an Ieruſalem; agus cha ghluais 
1ad ni 's mo do reir an-miann an 
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numſa, Is mo. dh'fhireanaich droch chridhe fein. 
linel chil-ſleambnach i fein na 
ludah chealgach. | 

'12 Imich agus glaodh na 
Tiathran ſo fa chomhair na 
bade tuath, agus abair; Pill, 
0 Ifacil chil-deambnach, arſa 


18 Anns na laithibh fin theid 

tigh Tudah gu tigh Iſraeil; agus 

thig iad le cheile mach as an tir 
mu thuath, a chum an fhearainn 

a thug miſe mar ſheilbh do 'r 
n- aithric hib. | 
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19 Agus *nuair a thubhairt 


mi, Cionnus a bheir mi aite dhuit 


am meaſg mhac, agus a bheir mi 
dhuit am fearann taitneach, 


oighreachd aoibhneach ſhluagh 


nan einneach? an ſin thubhairt 
mi, Goiridh tu riumſa, M'a- 
thair; agus cha phill thu air 
d'ais o m' leantuinn. 

20 Gu deimhin, lay. a 


chluonas bean neo-dhileas o a 


Zear-poſda, mar fin bhuin fibhſe 
gu neo-dhileas riumſa, o thigh 


Iſraeil, deir Iehobhah. 


21 Chualas guth air na h-ion- 


adaibh arda; caoidh ag 


uinge cloinne Iſraeil; a chionn 


gu do chlaon iad an -ſhghe; 
dhi-chuimbnich iad Ichobhah an 
Dia. | 
422 Pillibh, o chlann chul- 
ſleamhnach, leighiſidh miſe bhur 
cul- Fauknachaidh: Feuch tha 


finn a“ teachd do d' ionnſuidh, 


o ir is tu Iehobhah ar Da. bit; 


23 Gu deimhin cha'n 'eil ach 


mealltaireachd anns na cnocaibh, 
diomhanas anns na ſleibhtibh; 
gu deimhin ann an Iehobhah ar 
Dia- ne tha flainte Iſraeil. 

24 Ach dh' ith an ni narach 
fin a ſuas ſaothair ar n-aithrich- 
ean o'r n-oige ; an caoirich, agus 
am buar, a am mic, agus an nigh- 
eana. 


25 Luidhidh ſim a ſids nar 


naire, agus thig ar maſladh thar- 
uinn; a chionn gu do pheacaich 
finn an aghaidh Ichobhah ar Dia, 
inn fein agus ar n-aithrichean, 
o'r n-oige cadhon gus an diugh, 

agus nach robh ſinn umhal do 


Chuth lehobhah ar Dia. 
AB. IV. 


M philleas tu a ris, O II. 
racil, deir Ichobhah, do 


M 1A H. 


gus ach- 


m'ionnſuidhꝭ ſa pillid} agua $3: 
chuireas tu air falbh do ghra dil 
nealachdan, o m' lathair-l mn IF 
ghluaiſear thu : } 
2 Ach mionnaichidh tu, Mari de 
beo Iehobhah, ann am firinn, i an 
am breitheanas, agus aun an iogl lie 
racas; agus | beannuichidh 1 la 
cinnich 1ad fein annfan, agus ani eat 
Jan 1 ni iad uaill. ; 
7 Uime fin, mar ſo deir [cho Tl 
bhah ri fearaibh Iudah agus ri Ie 
ruſalem; Briftibh a ſuas ur fear 0 
ann le teibhadh, agus na cuith git 
ibh am meaſg dhroighionn KF 
4 Bithibh air ur timchio t-: 
Shearradh do Tehobhah, ag 
thugaibh. air falbh roi *_chraicul th 
*ur deridheachan, O f heara I th 
dah, agus -a luchd-aiteachaid loi 
Ieruſaleim; mun d' theid e 
chorruich-ſa mach mar theine, 1 in 
mun las 1, air chor as nach fe a la 
dar le neach a michadh, airſal | 
aingeachd 'ur gniomhara nun 
5 Cuiribhſe 'n ceill ann an I u 
dah; agus ann an Ieruſalem de- 1 br 
aibh follas, agus abraibli; Sidi" | 
an trompaid anns an fhearaunſ nun 
ard-éighibh, agus abraibl _ 
Cruinnichibh le cheile, agus rac 
amaid a ſteach do na each ? li 
.chean daighnichte. I 
6 Cuiribh ſuaicheantas alu 8 c 
ann an Sion, rachaibh air Wn © 
n-ais, na ſeaſaibh; oir tha mul s 
gu ole a thoirt 0 'n airde tut 
cadhon leir-ſgrios mor. 1 d 
9/4 hainig an leomhan a nios 1 
chuilidh, is tha milltear nan ci ] 0 
: neach air a thurus; dh'imich a 
mach as aite chum faſach 1 heal 
namh do d' thearann ; bidh 40 
bhailtean air an fgrios, air c 
as nach bi aon gan aiteachadu. 8 | 
8 Air an aobhar fin crioſluch « 
F 


ibh bh fein le ſac-cidcadh, 9 


96 a 


bh, agus quilibh;; a chionn nach 
il fraoch feirge Iehobhah air a 
| pilleadh air falbh uaith. 

9 Agus tarlaidh auns an Ia Gon, 
deir Ichobhalt, gu baſaich cridhe 
an righ, agus: cridhe nan ard- -Val- 
ſean agus bidh amhluadh air na 
lagairt, agus. uabhas air na faidh- 


1 ni 
ann Na 

, 10 An fin * was: Fe Och! q a 
cha Thighearna Iehobhah! gu cinn- 
i (teach mheall thu gu tur an fluagh 
feu {> agus Jeruſalem, ag radh, Bidh 


eth 2gabb; anuair a tha'n claidh- 
eanh a“ wisbnahd gu ruig an 
t-anam. 

I Anus an am fin theirear mu 
thimchioll an t-ſluaigh fo agus mu 
I cimchioll leruſaleim ; Gaoth 
hai loifgeach ann an ionadaibh ſgaoil- 
mi te na faſaiche (thig] rathad nigh- 
ne, 1 ine mo ſhluaigh- ſa, cha'n ann gu 

feu faſgnadh no gu glanadh; ä 
ir 2 Treun-ghaoth mbhallach- 

uch, thig air mo ghuth-ſa; a 
tus fos tionnſgnaidh mi fein air 
breitheanas nan aghaidh. 

13 Feuch, mar neoil thig e 
bios; mar chuairt-ghaoth bidh a 
| charbadau.; ; is luaithe na iolair- 


1cin 


n Tu 
dea * 
10108 
aan 
-aibli 
rachs 
ith inne! oir tha fan creachta. 

14 Glan o dhroch-bheairt do 


aſuc chridhe, O Ieruſaleim, a chum 
r WIG 4 gu tearnar thu. Cia fhad a 
mild rhabhas do ſmaointean aingidh 
at omhnuidh an taobh a ttigh 
= dhiot! 

105 55 Oir tha guth ag éigheach 
eich v Phan, agus a' cur aingeachd 
ch j an ceill o ſhliabh Ephraim. 

-a_ 46 Glaodhaibhſe ris na cinnich, 
h do} Feuch! Cuiribh an ceill mu 
10888 tlimchiol] Ieruſaleim, gu bheil 
9 q luchd. freiccadain a' teachd o 
vie 4 


.Uithaich fad as, agus gu tog iad 
aluas an d ann an aghaidh 


ean a chuid each; mo thruaighe 


0 A , 1. F. 


Þhailtean Iudah. 
17 Mar luchd-coimbid, FX 


that iad mu” n cuairt d'i, achionn 


gu d' rinn i ar a mach ann amagh- 
aidh- ſa, deir Ichobhah. 
18 Do ſhlighe agus do dhean- 


adas choiſinn duit am mallachd ſo; 


is amhuil fin do dhorainn oir is 


plaigh i gu ruig do chridhe. 
an 


Mo chom, mo chom air a 
chradh, ballachan mo chridhe; 
an taobh a ſtigh dhiom tha mo 
chridhe ri fuaim ; cha'n urradh 


mi fantuinn am 1 a chionn ; 


gu cuala tu, O m' anam! guth 


na trompaide, gaoir a? chatha. 


20 Tha leir-ſgrios air lorg 


leir-ſgrios a) teachd; gu cinn- 
teach tha” n tir gu h- iomlan 


ereachta: gu h· obann chreachadh 
mo phailliuna, mo f gaileachan 
ann an tiota. 5 

21 Cia f had a chi mi 8 5 


ach? a chluinneas mi fuaim na 


trompaide? 


22 Gu einnteach N mo 


ſhluagh-· ſa amaideach, ormſa cha 


do ghabh iad eolas ; is elann aig 
nach eil tuigs? iad, agus tha iad 
air dhiobhail 5 tha iad ſeolta 
gu leor a dheanamh uile, ach gu 
maith a dheanamh cha'n eil aca 
bheag do eolas. 

23 J Chunnaic mi an lamb; 
agus, feuch ! aimh-reite agus 
faoineachd ; na neamha fos, 18 
bha iadſan gun ſolus. | 

24 Chunnaic mi na ſleibhtean, 
agus, feuch ! chriothnuich iad ; 
agus bha na cnuic uil air an 


| luaſgadh. 


25 Dh' amhaire mi, agus, 
feuch! cha robh aon duine ann; 


- agus. wile eoin na h- ealtuinn, 


theich 1ad. 
26 Dt amhairc mi, 
feuch! a 


7 gus, 
'mhachair thorthach 'na 
f: a ſaich, 


1 E RI 


faſaich, agus a h.uile bhailtean 
air an tilgeadh a ſies, roimh 
lathair Iehobhah, roimh dhian- 
theas heirges 1 an 2 1D 
27 Orr mar ſo deir Tehobhah, 
Bidh an fearann gu h-tomlat air 
fhaſachadh, ach leis fin a mhiin 
cha dean miſe eriochnachadh. 
28. Air ſon ſo ni an talamb 
broͤn, agus 'comhdaithear na 
neamha le dorchadas tiugh a 
chionn gu do labhair miſe, agus 
cha ghabh mi aithreachas; chuir 
mi rontham, agus cha d'theid mi 
air m' ais uai in. 
29 Roimh iolaich nam marcach 
agus nam fear-bogha, tha gach 


caithir a' teicheadh; chaidh iad 


a ſteach do thiugh-choilltean, 
agus ſtreap 1ad a ſuas air na 
ereagan : tha na h- uile bhailtean 
air an treigtinn, is aon duine cha 
'n eil *gan-aiteachadh. 

30 | 
creachaidh, ciod à ni thu? Ge 
d' Eid thu thn fein le corcur, ge 
do ſgeadaich chu thu fein le eul- 
aidhean ordha, ge d' ung thu do 
roſgan le dathaibh, gu diomhain 


ni thu thu fein ſgiamhach: nithear 
tair ort le d' leannain, air 


d'anam tha iad an tor, © 
31 Gu cinnteach chuala mi 
glaodh amhuil mna ri ſaothair, 
teanntachd amhuil mna ri breith 
a ceud Jeinibh ; glaodh nighine 
Shioin; a'-cavidh, a” ſgaoileadh 
a bas, [agus ag radh] Mo 
thruaighe mile nis! oir tha m' 
anam air a chlaoidh le luchd 
a'mhortaidh, e 


e. V. 
UITHIBH air ur n-ais 


agus air ur n- aghaidh 


feadh ſhraidean Ieruſaleim, agus 


faieibh a nis, agus biodh fios 


aus thuſa, 'n aghaidh 


os cionn am bailtean ui liopard 
faire; gach aon a theid a mach 


M IA H. 


agaibh, agus 1arruibh 'na h.-i0 8. 
adaibh farſuing, am faigh ſibh 
aon duine, am bheil neach ſan | 
bith ann a ta cur an gniomh 
Preitheanais, a ta ig iarruidh nz 
firinn 4 agus bheir miſe die 
maitheanas. 

2 Ach ge do their iad, Mar 
is beo Iehobhah, gu deimhin thy 
iad a“ mionnachadh gu breugach. 
3 OO Iehobhah, nach eil do 
ſhuilean-ſa air an fhirinn? Bhuail 
thu: iad, ach cha d'rinn iad bron; MW 
chaith thu jad, ach dhiult iad! 


gabhail ri fmachdachadh : rin WM tho 
1ad an aghaidh ni 's cruaidhe na WM tip 
creag, dhiult iad pilleadh. leh 

4 An ſin thuirt miſe, Gu cinn- I 
teach is iad ſo na mithean, a] 200 
bhuin co amaideach, a chionn WM ra 


nach b'aithne dhoibh ſlighe le- n 
hobhah, breitheanas an De. 
5 Bheir mi orm na maithean, WF | 1 


agus labhraĩdh mi riu-ſan; oir is WM ch: 
aithne dhoibh-ſan flighe Ieho- n 
bhah, breitheanas an De. Ach! | 
ſpealg jad ſo gu h-iomlan a" det 


chuing, ſgaoil iad as a cheile na A 
"cuibhrichean, | 

6 Uime fin ni leomhan as a" ni 
choillidh an ſgrios, ni madadh- I 15 
alluidh na f aſaich am milleadh ; d 


aſda reubar e *na bhloighdibh: 
a chionn gu bheil an lochdanY 
lionmhor, an cil-fleambnachadny 
mini. 7 = 
9 Cionnus a mhaitheas mi ſo 
dhuit ? threig do chlann mile, 
agus mhionnuich - iad orra. in q 
nach 'eil idir nan dee: an ua a 
ſhaſuich miſe iad le 10n, an ing 
rinn iad adhaltrus, agus aun any 
tigh na ſtriopaiche chruinnich 
iad nam buidhnichibb. I 

8 Bha iad mar 0igeich ng 


1 1 


hadainn: ach a0n a „trich 
| high mna 15 choimhearſnaich. 
g Air ſon nan. nithe ſo nach 
Ythig miſe d'an .amharc * ? deir 
ehobhah 3" agus air a' leithid ſo 
do chinueach nach denn m anam 


pr t 
0 9 Rachaibhſe RENT air a 


M deanaibh criochnachadh; 
thugatbh air-falbh a daighaichs 
en, oir cha bhuin iad do Ieho- 
blah, 

11 Or bha ind nen 
thomh-ſa ann an tomhas ro-mhor, 
tigh Ilraeil agus tigh Iudah, dei 
lhobhah.  - 


[agus thubhairt iad, Cha'n e a 
lian; ni mo thig ole own; agus 
1 daidheamh no ghort cha'n 


a fhaic ſino; | 
an, z Ach bikes na f . mar 
ir is chavith, is cha'n eil am focal 
ho- unta: mar fo nithear orra fein. 
Ach! 14 Air an aobhar ſin mar ſo 


Lei Iehobhah Dia nan fluagh ; 

1a K chionn gu bheil fibh ag la- 
FF bhairt an fhocail ſo, feuch ni 

2 nie m' fhocal ann ad'bheul- ſa 


dh. n theine, 's an ſluagh ſo 'na 
Ah 5 5 "es agus. upd e ſuas 
ard 5 

ach * Feuch bheir mi aan ur 


bb t-aghaidh cinneach o chein, O 


dan twgh Iſraeil, deir -Ichobhah : 
adh i e cinneach cumhachdach e, is 

0 cineach ro-ſhean e; cinneach 
dach aithne dhuit an cainnt, 


1 mo een tu ciod a their 


wag fhoſgailte; tha iad uile 
| tan daoine treuna. | 
17 Agus caithidh iad d'f hogh- 
Mn, agus d'aran; caithidh 1ad 
miuc agus do migheana : 


thidh iad do chaoirich agus 


JC 


arts agus ſgrioſaibh, agus 


12 Dh'aicheidh 1ad Ielihhak; f 


16 Tha am balg-ſaighead mar 


W. 7 
do chrodh; caithidh iad d' f hi- 


neamhuinnean aus do chranna- 


fige; ni iad bochd leis a' chlaidh . 
eamh na bailtean daighnichte, as 
an robh agad earbſa. 

18 Agus fos anns na laithibh 
Ga deir Iehobhah, cha dean W 
ruibh criochnachadh. 

19 Agus tarlaidh, an uair a 


their ſibh, Com' an d'rinn Ieho- 
bhah är Dia ruinn na nithe ſa 


uile ? an ſin freagraidh tus! (jad, 
Amhuill a threig ſibhſe mile, 's a 
thug ible ſeirbhis do 'dh&bh 


coimheach ann 'ur fearann; mar 


fin bheir ſibh ſeirbhis do choig - 
rich ann an duthaich gt leibh 
fein. rl 

20 . Tnnſibhſe ſo ann an : tigh 
Lacoib, agus cuiribh an ceill e 
ann an Iudah, ag radh; | 

21 Eiſdibh ſo a nis, 0 1 
amaideach agus mhi-cheillidh, 
aig am bheil suilean, ach nach 
faic; aig am bheil cluaſan, ach 
nach cluinn. 

22 Nach bi cagal airkh 3 
am-ſa, deir Iehobhah? nach 
criothnuich ſibh ann am LE 
ſa, a ſhuidhich a' ghaineamh mar 
chrich do'n fhairge; le ordugh 
fior-bhuan, nachfeud i dol thairte: 
ge d'luaiſg a tuinn iad fein, cha 
toir iad buaidh; ge d'bheuce lad, 
cha d'theid iad ni 's faide ? 

23 Ach aig an t-fluagh ſo tha 
eridhe eaumhal agus ceannairc- 
each: chaidh 1ad air an ais, agus 
dh'imich iad air falbh. 

24 Ni mo deir iad ' nan cridhe, 


Biodh a nis eagal an Tighearna 


ar Dia oirn, a tha toirt uiſge, 
faraon anns an tus agns fa dheire, 
na am fein; ſeachduinean ſuidh- 
ichte an fhogharaidh tha e 

ef air ar ſon. 
25 bin 'ur Bo, a: na 
nithe 
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1 E R E M IA H. 


nithe ſo air falbh; is chum ur 
lechdan an ni ta mann air ais 


unabh. 
26 Oir cheibbeas am en 


mo ſoluaigh- ſa droch dhaoine: 


tha jad ri feall-fhalach, mar 
neach a' ſuidheachadh liontan; 
tha iad a' leagail ribe, on iad 
a' glacadh dhaoine. 

27 Mar eun-ribe ta lan eun, 
mar ſin tha an tighean làn do 
cheilg: uime fin tha iad air fas 
mor, is air cinntin ſaibhir. 

28 Tha 1ad- air fas reamhar, 
the iad dealrach: ſeadh thug 
1ad barr air gniomba nan aingidh: 
cha'n eil iad a' toirt breth air a? 
chuis, cuͤis an dilleachdain, 0 
chum” gu ſoirbhich i; agus coir 
an uireaſbhuich chan eil 1ad 
a' ſeaſamh. ; 

29 Aon nan nithe 40 nach 
d'thig miſe d'an amharc? deir 
Iehobhah; air a' leithid ſo do 
chinneach nach dean m 'anam 
dioghaltas? 

30 Tha ni wabtinſooly' is ro- 
eagalach ga chur an gniomh anns 
an fhearann. 

31 Tha na faidhean ri faiſn- 
eachd bhreige; 's na ſagairt 
a'toirt doibh na laimhe deiſe; 
agus is ait le m'ſhlnagh-ſa e bhi 
mar ſin: ach ciod a ni ſibh ann an 
deircadh na cùiſe? 


SI. B. VI. 
EICHIBH gu n 0 


mhaca Bheniamin, a mach 


a a meadhon Teruſaleim, is ann an 


Tecoa {cidibh an trompaid; air 
Bet-acerem fôs cuiribh  aſuas 
comhara teine: oir tha ole 
a' teachd an ſealladh o'n airde 
tuath, agus dorainn mhor. 
2 Coſmhui] ri ait-ionaltraidh 


taitneach xinn mie nighean 
Shioin. 


dubharan an anmoich air anf 


iſe a? cur tek a droch-bheart 


chluinntinn innte; fa m 'chombairl] 


4: Du h. ionnſuidh thig ng 
buachaillean le'n treudaibh.; 
ſuidhichidh jad am pailliuna ? nal 
h-aghaidh air gacli taobh ; iond 
altraidh 1ad gach aon 'na dite 
fein. a 

4 bb cogadh 'nal 
h-aghaidh: Eiribh, agus rach- 
amaid a ſuas ann am meadhon an 
la: Mo thruaighe ſinne! oil 
tha'n la dol ſeachad; oir tha! 


sineadh a mach. f 

5 Eiribh, agus rachamaid alu 
anns an oidhche, agus milleamaid 
a luͤchairtean. 

6 Oir mar fo labhair Jeho- 
bhah Dia nan ſluagh; Gearraibli 
a fios craoblian, agus tilgibhl 
torr an aghaidh Terufaleim : is i 
fo a' chaithir ata gu bhi air 
a {machdachadh ; cha'n eil inntef 
gu h-iomlan ach saruchadh anf 
taobh aſtigh dh'i. | 

7 Amhhluil a chureas tobarj 
a mach uiſgeachan, mar fin thal 


tha ain-neart agus creach nf 


fa do ghna tha bron agus beum. | 
annan, | 
8 Bi air do leafachadh, O lerod 
ſaleim, air eagal gu dealuichſ 
m' anam- ſa riut: air eagal gu 3 
dean mi faſach dhiot; tcarandſ 
neo-aitichte. 5 
9 Mar fo deir Ichobhab Dial 
nan fluagh; Diolumaidh, iad gul f 
buileach mar f hineamhuinn jar 
mad Iſracil; pill air a h- ais do 3 
lamh, mar fhear-tionail naw 
fion-Jhearcan gus na cliabha. Fa 
10 Co ris an labhair mi, 
d'an toir mi rabhadb, air chor a5 
gu cluinn iad? Feuch, tha al 5 
cluas gun timchioll-ghearrad, is Y 


cha'n urradh iad eiſdeachd | 
feuck 


CA 


n mhaſladh: cha'n' cil tlachd 
air bith ac' ann. f 

(1 Air an aobhar ſin tha miſe 
hn do chorruich ; tha mi ſgith 
da cumail afſteach : doirtidh 
mi mach i air a? chloinn anns na 
:idibh, is air an oigridh ata 
leruinn le cheile: ſeadh glacar 
am fear, agus fòôs à' bhean, eſan 
ita 'n treine a neairt maille ris an 

ti bhios Ian do laithibh. 

1 Agus bheirear thairis an 
üghean do dhaoinibh eile, am 
farann is na mnathan mar an 
ceudna; oir sinidh miſe mo lamh 
zmach an aghaidh luchd-aiteach- 
udh na tire, deir Iehobhah. 

13 Oir o'n aon 18 lugha gus an 
z0u is mo dhiubh, tha gach neach 
g thoirt fein a ſuas d'a an- 
niannaibh; agus o'n f haidhe fos 
gus an ſagart, tha gach aon a' 
guathachadh ceilge. 


bar 14 Leighis iad mar an ceudna 


tha bt nighine mo ſhluaigh-ſa gu 

irt bei, ag radh, Sith, sith, is gun 
ich dir ann. „ 

aire 15 An robh nair' orra chionn 


um- ju do chuir iad grainealachd an 

aiomh? ni h-eadh, cha robh 
eru - narach air aon chor; ni mo 
nich abb an gruaidh rugha: uime 


gui  tuitidh iad an uair a bheir miſe 
ran 0 ros ora: anns an am an d'thig 
eie g'an amhare, tilgear a ſios 
Diaz e; deir Ichobhah. | 
gu 16 J Mar ſo thuirt an Tigh- 
lar. na; Seaſuibh anns na roidibh 
dee faicibh, agus feoruichibh 
on nan ſcana cheumana, C'ait 
m bheil an t-flighe mhaith? 
zus gluaiſibh innte; mar fin 


ing Uinnte. ] 


+ 


leach tha focal bb leo-ſan 


| is. 


deibh lib fois do'r n-anamaibbh. 
Ach thuirt iadſan, Cha ghluais 


. 


17 Chuir mi mar an ceudna 
luchd-faire os ' ur cionn; Eiſdibh 
ri fuaim na trompaide. Ach 
thuirt jiadſan, Cha'n eiſd ſinn. 

18 Uime ſin cluinnibh, O 


fhineacha, 's biodh fios agaibh, 


O cho-thional; an ni fin ata 
nam meaſg cluinn, O thalaimh !? 
19 Feuch, bheir miſe dorainn 
air an t-fluagh ſo, toradh an 
ſinaointean fein; a chionn nach 
d' thug iad eiſdeachd do nv 
bhriathraibh; agus do thaobh mo 
reachd, chuir 1ad eadhon cul 


20 Cotn' an d' thig thugam-ſa 
tuͤis o Shaba? agus a' chuilc 


chubhraidh luachmhor o dhüth- 


aich fad as? cha'n eil 'ur ta- 
bhartais-loiſgte taitneach, ni mo 
tha tlachd agamſa ?n ur n- iobair- 
tean. | | 

21 Air an aobhar fin mar ſo 


deir Iehobhah, Feuch, leagaidh 


mi cip-thuiſlidh . fa comhair an 
t-ſluaigh ſo, agus tuitidh orra na 


b-aithrichean agus. na mic; an 


coimhearſnach agus a charaid 


baſaichidh le cheile. 


22 Mar ſo deir Iehobhah, 
Feuch, tha ſluagh a' teachd o 


f hearann na h-airde tuath, is 


duͤiſgear einneach mòr o chrioch- 


aibh na talmhainn. 

23 Glacaidh iad am bogha 's an 
t-ſleagh : tha 1ad fuileachdach, is 
. cha'n eil iochd ſam bith aca: 
beucaidh an guth mar an f hairge, 
agus marcaichidh 1ad air each- 
aibh, air an tarruing an ordugh 
mar dhaoine gu cogadh, ann a 


d'aghaidh-ſa, Oa nighean Shioin. 
24 Chuala ſinn iomradh air ſo; 


dh*fhas ar lamhan lag: tha 


goith air deanamh greim oirn; 
pian, amhuil mna ri ſaothair. 


25 Na rachaibh amach do'n 
| 7 mhachair 


L — — eee 2 
3 2 — —— — * . _ 4 5 
7 « A RI * 3 EGS: A : 4 of Wh Swede 4 = £ — — 2 _— — 
2 ͤ ˙ Ä 222ͤĩ DVã on 3 S . ere SET. 
— IE aq br es — — —ü—ñ— — =L 3 = — — — Jo - 
. FRIT — — eg wy ET ITT” 7 * 2 Py l 
- — ” I I IX, 5 

3 ITE — een — — * 2 . — ** 8 8 4 

5 — : 2 DO 8 * . * CLI ; Ho pas . — 49 6 — a_ 


eres EL 
. — 
EDIT — 
Pry ug 

— 3 


p — 25 = 
— —— —-—- TT — I; — 
4 0 — * 3 ST 


a 5 
| 
1 
"Nl 
4.4 

3 
1 
1 
40 
Mr. 
oF i 
kg 
1 


f 


EE: 2 As 


< 
r 


3 & _ 4 4 
F 
5 = 


a A . 
—_— r * 
r 


nk EE 
— 


= * — — * r — + 
ä ens * 
— — REY. 


r 3 
22 — — ” 
— r 


1 


mhachair, na ſiubhlaibh anns an 
t-lighe; ow [an fin] tha claidh- 


eamh an namhaid, uabhas air 


gach taobh. 


26 O a mghean mo ſhluaigh, 
éid thufein de eudach ſaic, is 
aornagain thufein ann an lasichtet 
dean caoidh mar air ſon aon mhic, 
cumha ro-gheur: oir gu h-obann 
thig oirn an creachadair. 

27 & Shonraich mi thuſa gu 
m' ſhluagh a dhearbhadh do 
thaobh an oir ; aithnichidh tu, 
*nuair a dhearbhas tu, an 
flighe. 

28 Tha 1ad, an +-jomlan diubh, 
*nan flaoit lachd- -=Ceannairc, a*dol 
o laimh gu laimh gu cealgach : is 


umha agus iarunn 1iad, an t-iom- 
lan diubh *nan inneil truaillidh- 


eachd. | | 
29 Loiſgeadh na builg leis an 
teine, Chaitheadh an luaith; leagh 


am fear-leagbaidh gu sib ; 
oir cha'n kj] jadſan ata ole air 


an ſgaradh air falbh: 
30 Airgiod nach fiu theirear 


riu- ſan, a chionn gu do chuir = 


hobhah cul riu. 


„ VIL.:-: 
M focal a thainig gu Iere- 


miah o Iehobhah, ag radh; 


2 Seas ann an geata tighe Je- 
hobhah, agus glaodh anns an aite 


fin am focal fo, agus abair, 


Cluinnibh focal Ichobhahb, uile 
Iudah, ſibhſe ta 'g imeachd a 
ſteach air na dorſaibh ſo gu aoradh 
a thoirt do Iehobhah. 

3 Mar fo deir Iehhobhah Dia 
nan ſluagh, Dia Iſraeil, Leaſ- 
aichibh 'ur ſligheachan agus ur 
gniomhara, 's bheir miſe dhuibh 
comhnuidh a ghabhail anns an 
aite ſo. 


4 Na h-carbaibh a briathraibh 


M1 A HM, 


h-jomlan 'ur lligheachan agus ur 


Bhaal, is a' gluaſad air lorg di 


an ſeas fibh ann am” ab 2 


| agus faicibh cionnus à bhuin lg 


breugach, ag db; Teamgull 
Ichebhak, teampull Ichobhah, 
teampull Ichobhah iad ſo. _ 

5 Our ma leafaicheas fibh ou 


gniomhara; ma bheir Gbh gu 
ceart breitheanas eadar duine s a] 
choimhearſnach; 

6 Mur saruich ſibh an corgrea ache 
an dilleachadan agus a“ bhand 
trach ; agus mur doirt ſibh fu. 
neo-chiontach anns an ite 0% 
agus mur d'theid fibh air lorg] 
dhee eile, chum Pur dorainaf 
fein: 

7 An fin bheir miſe dbuil 
comhnuidh a ghabhail anns an 
aite fo, anns an fhearaun a thugl 
mi do'r WO, 0 wk owl 
Inn. | 

N Ach tha ſibhſe, foveh, a0 
ſibh a' deanamh buin a briathraibl 
breugach o nach faigh fibh nl 
do bhuannachd. 

9 Ciod? am feadh ata cl 
a* mortadh, is a' deanamh ad} is 
truis, agus a' mionnachadh g 


breugach, is a? loſgadh tuͤiſe 90 


Cine eh, air nach robh gay 
colas; 

10 An d'thig fibh an ſin, agu 
ſan tigh ſo ta air a ghairm al 
m' ainm, agus an abair al 
Dean ur eradh; ; am feadh af 
ſibh a' cur nan 1 
uile 'n gmomh ? 

11 Na ſhlochd mheirleach a 
d'f haus an ti gn ſo, a dba 
ear ormſa, *n*ur ſuilibhſe? miſe 
feuch, miſe fein chunnaic, all 
Iehobhah. KK 
12 Ach rachaibl a nis we 
maite-ſa ta 'n Siloh, far an 4 
chuir mi m' ainm an toiſcacll 


zl, air ſon aingeachd mo phobuill 


neil. 
| 13 Agus a nis, a chionn gu 
gu Vrinn Gbhſe na h-oibre fo wile, 
e tic Ichobhah, s gu do labkair 
GU miſe rutbh ag eirigh gu moch 
Fo agus a' labhairt, ach cha d'éiſd 


ſbbſe; a agus gu do ghlaodh mi 
ach} mibh, ach cha do e 
hand h: 

(1: 14 Uime ſin ni mi ris an tigh 
ſo a dh'ainmichear orm, as am 
bheil ſibhs' a deanamh buin, agus 
ns an ionad a thug mi dhuibhſe, 
aus do'r n- aithrichibh, | . 
a tinn mi ri Siloh. 

15 Agus tilgidh mi abh a 
mach as m' fhianuis, mar a thilg 
mi mach *ur braithrean uile, an 
t. omlan do ſhliochd Ephraim. 

16 Air an aobhar ſin, na guidh 
thula air ſon an t-ſluaigh fo, 
ni mo chuireas tu ſuas glaodh no 
achuinge as an leth, ni mo ni thu 
adr-ghuidhe riumſa; oir cha'n 
aid miſe riut. 


e id fo a' deanamh ann am bailtean 
; ludah, is ann an ſraidibh Ieru- 
fleim | . | 
13 Tha a' chlann a' tional ok 
nadh, agus na h-aithrichean a 
fadadh an teine, agus na mnai 
1 fuineadh taoiſe, a dheanamh 
bhreacag do bhan-righion neimhe, 
za dhortadh a mach thabhart asa- 
Whe do dhéibh eile, gu doilghios 
achur ormſa. 
10 Am bheil jad a' cur cam- 
par ormſa; deir Ichobhah ? nach 
aun a tha iad a cur [drazh} orra 
Ri a. chum maſlaidh an Endiſe 
fein! 

20 Air an aobhar ſin mar ſo 
leir an Tichearna Ichobhah, 
beuch, doirtear m' fheargſa agus 


17 Nach faic thu cod a tha 


w dhian-chorruich amach air an 


C*A:F B; MI. 


aite ſo, air duine agus. air ainmh - 
igh, agus, air craobha na mach- 


rach, agus. air toradh an fhear- 


ainn; agus loiſgidh i, * cha 
ghabh i muchadh. 

21 J Mar fo deir Ichobhah 
Dia nan fluagh, Dia Ifraeil, 
Cuiribh 'ur tabhartais loiſgte ri'r 


n- iobairtibh, agus ithibh feoil. 


22 Oir cha do labhair miſe ri'r 
n-aithrichibh, ni mo dh'aithn mi 
dhoibh, anns an la ſan d' thug 


mi iad a mach a tir na h-Eiphit, 


mu thimchioll wartet e 
no iobairtean. 

23 Ach an ni fo e 
dhoibh, ag radh, IT bugaibh geill 
do m' ghuthz agus bidh mis? am” 
Dhia dhuibhſe, 's bidh ſibhſe 
'n'ur ſluagh dhomh-ſa: agus 
gluaiſibh anns na h- uile ſhlighibh 
a dh'aithn mi dhuibh, . a chum 
gu'n eirich gu maith dhuibh. 

24 Ach cha d'eiſd iad, ni m5 
dh'aom 1ad an cluas, ach ghluais 
iad ann an comhairlibh ais-inn- 
leachdach an droch chridhe fein, 
agus chaidh iad air an ais, is cha'n 
ann air an aghaidh. 

25 O'n la air an d' thainig ' ur 

n-aithrichean amach a tir na 
h- -Eiphit, gus an la an dingh, 


chuir mi do'r n ionnſuidh ſeadh 


m' uile ſheirbhiſich na f aidhean, | 
ag eirigh gach la gu moch 18 


ga'n cur a mach. 
26 Gidheadh cha WVeiſd 5 


rium, ni mo dh'aom 1ad an cluas, 


ach chruaidhich iad am muineal, 


rinn iad ni bu mheaſa n'an aith- 
richean. 

27 Uime ſin labhraidh tu na 
briathran fo vile riu, ach cha'n 
eiſd iad riut: glaodhaic tu riu 
mar an ceudna, ach ch fheagair 
1ad thu. 

28 Uimme fin their th iriu, So 


«an 
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1 E. 1 iv 


an cinneach nach eil a“ toirt 
geill do ghuth Ichobhah an Dia; 
ni mo ghabh 1ad ri cronuchadh : 


dh eug an fhirinn, agus ghear- 


radh a mach o' m beul i. 

29 Gearr dhiot do ghruag 
[O leruſaleim, ) is tilg uait i, istog 
ſuas tuireadh air na h- ionadaibh 
arda, or chuir Iehobhah uaith, 
agus threig e ginealach a chorr- 
uich. | 55, 

30 Oir rinn clann Tudah ole 
ann am ſhealladh-ſa, deir Teho- 
bhah; chuir iad an grainealachdan 
anns an tigh, a dh' ainmichear 
orm- ſa, chum a thruailleadh. _ 
31 Agus thog iad ionadan 
arda Thophet, a th'ann an gleann 
mhic Hinoim, a loſgadh am mac 
agus an nigheana ſan teine; ni 
nach d'aithn miſe, 's nach d'thai- 
nig idir ann a m' chridhe. 

32 Air an aobhar ſin feuch, 
tha na Jaithean a' teachd, arſa 
Iehobbab, anns nach goirear ni 's 


mo ris Tophet, no gleann mhic 


Hinoim ; ach gleann a' mharbh- 


aidh : oir adhlaicidh iad ann an 
Tophet, gus nach bi aca ni's mo 


ata. 
33 Agus bidh cairbheannan an 
t- luaigh ſo' nam biadh do dh'eun- 
laith an adhair, is do bheath- 
aichibh na talmhainn ; agus cha 
bhi aon neach ann a dh'f huadai- 
cheas air falbh [Liad. 

34 An fin cuiridh miſe coſgadh 
ann am bailtibh Iudah agus ann 
an ſraidibh Terufaleim, air guth 


ant · ſubhachais, is guth an aoibh- 
neis, guth an f hir nuadh-phôſda, 
's guth na mna nuadh-poſda: 


oir bidh an dithaich *na faſaich. 


CAIB VIII. 
NNS an am fin, arſa Icho- 
£ Þ blah, bheir iad a mach na- 


1 A I. 


luchd-aiteachaidh Jeruſaleim x 


fo ri ar a mach; c' ar fon a ta 


mhan righrean Iudah, agus cn. 
mhan a prionnſachan, agus end. 
mhan nan ſagart, agus cnimhay 
nam faidhean, agus cnamhan 


an uaighean | 

2 Agus fagaidh jad ſgaoilt iad 
fa choinne na greine 's na geal- eta“ 
aiche, 's uile fheachd neimbe ! 
d'an d'thug iad. ſptis, agus 
d'an d' rinn 1ad ſeirbheis, agus} 
air an robh 1ad a' leanmhuinn, 
agus a bha iad ag 1arruidh, agus] 
d' an d' thug 1ad aoradh: cha 
chruinnichear 1ad, cha'n adhlai- 
cear iad; mar aolach air aghaidh 
na talmhainn bithidh 1ad. | 
3 Agus bidh bas ni 's rogh- Win 
naiche na beatha leis an uile 
fhuigheall a mhaireas do'n teagh- 
lach ole fo, a bhios nam fuigheall new 
anns gach uile aite gus am fogar} 
mis” 1ad, arſa Iehobhah Dia nan 
ſluagh. | „ 
4 A bharr air ſo their thu riu, 
Mar ſo deir Ichobhah; Jadſan a 
thuiteas, nach eirich iad a ris} 
Iadſan a theid air ſeachran, nach I 
pill 1ad air an ais? | ; 

5 C' ar ſon ma ta tha 'n fluaghJ 


Ieruſalem ri cul-fleamhnachadh : 
bith-bhuan ? tha jad a' deanaml' f 
greim daingean air ceilg, tha iad 
a* diultadh pilleadh. — 
6 Thug miſe fanear, agus 
chuala mi; cha do labhair iad gu 
ceart : cha 'n ' eil aithreachas air 
aon neach d'a aingeachd, 49 
radh, Ciod a rinn mi? Tha gach 3 
aon a' pilleadh gu ſhlighe, mar 
2 dhian-ruitheas an t- each a chum 4 ( 
a' chomhraig. | J 
7 Seadh, is aithne do'n chorra- o 
bhiin anns an adhar a h-am fein, 3 
agus is aithne do 'n choluman, 4 
agus do'n chorra-mhonaidh, 90% 3 


en gholan-ghaoithe am an 
Kat ach cha'n aithne do 


an 
lan bhah. 3 : . 
ag] $ Cionnus a their ſibh, Tha ſinn 


glic, agus tha reachd Iehobhah 
nar meaſg? Feuch, gu deimhin 
than *eil anns a' chleit ſcriobhaidh 


friobhuich ach mealladh. 


rus} 9 Naraicheadh na daoine glice, 
an, can iad ann an geilt, tha iad ann 
ou; . 525; feuch, ri focal Tehobhah 
cha WWchuir iad cul; agus an fin ciod 
la- mn feum a tha dhoibh nan gliocas. 


16h1 10 Uime fin, am mnathan 

bbeir miſe do dhaoinibh eile; 
gh- en fearann dhoibhſan a theid an 
nile e (ealbh ann: oir tha gach aon 
gh- WW cubb, o'n neach is mo gus an 
call rech is lugha, air an toirt ſuas 
rair {an an- miannaibh; o'n fhaidhe 
nan tachon gus an ſagart, tha gach 


wn a' gnathachadh bhreugan. _ 
11 Agus leighis iad lot nighine 
mo ſhluaigh-ſa gu faoin, ag radh, 
dith, sith, is gun sith idir ann. 
12 An robh nair orra chionn 
qu do chuir 1ad grainealachd an 
momh ? Ni h-eadh, cha robh 
kd narach air aon chor, ni mo 


adh bab an gruaidh rugha : uime 
mh in tuitidh iad an uair a bheir 
nile grios orra: anns an am an 


tthz miſe g'an amharc tilgear 


gus bes 12d, deir Tehobhah. 

guy 13 Ni miſe gu buileach an 
ar ris, arſa Tehobhah z cha bhi 
ag  "n-dheare fam bith air an fhin- 


enhuinn, nofigean air a' chrann- 
ſuge; ſeargaidh eadhon an 
Wlleach ; agus na nithe thug 
wiſe dhoibh, fiubhlaidh vatha. 

14 Cr ſon a ta ſinn a? ſuidhe 


inchanaid a ſteach do na caith- 


mhluagh-fa, breitheanas Ieho- 


aich diomhanas, cha'n eil anns na 


ha tamb ? eruinnichibh ſibh fein, 


Mehean daighnichte ; agus bith- 


© A 1 . VAL 


eamaid 'nar toſd an fin; oir 
chuir an Tighearna ar Dia 'nar 
toſd finn, is thug e dhuinn uiſge 


dom- blaſda r'a ol, a chionn gu 


do pheacaich ſinn an aghaidh _ 
an Tighearna. 0 
15 Bha ſuͤil againn ri sith, 
ach maith ſam bith cha d' thainig; 
ri h- aimſir ſlainte, agus feuch 
uabhas. | | | 
16 O Dhan chualas ſrannail 
a chuid each: ro' thorman ſitrich 
eacha meamnach, chriothnuich an 
t- iomlan do'n fhearann: oir 
thainig iad, is ſhluig iad am fear- 
ann, is gach ni a ta ann; a 
chaithir is iadſan a tha ga h- ait - 
eachadh. 22 
17 Oir feuch, cuiridh miſe 
'n *ur meaſg nathraichean, ri- 
naithrichean, air nach luidh 
caſan; agus ni iad ſibhs' a 
N arſa Tehobhah. _ 
18 © Chan 'eil leigheas air 
mo bhron; tha mo chridhe fo 


leon an taobh a ſtigh dhiom. 


19 Feuch, guth glaoidh nigh- 
ine mo ſhluaigh, o dhuͤthaich 
fhad as! Nach eil Ichobhah ann 
an Sion? nach 'eil a righ innte: 
c' ar ſon ma ta bhroſnuich iad 
mile gu feirg le 'n dealbhan 
ſnaighte, 's le 'n diomhanaſaibh 
coimheach? 9 

20 Chaidh am foghara ſeachd, 
tha 'n ſamhra criochnaichte, ach 
ſinne cha'n 'eil air ar ſaoradh. 

21 Air ſon leoin nighine mo 
ſhluaigh, tha mis? air mo leon; 
tha mi dubh-bhronach; rinn 
uamhann mo ghlacadh. 

22 Nach eil 1oc-ſhlaint air 
bith ann an Gilead? nach ?eil 
leigh idir ann? C' ar ſon ma ta 
nach eil ſlaint' air a h-aiſeag a 
ris do nighean mo ſhluaigh-ſa ? 
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Az BEE ach *na chridhe tha e caitheany 
A TO WS UT, eh vg =—— 
if CH nach b' uiſge mo 9 Air fon nan nithe { nach ul 
4 cheann, is nach bu tobar d'thig miſe d'an amharc ? deir le toit 
1 dheur mo ſhuilean, a chum as gu hobhah; air a leithid ſo do chin. ] 
= guilinn a la 's a dh' oidhche air neach nach dean m'anam diophs nan 
6 fon muinntir mharbhta nighine altas? | Ol wot 
'M mo ſhluaigh! | 10 Air ſon nan fleibhtean to tun 
1 2 Och nach robh agam anns aidh mi gul agus caoidh, api = cu 
| an fhaſaich pailliun fir-thuruis, air ſon jonada-comhnuidh ug ag 
4H achum gu faguinn mo ſhluagh, faſaiche tuireadh; a chionn ou 
ww is gu'n imichinn uatha! ow is bheil iad air an loſgadh a ſuas, ait tog 
4 luchd-adhaltruis iad uile, co- chor as nach d'theid aon nea bn 
1 thional do dhaoine cealgach. rompa, agus cha chluinnear le 
5 3 Agus tha iad a lübadh an guth na ſpreidhe: eunlaith abr 
. teanga mar am bogha; le ceilg, adhair agus an t- ainmhidh marac bu 
NH is cha'n ann le firmn dh'f has iad theich, ſhiubhail air falblh, WY : 
Þ cumhachdach anns an tir: oir It Agus nt mife Ierufalem a 
YH tha iad a*dol air an aghaidh o ole carnaibh, *na h-vaimh dhragon WW inn 
A gu h-olc, is cha'n 'eil eolas ac' agus bailtean Iudab, ni mi nau ir 
= .ormfa, dew Ichobhah. faſaich, gun aon gan àiteachad a e 
1 4 Bithibh air 'ur faicill gach 12 Coe 'n duine glic, a thuig be 
. aon ro' a choimhearſnach, agus eas fo? is ris an d'rinn beul lehe N nd 
5 na h- ear baibh a brathair air bit: bhah labhairt, a chum gu cuirg 2 
1 oir meallaidh gach brathair gu ro- eadh e 'n ceill e. C' ar ſon a 0 
mhor, is gluaiſidh gach cempan- *n tir air a milleadh; air a loſaadi ¶ g 
A ach gu cealgach. | a ſuas mar fhaſaich, roi' na ble 
AH 5 Agus meallaidh iad gach aon feud aon neach imeachd ? 00 2 
5 a choimhearſnach, is cha labhair 13 Agus thubhairt Ichobba -: 
'M ad an fhirinn : chleachd iad an Do bhri gu do threig iad a 
„ teanga ri labhairt bhreug; ſgith- reachd a chuir miſe f'an combanf 2 
. ich iad iad fein a' cur an gniomh is nach robh iad umhal dy": 
1 do-bheairt, Wo m' ghuth, ni mo ghluais iad 0 te 
A 6 Tha do chomhanidh ann am reir; = UW 
. meadhon ceilge; ann an ceilg 14 Ach gu do ghlvais iad un 
A tha iad a'diultadh eolas a ghabhail reir breithneachaidh an crid act 
'J ormſa, deir Ichobhah. fein, agus an deigh nan dee 2 
4 7 Air an aobhar fin, mar ſo rinn an aithrichean a thcaga_hl ih; 
deir Ichobhah, Dia nan ſluagh, dhoibh: EE 
Feuch, teaghaidh' mi iad, agus 15 VUime fin, mar fo deir n 
dearbhaidh mi iad; oir ciod eile hobhah Dia nan fluagh, Di dei 
dh' fheudas ni dheanamh do Iſraeil; Feuch, beathaichid] . 
thaobh nighine mo ſhluaigh ? mis? iad, [eadhon] an fuagh 19g 2 
8 Tha an teanga mar ſhaighead le ſearbh-luibhibh, is bheir 11 bea 
fir-mhillidh: is cealg is cainnt uiſge domblaſda dhoibh ra 0). þ 
43 (ll 


d'i: le bheul labhraidh neach gu 16 Sgapaidh mi iad mar Wy 
fothchail ra choimhearſnach, ceudna meaſg nan cinneach, 


M robh ER chuid 1ad fein no 
zu aithrichean eolach: agus 


dir, gus an cuir mi as dotbh. = 
17 Mar ſo deir lehobhah Dia 
un fuagh, IThugaibh fanear, 
s gairmibh air mnathan- 
tridh, agus thigeadh 1ad ; is 
cuiribh fios air mnathan ſeolta, 
pus thigeadh iadfan, 

| 18 Agus deifricheadh 1ad, is 
togadh 1ad a ſuas caoidh air ar 
ſa; a chum gu ruitheadh ar 
wilean afos le deuraibh, is gu 
rüchdadh ar roſgan a mach le 
r uilgeachaibhl. . 

19 Gun amharus chualas guth 
aoidh o Shion; Cionnus a tha 
inn air ar creachadh! tha finn 
ir ar ma lachadh gu ro-mhor! 
a chionn gu do threig finn am 
farann, a chionn gu do thilg 


20 Air an aobhar ſin eiſdibh, 
O mhnathan, focal Iehobhah, 
wus glacadh ur cluas focal a 
bheoil; agus: teagaiſgibh do'r 
ugheanaibh cabidh, is gach aon 
- ban-choimhearſnaich tuir- 
adh. ba 
21 Oir tha am bas air teachd 
[a zird gus ar n-uinneagan, air 
tachd a ſteach gus ar luchairt- 
tanz ghearr e ſios maraon a? chlann 


: _ a mhachair, ag us na h-ogan- : 
OY ech anns na ſraidibh. 


22 Agus tarlaidh, arſa Wah- 
tha, gu tuit eadhon colannan 
oine mar aolach air aghaidh 


u faiche, 's mar an dlaogh an 

ah a bhuanaiche, nuair nach 
chich on neach ann gu thional. 

h {0g 23 Mar fo deir Iehobhah, Na 


Ganadh an duine glic uaill as a 
Piliocas, agus na deanadh an 
ne neartmhor uaill as a neart, 


= 


** 
—_ 


C AI 


iridh mi an claidheamh air an 


ad 2510s ar n-ionada-comhnuidh. 


1 - 


agus na deanadh an duine beart- 
ach uaill a'bheartas; _ tbo" 
24 Ach deanadh eſan a mi uaill, 

uaill as ſo, gu bheil tuigſe agus 
eolas aige ormſa, gur mi Ieho- 
bhah, a ghnathaicheas caoimhneas 
gradhach, breitheanas, agus oear- 
tas air an talamh: oir anns na 


nithibh ſo tha mo thlachd-{; 
deir lehobhah. 


25 Feuch, tha na laithean a! 


teachd dew Jehobhah, anns an 


ſmachdaich miſe na h- uile 
thimchioll-ghearrta, maille ris 
an neo-thimchioll-ghearrta; | 

26 An Eiphit, agus Iudah, 
agus Edom, is clann Amoin, agus 
Moah, agus na h-uile ta anns na 
cearnaibh iomallach, aig am 
bheil an comhnuidh anns an 
fhaſaich: oir tha na cinnich fo 
uile neo-thimchioll-ghearrta, 's 
tha tigh Iſraeil uile neo-thim- 
chioll-ghearrta nan cridhe. 8 


$4, e Ke 61 6 
E am focal ſo 
ata Ichobhah a' labhairt 
ruibhſe, O a thigh Iſracil. 
2 Mar ſo deir Iehobhah; Na 
foghlumaibh ſlighe nan cinneach, 
is na biodh eagal oirbh To? 
chomharan nan neamha, ge 
d' tha eagal air na cinnich rompa. 
Oir tha gnathachadh nan 
fllogh *na fhior-dhiomhanas: oir 
tha iad a' gearradh chraobh as a“ 
choillidh, obair lamh an fhir a 
dh'oibricheas le inneal geur. 
4 Le h-airgiod agus le h-or 
tha iad gan deanamh maiſeach, 
le tairnibh agus le h- orduibh tha 


1ad gan deanamh daingean, air 


chor as nach gluais 1ad. 

5 Mar chrann-pailme tha iad 
ſo rag, is cha labhair iad: is eigin 
an giulan, a chionn nach — 

1a 
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iad imeachd: na biodh eagal 
oirbhſe rompa, oir cha'n urradh 
iad cron a dheanamh; agus' fog 
maith a dheanamh cha'n eil 'nan 


__ comas. | 


6 Cha'n *eil aon air bith ann 
coſmhuil riutſa, O Iehobhah. Is 
mor thu, agus is mor d'ainm 
ann an cumhachd, _ 
7 Co air nach biodh eagal 
romhad-ſa, O a righ nan flogh? 
oir dhuitſe buinidh urram; a 


chionn nach eil am meaſg uile 


dhaoine glice nan cinneach, agus 


am meaſg an uile rioghachdan, 


aon neach coſmhuil riut. 


8 Ach tha iad gu h-iomlan 
braideil agus mi-thuigſeach: tha 


am fiodh e fein a' cur an ceill an 
diomhanais. | 


9 Bheirear airgiod air a bhuat! 
adh a mach o Tharſis, agus or o 


Uphas; obair an fhir-oibre, 
agus laimhe 'n or-cheaird : is 
gorm agus dearg an Gideadh : 
is iad gu leir obair dhaoine 


ſecolta. f _ 
10 Ach Iehobhah, is eſan an 
Dia fior, an Dia beo, agus an righ 


bith-bhuan : roi? chorruich- ſan 
criothnaichidh an talamh, is cha'n 
urradh na cinnich fhearg a 
ghivlan. . e 
11 Mar ſo their ſibhſe riu, Na 
dee nach d'rinn na neamha no an 
talamh, ſgrioſar iad a mach o'n 


talamh, agus o bhi fuidh na 


neamha ſo. 
12 Rinn Eſan an talamh le 


chumhachd, ſhocruich e'n ſaogh- 


al le ghliocas, agus le thuigſe 
gaoil e mach na neamha. 


13 Nuair a chuireas e mach a 


ghuth, tha toirm uiſgeachan anns 
na neamha, 's bheire air a cheo dol 
ſuas o chriochaibh na talmhainn: 
ni e dealanach le fraſaibh, is bheir 


i 


bhruid 'na eolas; naraicheadh 
gach or- cheard le 1omhaigh] 


mothaich iad [mo dhioghaltas. 


cha ſoirbhich leo fein, is bidh ay 


1 1 H 


e mach a' ghaoth as ionadaibh. 
taſgaidh. 93 0 


14 DI f has gach duine mar 


leaghta; oir is ni breugach an] 
dealbhan leaghta, agus anail air ine 
bith cha 'n eil annta. 
15 Is ni faoin iad, obair 
mhearachd : ann an am an 
ſmachdachaidh theid iad an WM 
mugha. | | 
16 Cha choſmhuil riu ſo cuibk. or 
rionn Iacoib; oir is eſan fear-cum- 
aidh an domhain uile, agus is ci 
Ifrael flat oighreachd ; Ichobhah ai 
Dia nan fluagh is e ainm. | 
17 J Cruinnich aſuas dof 
mhaoin as an f hearann, O thufal 
ta g aiteachadh an daighnich. MW 
18 Oir mar fo deir Ichobhah; 

Feuch, bheir mi urchair [a craun- 
tabhuill] do luchd-aitcachaidhl 
na tire, air a chuairt ſo, agus 
claoidhibh mi 1ad, air chor as gul 


19 Mo thruaighe mile thaobl 
mo dhochainn ! is craiteach mol 
chreuchd : ach thubhairt mg 
Gu deimhin is deacair ſo, ach iu 
eigin f hulang. £2 
20 Tha mo phailliun ar 
chur fas, is tha mo chuird gu leit 
air am briſteadh ; dh' imich ma 
chlann a mach uam, is cha'n eil ad 
ann: cha 'n eil neach ann a ſgaot! 43 
eas mo phailliun a mach nis mo 
no chuireas a ſuas mo {gailc. 

21 Oir tha na h-aodhaireat aſſt: 
fas bruideil, is cha 'n eil 12d ag 
iarruidh an Tighearna : ume li 
treudan wil air an ſpapadi | 

22 Eiſd, an fhuaim! feuchaſi: 
tha i teachd dlu, cadhon glua1agTFi 
mor o'n tir mu thuath ; a dhe 


namh bhailtean Iudah nam f Y 
ac 


4, /nan aite-comhnuidh do 
ragonaibb. 5 oy : : 
14 Is aithne dhomh lehobhah, 
ach eil a ſhlighe mar [ſhlighe] 
ie, nach ann mar dhuine 


biluailcas eſan, agus a ſtiuras 


Imeachd. | 46 

14 O Thighearna, cronuch 
ach ann an tomhas ; ni h-ann 
? chorruich, air eagal gu dean 
Why ſmuͤr dhiom. 


25 Doirt a mach do dhian- 


Qorruich air na cinnich aig nach 


|| eolas ort, is air na teaghlaich- 


n fin nach eil a' gairm air 
Fainm: oir dh? ith iadſan a ſuas 
bob, agus chuir iad gu buileach 
da, agus rinn 1ad aite- comh · 
wdh fafail. 


C-A-4 Bo: As 
M focal a thainig gu Iere- 

miah o Iehobhah, ag radh ; 
2 Eiſd brtatbran a? cho-chean- 
rl ſo, agus labhair 1ad ri fearaibh 
wah, agus ri luchd-aiteachaidh 
Eeruſaleim | Hens Y 
3 Agus abair riu Mar ſo deir 
chobhah Dia Iſraeil, Malluichte 
urobh an duine nach bi umhal 
b bhriathraibh a' cho-cheangail 


) | 
LL AY aithn miſe do'rn-aith- 


ſchibh anns an la ſan d' thug mi 


Wd a mach a talamh na h-Ei- 
clit, as an fhuirneis iaruinn, ag 
nab, Thugaibh geill dom” ghuth, 
s deanaibh na nithe fin uile, 
er mar tha mis' ag aithne dhuibh: 
Mar fin bidh ſibh 'n' ur ſluagh 
bouh-{a, 's bidh mis“ ann a m- 
hi dhuibhiſe. Eg 
A chum gu coilionainn na 
Moan a mhionnaich mi do er 
Pathrichibh, gu d' thugainn 


bh fearann a? ſruthadh le mil 


lle bainne, mar air an 1a an diugh. 


An fin fhreagair miſe, agus thubh- 
airt mi, Bitheadh amhluidh, O 
Ichobh ann 

6 Agus thubhairt Ichobhah 
rium, Glaodh na briathran ſo gu 
leir, ann am bailtibh Iudah, ag us 


ann an ſraidibh Ieruſaleim, ag 
radh, Cluinnibhſe briathran a? cho- 


cheangail ſo, agus deanaibh 1ad. 
Oir dh' caralaich miſe gu 
durachdach do'r n-aithrichibh, 
air an la ſan d'thug mi iad a mach 
a talamh na h-Eiphit, gus an Is 
an diugh, ag eirigh gu moch is ag 
caralachadh, ag radh, Thugaibh 
geill do m' ghuth. | 
8 Gidheadh cha d' thug iadſan 
geill, ni mo chlaon 1ad an cluas, 
ach ghluais 1ad gach aon a reir 
an-mianna a dhroch chridhe fein: 
uime fin blieir miſe orra ule 


bhriathran a' cho-cheanguil ſo, a 


div aithn mi dhoibh a dheanamh, 
ach nach d' rinn iad. 

9 © Mar an ceudna'thubhairt 
Ichobhah riumſa, Fhuaradh co- 
fheall am meaſg fheara Iudah, 
's am meaſg luchd-aiteachaidh 
Ieruſaleim. 5 


10 Tha iad air pilleadh air 
an ais gu aingeachd an aithrichean 
o ſhean, a dhiult mo bhriathran- 


ſa eiſdeachd; agus a chaidh air 
Jorg dhee coimheach, a chum gu 


d' thugadh iad dhoibh feirbhis z 
. bhriſt tigh Iftaeil agus tigh 
Judah mo cho-cheangal ; a rinn 


mi ri *n-aithrichibh. 

11 Uime fin mar fo deir 
Ichobhah; Feuch, bheir mis' orra 
dorainn o nach bi e comaſach 


dhoibh dol as; is ge do ghlaodhas 


1ad rium, cha toir mi dhoibh 
eiſdeachd. | 


i2 An fin theid bailtean 


Iudah, is luchd - aiteachaidh 
Ieruſaleim, agus glaodhaidh iad 
+ 8 5 ris 
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ris na déibh d'an d'iobair iad 
tuͤis; ach cha dean 1ad fin air 
aon chor an tearnadh ri am an 
airce. 

13 Oir do reir àireimh * 
bhailtean bha do dhée, O Iudah; 
agus do reir aireimh ſhraidean 
Ieruſaleim chuir fibh a ſuas 
altairean do 'n ni narach fin, 
altairean a loigadh tuise do 


Bhaal. 
14 Air an ar ſin na dean 


thuſa urnaigh air fon an t- ſluaigh 
fo, ni mo thogas tu ſuas glaodk 
no achuinge as an leth : oir cha 
'n eiſd miſe ſan am anns an 


glaodh iad rium, ann an am an 


airce. 
15 Ciod a th'aig mo ghradh 


ri dheanamh ann am thigh-ſa, 


am feadh ata 1 cur an gniomͤh 


cionta ? an gabhar boidean 1s 
feoil naomha le tlachd uait? am 
feadh ata thu aingidh, an fin 
am bi thn thibhneach? | 

16 Gorm-chrann ola, maiſ- 


| each, agus deadh-thor thach thug 


Fehobhah mar ainm ort: le 
fuaim toirme moire dh' fhad- 


_aidhe teine ta direadh an aird, 


eadhon a chum a gheugan a 
chaitheadh. | 

- 17 Oir rinn Tehobhah Dia 
nan fluagh, a ſhuidhich thu, ole 


a labhairt a'd' aghaidh ; air ſon 


aingeachd tighe Iſraeil, agus 
tighe Judah, a churr 1ad an 
gniemh 'nan aghaidh fein, le 
miſe bhroſnuchadh gu feirg, le 
tuis a loſgadh do Bhaal. 

18 « Thug Ichobhah mar an 
ceudna fios dotahfa, agus thug 
mi; an fin Jeig thu fhaicinn 


domh an innleachdan. 


19 Oir bha mi mar uan ciuin 


air a ſtiuradh a chum a chaſ- 


graidh, is cha robh fios agam 
gu do dhealbh iad innleachdan 


dean faiſneachd ann an ainnff 


le'r e e 


nadh an ſmachdachaidh. 


riut mu thimchioll do bhreiths 1 


a' fas, agus fos a' toirt a mach J 


ann am aghaidh, [ag wr 
Sgrioſamaid an crann maille rg 
thoradh, agus gearramaid e log 
bharr fearainn nam beo, a cy 
as nach bi ainm ni's mo air | 
chuimhneachadh. 

20 Ach, O Ichobhah Did 
nan ſluagh, a bheir breth gf 
cothromach, a dhearbhas af 
h- airnean agus an nate fond 1 
do dhioghaltas orraſan; oir dhuit | 
ſe dh' fhoillſich miſe mo chiis, WW 2 

21 Air an aobhar fin mar { 
detr Ichobhah, Do _ 
muinntir Anatoit, a” tha' 
iarruidh d' anama, ag radh, N * 


Iehobhah, mum faigh tlu ba 1 


22 (Uime fin, mar fo i 
Iehobhah Dia nan fuagh, Teuch 
ni mis an ſmachdachadh ; bal 
aichidh na h-oganaich leis & 
chlaidheamh, bafaichidh am mig 
agus an nigheana le gorta. 

23 Agus cha'n fhagar turzhl 
eall beo dhiubh; oir bheir mi 
ole air muinntir Anatoit, bliadb 


n. II. 4 

S ceart thuſa, O Ichoblal 
*nuair a thagram riut: vida 
eadh ccaduich dhomh labhaich 


eanais: Carſon ata ſlighe nal 
droch dhaoin' a ſoirbheachadhl | 
ata iadſan uile eee 
ro-aingidh? A 

2 Shuidhich thus? 1ad, ad 1 
ghabh iad freumh; tha 1 


toraidh : tha thuſa diu naß . 
beul, ach fada o'n airnibb. . 
i Bobhah 

3 Ach dhuitſe, O Ichob 1 
is ajthne miſe; chunnale 8 oy 
mi, agus dhearbh thu mo chrid #1 


[gu heil! e leat: tar ruing af] 


4 ma 
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nach mar chaoirich air ſon a“ 
iaſgraidh, is cuir air leth iad 

chomhair la a' mharbhaidh. 

4 Cia fhad a ni 'm fearann 
bron, agus a bhios luibhean gach 
Lchrach a' ſeargadh, air ſon 
yingeachd a luchd-aiteachaidh ? 
Bhafaich gach ainmhidh agus 
un, a chionn gu dubhairt iad, 
Ch'n fhaic Efan ar "crioeh 

lbeireannach. 

5 Ma ruith thu leis na 
ſliehean, is gu do fſgithich iad 
thu, cionnus idir a ni thu {tri ri 
beachaibh? agus ann am fearann 
lth ge d' robh agad dochas, 

ndheadh ciod a ni thu ann an 
bnfha Lordain ? 

6 Air ſon gu do bhuin eadhon 

o biraithrean agus tigh da- 
ir, eadhon iadſan gu fealltach 
put; eadhon iadſan ruaig thu 
& h-eighe chruaidh; na creid 
ul ge do labhair ind briathran 
2010 riut. 

9 Threig mife mo thigh, 

* fhag mi m' oighreachd, 
dug mi thairis gradh m' anama 
W lamb a naimͤhdean. 

$ Bha m' oighreachd dhomh- 


Hmarleomhann anns a' choillidh; 


chuir ! mach a guth ann am' 


jehaidh : air an avbhar fin thug - 


m fuath dhi'i. 


0 Bla m' RE TOS e 


dar an t-eun fuileachd ach Seboa; 


U euna ful! leackdach, thigibhſe 
I h-aghaidh air gach faobh 

unnichibh, uile the 
ha machrach, thigibh a chum 
WMeadh a ins 

o Mhill moran aodhairean 
M Hos fiona, ſhaltair i2d mo 
Pubhrionn fo chois, rinn iad 
0 chuibhrionn taitneach 'na 
ulaich ua ignich. 


i Rinn 1ad e 'na f hafaich, 


riumſa tha e 'na fhiaſfaich ri 
caoidh; rinneadh an tir gu 
deiomlan fas, gidheadh cha'n 
eil aon neach 'ga chur an ſuim. 


12 Air gach uile thulaich 


ſan fhaſaich thainig an luchd- 
creachaidh ; oir claidheamh Ieho- 


bhah luigidh ſuas, 0 aon iomall 
do 'n tir gus an t-1omall eile: 
cha bhi sith aig aon fheoil, _ 
13 Chuir 1ad cruineachd, 
ach buainidh 1ad droighionn 
fhuair iad ſaothair, ach cha'n 
fhaigh iad buannachd : mar fin 
maſluichear fibh n' *ur dochas ri 
cinneas, do a laſair feirge 
Iehobhah. 


14 J Mar ſo deir Tehobhah; 


Do thaobh m' uile dhroch 
choimbearſnacha, ta cur dragh 
air an oighreachd a thug miſe 


mar ſheilbh do m' ſhluagh Iſrael; 


feuch! fpionaidh mi iad a mach 


as am fearann, agus as am 


meadhon ſpionaidh mi mach tigh 


Iudah. 
15 Agus tarlaidh, an deigh 


dhomh an tarraing 2 mach, gu 
pill mi 's gu gabi mi truas 
diubh, agus heir mi 1ad air an 
ais, gach aon gu oighreachd 


fein, agus gach aon gu t hearann 


fein. 

16 Agus laid ma dh- 
f hoghluimeas iad do rireadh 
ſligheanna mo ſhluaigh- ſa, gu 
mionnachadh air m' ainm, Mar is 
beo Ichobhah, amhuil a theag- 
aiſg iadſan do m' ſhluagh-ſa 
mionnachadh air Baal, an ſin 
daighnichear iad ann am meadhon 
mo "thluaigh. 

17 Ach mur toir 12d geill, an 
ſin ſplonaidh mi a freumh an ein- 


neach fin, a“ ſpionadh a_freumh 


agus a' ſ{grios, arſa Iehobhah. 
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C-A IB. III. 
AR ſo thubhairt Icho- 
bhah riumſa, Imich agus 
faigh dhuit fein erios anairt, agus 
cuir air do leaſraibh e, ach na 
cuir e ann an uiſge, 

2 Is amhuil a fhuair mi crios 
do reir-focail Ichobhah, agus 


chuir mi air mo leaſraibh e. 
3 Agus thainig focal Ieho- 
bhah do m' ionnſuidh an dara 


h- uair, ag radh, 

4 Gabh an crios a f huair thu, 
a ta air do leaſraibh, agus eirich, 
imich gu Euphrates, agus folaich 
an fin e, ann an toll do'n char- 
raig. | 

5 Is ambuil a dh' imich mi 
agus dh' fholaich mi e aig Eu- 
phrates, mar a dh' aithn Iehobhah 
dhomh. 
6 Agus tharladh an deigh 
mhoran laithean, gu dubhairt Je- 
hobhah rium, Eirich, imich gu 
Euphrates, agus thoir as ſin an 
crios a dh' aithn miſe dhuit fhol- 
ach anns an aite fin. | 


7 An fie dh' fhalbh mi gu 


| Euphrates, agus chladhaich mi, 


agus thug mi an crios as an aite 
ſan d' f holuich mi e; agus feuch, 
bha'n crios millte, cha b' f hiu 


air ſon ni ſam bith e. 


8 An fin thainig focal Teho- 


bhah do m' ionnſuidh, ag.radh, 


9 Mar ſo deir Tehohhah ; Air a 
mhodh ſo millidh miſe oirdheir- 
ceas Iudah, agus maiſe mhor Ie- 
ruſaleim ; | | 

10 An ſluagh ole ſo, tha diul- 


tadh mo bhriathran- ſa eiſdeachd, 


a tha finbhal a reir miann an 


cridhe fein, agus a' do] an diaigh 


dhée coimheach, gu ſeirbheis a 
dheanamh dhoibh, agus gu aoradh 
a thoirt doibh ; agus bithidh iad 


mar an crios ſo, nach u df 
ni ſam bith. | 
11 Oir mar a dhli-leans; # 
crios ri leaſraibh duine, mar! 
thug mis? air tigh Iſracil u 
dla-leantuinn rium, agus air th 
Iudah uile, deir Iehoblah; 
chum gu biodh iad dhomh n 
ſhluagh, is mar chliu, ismar able 
ach cha 'n eiſdeadli iadſan. 
12 Labhraidh tu riu fo 4 
focal ſo, Mar ſo deir Ichob 
Dia Iſraeil; Lionar gach foirea 
le fion. Agus their iad ri 
Nach eil cinnt -f hios again 
lionar gach ſoireadh le fion? | 
13 An fin their thu riu, N 
ſo deir Ichobhah, Feuch, lionaif 
miſe luchd-aiteachaidh na tire} 


us 
air fad, eadhon na righrean a | 
'nan ſuidhe 'n aite Dhaibbidl | th 
a ri-chathair, agus na ſaga 4! 
agus nafaidhean, agus uile lu 1a 
aiteachaidh Ieruſaleim, le mij nc 
14 Agus ſpannaicheadh milf At 
an aghaidh a cheile eadhon 5 
h-aithrichean agus na mic al 
cheile, deir Iehobhah; cha ghal n 
mi truas, ni mo choigleas mi, d 
dh'fheuchas mi iochd, air chorf if 
nach ſgrioſainn ia. a 
15 Eiſdibh agus thugaibh all 
na bithibh uaibhreach; our vl a 
bhair Ichobhah. M' 
16 Thugaibhſe gloir 0 : 
Tighearna bhur Dia, mun de f 
an dorchadas, agus mun tulſſch 
*ur caſan air ſleibhte na doillal 


eachd; an fin, an uair bhios | 
ſail ri ſolus, caochlar e gu {$M 
bhais, eadhon gu dorchadl 
meh, - 4 
; Ach mur eiſd fibh 
guilidh m'anam ann an dong 
aibh uaigneach air fon 
n-uabhair, is guilidh mo ul 


goirt is ſli dh modheoirgn ſb 


1 k x 


achionn gu toirear air falbh ann as gu faicear do naire, Padb- 
am bruid treud Ichobhah. aaltrus, agus do thitrich. _ 

18 J Abair ris an righ, agus ris 29 Dhealbh thu do ſtriopachas 
a bhan-righinn, Iriſlichibh fibh air na cnocaibh, anns a? mhachair 
kia, ſuidhibh a ſios; oir an crin chunnaic miſe do ghrainealachd- 
lo, as am bheil ſibh a? deanamh an: Mo thruaighe thuſa, O Iern- 
uaille, tuitidh anuas o'r ccane, ſaleim! cha'n aill leat a bhi air do 
naibh. ghlanadh; c _— idir a Sbabhas 
19 Tha bailtean na b. airde tu os laimh « e? 
deas air an druideadh a ſuas, is | F 
cha'n eil aon 'gam foſgladh ; © ATB. 
| thainig lan-bhraighdeanas air Iu- FER Iehobhah, a thainig 

dah; braighdeanas air gach aon, 1 eremiah do thaobh an 
is air an iomlan. tairt. | 85 
20 Tog ſuas do ſhvilean agus 2 Tha Iudah ri bron, dh'fhas 
faic iadſan ata teachd o'n airde a geatacha lag; tha jad duaich- 
tuath: c'ait am bheil an treud a nidh air an lar, agus tha gaoir 
thugadh dhuit, caoirich do mhor- Terufaleim a' dol a ſuas. | 
wail] ? | 3 3 Chuir na h-uaiſlean fos an 
21 Ciod a their thu an uaira clann bheag airſon uiſge; thainig 
this ſmachdachadh ort? an deigh iad gus na fluichd, cha d'f huair 
dhuit a theagaſg dhoibh riagh- 1ad uiſge ſam bith ; phill 1ad le'n 
ladh tharad mar cheannardan ? ſoithichibh falamh; bha naire 's 
nach dean ioghanna do ghlacadh, moran maſlaidh orra, chomhdaich 
amhuil mnaoi ri ſaothair ? iad an cinn. | 
22 Agus an vair a their thu 4 A chionn gu bheil am 
ann ad'chridhe, Carſon a thainig fearann 'na ſmir, oir cha robk 
aa nithe ſo orm? Air ſon mend uiſge ſam bith anns an tir; ghabh 
do chionta tha do ſgiortan air an na treabhaichean naire, dh fho- 
leigeadh ris, tha do ſhailtean air luich jad an einn. 
an ruſgadh, | 5 Seadh fos, rug an eilid a 

23 Am feud an t-Etiopach a laogh anns a'“ mhachair, is 
1 chraicionn a mhiithadh, no an threig 1 i e, chionn nach robh feur 
lopard a bhreice? an fin feud- air bith ann. 
adh ſibhſe, bha cleachdta ri ole, 6 Agus ſheas na h-aſala fiadh- 
maith a dheanamh. aich air na h-ionadaibh arda, 

24 Air an aobhar fin ſgapaidh tharruing iad a ſuas a' ghaoth 
mis? jad mar an aſbhuain, a mar dhragonaibh ; dh' fhailnich 
iubhlas air falbh le "gaoith an ſuilean a chionn nach robh 
nd . feur ann. 

25 Is e ſo do e an 7 Ge d'cha ar 9 a” 
embhrionn a thoimhſeadh leamſa togail fianuis *nar n- -aghaidh, O 
er do ſhon, arſa Tehobhah z a Tehobhah, dean thuſa air ſgath 
Chionn gu do - cn d'ainme fein: oir tha ar cül- 
thu miſe, 's gu do chuir thu do ſleamhnachaidh lionmhor, pheac- 

ochas ann am bréig. aich ſinn a' d'aghaidh-ſa. 


26 Uime ſin leigidh oh do 8 90 enen Iſraeil, a ſhlanui'- 
Flortan ris air d'aghaidh, a chum | 7 hear 
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Shear ri am airce, com' am bith- 
eadh tu mar choigreach anns an 
tir? agus mar fhear-turuis a 
thionndas a leth-taobh gu fuir- 
each a mhain car oidhche ? 

9 Com' am bitheadh tu mar 
neach ann an ſuain chadail ? mar 
ghaiſgeach aig nach 'eil cumh- 
achd gu tearnadh ? Gidheadh 
tha thuſa, O Ichobhah, 'nar 
meadbon, agus ort-{a tha ſinn 
air ar n-ainmeachadh, na dean ar 
treigſinn. 


1A N. 


fein, tha 
dhuibh. 
15 Uime ſin mar ſo deir Icho. 
bhah; Do thaobh nam faidhe | 
a tha ri faiſneachd ann am ainm. 
ſa, ge nach do chuir miſe mach 
4ad, is ag radh, Cha bhi claidh. 
eamh agus gorta ſan fhear. | 
ann ſo, Le claidheamh agus le 
gorta bidh na faidhean fin air 
an caitheamh. 


16 Agus bidh an fuagh an 


ad a' f aiineachd 


d'rinn 1ad faiſneachd air an tilg- 
eadh a mach ann an ſraidibh Ieru - 
ſaleim, fa chùis na gorta, agus a 
chlaidheimh ; is cha bhi neach ; 
ann a dh'adhlaiceas iad ; iad fein, 
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10 Mar ſo deir Tehobhah do 
thaobh an t-ſluaigh ſo; Mar ſo 
bu mhiannach leo dol air ſeachran, 
cha do chum iad air an ais an 
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caſan; uime fin cha ghabh an 


Tighearna rm, cuimhnichidh e 
nis an aingeachd, agus cronuich- 
adh c'n cionta. | 

11 Uime fin, arſa Ichobhah 
rium-ſa, Na guidh a leth an 
t-ſluaigh ſo air ſon an leas. 

12 An uair a thraiſgeas 1ad, 
cha'n eiſd miſe ri'n glaodh; 
agus anuair a dh'iobras 1ad 
iobairt-loiſgte agus tabhartas, 
cha ghabh mis' 1ad ; ach leis a' 
chlaidheamh, is leis a' ghort, is 
leis a' phlaigh, cuiridh mi as 
A | 
13 An ſin thurt miſe, Och! 
a Thighearna Dhia! feuch, tha 
na faidhean ag radh riu, Cha'n 
fhaic ſibh an claidheamb, ni mo 
thig gort oirbh, ach sith chinn- 
teach bheir miſe dhuibh anns an 
aite ſo. „„ 4 
14 An fin thuirt an Tighearna 
rium, Tha na faidhean ri faiſ- 
neachd bhreige ann am ainm-ſa 
cha do chuir miſe uam iad, ni mo 
thug mi aithne dhoibh, hi mo 
Jabhair mi riu: ſealladh breugach, 
_agus fiofachd, agus neo-ni, 
2gus mealltoireachd an cridhe 


g 3 3 
thu ſinn, is gun aon chobhar Þ 


am mnathan, agus am mic, agus 
an nigheanan: oir taomaidh miſe | 
orra fein an aingeachd. f 

17 Agus labhraidh tu riu am 
focal ſo; Sileadh mo ſhdilean le 
deuraibh a dh” oidhch? is do la, 
agus na ſguireadh iad: oir tha 
an oigh, nighean mo ſhluaigh air 
a dochann le dochann mor, ie 
buille ro-chraiteach. 1 

18 Ma theid mi mach do'n F 
mhachair, an fin feuch iadſan 4 
mharbhadh leis a' chlaidheami ! 8 
agus ma theid mi ſteach do'n 
chaithir, an fin feuch iadſan a ta 
air an claoidh leis a' ghorta! | 
ſeadh, tha am faich is fos an 
ſagart ag imeachd air chuairt, gu 
talamh anns nach eil iad colach. Y 

19 An do chuir thu gu tur Y 
cul ri ludah ? an d'f huathaich 
d'anam Sion? com? an do bluail q 


againn ? bha ar suil ri olth, ach 4 
maith cha d'thainig ; agus ri an 
leighis, is feuch amhglhar! 3 
20 Tha finn ag aideachadn, 9 
Ichobhah, ar n-aingeachd fein, 
agus ea-ccairt ar n-aithrichean - 
otr pheacaich ſinn eee 
| 21 N 


21 Na tilg uait ſinn air ſgath 
Painme fein, na maſſuich cathair 
do ghloire: cuimhnich, na briſt 
nian do cho-cheangal. 

22 Am bheil aon air bith am 
nealg dhiomhanas nan cinneach 
48 urradh uiſge thoirt ſeachad ? 
ro'n urradh na neamha fraſan a 


(ani fin,] O Iehobhah ar Dia- ne? 
ur an aobhar fin feithidh ſinne 
nut: oir is tu rinn na nithe fo 


Lak. 


FCC 
N fin thubhairt Iehobhah 
riumſa; Ge do ſheaſadh 
Mavis agus Samuel ann a m' 
lathair, cha bhiodh m' anam 
leis an t- luagh fo. cuir a mach 


ad air fab. n 

2 Agus tarlaidh, ma their 1ad 
nut, C' ait an fiubhail ſinn air 
falbn? an fin their thu riu, Mar 
ſo deir Ichobhah, Iadſan a ta air 
ſon bais, a chum bats; agus iad- 
fan a ta air ſon a'chlaidheimh, a 
cham a'chlaidheimh; agus iadſan 
ata air ſon na gorta, chum na 
gorta; agus iadſan a ta air fon na 
bruid, a chum on 

| 3 Agus orduichidh miſe os an 


eionn ceathair ſeorſanna, deir 


marbhadh, agus na coin gu reub- 


gun itheadh agus gu'm milleadh. 


adh ule rioghachdan an do- 
hain, air ſon Mhanaſeh mhic 
Heleciah, righ Iudah, air ſon 
un nithe fin a rinn e ann an 
lerulalem. ; | 

5 Gir co ghabhas truas' diot, 
leruſalem? no cò ni bron leat? 


dueonachadh? nach tu fein an ti 


2d as m'f hianuis, agus ſiubhladh 


an Tighearna ; an claidkeamh gu 


«dh, agus cunlaith an adhair, 
agus beathaichean' na machrach, 


4 Agus fuadaichidh mi iad air 


e A 1B. XV. 


0 thai leth-taobh # 


dh'f heoruich cionnus a tha thu ? 
6 Threig thu miſe, deir Icho- 
bhah, chaidh thu air d'ais : air 
an aobhar fin sinidh miſe mo 
lamh a mach a d'aghaidh, 'agus 
ſgrioſaidh mi thu ; tha mi ſgith 
do ghabhail aithreachais. 


iad le inneal-faſgnaidh ann an 
geatachaibh na tire: dh'fhag mi 
gun chlann, ſgrios mi mo ſhluagh 
o'n ſlighibh cha do phill iad. 

8 Rinneadh am bantraichean 
ni bu lionmhoire leamſa na gain- 
eamh na fairge: thug mi 'n 
aghaidh na mathar agus nam 
mac fear-millidh, ann am meadhon 
an la: thug mi air nambaid agus 
air uabhaſan bualadh orra gu 


h-obann. 


9 Ife a rug ſeachdnar dh/fhis 


lag, thug i ſuas an deo; chaidh, 
a grian a ſios am feadh ata fathaſd 
an la ann; naraicheadh agus mhaſ- 
luicheadh i: agus na mhaireas 
diubh bheir miſe do'n chlaidheamh 
ann am fianuis an naimhdean, 
thubhairt Iehobhah. | 
10 Mo truaighe miſe, O mo 
mhathair! oir rug thu mi ann a 
m'f hear- ſtri, agus ann a m*fhear- 
connſachaidh anns an f hearann 
uile; gidheadh cha d'thug mi 
ſeachad air ocar, ni mo thug aon 
neach air ocar dhomh. „ 
it Thug 1ad, an t-iomlan 
diubh, mi-chliu dhomhſa, deir 
Iehobhah; nach d'thug mi as gu 


maith thuſa? nach do ſheas mi 


laimh riut ann an am na h-airce, 
's ann an aimſir à chruai'-chais, 
an aghaidh an namhaid ? | 

12 Am briſt eſan 1arunn 'na 
bhloighdibh, 1iarunn o thuath, 
agus umha ? | 


13 Do mhaoin, agus d'ionn- 


alan. 


Uime fin dh'fhuadaich mi 
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1 E R E 


alan bheir miſe mar chreich, 
cha'n ann air ſonluach, ach air fon 
uile lochdan; ſeadh ann a 


d'uile chriochaibh. 


14 Agus bheir mi ſorra] 
Rubhal air falbh le d' naimhdibh 


gu fearann air nach robh thu 
eolach; oir tha teine air fhad- 
adh ann am fheirg, a bhios 


oirbhſe *na laſair. 

15 Agadfa bha fios, O Teho- 
bhah, cuimhnich ormſa, agus 
thig do m'amharc, is thoir dhomh 
aichbheil air mo luchd-torachd ; 


an taobh a ſtigh do thomhas 


d'fheirge na glac miſe; biodh 


ſios agad gu d'fhuiling mi maſ- 


ladh air do ſgath. 5 
16 Fhuaradh do bhriathran, 


agus gabh miſe chugam iad; agus 


bha d' Thocal dhomh 'na aoibh- 


neas, agus *na ghairdeachas do 
m'chridhe; oir tha mi air m'ainm- 


eachadh ortſa, O Iehobhah 


Dhia nan fluagh. 15 
17 Cha do ſhuidh mi ann an 
cuideachd na muinntir a bhios ri 


b-aidhear; ni mo bha sòlas orm 


air fon do laimhe-ſa; ſhuidh 
mi ann am'aonar, a chionn gu 
do lion thuſa mi le boile. 

18 Com' am bheil mo ghoith 
gun laſachadh? agus mochreuchd 
baſmhor, a' diultadh a bhi air a 
leigheas? com? am bheil thuſa 
dhomh- uile gu leir, amhuil 
uiſgeachan a threigeas, as nach 
feudar earbſ{adh ? . e 

19 Uime fin mar ſo deir Ieho- 


| bhah, Ma thionndaidheas tu mar 


a ſtiuras miſe thu, an fin ſeaſaidh 
tu ann am'lathair: agus ma ſgaras 
tu an luachmhor o'n ni nach fiu, 


mar mo bheul- ſa bithidh tu: pil- 


dh 1ad fo riut-ſa, ach cha phill 


thuſa riu-ſan. 
20 Agus ni miſe. dhiot an 


aghaidh an t-ſluaigh ſo balla laidir 


MIAH. 


umha ; an uair a chathaichez; ad 4 
a' d'aghaidh cha toir iad buaigh | 
ort : oir tha miſe maille riut, ad 
chum do dhion, agus a chum & | 
thearnadh, arſa Tchobhah, 

21 Agus ſaoruidh mi thu 1 
laimh nan aingidh, agus fuaſy. | 


laidh mi thu o glrcim nan eagal. 8 
ach. l I 
| wY hos 
8. XVI. Tix 
* HAINIG focal lehobhah 
| _ fos do m'ionuſuidh, ag } Dia 
radb, ee 
2 Cha ghabh thu dhuit fein an 
bean, ni mo bhios agad mic no | agt 
nigheanan anns an aite ſo, = 
3 Oir mar fo deir Ichobhah; ee 
Do thaobh nam mac is do thaobl, . 
nan nigheanan, iad ſan ata air an i 
breith anns an aite ſo, agus do ch 
thaobh am maithrichean a rug iad, t 
agus do thaobh an aithrichean . 
a ghin 1ad, anns an tir ſo; =: 
4 Le galaraibh baſmhor eug- a 43" 
aidh iad; cha chaoidhear iad, i © 
cha'n adhlaicear iad; mar aolach ll 6" 
air aghaidh na talmbainn bithidh * 
iad; le claidheamh fos is le gorta | 
caithear iad ; is bidh an cairbh- WM 
eannan mar lon do eunlaith an ly "* 
adhair, agus do bheathaiche na bh; 
talmhainn. 9 (h 
5 Gu beachdaidh, mar ſo deir i 
Iehobhah, Cha d'theid thu ſteach I ( 
do thigh na cumka, ui mo theid a 
thu dheanamh caoidh, no thoirt * 
dhoibh co-f hurtachd; oir bhuin 1 | 
miſe leam mo ſhith o'n t-ſluagh ſo, ke 
arſa Tehobhah, caoimhneas gradh- = * 
ach agus caomh-throcaireat. MF © 
6. Agus gheibh iad bas, eadar 4 . 
bheag agus mhor, anns an i o, þ 
cha'n adhlaicear iad, is cha deanar 
cumha dhoibh, cha ghearr a0 a 
neach e fein air an ſon, ni mo nu a 


aon neach e fein maol. 


7 Agus cha bhriſt daoine aran 


dam meaſg, air ſon aon ri brôn; 
chum co- f hurtachd a thoirt da 
xcionn CLcaraid] a fhuair bas; ni 
nd bheirear dhoibh deoch a 
cupan na co-fhurtachd, air fon 
atlar neach, no air ſon a mhathar. 
8 Mar an ceudna cha d'theid 
thu gu tigh na cuirme, gu ſuidhe 
los maille riu a dh'itheadh agus a 
dh ol. | 


if 9 Oir mar ſo deir Ichobhah 
8 Dia nan fluagh, Dia Ifracil, 
euch, cuiridh miſe gu ſgur anns 
in nn dite fo, fa chomhair 'ur ſul-ſa, 
no guns ann ur laithibh, guth an 
0 t-fubbachais, agus guth an aoibh- 
h; oe, guth an fhir nua'-phôſda, 
bu us guth na mna nua'- poſda. 
m 10 Agus tarlaidh, an uair a 
do dinnſeas tu do'n t-fluagh fo na 
d, he ſo uile, agus a their 1ad riut, 
an Car ſon a labhayy Iehobhah 'nar 
rghaidh an t-olc mor fo uile? 
g- ass ciod i ar n-aingeachd, agus 
id, cad e ar lochd, a chuir ſinn an 
ch e giiomh an aghaidh an Tighearna 
h Dia? | CD 
ta 11 An fin gu'n abair thuſa riu, 
h- A chionn gu do threig 'ur 
an raithrichean miſe, deir Icho- 
na hach, 's gu deachaidh iad air lorg 
bes eile, 's gu d'thug iad dhoibh 
cir ibis, agus gu d'thug 1ad 
ch TG oibb aoradh, agus gu do threig 


MT = iſe, 's nach do choimhid iad 
irt no reachds | 


in! 12 Agus gu d'rinn ſibhſe ſibh 


ſo, an ni's meaſa na ur n- aithrich- 


n- a, oir feuch tha ſibli ag imeachd 

ch aon a reir an- miann a dhroch 
lar chrihe fein, gun gheill air bith 
ſo, boirt dhomhſa; 


ar i; Uime fin tilgidh mi ſibh 


on dach as an tir ſo, gu tir air nach 
ni eb ih colach, ſibh fein no ur 
richcan; agus an fin bheir 


5 od 


ſibh ſeirbhis do dhéibh coimb- 
each, a latha 's a dh'oidhahe; a 
chionn nach feuch mite trocair 
dhuibh. ne 

14 Andeigh fin, feuch tha na 


laithean a' teachd, arſa Iehobhah, 
anns nach abrar ni's mo, Mar is 
beo Iehobhah, a thug anios clann 


Iſraeil a talamh na h-Eiphit ; 
15 Ach, Mar is beo Ichobbah, 
a thug air an ais clann Ifraeil 
o thalamh na h airde tuath, 
agus o gach talamh gus an. 
d'fhôgair e iad; oir bheir miſe 
air an ais iad gu'm fearann fein, a. 
dheonuich mi d'an aithrickibh. 


16 Feuch cuiridh mi fios air 


moran 1aſgairean, arſa Iehobhah, 
agus ni iad an 1aſgach ; agus 'na 
dheigh fin cuiridh mi fios air 
moran ſhealgairean, is ni iad an 
ſcalg, o gach uile ſhliabh, is o 
gach uile chnoc, agus. o ſgeiribh 
nan Carraigean. N 
17 Oir tha mo ſnhuͤilean- ſa air 


an uile ſhlighibh ; cha'n eil jad 


foluichte o m*ghnuis, ni mo tha 
an aingeachd air a comhdachadh 
o fhradharc mo ſhul. 


18 Agus diolaidh mi le tomhas 


dubailte an aingeachd agus an 
lochd, a chionn gu do thruaill iad 


m' fhearann le ſailchead an 


grainealachdaibh lion 1ad thairis 
m oighreachd. 5 
19 O Ichobhab, mo neart, agus 
mo dhaighneach, agus mo dhidein 
ann an la na docair; do d'ionn- 


ſuidh- ſa thig na cinnich o chrioch- | 


aibh na talmhainn, agus their iad, 

Gu deimhin ſhealbhuich ar 

n-aithriche diomhanaſa breug- 

ach, is cha robh aon *nam meaſg 
comaſach air an coghnadh. 

20 An dean duine dha fein 
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dee, an uair nach 'eil iad fein 
nan diadhan ? 
21 Air an aobhar fin ni mile, 


gan teagaſg anns an am ſin, 


aithnichte dhoibh mo lamh agus 


mo chumhachd, agvs bidh fios 
aca gur e m'ainm Ichobhah. 


C4 LB XVIE 
HA peacadh Iudah air a 
ſcriobhadh le peann 1ar- 
uinn; le roinn daoimein tha e air 
a ghearradh, air clar an cridhe, 
agus air adharcaibh an altair- 

can: 

2 Am Teadh ata an clann a” 
eumhneachadh an altraichean 


agus an doireachan, aig na cran- 


aSbh uaine, 's air na "carl 
arda. | 

3 O mo Mliabh, do mhaoin 
anns a' mhachair, agus do thaitg- 
cacha gu h-1omlan, bheir miſe 
thairis do'n chreich ; d'ionadan 
laidir, air fon peacaidh, air feadh 
d*uile chriochan. 

4 Agus fozraidh mi thu, eadh- 
on thuſa fein, o d' oi hreachd a 
thug mi dhuit, is bheir mi ort 
feirbhis a dheanamh do d' naimhd- 


ean ann an tir anns nach *eil thu 


eolach : a chionn gu d' fhadaidh 
fibh ann any f heirg-ſa teine, a 
loiſgeas gu ſiorruith. 

5 J Mar fo deir Tehobhah ; Is 
malluichte an neach a chuireas a 
dhochas ann an duine, 's a ni 
foil 'na gairdean da, 's alg am 
hheil cridhe ta claonadh air falbh 
o Ichobhah. 

6 Oir bidh e mar 8 
ſeargta ſan ionad [gaoilte, nach 
eich am maith an uair a thig 
e, ach ata 'g aitcachadh ionada 


boiſgte na faſaiche, fearainn gun 


toradh agus gun chomhnuidh. 
Is beannuichte an neach a 
dh'carbas as an Tighearna, 's a 


Chuireas a dhochas ann an Ieho- 


[tha] eſan a heibh beartas, ach} 


ſlanuich mi, agus bithidh mi J 


H. 
bhah. 


8 Oir bidh eſan mar clo 
air a ſuidheachadh ri tavhh nan 
uiſg eachan, a Igaoileas a mach à 
freumhan ri taoblr ar t-ſrutha, J 
nach mothaich c'uin a thig an 
tart; ach aig am bi a duilleach 


u 
uaine, 's air nach bi iomguin mn ge 
am bliadhna na tiormachd, ni mo eit 
guireas.i thoirt ſeachad toraidh. ort 

9 Tha an cridhe ccalgach tha ir 
na h- uile nithe, agus tha e do- 99 
leigheas; co 's Ach a thuig -an 
ſinn? | aa 


10 Miſe . a rannſuich- : a: 
eas an cridhe, agus a ſgrüdas nf 
h-airnean, a chum gu ' thuzaiunf 
do gach neach a reir a hlighegl hal 
agus do deir toraidh a dhcanadais. 

11 [Mar] a' chearc a bet ] 
gur as na h- ui hean nach d' rug igh 


nach ann air choir; ann anni; 
meadhon a laithean dealuichidh eg 
ris ; agus ' na chrich dheircannaich 
bithidh e 'na thru. | 1 

12 Is ri-chathair ghlormhor, 
arduichte o chian, ait ar n-ionaid 
naomha- ne, cuſpair-dochais I. 

raeil. b 
13 O Ichobhah, air na h-uile i 
threigeas tuſa bidh ambkluadn,Y 
azus ſ[ainm}] luchd-ceannarcY 
ſcriobhar anns an duflach; a chionn 43 
gu do threig 1ad tobar nan ui 
geacha beo, Ichobhah. 9 

14 Leighis mi, O TIchoblaly 3 


agus bithidh mi air mo lewghe2s 3M 


air mo ſnlanuchadh; oir is tu mo 
mholadh. A 

15 Feuch, tha ind ſo ag rade 
rium, C' ait am bheil focal elo: 3 
bhah? thigeadh e nis. 8 

16 Ach cha robh dei fir ormſa gu 1 
dol air thoiſcach air do Riuradhs I 
ſa, agus la na h- ain- deiſe e $3 
mi; agad fein tha tos air 41 "Y 


um ad? lathair. 


17 Na bi ann a d' uabhas 


Una h-airce. 
18 Biodh nair' air a' mhuinntir 


in 

Wo Tiny ruagadh, ach na nar- 
car miſe : biodh jadſan fo 
eilt, ach na biodh geilt ormſa: 
„ er thus'orra la na dorainn, agus 
ros ath-bhuailte ſgrios iad. 


ch riumſa; Falbh agus ſeas 


r an d' thig righrean Indah 


boch, agus air an 'd theid iad 
un ich, agus, ann an uile ghea- 
he chaibh Teruſaleim 3 | 
15. 20 Agus abair rin, Cluin- 
cir he focal! Tehobhah, O fibhſe, 
Y ighrean Iudab, agus a Iudah 


lle, agus uile Juchd-aiteachaidh 
mlaletm, a ta teachd a ſteach air 
2 geatacha ſo, 

:i Mar ſo deir Tehobhah, 
Liugaibh aire dhuibh fein agus 
n giulainibh uallach air bith 
r la na ſabaide, 's na tugaibh 


H- becheir geatachan Icruſaleim; 
3 2 Ni mo bheir ſibh a mach 

g 1 . . * . "= . 

mle kilach as 'ur tighibh air la 


bade, ni mv ni ſibh obair 
re bich; ach naomhaichibh la 
enn bade, mar a dh' aithn 
—_—_ dr n.aithrichibh. 

z Ach cha d'thug iadfan 
Fl ni mo chlaan iad an cluas, 
nid am muincal rag, air 
mi as nach eiſdeadh iad, agus 
mo e cor as nach gabhadh ad 
I glg. 

4 Agus tarlaidh, ma dh 
Tas tbh gu curamach riumſa, 
r an Pighearna, gun uallach 


o | b lih a thoirt aſteach trid 
n. chan a“ bhaile ſo air la 


Piaide, ach Ia na fabaid' a 
Bthachadh, gun ghnothach 


+© A 1 B. XVIII. 


"INV amach as mo bheul, bha 


und; is tu mo dhidein ann an. 


119 % Mar ſo thubhairt Ieho- 


In an geata cloinne 'n t-ſluaigh, N 


ſam bith + en air: 


25 An ſin gu d' theid aſteack 


air geatachan a' bhaile ſo, 
righrean agus prionnſachan, nan 
ſuidhe air ri-chathair Dhaibhidh, 
a' marcachd air charbadaibh, 
agus air eachaibh, iad fein agus 
an ceannardan, fir Iudah, is luchd- 
aiteachaidh IJeruſaleim; agus 
daighnichear gu brath a' chaithir 
ſo. | | | 
26 Agus thig 1ad o bhailtibh 
Iudah, agus o na h-aiteachaibh 
timchioll Teruſaleim, agus o 
fh;arann Pheniamin, agus o' n 
chomhnard, agus o na beann- 


taibh, agus o'n deas, a'toirt leo 
thabhartala-loiſgte, agus iobair- _ 


tean, agus thabhartaſa bidh, agus 
tuͤiſe, agus a' toirt 10bairtean 
molaidh gu tigh Iehobhah. 

27 Ach mur ciſd ſibh riumſa, 


chum la na ſabaid a naomhachadh, 


is gun uallach a ghiulan, a' do! 


a teach air geatachan Ieruſaleim 
air la na ſabaide: an ſin fadaidh 
miſe teine 'na geatachaibh, agus 
loiſgidh e luchairtean Ieruſaleim, 
, agus cha'n f heudar a mhuchadh. 


CATH AVHk 
A M focal a thainig a dl 
ionnſuidh Jeremiah o Ieho- 
bhah ag radh. | | | 
2 Eirich, imich a ſios gu tigh 
a' chriadhadair, agus an fin bheir 
miſe ort mo bhriathran achluinn- 
tion. Dp 


3 An ſin chaidh mi 60s cu tigh 


a chriadhadair, agus feuch bha 


e deanamh oibre air na leacaibh. 


4 Agus bha'n ſoitheach, a 


bha e deanamh do chriadh, air 
a mhilleadh ann an laimh a 


chriadhadairz an fin rinn e 
dheth a ris ſoitheach eile, mar a 
chunnacas ceart do'n chriadhad- 
air a dheanamh. 
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An ſin thainig focal Ieho- 
bhah do m' ionnſuidh-ſa, ag radh, 
6 O thigh Iſraeil. nach feud 
miſe a dheanamb ruibhſe mar an 
| criadhadair ſo? deir Ichobhah. 
Feuch, mar a' chriadh an laimh 
a chriadhadair, is amhuil fin 
ſibhſe ann a m' laimh-ſa, O thigh 
IIracil. 

7 Cuin air bith a labhras 
miſe mu thimchioll cinnich, is 
mu thimchioll rioghachd, gu 
ſpionadh anios, gu leagail a ſios, 
agus gu ſgrios; | 

8 Ma philleas an cinnneach 
fin an aghaidh an do labhair mi, 
o'n ole; gabhaidh miſe aith- 


reachas do'n olc a bha ann am 


aire thoirt orra. 

9 Agus c*un air bith a labhras 
mi mu thimchioll cinnich, is mu 
thimchioll rioghachd, gu thogail 
agus gu {huidheachadh ; 

10 Agus gu deane an ni fin 
a ta ole ann a m'ſhealladh, is nach 
bi e umhal do m' ghuth; an fin 
gabhaidh mi aithreachas do'n 
mhaith a bha rombam a dhean- 
amh dhoibh. 

11 A nis ume ſin imich, labh- 
air rt fearaibh Iudah, agus ri 


Inchd-aiteachaidh Jer al ag 


radh, Mar fo deir an T ighearna, 

Feuch, tha miſe a' cumadh uile 

*nur n-aghaidh, agus a dealbh 

ſmaointe *nur n-aghaidh : pillibh 

a nis gach aon o dhroch ſhlighe, 

agus leafaichibh *ur ſligheanna 
agus Pur gniomhara. 

12 Ach thuirt iadſan, Chaidh 
fin ſeachad;: oir gluaiſidh ſinn a 
reir ar ſmaointe fein, agus ni ſinn, 

ach aon do reir tograidh a 
dhroch chridhe fein. | 
13 Uime fin, mar ſodeir le- 

* Hobhah, Feoruichibh a nis am 

meaſg nan cinneach, co chuala 


ceumaibh eck air 1250 


ſeachad air bidh mor- ioghnadh 
agus crathaidh e a cheann. 


oir cha bhaſaich an reachd of 


eagnuidh, no 'm focal on fhidh 


Cuimhnich cionnus a ſheas mi 


an ſamhuil ſo do nithe: rina vol 
Iſrael ni ro- -ghraincil, 

14 An tréig duine mo mhagh 
fa air ſon carraige, [air 0 
ſhneachda Lebanoin? an +; Gre 
am fuar uiſge-ruith air fon ag 
eachan eile? 

15 Ach dhi-chuimhnich ml 
ſhluagh miſe, loiſg iad tuis 4d 
dhiomhbanas, agus dh' fhas i 
lgith d' an ſligheachan a bha 
chian fada reidh, gu gluaſad al 


nach eil deanta : 

16 A chum am fearann 
dheanamh fas, 'na blhall-abhacal 
bith-bhuan:air gach neachatheif 


17 Sgapaidh mis? 1ad mar 9 
b' ann le gaoith an ear roimh: 
namhaid; tionndaidh mi riu mf 
chul, is cha 'n i m' ay haidh, 20 
la an leir- grios. 

18 J An fin thubhairt 1a 
Thigibh, agus dealbhamaid ind 
leachdan an aghaidh leremiahd 
t-ſagart, no comhairle "4 
Thigibh, agus buaileamaid e | 
an teangaidh, agus na tugamal 
aire do aon d'a Fedathraibb, J 
19 Thoir thuſa, O „ 
aire dhomh, agus cluinn guth 
muinatir a ta ri {tri rium. J 

20 An diolar ole air 'of 
maith ? Gu cinnteach chladhaif 
iad flochd air fon m' ana 


ad flianuis, a dheanamb «ada 
ghuidh a chum an leas, a kin 
dadh do chorruich air falbh uath; 

21 Uime fin thoir thuſa chai 
Yis an clann-dn ghorta, 5 ll uy 
orra leaghadh as Je neat W 
ang biodl a am mnatiß f 


bm fägail gun chlann, agus jad 
ham bantraichean, agus faigh- 
dach am fir bas leis a' phlaigh, 
J narbhar an oganaich anns an 
Eraich leis a' chlaidheam. 

22 Cluinnear gaoir as an tigh- 
can, an tra bheir thuſafeachd orra 
ou h-obann 3 our chladhaich iad 
lochd gu mis' a ghlacadh, agus 
ur fon mo chas ſhuidhich iad 
liontan. 
23 Ach agadſa, O Iehobhah, 
tha fios air an iomlan d'an inn- 
kachd an aghaidh m' anama: na 
maith an cionta, 's na glan an 
lochd a mach a' d' fhianuis: ach 
1 thel tigear iad thairis ann a d'lathair; 
ade tionſgain 'nan aghaidh ann an am 
bo chorruich. 

arp 


G CA FR RIS, 


in nal AR ſo thubhairt Ichobhah 
1, anf riumſa, Falbh agus faigh 

6 criadh-ſhoitheach criadhadair, 
id agus thoirleat cuid do ſheanairibh 


in n t-Guaigh, agus do ſheanairibh 

niahd nan ſagart. Fs 

4 of 2 Agus theid thu mach gu 
0 gleann mhic Hinoim, a ta fa 

dh chomhair a'gheata Harſit, agus 
e dchaodhaidh tu anns an aite fin na 

ma briathran a labhras miſe riut: 

4 3 Agus their thu, Eiſdibhſe 
ſocal Tehobhah, - O a righrean 
ludah, 's a luchd-aiteachaidh 
lerufaleim, Mar ſo deir Lehobhah 
Dia nan fluagh, Dia Ifraeil ; 
aich Feuch, bheir miſe ole air an aite 
am ſo, a bheir air neach ſam bith a 
1 208 clluinneas e gu bi gaoir 'na 
daß chluaſaibh: . 
on 4 A chionn gu do threig iad 
a. mile, 's gu d' rinn iad an t- aite ſo 
comheach, is gu do loiſg iad 
dus ann do dheibh eile, nach 
Vathne dhoibh 3 iad fein, agus 
in athrichean, agus righrean 


1. Þ 
bhall 


th il 


42 
7 — 
T 10 
. 9 
b 


© Ax 1.3. Mr. 


Iudah ; agus gu do lion iad an 
t-aite ſo le fuil nan neo-chion- 
t 5 

5 Agus gu do thog iad ion- 
adan arda Bhaail, a chum am 
mic a loſgadh anns an teine, mar 
thabhartais-loiſgte do Bhaal; ni 
nach d' aithn miſe, ni mo labh- 
air mi, ni mo thainig e ann am 
aire © . | | 

6 Uime ſin feuch tha na laithean 
a' teachd, arſa Iehobhah, anns nach 


abrar ris an aite ſo ni 's mò To- 


phet, no gleann mhic Hinoim, 
ach gleann a'mharbhaidh. | 
7 Agus cuiridh miſe gu _neo- 

brigh comhairle Iudah agus Ie- 


ruſaleim anns an aite ſo; agus 


bheir mi orra tuiteam leis a? 
chlaidheamh fa chomairan naimh- 
dean, agus le laimh na muinn- 
tir a ta 'g 1arrmidh an anama : 


agus bheir mi an cairbheannan 


mar bhiadh do  eunlaith an 
adhair, agus do bheathaichibh 
na talmhainn. | | 

8 Agus m mi a*chaithir fo 'na 
faſaich, agus na ball-ſpeig : bidh 


mor-ioghnadh air gach neach a 


theid ſeachad onre, 's nie ſgeig 
air ſon a h-uile phlaighean. 


9 Agus bheir mis' orra gu'n 


ith iad feoil am mac, apus feoil 
an nigheana; agus ithidh iad gach 
aon feoil a charaid, anns an 
t- ſéiſdeadh is anns an teanntachd, 
leis am bi lad air an teannadh le 
5 imhdib!l leo-ſ: 

n naimhdibh, agus leo- lan a ta 
'g 1arruidh an anama. | 


10 An fin briſtidh tu an ſoith- 


each ann an ſea'ladh na muinntir 
a theid maille riut. | 5 
11 Agus their thu rin, Mar 


ſo deir Iehobhah Dia nan fluaghs 


Amhuil ſo briſtidh miſe an ſluagh 
ſo, agus a' chaithir fo, mar a 
bhriſteas e ſoitheach a*chriadk- 

: adair 
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edair, nach feudar a ſhlanuchadh ah ris, Cha 'n e Paſur a thug 2 
a ris: agus adhlaicear daoine ann Tighearna mar ainm 3 f 
an Tophet, gus nach bi ait air Uabhas air gach taobh. g 
bith ann gu adhlacadh. _ 4 Oir mar fo deiran Tighlearna, 
12 Mar fo ni miſe ris an aite Feuch, ni miſe dhiot uabhas Jus g 
fo, deir Iehobhah, agus ra fein, agus do d' uile chairdibh. 
luchd-comhnuidh, air chor as gu agus tuitidh iadſan le claidheamh 
deanar a'chaithir ſo. eadhon mar an naimhdean, agus do ſhüilcan. 
Thophet. | | fa *g amharc; agus Tudah vile | 
13 Agus bidh tighean Teru- bheir mi do laimh righ Bhabiloin, 
Faleim, agus tighean righrean agus bheir e leis iad ann am bruid! 
Iudah, amhuil ionad Thophet, gu Babilon, is cuiridh e gu his 
neo-ghlan ; maille ris na tighean 1ad leis a' chlaidheamh. 7 : 
fin air fad, air an d' rinn 1ad 5 Agus bheir mi ſeachad uile 
tuͤis a loſgadh air am mullach do neart na caithreach fo, agus a 4 
uile fheachd neimh, agus deoch- h-uile ſhaothair, agus a h-uile I 
iobairtean a dhortadh a mach do nithe luachmhor; agus | uile 
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dh&ibh coimheach. bheartas righrean Iudah bheir mi ur 2 
14 Agus thainig Teremah o thairis do laimh an naimbdean, a uche 
7 Thophet, gus an do chuir Ieho- chreachas iad, agus a plilacas aa: 
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bhah e gu faiſneachd, agus ſheas 1ad, apus a bheir lad air falbh gu 
e ann an cuͤirttighe 'n Tighearna, Babilon. 8 4 
agus thuirt e ris an t- ſſuagh uile, 6 Agus thuſa, a Phaſuir, agus 
15 Mar ſo deir Ichobhah Dia na h-uile ta chomhbnuidh aun 
nan fluagh, Dia Ifracil, Feuch, ad' thigh, fiubhlaidh fibh air 
bheir miſe air a'chaithir ſo, agus falbh ann am braighdeanus; agus 
air a h-uile bhailtean, an t-1omlan theid thuſa gu Babilon, agus an 
do'n ole fin a labhair mi *na ſin gheibh thu bas; agus an fin 
h-aghaidh; a chionn gu d'rinn adhlaicear thn, thu fein agus 
iad am muineal rag, air chor as d' uile chairdean, do'n d' rinn 
nach eiſdeadh iad mo bhriathran. thu faiſneachd bhréige. 
8 7 D' aontaich thu mi, 0 
CATS. XX. Iehobhah, agus bha mi ait 
N uair a chuala Paſur mac m' aontachadh : thug thu dhomh 
| Imeir an ſagart, (a bha fos miſneach, agus thug thu buaidh: 
na ard-uachdaran ann an tigh an tha mi ann am chuis-mhagaidh 
Tighearna,) Teremiah à' faiſ- gach la, gach aon ri fanoid orm. 
neachd nan nithe ſoꝛõ: 8 Oir cotric as a labhras mi, 
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Wy 2 An fin bhuail PaſurTeremiah co dhiubh ghlaodhas mi mach an 

pi [ am faidh, agus chuir e anns an aghaidh ain-neairt, no dh' Cighcas g 
|: [ tigh-ſmachdachaidh e, a bha aig mi leir-chreach, tha focal Lcho- n 
04 geatadh uachdrach Bheniamin, bhah aira dheanamh dhomh 'na { 
11 laimh ri tigh an Tighearna. chiiis mhaſlaidh agus fhanoid gach 
7 3 Agus tharladh air an la aon la. 


mhaireach, gu do leig Paſur Iere- 9 An uair a their mi, Cha 
miah a mach as an tigh- ſmachd- toir mi iomradh air, ni mo labhras 
achaidh. An fin thuirt Ieremi- mi tuille 'na ainm ; an fin tha d 
| ; | | ana 
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un am chridhe mar theine 
ſoülgeach, air A dhruideadh a ſuas 
n am chnamhan; is ge do 
fpithich mi mi fein ga chumail 
ateach, cha'n urradh mi. . 

o Gu beachdaidh chuala m1 
twairifgeu! mhoran, Uabhas air 


rach taobh aithriſibhſe, agus 


e zithriliah fnne e: tha iadſan uile 
, s an robh mi ann an fith 
4 firachair air fon mo thwiſhdh, 


WThcagamh Cars“ iadfan] gu 
Ichonar a thaoibh e, 's gu faigh 
inn buaidh air, agus gu gabh 
inn dioghaltas deth. 


e Ach tha Tehobhah leamfa mar 
0 aon chumhachdach uabhaſach; 
1 ir an aobhar fin tuiſlichidh mo 
a ickd-toir, agus cha bhuadhaich 
1s al: tha tad air an lionadh le 
u tare ro-mhor, a chionn nach do 
hoirbhich leo, le maſladh bith- 
is thuzn 'nach leigear gu brath air 
n G- chuimhn. 
ir 12 Ach, O Ichobhah Dhia nan 
ts ſuagh, a dhearbhas am firean, 


WJ: a chi na h-airnean agus an 
ache, faiceam orra do dhio- 
i altas: vir dhuitſe leig miſe ris 
12 os chuis. | 
zz Seinnibhſe do'n Tighearna; 
J) oabhſe Ichobhah: oir ſhaor e 
if nm a' bhochd a laimh nan 
{1 Mich. | | 
2M 4 {Malluichte gu robhan 
er an d' rugadh miſe, an la air 
- "rs mo mhathair mi, na 
„ oom e ſona. | 


n Malluichte gu robh efan 
8 thug ſpcula dh” ionnſuidh m' 
-— nat, ag radh, Tha leanabh mic 


1 =x . LY . 

4 rech dhuit; ga dheanamh 

I 0 wObingch. 7 
IM © zu biodh an duine fin 

a bailtean a {grios Ichobhah, 


1 us mu nach do ghabh e aith- 
e welas; cluinneadh e ghaoir anns 
n | 


dainn, is an iolach anns 


Cx 12. vx. 


a' mheadhon-la; | 5 
17 A chionn nach do mharbh 
e mi o'n bhroinn; no gu biodh 
mo mhathair na h-uaigh dhomh, 
agas a bru gu brath torrach leam. 
18 Conv an d' thainig mi 
mach as a' bhroinn, a dh' f hios- 
rachadh .mi-ſhuaimhneis agus 
broin, agus a chaitheamh mo 
laithean ann am maſladh? 

_ 0 2 © yp 

M focal a thainig a chum 

| Teremiah o Iehobhah, an 
uair a chuir an righ Sedeciah d' a 


ionnſuidh Paſur mac Mhelciah, 


agns Sephaniah mac Mhaaſeiah 
an ſagart, ag radh, h 

2 Dean eadar-ghuidhe, guidh- 
eamaid ort, ris an Tighearna air 
ar {on-ne, oir tha Nebuchadneſar 
righ. Bhabiloin a' cogadh ?nar 


n-aghaidh ; theagamh gu dean an 


Tighearna ruinn do reir uile 
bhearta 1ongantach, a chum gu 
rachadh e ſuas uainn. 


3 Agus thuirt Ieremiah riv, 


Mar ſo their ſibh ri Sedeciah; 


4 Mar fo deir Ichobhah Dia 


Ifracil, Feuch, tionndaidh miſe. air 


an ais na h-airm-choratdh ata 


'n ur lamhan, leis am bhieil ſibh a? 


cogadh an aghaidh righ Bhabiloin, 


agus an aghaidh nan Caldeanach, 
ata *gur teannachadh air taobh a 
muigh nam ballachan, agus 
cruinnichidh mi iad ann am 
meadhon a' bhaile ſo. | 
5 Agus ni miſe fein cogadh 
*nur n-aghaidh le laimh $ints 
mach, agus le gairdean treun, 
eadhon ann am feirg, is ann am 
boile, 's ann an corruich mhoir. 


6 Agus buailidh mi luchd- 


aiteachaidh *a. bhaile ſo, eadar 


dhuine 's ainmhidh; gheibh iad 
bas do phlaigh mhoir. 
7 Agus na dheigh in, arfa Te- 


hobbab 
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CA 13 en 


hobhah, bheir mi thairis Sedeciah 


righ Iudah, agus oglaich, agus an 


fluagh, eadhon na dh? fhagar anns 
a' bhaile ſo o'n phlaigh, on 
chlaidheamh, is o'n ghorta, gu 


laimh Nebuchadneſair righ Bha- 


. biloin, agus gu laimh an naimh- 


dean, agus gu laimh na muinntir 
ata*s jarruidh an anama, agus 
buailidh e le faobhar a' chlaidh- 
eimh jad: cha ghabh e truas 
Ciubh, ni mo choigleas e, ni my 
ni e tròcair. 8 

8 Agnus ris an t- ſluagh ſo their 
thu, Mar ſo deir an Tighearna, 
Feuch, tha miſe a' cur mu'r coin- 
neamh flighe na bheatha, agus 


- flighe a' bhais. 


9 Eſan adh' fhanas anns a' 


- bhaile ſo baſaichidh e leis a” 


chlaidheamh, agus leis a' ghort, 
agus leis a' phlaigh: ach eſan a 
theid a mach agus a theid thairis 
a dh' ionnſuidh nan Caldeanach a 


ta gur tcannachadh mu'n cuairt 


mairidh e beo, agus bidh anam 


aige mar chobhartach. 


10 Oir chuir miſe mo ghnuis 


an aghaidh a' bhaile fo air ſon 


uilc is cha 'n ann air ſon 
maith, arſa Iehobhah; do laimh 
righ Bhabiloin bheirear thairis e, 
agus loiſgidh eſan e le teine. 

11 © Agus mu thimchioll 
tighe righ Iudah, eiſdibhſe focal 
Ichobhah. | 

12 O thigh Dhaibhidh, . mar 
fo deir Ichobhab, Deauuibh gu 


moch breitheanas, agus ſaoruibh 


an duine {aruichte mach o laimh 
an fhir-ſharuchaidh, mun d'theid 


mochorruich-ſa mach mar theine, 


*s mun las 1 air chor as nach feu- 
dar le neach a muchadh, air ſon 
aingeachd *ur gniomhara. | 

13 Feuch, tha mis' a? d' aghaidh, 
O thuſa ta chomhnuidh ann an 


_ gleann Shoif anns a' chomhnard, 


bhah do thaobh tighe righ ſudaiſ 


# * 
- 
= 4-4 


arſa Tehobhah ; hlfe 
'g radh, Co thig a nuas 5 
ngaghaidh ? no co thig a fad 
d'ar n-ionada-comhnuidh ? 

14 Ach ſmachdaichidh mill 
ſibh a reir toraidh *ur deanadiid 
arſa Tehobhah ; agus laſaidh 
teine 'na coilltibh, agus loiſgichf 
gach ni mu 'n cuairt d'a. | 


AFB. XXII. 

N AR ſo thubhairt Itho 
bhah ; Falbh a ſios 9 

tigh righ Iudah, agus an fi 
labhraidh tu am focal fo, auf 
their thu, 7 _ 
2 Cluinn focal Ichobhah, Of 
righ Iudah, ata d'thuidhe air ri 
chathair Dhaibhidh, thu fan 
agus d'oglaich, agus do ſhinagh 
a ta dol a ſteach air na dorfan fd 
3 Mar ſo deir an Tighearna 
Deanaibh cothrom agus ccarta 
agus ſaoruibh an duine ſaruichtf 
o laimh an f hir-ſharuchadhl8 
agus na deanaibh foill, nf 
deanaibh ain-neart, air a' choigh 
reach, air an dilleachdan, no alf 
a' bhantraich; ni mo dhourteaf 
ſibh fuil neo-chiontach anns al 
aite ſo. l 
4 Oir ma ni ſibh gun amharul 
do reir an fhocail ſo, an fin thigh 
a ſteach air geatachan an tig 
ſo righrean, a {huidheas ann W 


hea 
gus 
bell 
al 
IC 
hat 
1 


aite Dhaibhidh air a ri-chathall [ 
a* marcachd air charbadaibh 238 tt 
air eachaibh, [gach aon] e Hill ſeo 
agus oglaich, agus a {hluagh. WW" 
5 Ach mur toir ſibh eiſdeachhg 
do na briathraihh fo, om fa 
thug miſe mionnan, arſa [cho 
bhah, Gu cinnteach nitlicar dona tho 
fas do'n tigh ſo. . wy 
6 Oir mar ſo thubhairt Ieha . 

| 


Leamſa tha tha mar Ghilea%, 
whullaich 


ire 


fein | 


zg! ; 
m 10 
arng 


Arta 


icht 
adh 
un; 
hoigh 
0 all 
rteal 
1s al 


haruf 


tiglg 
n al 
thai 
20 3 
8 
fein 
5 | 


[eh 
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[cho 
dab 
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laich 
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lullaich Lebanoin; ach ni mi 
u cinnteach faſach dhiot, bailt- 
vn nach bi aitichte. 

Agus orduichidh mi ann 
7 aghaidh luchd-millidh, gach 


0n le armaibh; agus gearraidh 


Ed: ſios rogha do ſheudar, agus 


igidh ad anns an teine 1d ]. | 
{8 Agus gabhaidh moran 
binacach ſeachad air a? chaithir 
d agus their iad gach aon ra 
hoimhearſnach, C' arſon a rinn 
1 Tighearna mar ſo ris a 
athir mhoir ſo ? 4 

q An tin freagra*dh 1ad, A 


hionn gu do threig 1ad co- 


heangal an Tighearna an Dia, 


zus gu d'thug iad aoradh do 


Whcbh coimheach, is gu d'rinn 


i dhotbh ſeirbhis. , 

10 JJ Na guilibh airſon a' 
mhairbh, ni mo ni ſibh caoidh air 
hon: guilibh gu goirt air a 
don-ſan a dh” imich air falbh: 


Wor cha phill e ni's mo, 's cha'n 


thac e tuille tir a dhuüchais. 


11 Oir mar ſo deir Ichobhah 


mu thimchioll Shaluim mhic Jo- 
lab righ Iudah, a rioghaich an 
ute loſiah athar, a chaidh a 
dach as an aite ſo, Cha phill e 
eiutye ni's mo: | 


12 Ach anns an aite, gus an 


thug iad air falbh e ann am 


Inighleanus, gheibh e bas; 


gas an tir ſo ni's mò cha'n f haic e. 
[3 Is deacair dhaſan a thogas 
thigh le h-eucoir, agus ard- 
feomraichean le ana-cothrom ; 
i gtabhas ſaothair a choimhear- 
nich a naſgaidh, agus air ſon 
dre nach toir dha dioladh. 
14 Ata 'g radh, 'Togaidh mi 


Womb fein tigh mor, agus ſeom+ 
Richean fairſing: a' gearradh a 


mach dha fein mar an ceudna 


"Maga; 'ga ſhuaineadh fos le 


Q t 


ſeudar, agus ga dhath le corcur. 
15 An righ thu, a chionn gu 


bheil thu ſpaiſdearachd ann an 


CLtalla] ſeudair? nach d'ith agus 
nach d'ol d'athair, agus nach 


d'rinn e cothrom agus ceartas? 


An fin ſhoirbhich leis. | 
- 16 Dhion e cuts a' bhochd 


agus an fheumannaich; an fin 


dh'eirich gu maith dha. Nach 
b'e fo eolas a ghabhail ormſa? 
deir Iehobhah. | : 


17 Ach cha'n eil do ſhailean- : 


ſa agus do chridhe ach air 
d' an-mianna fein, agus air fuil 
nan neo-chiontach, a chum [a) 
dortadh, agus air saruchadh agus 
foirneart, a chum [a] dheanamh. 
18 Air an aobhar fin, mar ſo 
deir Tehobhah mu thimchioll 
Iehoiacim mhic Ioſiah righ 
Iudah, Cha dean iad caoidh 
air a ſhon, [ag radh, ] Och mo 


bhrathair! no, Och mo phiuthar! 
Cha dean 1ad caoidh air a ſhon, 


[ag radh,] Och a thighearna! 


no, Och a gloir-ſa! 


19 Le h-adhlacadh afail edt. 


laicear e, air a tharruing air faibh, 
agus air- a thilgeadh an taobh 
a mach do gheatachan Teruſaleim, 

20 Imich a ſuas gu Lebanon 
agus éigh, agus air Baſan tog an 
aird do ghuth, agus glaodh o na 
criochaibh mu'n cuairt, oir 
chlaoidheadh iadſan uile aig an 
robh baigh riut. 3 


21 Labhair mi riut ann an am 


do ſhoirbheachaidh, thubhairt 


thu, Cha'n éiſd mis b'e fo do 


nos od'oipe. | | | 
22 A chionn nach &'6iſd thu ri 


m'ghuth-ſa, giulainidh oſunn air 


falbh an t-iomlan do d'aodhair- 


ean, agus imichidh do luchd-gaoil 


air falbh ann am braig hdeanas; gu 
cinnteachan fin bidh nair' ort, agus 
: comh- 
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comhdaichear thu le h-amhluadh 
air ſon d*uile dhroch dheanadais. 

23 O thuſa ta 'g aiteachadh 
Lebanoin, ata deanamh de nid 
ann an ſeudaraibh, cia crnaidh 
a bhios do chaoidh, an uair a ni 
Piantan greim ort, goith amhuil 
mna ri ſaothair! 

24+ Mar is beo miſe, deir Ie- 
Hhobhah, ge b'e Coniah mac Ie- 
hoiacim, r1-h Iudah, am fainne 
air mo laimh dheis, gidheadh as 
fin dheanainn do ſpionadh. 


25 Agus bbeir mi thu do 


laimh na muinntir a ta 'g iarruidh 
d'anama, agus do laimh na muinn- 
tir roimh am bheil eagal ort, 
eadhon do luimh Nebuchadneſair 
righ Bhabiloin, agus do laimh 
nan Caldeanach. 

26 Agus tilgidh mi mach thu 
fein, agus do uchachait a rug thu, 
gu duͤthaich choimhich, far nach 
robh ſibh air ur breith, agus an 
{in gheibh ſibh bas. 

27 Ach gus an talamb Gam 
bu mhi:nnach leo pilleadh, gus 
{in cha phill iad. 

28 An dealbh 3 briſte an 


M. I A I. 


deir Iehobhah Dia lraeil; Dy 


fibhmothrend, agusdh' fhuadaid 
ſibh air falbh iad, is cha deaf 
aidh fibh g 'an amharc; feuc 


teachd, dei Tehebhah, anus 


ſgapadh treud mo due 
deir Ichobhah. 


2 Air an aobhar fin, mar f 


thaobh nan aodhairean at, ? 
ionaltradh mo ſhluaigh-fa, Seal 


thig miſe g'ur n- amhare- ſa, a 
fon aingeachd ur dcanadai 
arſa Ichobhah. 

3 Ach tionailidh mi rk 
mo threud as gach uile dhüth 
aich gus an d' f hogair mi iQ 
agus bheir mi iad air an ais d'af 
mainrichibh fein, agus faſaidh i 
torthach agus lionmhor. 

4 Agus togaidh mi ſuas os 
cionn aodhairean a dh ionaltrl 
iad, air chor as nach bi eagal or 
tuille, ni mo bhios geilt orra, f 
mo bhios iad air an {machdachadly 
deir Ichobhah. 3 

5 Feuch, 5 na Rithean | 
tog miſe ſuas do Dhabhidl - 
Meanglan fireanach, agus riogW 


aichidh righ agus ſoirbhict] | 
leis, agus: ni e breitheanas * | 
ceartas air an talamh. x 
6 Na laithibh-ſan abba | 
Iudah, agus gabhaidh Liraelcomli : 


nuidh ann an tearuinteachd: ag 15 


Aduine ſo Coniah ? no an ſoitheach 
e anns nach eil aig aon neach 
tlachd? com? am bheil iad air 
an tilgeadh a mach, e fein agus a 
ſhliochd, agus air an iomain gu 
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tir anus nach *cil iad colach? 

29 O thalaimh! a thalaimh! 
a thalaimh! cluiun focal Ichobhah. 

30 Mar ſo deir Ichobhah, 
ocriobhaibhſe am fear ſo gun 
chlann, duine nach foirbhich *na 
laithibh : oir cha ſoirbhich duine 
d'a ſhliochd, a ſhuidheas 
cathairDhaibhidh, agusa riaghlas 
*na dheigh ſo ann an Judah. 


5 203 AFB, in. 
| an-aoibhinn do na h-aodh- 
airibh ata ſgrios agus a' 


air c 


- thuath, agus as 


ſoainm, a ghoirear ris, I £1103HAY 
AR FIREANTACHD-NE. 

7 Na dheigh ſo, feuch, t| a 
na laithean a' teachd, deir n 
eh, note: anns nach abair if _ :: 

's mo, Mar is beo Ichobhall ö 
a a thug a nios clann Ifracil a mi p g 
a tir na h- Eiphit. | 43 

8 Ach, Mar is beo Ichobbalf 
a thug anios agus a ſtiur = | 
tighe Ifracil a mach as an tir ” 
na dichannal 


fin ulle gus an d' f e "ll | 
ia q 1 


u; a chum gu gabhadh iad 
cmbouidh nam fearann fein. 
9 Do thaobh nam faidhean. 


:D Tha mo chridhe briſte 'n tavbh 
ta '| L{tighdhiomytha mo chnamhan gu 
Sg ir air ghluaſad 218 coſmhuil miri 
dag farairmhiſg ; is ionann mi's duine 
each. an d' fhuair fon lamh-an- 
feucht echdar, air fon Iehobhah, agus 
a, it ar ſon bhriathran a naomhachd. 
adaif o Oir tha am fearann lan 
MM luchd-adhaltruis; oir air ſon 
hea nhionnan tha an tir a' caoidh: 
1 ta ionadan aoibhing na faſaich 
i ia tiormachadh a ſuas; tha an 
d jubbal mar an ceudna gu ole, 
dh ig 2us an neart gu ana- cothrom. 

u bir tha am faidh agus an 
sert araon ain-diadhaidh, eadh- 
12/tr on ann am theach fein fhuair mi 
al on aingeachd, deir Tehobhah. - 
Ta, 8 12 Uime fin bidh an fl;ghe 
cha boibn mar ionada fleamhain, 

n dorchadas iomainear iad air 
can UM 2pbaidh, agus tuitidh iad ann: 
aus WS jt cinnteach bheir miſe dorainn 


bhi 
1 
rioghz 


adh, arſa Iehobhah. Labor 


ichich j Amhuil a chunnaic mi ann 
5 agiß in faidhean Shamaria amaid- 

ad; rinn iad faiſneachd ann 
nal m aim Bhaail, is thug iad 
com wr mo ſhlvagh Ifracil do] air 
ag rn * 


14 Mar fin ann am faidhean 
knialeim chunnaic mi uamhar- 


h, t rd; tha iad ciontach ann an 
cir T Waltrus, agus ag imeachd ann 
ur n breugaibh; tha iad a' neart- 
bah dh mar an ceudna lamban 


Wanzdh, air chor as nach eil 
im neach a' pilleadh o aing- 


r Ws a luchd-aiteachaidh mar 

wa Clomortah. | 

h " 1 Air an aobhar fin, mar fo 
r lehobhah Dia nan fluagh 

au thimchioll nam faidhean ; 


um, bliadhnadh an ſmachdach- 


uchd: tha tad, an t-iomlan 


wh, dhomhſa mar Shodom, 


c AI B. XXIII. | ND 
Feack, bhein tile dhaiblifearblic 


luibhean ran itheadh, agus uiſge 


domblaſda r'a ol: oir o fhaidh-. 


ean lerufaleim tha ain-diadhachd 


air imeachd amach air feadh na 


tire gu h- iomlan. N 
16 Mar ſo deir Iehobhah 
Dia nan fluagh, Na h- eiſdibh ri 


briathraibh nam faidhean, ata 


ri faiſneachd dhuibh; tha iad 


gur mealladh le nithibh faoin; 
tha iad a' cur an ceill fioſachd 


an cridhe fein, is cha'n eil iad 


a' labbhairt o bheul Iehobhah; 
17 Ag radh ris a mhuinntir 
ata deanamh di- meas air focal 


Ichobhah, Bidh sith agaibh; 


agus am feadh ata gach aon ag 
imeachd a reir an-mianna a 
chridhe fein, tha iad ag radh, 
Cha d'thig ole air bith oirbh. 


18 Oir co ſheas ann an comh- 


airle dhiomhair Iehobhah, agus 
a chunnaic agus a chual' a' chuis? 
no co dh? eifd agus a chuala fho- 
ca!!! | | 

19 Feuch, chaidh cuairt-ghaoth 


mach o Iehobhah le boile, eadhon 


cuairt-ghaoth ro-dhian air ceann 


nan aingidh tùitidh i gu h- uabhaſ- 


ach. 


20 Cha phill corruich Lehobhah 


air a h-ais, gus an cuir e'n 
gniomh, is gus an coihon e run 
a chridhe : anns na lathibh 


deireannach bheir fibh ſo fancar le 


lan-aire, | ” 
21 Cha do chuir miſe na 


faidhean fo mach, gidheadh ruith 


iad: cha do labhair mi riu, 


gidheadh rinn iad faiſneachd. 


22 Ach nam biodh 1ad a lathair 


ann am? chomhairle-ſa, an fin. 


bheireadh 1ad air mo ſhluagh mo 
bhriathran éiſdeachd, an fin 
bheireadh 1ad orra pilleadh o'n 
flighe, agus o aingeachd an 
deanadais. | | 
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23 An Dia dla do laimh miſe, 
deir Iehobhah, agus nach Dia 
mi am fad as? ö | 

24 Am feud neach air bith e 
fein tholach ann an 1onadaibh 
diomhair, air chor as nach faic 
mis' e? deir an 'Tighearna : nach 
eil miſe a'lionadh nan neamha 
agus na talmhainn ? deir Ieho- 
bhah. TT 
25 Chuala miſe ciod a thuirt na 
f aidhean, a ta faiſneachd bhreug 

anna m' ainm-fa, ag radh, Chun- 
naic mi aiſling, chunnaic mi 
aiſling; cia fhad a bhios an teine 
ſa' chridhe ? 1 80 | 

26 Na faidhean, is faidhean 

bhreug iad; ſeadh faidheaneilg 
an cridhe fein: - 

27 Aig am bheil ran a thoirt 
air mo ſhluagh- ſa m'ainm a leig- 
eil air di-chuimhn, le 'n aiſling- 
ibh, a ta iad ag innſeadh gach aon 
a choimhearſnach, amhuil a 
rinn an aithrichean m' ainm a 
leiget] air di-chuimhn, air ſon 
Bhaail. PL 


na muinntir ata ſaiſncact 
aiſlingean breige, deir Tehobhat 
's ata gan innſeadh, agus o 
toirt air mo ſhluagh-ſa dol x 
ſeachran le 'm breugaibh agus 
'm briathraibh faoine; gidbead 
cha do chuir miſe mach iad, ff 
mo thug mi aithne dhoibh : x 
an aobhar fin cha dean jad ai 
aon chor tairbhe do'n t-{luagh fo 
arſa Iehobhah. — 
33 Agus an uair a dhheorl 
uicheas an ſluagh ſo, no faidh 
no ſagart diot, ag radh, Ciod g 
focal cudromach Ichobhah? at 
fin their thuſa rin, Is ſibhſe en 
cudrom, agus tilgidh miſe dhion 
bh, arſa Ichobhah. | 
34 Agus am faidh, agus at 
ſagart, agus an ſluagh, a the 
Focal cudromach Iehobhah, bha 
eadhon miſe peanas air an duing 
fin, agus air a theaghlach. 
35 Mar ſo their ſibh, gach 
aon r'a choimhearſnach, agu 
gach aon r'a bhrathair, Ciod I 
fhreagair an Tighearna ? agus 
Ciod a labhair Ichobhah? 
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28 Am faidh aig am bheil 
aiſling, innſeadh e aifling ; ach 
elan aig am bheil m'f hocal-ſa, 


labhradh e m'f hocal gu dileas : 
ciod e am moll do'n chruineachd ? 
aria Tehobhah. | 
29 Nach ionann m'f hocal-ſa 's 
teine? deir Iehobhah: agus nach 
ionann e 's ord a bhriitcas a' 
chreag 'na bloig hdibh ? 5 
30 Uime ſin, feuch, tha miſe 
'n aghaidh nam faidhean, arſa 
Iehobhah, a ta goid mo bhriath- 
ran-fa, gach aon o choimhearſ- 
nach. v2 | 
31 Feuch, tha miſe 'n aghaidh 
nam faidhean, arſa Ichobhah, 
a ta gnathachadh an teanga fein, 
agus ag radh, Labhair Eſan e. 
32 Feuch, tha mile 'n aghaidh 


mar fo deir Iehobhah, A chionll 


36 Agus air focal cudromacli 
Iehobhah cha toir fibh luadh of 
's mo z or is cudrom do gach aol 
a bhriathra fein: oir chiavon 1b 
briathran an De bheo, Ichoblanh 
Dhia nan fluagh ar Dia-ne. 

37 Mar fo their thu ris a 
fhaidh, Ciod a fhreagair ! . 
Tighearna dhuit? agus, Ciod : 
labhair Tehobhah ? 4 

38 Ach ma their ſibh, Focal 
cudromach Ichobhah ; uime i 


SS 


Wis, — 


gu bheil fibh ag radh anf hoeall 
fo, Focal cudromach Ichobbalih 
ge do chuir miſe fios chugaibli 
ag radh, Cha'n abair fibb, Fol 
cudromach Ichobhab ; 9 


39 Uime fin feuch, 


a. % 


to adh 
f ie 


nile 


Gili. 


hie übhſe mar chudrom, agus 
kloidh mi air falbh, araon ſibh 
Fein, agus a chaithir ſo, a thug 
ui dhuibhſe, agus do'r n-aith- 


1 -hibh, a mach as mo lathair. 
endl 40 Agus bheir mi oirbh maſladh 
d, n Forruith, agus naire bith-bhuan, 
ech leigear gu brath air di- 
1 a : chuimhn. a 0 | 

ch ſ0 s 


CA I B. XXIV, 
H' fhoillich Iehobhah 


2dbY dhomhſa, agus feuch, da 
od ctliabb fhigean air an cur fa 
2 aofchonhair teampuill an Tigh- 
ſe u carna, n deigh do Nebuchadneſar 


[choiacim righ Iudah, agus 
maithean Judah, agus an luchd- 


z thoirt air falbh ann am braigh- 
deanus o Ieruſalem, agus an toirt 


kis gu Babilon: 


gach 2 Ann an aon chliabh bha 

fizean ro- mhaith, mar na figean 
od blos an toiſeach abuich: agus 
agu uns a' chliabh eile figean ro- olc, 


MF {ch feudta itheadh aig an oltas. 
mach 
1h ug 
h ad 1, 


zblia 13 | 


FO 


rum, Ciod a tha thu faicinn, a 
leremiah { agus thubhairt miſe, 
Fixean : na figean maithe, ro- 
mhaith ; agus na droch f higean 
r0-ie, air chor as nach feudar an 


ls all Itheadh aig an olcas. | 
r 4 An fin thainig focal Teho- 


diah do m'ionnſuidh, ag radh, 


Ln !ſracil, Amhuil na f igean maithe 
e i ©, mar fin gabhaidh miſe ris na 
1100088 cb fhalbh ann am bruid do 
10a ludah, a chuir mi mach as an 
bhahe le lo gu tir nan Caldeanach, a 
ra bi cum an leas. 


Focal 6 Oir cuiridh mi mo ſhüilean 
an ckum maith, is bheir mi iad 


nigh Bhabiloin Leconiah mac 


claiun, agus na h-airm-cheaird, 


3 An fin thuirt Iehobhah 


5 Mar fo deir Iehobhah Dia 


Man ais do'n tir ſo, agus 


. 
togaidh mi 1ad, is tha -tilg mi 


ſios; agus ſuidhichidh mi iad, is 
cha ſpion mi a bun. : 


7 Agus bheir mi dhoibh e 


gu m'aithneachadh, gur mi Teho- - 


bhah; agus bidh iad dhombſa 
'nan ſluagh, is bidh miſe dhoibh- 


ſin a'm' Dhia; an uair a philleas 


iad do m'ionnſuidh le 'n uile 
ehri dee | 

8 Agus amhuil na droch 
fhigean, nach feudar itheadh aig 


an olcas, (mar ſo gu deimhin deir 
| Tehobhah,) bheir miſe ceart mar 


fin ſeachad Sedeciah righ Iudah, 
agus uachdarain, agus am fuigh- 
eall do Ieruſalem a dh'f hanas anns 


an tir ſo, agus iadſan a ta chomh- 


nuidh ann an fearann na h-Ei- 
phit; 


an aimhleis; gu blu *nan cùis- 


fhanoid is 'nan gnath-fhocal, 


"nam ball-magaidh is nam mall- 


achadh, anns na h-uile aite gus 
am fogair mi iad. | 


10 Agus cuiridh mi an claidh- 


eamh, a'ghort, agus a'phlaigh 
"nam meaſg, gus an caithear iad 
bharr an fhearainn, a thug miſe 


dhoibh fein agus d'an aithrichibh., 


Gi ht Bot HOT; 
MM focal a thainig a dh'ionn- 
ſuidh Jeremiah mu thim- 
chioll uile ſhluaigh Indah, ann 
an ceathramh bliadhna Tehoiacim 
mhic Ioſiah righ Iudah; b'i fin 
ceud bliadhna Nebuchadneſair 

righ Bhabiloin: 25 

2 A labhair leremiah am faidh 


ri uile ſhluagh Tudah, agus ri 


uile luchd- aiteachaidh Ieruſaleim, 
ag radh, | 


3 O threas bliadhna deug Jo- 
| ſiah 


9 Agus bheir mi thairis jad gu 
bhi air an luaſgadh air feadh uile 
rioghachdan an domhain, a chum 
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t E R E MI A H. 
tak mhic Amoin ah Tudah, 


eadhon gus an la an diugh, (is i 
lo an treas bliadhna fichead,) 
thainig focal Ichobhahdo m'ionn- 
ſmdh-1a, agus labhair mi ruibhſe, 
ag eirigh gu moch agus a'labh- 
airt, ach cha d*<&11d ſibh. 

4 Agus chur an Tighearna 
do'r n-tonnſuidh wile ſneirbhiſich 
na faidhean, ag eirigh gu moch 
is g an cur a mach, ach cha 
&eild ſibhſe, 's ni mo eee fibh 
ur cluas gu ciſdeachd, 


5 Thuirt iadſan, Pillibh air ur 


Lads a ms gach aon © dhroch 
ſalighe, agus o olcas a dheanad- 
ais, agus gabhaibh comhnuidh 
anns an fhearann, a thug an 
Tighearna dhuibh, agus do'r 
n-aithrichibh, o linu gu linn: 

6 Agus na rachaibh air * 


. coimheach gu ſeirbhis 


dheanamh dhoibh, is gu 8 
2 thoirt doibh, agus na broſnuich- 


ibh miſe gu corruich le obair ur 
lamh; agus cha toir mi aimhleas 


air bith oirbh. . 

7 Gidheadh cha d' eiſd ſibh 
riumſa, deir an Tighearna; a 
chum gu broſnuicheadh ſibh mi 
gu corruich le obair ur lamb, a 
chum ' ur n-aimhleis fein. 

8 Unne fin mar fo deir Ieho- 
bhah Dia nan fluagh, A chionn 
nach d'eiſd libh mo bhriathran- 
ſa, 

9 Feuch, cuiridh mi fios, agus 
ir mi leam uile mhuinntir na 
h-airde tuath, arſa Iehobhah, 
agus Nebuchadneſar righ Bha- 
biloin m' oglach, agus bheir mi 
14d an aghaidh na tire ſo, 's an 
abhaidh. a luckhd-aiteachaidh, 


ag us an aghaidh nan cinneach fo 
we mu 'n cuairt, agus igriotaidh 
mi gu tur Jad, agus ni mi iad 
nan nabhas, agus nan ſgeig, 


uile'na fhafaich, agus'na uabhasz 


agus *nam f? PRI ſtuorruth, $hault 


10 Osbarr, bheir mi uatha gulh kan, 
a'ghairdeachais agus guth an chum 
aoibhneis, guth an. fhir nuz'4 rule 
phoſda, 's guth na mna yy gs 


poſda, fuaim nan clacha- -muilinng 
agus ſolus na coinnle, 


11 Agus bidh am fearann {at 


agus bheir na cinnich fo ſcirbhig 
do righ Bhabiloin deich agus ti 
fichead bliadhna. 

12 Agus tarlaidh, 'nuair I 
choilionar deich agns tri ſicheadf 
bliadhna, gu ſmachdaich miſe} 
righ Bhabiloin, agus an cinneachl 
fin, arſa Iehobhah, air fon an 
aingeachd, agus fearann nan 


Caldeanach, agus ni mi e ww 3 
f haſaich ſhiorruith. ; Th 
13 Agus bheir mi air an ſheard = 
ann fin m'uile bhriathran ab eri 
air mi 'na aghaidh, gach ni th {ha 
ſcriobhta fin leabhar ſo, a cial 2 
Teremiah fhaiſneachd an agi WM"? 
aidh nan uile chinneach. 1 
14 Oir ni moran chiancachef Il 
agus righrean mora, ſeirbhis al 5 
ghabhail dhiubh-ſan mar au Ar 
ceudna: agus diojaidh miſe nu bl 
do reir an gniomhara, 's do reit Nut 
oibre an lamha fein = 
15 Uir mar ſo dear Tehobh 6 dh 
Dia Iſraeil riumſa, Gabh cuuchf 1 
f hiona na fraoich feirge ſo 25 n 
laimh-fa, agus thoir ra h-ol | i col 
na h-uile chinnich gus an cuir þ- 
miſe thu ; a) 
16 Agus dlaidh 1ad, T ac 
bithidh iad air bhall-chrith, 2218 *: 
air chuthach, leis a Dn ol 
a chuireas miſe *nam mealg, = 


17 An fin ghlac mi a 'chuach a 
laimh lehobhah, gu toirt r 'a h- 44 
do na h- uile chinneach, gus 7 
drinn Ichobhah mo chur ; 1 i 


18 Do Teruſalem, agus a 
bha! Tread 


Mailtean Iudah, agus d'a righ- 
ran, agus d'a h-uachdarain, a 
cum an deanamh. nan nochd- 


agus nam mallachadh, mar air 
mlà an diugg: Tr 
ig Do Pharaoh righ na h-E1- 
phit, agus d'a oglaich, agus d'a 
wchdarain, agus d'a wie luagh, 
20 Agus do gach uile ſhluagh 


righrean fearainn Uis, agus do 
wile righrean fearainn nam Philiſ- 
teach, agus do Aſcelon, agus do 


{huigheall Aſdoid; 
| 21 Do Edom, agus do Mhoab, 


agus do chloion Amonn 


| Thiruis, agus do uile Tighrean 


Shidoin, agus do righre nan 

bh. crochan a ta 'n taobh thall do 'n 
tha fbairge ; | gn 
inn] 23 Do Dhecan, agus do The- 
gu-, agus do Bhus, agus do na 
baile ta anns na cearnaibh iom- 
ch lach; | 
1s aY 24 Agus do nile righrean 
any Arabia, 's do uile righrean an 
108 {luaigh mbeaſgra ta chomb- 
rc udh anns an f haſaich 

3 25 Agus do uile righrean 
a1 Phiri, agus do wile righrcan 
ach beim, agus do uile righrean 
mo e Media, | 
; col] 


cur bairde tuath, am fad 's am fagus, 


A 


£1900 dan an domhain, a ta air 
a hadi na talmhainn: agus 
2111 
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27 Agus cheis thu riu, Mar ſo 
tir Ichobhah Dia nan ſluagh, 
Dia liraeil, Olaibh, agus bithibh 


tutibh, agus na h-eiribh ni 's 


ſrüch, nan vabhas, nan ſgeig, 


ele ta meaſg a cheile, s do uile 


Chaſah, agus do Ecron, agus do 


22 Agus do uile righrean 


26 Agus do uile righre na 


aon le cheile, agus do uile riogh- 


ir mlvig, agus ſgeithibh, agus 


< HC a 0 3B. 7X30. 


mo, fa chomhair a' chlaidkeimk 
a chuireas miſe *nur meaſg. 


28 Agus tarlaidi ma dhiultas 


ad à' chuach a ghabhail as do 


laimh, gu ol, an ſin gu'n abair thu 


riu, Mar fo deir Iehobhah Dia 


nan ſluagh, Olaidh ſibh gu deimh- 


in. | 


29 Oir ſeuch, air a' chaithir a 


taairah-ainmeachadh air m'ainm, 
oirre {in tha mis' a' tionſgnadh air 


olc a thabhairt, agus am feud 
ſibhſe dol as gu glan-ſhaor o 


pheanas? cha d' theid ſibh air 
chor air bith as: ow gairmidh 
mile claidheamhi air uile luchd- 


aiteachaidh na talmhainn, arſa 


Ichobhah Dia nan ſluagh. 
30 Air an aobhar {in faiſnichd 
thuſa' nan aghaidh na briathran 


ſo air fad, agus abair riu, Ieho- 
bhah o ionad arda veucaidh, agus. 


o ionad-comhnuidh a naombachd 
cuiridh e mach a ghuth; beucaidh 
e gu cumhachdach an aghaidh 
ionaid a thaimh; togaidhe iolach, 


mar [iolaich] luchd-bruthaidh 


nam fion - deare, an aghaidh uile 
luchd-aiteachaidh na talmhainn. 


31 Thig 10ma-luaſgadh gu 


iomallaibh na talmhainn; a chionn 


gu bheil coi-{tri aig Dia ris na 
cinnich ; tagraidh e ris na h-uile 
feoil, bheir e 'n dream a ta ole 


do 'n chlaidheamh; deir Icho- 


bhah. 


32 Mar ſo deir Ichobhah Dia ; 


nan fluagh, Feuch, theid ole a 
mach o chinneach gu einneach, 
agus dyifgear a ſuas toma-ghavoth 
mhor ochriochaibh na talmhainn. 

33 Agus bidh iadſan a mharbh- 


ar leis an Tighearna fan la fin, o 


aon cheann na talmhainn eadhon 


gu ceann. eile na talmhainu: cha 
chaoidhear 1ad, ni mo _chruin- 


nichvar tad, ni mo dh'adhlaicear 


1ad ; 
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| I E M MLA 


had; mar aolach air aghaidh na 
talmhainn bithidh iad. | 


34 Togaibh iolach bhroin, a. 
bhuachaillean, agus eivhibh, agus 


aornaganaibh fibh fein [ann an 
luaithre, ] fibhs' a's urramaiche 
do'n treud, a chionn gu bheil *ur 
laithean air ſon air, agus *ur 
ſgapadh, air an coilionadh; agus 
tuitidh ſibh mar ſhoitheach luach- 
mhor. | 

35 Agus cha bhi ſeol-teichidh 


aig na buachaillean, no dol as aig 


maithean an treud. 8 

36 Guth caoidh nam buach- 
aillean, agus nuallan mhaithean 
an treud: oir mhill Ichobhah an 
eluain-ionaltraidh. HS 
37 Mhilleadh - fos 1onada- 


comhnuidh na sith, le dian-chor- 


ruich Ichobhah. 7 
28 Threig e, mar leomhan, a 


nd * * * 
chuilidh; oir rinneadh an cuid 
fearainn fas, trid corruich a 
mhillteir, is trid dian-theas fheirge. 


l B. XXVII. 
NN an toiſeach linn Ichoia- 
eim, mhic Ioſiah righ lu- 
dah, thainig am focal, ſo o le- 

hobhah, ag radh, | 

2 Mar ſo deir Ichobhah, Seas 
ann an cuirt tighe Ichobhah, 
agus labhair ri uile bhailtibh Iu- 
dah, ata teachd a dheanamh aor- 


| aidh ann an tigh Iehobhah, na 


h-uile bhriathran a dh' aithneas 


miſe dhuit a labhairt riu; na 


lughdaich focal; 4 
3 A dh' fheuchainn an eiſd 


iad, agus am pill iad, gach aon 


o dhroch ſhlighe, chum as gu 


gabhainnſe aithreachas do'n ole 


a thiann am run a thoirt orra air 
ſon aingeachd an gniomhara. 

4 Agus their thu riu, Mar fo 
deir Ichobhah, Mur eiſd ſibh 


ean, a chuir mi chugai 1 
, ugaibh, arao 


bhah. ; 


radh, Coſmhuil ri Siloh nithea 


riumſa gu fiubhal ann an reach | 
a chuir mi fa 'r comhair, 1 
5 Gu geill a thoirt do bhriatha 
raibh mo ſheirbhiſeach na faidtd 


t2 
Ng iT 


ag eirigh gu moch is gan cull 
amach, (ge nach d'eiſd ſibhſe,) 

6 An ſin ni mis' an tigh s 
coſmhuil ri Siloh, agus ni mi af 
chaithir ſo 'na mallachadh dd 
uile chinneachaibh na tad 
mhainn. : =" 

7 Agus chuala na ſagairtf 
agus na faidhean, agus an lluaght 
ule Ieremiah a' labhairt nanf 
briathran ſo ann an tigh Tehod 


8. A nis tharladh, air do lere 
miah ſgur do labhairt nan ui 
nithe a dh? aithn Iehobhah dha Mp: 
labhairt ris an t-ſluagh vile, cul 
do ghlac na fagairt, agus nl” 
faidhean, agus.an ſluagh uil'e, 29 
radh, Cuirear gu deimhin gu ba 
thu, | | 

9 Com” an d' rinn thu faiſch 
neachd ann an ainm Techobbah, ag 


an tigh ſo, agus bidh a' chaithif 
fo fas gun aon *ga h-aiteachadh 
Agus chruinnicheadh an fluagit 
air fad an aghaidh leremiah, aun 
an tigh Tchobhah. - 4 

10 *Nuair a chuala maithean 
Iudah na nithe fo, an fin thang 
iad a nios o thigh an righ gu tio 
Ichobhah, agus ſhuidh. iad ang 
an dol afteach a' gheataidh nuaidiſ 
aig tigh Iehobhah. Y 

11 An fin labhair na ſagarl 
agus na faidhean ris na maithibh 
agus ris an t- ſluagh gu leir, 2 
radh, Is airidh air bas an duingy 
ſo, oir rinn e faiſneachd al 
aghaidh na caithreach ſo, mal 1 
chuala ſibh le'r cluaſaibh. 2 

| 12 Ang 


G A B 


u maithibh uile, 's ris an t-ſluagh 
du h-iomlan, ag radh, Chuir le- 
ſobbah miſe gu faiſneachd an 
pohaidh an tighe fo, 's an 
pohaidh na caithreach fo nan uile 
biriathra ſin a chuala fibh. 

iz Uime fin a nis leafaichibh 
bir flizhe agus ur deanadas, agus 
lugaibh geill do ghuth an Tigh · 
erna bhur Dia; agus gabhaidh 
hobhah aithreachas do'n olc a 
bhair e nur n-aghaidh. | 
14 Air mo ſhon-fa feuch, tha 
ni nur laimh; deanuibh rium 


luibh. (6% 29.51 | 

15 Ach biodh gu cinnteach 
Whes agaibli, ma chuireas fibh gu 
a miſe, gu tarruing fibh full 
heo-cluontach oirbh fein, agus 
ur a chaithir ſo, agus air a 
lchd-aiteachaidh : oir gu firinn- 
kick chuir Tehobhah miſe chug- 
ub, gus na briathran ſo uile a la- 
wart nur cluaſaibh. 


o 3 
O BM 
J nas 
3 ay I 


1 bal 


faiſch 


i wr e 
beat 6 An fin chuirt na maithean, 
lithir ers an fluagh uile ris na ſagart- 


a4 WW is ris na faidhibh, Cha'n 

ag | Ber HW 

„ang nn ainm an Tighearna ar Dia 
are ruinn. | 

An fin ſheas cuid do ſhean- 


canal | 
n na tire ſuas, agus Jabhair 


ang 


tio RUnule cho-thional an t-ſluaigh, 
E JT 
naidh Rin Micah am Moraſtach 
aachd, ann an laithibh He- 
gan | ah righ Iudah, agus la- 
bibhe re ri uile ſhluagh Iudah, ag 
r. 4 Mar ſo deir Tighearna nan 
duine Wh, Bidh Sion mar] mhach- 
d an 8 treabhadh, is bidh Ieru- 
mar VT.” "> carnaibh, agus ſliabh an 


a "ol 


be 
_ 


ſ 
\ 


e. 


12 An fin labhair Jeremiah ris 


mar a chithear maith agus ceart 


urdh an duine fo air bas, oir 


Me mar ionadaibh arda na 


. 


Iudah, agus Iudah uile thairis gu 
bas e? nach robh ecagal Iehobhah 


air, agus nach d'iarr e Iehobhah, 


agus ghabli Ichobhah aithreachas 
do'n ole a labhair e *nan aghaidh ? 
Ach ſinne, tha ſinn a' deanamh 
aimbleis mhoir an ayhaidh ar 
n-anama fein; | l 
20 (Ach bha fos duine ann a 


rinn faifneachd ann an ainm an 


Tighearna, Uriah mac Shema- 
riah, o Chireat-iearim, a rinn 
faiſneachd an aghaidh na caith- 
reach ſo, agus an aghaidh na tire 
ſo do reir uile bhriathran Jeremiah. 

21 Agus an uair a chuala le- 


hoiacim an righ agus a dhaoine 


cumhachdach ule, agus na maith- 


ean uile, a bhriathran, dh' iarr an 
righ a chur gu bas; agus chuala. 


Uriah fin, agus bha eagal air, is 


theich e, agus dh'imich e do'n 


Eiphit. 1 


22 Agus chuir an righ Iehoia- 


cim daoine Eiphiteach, Elnatan 
mac Achboir, agus iadſan a bha 
leis, do'n Eiphit. X 
23 Agus thug 1ad Uriah a 
mach as an Eiphit, agus thug iad 
e chum an righ lehoiacim, a 
mharbh e leis a chlaidheamh, agus 
a thilg a chorp ann an vaighcan 
nan daoine coitchionn.) 


24 Gidheadh bha lamh Ahi- 


caim mhic Shaphain le Ieremiah, 
chum nach biodh e air a thoirt 
thairis do laimh an t-ſluaigh, gu 
chur gu bas. | 2 


C AILB XXVII. 
NN an toiſeach linn Shede- 


ciah, mhic Ioſiah righ Iudah 


thainig am focal ſo gu Ieremiah 


o Ichobhah, chum gu'n abradh c, 


2 Mar ſo deir Ichobhah rium 


R E fa 


19 An &thug Heſcciah righ 


r — 


P 
« 


= 


e es 8 oe 


IT 
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fa, Dean dhuit fein boinn agus 
cuingean, agus cuir iad air do 
mhuineal ; 

3 Agus cuir nd gu righ 3 
agus gu righ Mhoaib, agus gu 
righ nan Amonach, agus gu righ 
Thiruis, agus gu righ Shidoin, 


le laimh nan teachdairean a ta air 


teachd gu Ieruſalem a chum She- 


deciah righ Iudah; 


4 Agus aithn doibh a radh ri 
'n tighearnaibh, Mar ſo deir Ie- 
hobhah Dia nan fluagh, Dia II- 
raeil, Mar fo their ſibh ri'r oy” 


earnaibh; 


5 FR miſe an talamh ; 


duine 's an t-ainmhidh = 


air aghaidh na talmhainn, le 
m' mhor-chumhachd, agus le 
m” ghairdean sinte mach; agus 
eo air bith d'am fajcrar iom- 
chuidh leam a thabhairt, bheir 
mi e. | 

6 Agus a ms thug mi na 
duchanna ſo wle do laimh Ne- 
buchadneſair righ- Bhabiloin, 
m' oglaich, agus beathaichean na 


machrach fos thug mi dha, gu 


frithealadh dha. 


7 Agus bheir na h-uile chin- 
nich geill dhaſan agus d'a mhac, 
ag us do mhac a mhic, gus an d'thig 


am a dhucha fein; an ſin bheir 
tomad cinneach agus righrean 


mora air{an gu toir e geill doibh. 
8 Agus tarlaidh, cinneach no 
rioghachd nach toir geill do Ne- 


buchadneſar ſo righ Bhabiloin, 


is nach euir am muineal fa chuing 
righ Bhabiloin, le claidheamh, is 
le gort, is le plaigh ſmachdaichidh 


miſe an cinneach fin, arſa Ieho- 


bhah, gus an ſgrios mi iad wu tur 


le laimh-ſan. 


9 Uime fin na Wai ri'r 


faidhean,, no ri'r fioſaichean, no 


ri'r bruadaraichean, no ri'r 


ſin ach nam fearann ten 


Sedeciah righ Iudah do reit nal 


ainm, a chum pu fo-rainn (100 


ſpeuradairean, no ri'r r drücken 
a ta labhairt ruibh, ag radh, Ch beat 
toir ſibh geill do righ Blzbi 
loin ; | 
10 Oir tha 120 a Fase | 
breige dhuibh, a chum '7 
n-atharrachadh am fad o'rſearand 
fein, agus a chum gu fôgrainn.- 
mach ſibh, is gu rachadh (bl a beo 
mugha. I 
II Ach an cinneach *. 5 
chuireas an amhach fa ehuing r origh 
Bhabiloin, agus a bheix Leal 
umhlachd, leigidh miſe dhoibf 


agus treabhaidh iad e, ao 
gabhaidh iad comhnuidh na | 
12 J Agus labhair miſe 


briathran ſo air fad, ag radi 
Cuiribh 'ur n-amhcha fa chun 
righ Bhabiloin, agus thuga bp" 
cha umblachd, dha fein agus a 1 
ſhluagh, agus 1 beo. 
13 Carſon a bhaſaicheas ſibſ 
thu fein agus do ſhluagh, leis WP" 
chlaidheamh, agus leis a“ ghorl f | 
agus leis a' phlaigh, mar a WW": 
bhair Dia 'n aghaidh a chinnich ear 
nach toir geill do righ Blal 
loin ? 
14 Uime fin na h- cube _ 
briathraibh nam faidhean ath : 
labhairt ruibh, ag radh, Cha tal if 
fibh umhlachd do righ Bra 
loin : oir tha iad a L aiſneach _ 
bhreug dhuibh. 3 
15 Oirchado chuir mis a mal 
iad, deir Ichobhah, — 
iad a f aiſneachd bhreug ann 4 05 


mach, is gu rachadh {1h W 
mugha; ſibh fein, agus na ill 
ean ata ri faiſneachd dhuiv" 
16 Labhair mi Suden 4 
an t- ſluagh ſo uile, ag rad b, 00 


ſo deir Ichobhah, Na ae 


5 
3 A 


uthraibh' ur f Sp a ta ri faiſ- 
beachd dhuibh, ag radh, Feuch, 
Þheirear ſoithichean tighe Icho- 
bhab air an ais o Bhabilon a nis 
zu gairid; oir tha iad a' faiſ- 
x * bhreug dhuibh. 

- Na h-eiſdibh riu, geillibh 
Uo 85 Bhabiloin agus mairibh 
deo; com' am biodh a' chaithir 
\ ar a deanamh ?na faſaich? 

18 Ach ma 's f aidhean jiad, is 
ma ta focal Iehobhah maille riu, 
Geanadh iad a nis eadar-ghuidhe 
h lehobhah Dia nan ſluagh, a 
hum nach rachadh na ſoithich- 
ad ata air am fagail ann an tigh 
"MM Tighearna, 's ann an tigh righ 
lndah, agus ann an leruſalem, 


0 Babilon. 


le 


af 


uinl Dia nan fluagh, mu thimchioll 
gain prop, is mu thimchioll na 


bo a urge, s mu thimchioll nam 
bonn, f is mu thimchioll na cuid 
ele do na ſoithichibh a dh'f han 
uuns a' chaithir ſo ; 

20 Nach d'thug Nebuchadueſar 
gh Phabiloin leis, an uair a thug 
tar ialbh ann am braighdeanas 


kconiah mac Ichoiacim righ Iu- 


; ib | 
leis Y 
gho t 

a ul 
innich 


BhaW 


ibh . Wis uile uaiſlean Iudah i is Ieru- 
n al fem. 

ha to 2! Seadh, mar ſo deir Icho- 
Bhablf dah Dia nan ſtuagh, Dia Iſraeil, 


neal" thimchio!l nan ſoithichean a 

q Mfhan ann an ti. h an Tigh- 
a mal" 's ann an tigh riph-Tudah, 
es aun an Ieruſalem, 


un al 22 Gu Babilon bheirear air 


ö ia, agus an fin bithidh iad 
C. A an la anns an d'theid miſe 
| A tan imharc, arſa Iehobhah: an ſin 


ud a 18 do'n aite ſo. 


10 Oir mar ſo deir Tehobhah 


lab, o Ieruſalem gu Babilon, 


their miſe nios iad, agus aiſigidh 


SA L B. XXVII. 


C A 1 B. XVIII 
GUS tharladh anns a? 


bhliadhna fin fein, an toi- 
ſeach linn Shedeciah righ Iudah, 


anns a' cheathramh bliadhna, anns 
a' chuigeamh mios, gu do Jabhair 
riumſa Hanamah mac Aſuir, 
am faidh, a bha o Ghibeon, ann 
an tigh an Tighearna, an Jathair 
nan ſagart, agus an t- fluaigh _ 
ag radh, 

2 Mar ſo labhair Tchobhah Dia 
nan ſluagh, Dia Tiracil, ag radh, 
Bhriſt mite cuing righ Bhabiloin. 

3 An ceann da bhliadhna iom- 
lan bheir mis? air an ais a chum 
an aite ſo uile ſhoithichean tighe 
an Tighearna, a thug Nebuchad- 
neſar righ Bhabiloin air falbh o'n 


aite ſo, agus a ghiulain e gu Babi- | 


lon. 

4 Agus bheir mi chum an aite 
ſo a ris Teconiah mac Iehoiacim 
righ 


gu Babilon, arſa Ichobhah; oir 


briſtidh miſe cuing ri? h Bhabiloin. 


"8 Argus thuirt am faidh Tere- 


miah ris an fhaidh Hananiah, ann 


an lathair nan ſagart, agus ann 
an lathair an uile ſhluaigh a bha 
"nan ſeaſamh ann an tigh an 


Tighearna, 
6 Eadhon am f aidh 3 
thubhairt, Amen: gu deanadh 


an Ti-hearna mar fin; gu 


coilionadh Tehobhah do bheiath- 
ran a rinn thu f haiſneachd, le 
ſoithichean tighe 'n Tighearna, 


's gach ni eile thugadh air falbh 


ann am bruid, a thoirt air an ais . 


o Bhabilon a Ake, an aite ſo. 


7 Gidheadh cluinn thuſa nis 


am focal ſo ta mis? a' labhairt ann 

ad” cifdeachd, agus ann an eiſd- 
eachd an t-ſluaigh uile. 

8 Na faidhean, a bha _—_— 

| a 


Judah, maille ri uile 


bhraigzhdibh Indah, a dh'imich 
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I EXE MN U W 


fa agus romhad-ſa o ſhean, rinn 
jad faiſneachd araon do thaobh 
mhoran dhuchannan, is do thaobh 
rioghachdan mora, air n 18 
air gort, is air plaigh. 

9 Im faidh a ni faiſneachd 
mu ſhith, 'nuair a thig focal an 
fhaidh gu erich, aithnichear 
gur e Iehobhah gu deimhin a 


chuir am faidh fin a mach. 


10 An fin thug am f aidh 
Hananiah a' chuing bharr amhcha 


an f haidh Ieremiah, agus bhriſt e i. 


11 Agus labhair Hananiah ann 
an lather an t-ſluaigh uile, a 
radh, Mar ſo deir Iehobhah, 
Amhuil ſo briſtidh miſe cuing 
Nebuchadneſair righ Bhabiloin o 
mhuineal nan uile chinneach an 
taobh aſtigh do dha bhliadhna 
*>mlan. Apus dh' fhalbh am 
faidh Jeremiah roimhe. 

12 Agus thainig focal Teho- 


bbah gu Teremiah, (an deigh 


do'n thaidh Hananiah a' chuing 


a bhriſteadh bharr muineil an 


fhaidh Jeremiah) ag radh, 


13 Imich, agus labhair ri 


IIznaniah, ag radh, Mar fo deir 
Ichobhah, Na cuibhrichean fiodha 


bhriſt thu, ach ni thu 'nan aite 
cuibhrichean iaruinn. 

14 Oir mar ſo deir Tehobhah 
Dia nan ſluagh, Dia IIraeil, 
Cuing 1arninn chuir miſe air 
muineal nan cinneach ſo uile, a 
chum gn d'thugadh iad geill do 
Nebuchadneſar righ Bhabiloin, 


agus bheir 1ad geil! da; agus 


eathaichean na machrach thug 
mile dha mar an ceudna. 

15 An ſin thuirt am faidh Te- 
remiah ris an fhaidh Hananiah, 
Eiſd a nis, a Hananiah; Cha do 


chuir Tehobhah fios leatſa, ach 


tha thu toirt air an t- fluagh {o 


earbs” a dheanamh a brig. 
16 Uime {in_ mar ſo deir le- 


ö mios. 


radh, 


aibh combmiidh ; agus ſuidhichß 


ginibh mic agus nigheanan; 4 ag i 


hobhah, Feuch, tilgidh miſe g 
bharr aghaidh na talmhainn. 2 
a* bhliadhna ſo gheibh thy hi 
a chionn gu do labhair thy |; 
a mach an aghaidh Tehobhah, 
17 Is amhuil a fhnair af 
faidh Haganiah bas air a' bkl;adh 
cheudna, anns an t-ſeachdani 


n XXII. 
N18 is iad fo briathran nl 
litreach a chuir am faid 

Jeremiah o Ieruſalem gus a chu 
eile do na ſeanairean a thugad 
air falbh ann am braighdeanag 
agus gus na ſagartan, agus gusn 
faidhean, agus gus an ui 
ſhluagh a thug Nebuchadicld 
air falbh ann am braighdeanus f 
Ieruſalem gu Babilon, 

2 (An deigh do Ieconiah a 
righ, agus a' bhan-righinn, agg 
na caillteanaich, agus — 
Iudah agus leruſalem, agus a 
Juchd-ealainn, agus na h-airm 
cheaird, _meachd air lh þ 
Jeruſalem, ) | 

3 Le laimh Flaſah mhie 8ʃ 4 
phain, agus Ghemariah bi f 
Hilciah, (a chuir Sedeciah ng 
Iudah do Bhabilon gu Nebuch : 
adneſar righ Bhabiloin,) 


4 Mar ſo deir Ichobhah "i 
nan ſluagh, Dia Ifraeil, ris 0f 
h-uile ta air an toirt air falbh ani 
am braighdeanas, a thug mill | 
fanear a bhi air an toirt air 1 . 
o Ieruſalem gu Babilon. | 


5 Togaibh tighean, is rabbi f 


ibh lioſan, is ithibh an toradl. 3 
6 Gabhaibh mnathan, ag 


gabhaibh mnathan d'ur macai 


is thugaibh "ur ce 
thearahg 


— 
> 


Jad mic agus nigheanan; a chum 
s gu meudaichear ſibh anns an 
ite fin, agus nach lughdaichear 
ſibh, CEL . 

Agus jarruibh sith na ducha 


i Jus an d'thug miſe fanear ſibh a 
da thi air ur toirt air falbh ann am 


E braighdeanas : agus guidhibh air 
1 fon ris an Tighearna : our 'na 
* ith-ſa bidh sith agaibh - ſa. 
an 
faidh 
'chui 
uoadl 
eanay 
gus nf 

uil 
dneld 


nus Y 


Dia nan ſluagh, Dia Iſraeil, Na 
meallar ſibh leis na f aidhean a ta 
nur meaſg, agus le 'r luchd- 
foſachd ; ni mo dh'eiſdeas ſibh 
i 'r bruadair a ta ſibh a' toirt 
fanear a bhruadar. | 

9 Oir tha iad a' faiſneach 
bhreug dhuibh ann a m' ainm- ſa; 
cha do chuir mis? a mach iad; 


ah a aſa Iehobhah. | 
„ aol 10 Oir mar ſo deir Tehobhah, 
itheu An uair a choilionar ann am Ba- 


bliadhna, thig miſe gu'r n- amharc, 
us coilionaidù mi dhuibh 
focal maith, a chum ur 
S toirt air ur n-ais do'n aite ſo. 
0 11 Oir tha beachd agam air 


irfa TehobL.ah, rin sith, is cha'n 
e umhleis, a thoirt duibh ſliochd 
us dochais. | : 

12 An ſin gairmidh ſibh ormſa, 
pus theid ſibh is ni bh urnaigh 
am, agus eiſdidh miſe ruibh. 

- mil 13 Agus tarruidh fibh mi, 

Vos gheibh ſibh, an uair a rann- 
ſicheas fibh air mo ſhon le'r 
ule chridhe. 

4 Agus bidh miſe air m'f haot- 


gab 


adh. n leibh, arſa Ichobhah, agus 
ag Pllidh mi air a h-ais *ur bruid, 
aging "8's cruinnichidh mi ſibh o na 
cab eile chinnich, is o na h-uile 


n 


6 by. q 
111,088 


We gus an d'f hògair mi ſibh, 
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| thearaibhy a chum as gu beireadh 


8 Oir mar ſo deir Iehobhah 


bilon deich agus tri fichead 


ruin a ghabh mi do'r taobh, 


deir Iehobhah, 's bheir mi ſihh a 
ris a chum an aite o'n d' thug mi 
fanear *ur toirt air falbh ann a 
braighdeanus. | 
16 Ach mar fo deir Ichobhah 


ris an righ a ta 'na ſhuidhe air 


cathair Dhaibhidh, is ris an wile 
ſhluagh ata chomhnuidh anns a' 
bhaile ſo, agus ri 'r braithribh 


nach deachaidh a mach leibh ann 


am braighdeanus 
17 Mar ſo deir Ichobhah Dia 


nan ſluagh, Feuch, cuiridh mis? 


orra an claidheamh, a' ghort, 


agus a' phlaigh, agus ni mi iad 
mar na droch fhigean, nach 
feudar itheadh aig an olcas. 


18 Agus dian- ruaigidh mi iad 
leis a'chlaidheamh, leis a' ghort, 


is leis a phlaigh; agus bheir mi 
thairis iad gu bhi air an luaſgadh 
air feadh uile rioghachdan an 
domhain, gu bhi *nam mallach- 


adh, agus nan vabhas, agus 'nan 


ſgeig, agus 'nam mafladh, ann 


am meaſg nan nile chinneach gus 


an dean miſe am fogradh : 

19 A chionn nach d'eiſd iad ri 
m' bhriathraibh- ſa, deir Icho- 
bhah, 'nuair a chuir mi d' an 
ionnſuidh m'oglacha na faidhean, 


ag eirigh gu moch, agus gan 


cur a mach, ach cha b'aill leibhſe 
eiſdeachd, arſa Iehobhah. 
20 Cluinnibh uime ſin focal 


Ichobhah, ſibhs' uile ta do 'n 


bhruid, a chuir miſe o Ieruſalem 


gu Babilon: 3 £ 

15 A chionn gu dubhairt ſibh, 
Dhuiſg Iehobhah ſuas duinn 
faidhean ann am Babilon: 

21 Mar fo deir Ichobhab Dia 
nan {luagh, Dia Iſraeil, do thaobh 
Ahaib mhic Cholaiah, agus She- 
deciah mhic Mhaaſeiah, a ta 


faiſneachd bhreug dhuibh ann am 
anm-fa, Feuch, bheir miſe thairis 


ud. 
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ad gu laimh Nebuchadneſair righ 
Bhabiloin, agus marbhaidh eſan 
iad fa chomhair ur {ul. 

22 Agus uatha-ſan togar a ſuas 


mallachadh le uile bhraighdibh 
Iudah a th' ann am Babilon, ag 


2s ny, = 


aibh comhnuidh, agus ſuidlüuchbh! 
lioſan, agus ithibh an toradh. 
29 [Agus leugh Scphaniah 
an ſagart an litir ſo ann an dual. 
aibh Jeremiah an fhaidh. 

30 Uime fin thainig focal Je. 
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radh, Gu deanadh an Tighearna 
thu coſmhuil ri Sedeciah, agus 
coſmhuil ri Ahab, a roſt righ 
Bhabiloin anns ann teine. 
23 Do bhrigh gu do chuir iad 
an gniomh aingeachd ann an If- 
rael, agus gu d' rinn iad adhal- 
trus le mnaibh an coimhearſnach, 
agus gu do labhair iad briathran 
breugach ann am ainm-ſa, nach 
d'aithn miſe dhoibh, air am bheil 
eadhon muſe fioſrach agus ann a 
m'f hianuis, deir Iehobhah. 

24 Labhraidh tu fos ri Se- 
maiah an Nehelamach, ag radh, 

25 Mar fo labhair Ichobhah 
Dia nan ſluagh, Dia Iſraeil, ag 
radh, A chionn gu do chuir thu 
Iitrichean ann a d'ainm a chum an 
uile ſhluaigh a th'ann an Teruſa- 


lem, agus a chum Shephaniah 


mhic Mhaaſeiah an ſagart, is a 
chum nan ſagart air fad, ag 
radh, : PE bo. © 

26 Rinn Iehobhah dhiot-ſa 
ſagart ann an aite Iehoiada an 
t · ſa airt, a chum gu biodh luchd- 
riaghailt ann an tigh an Tigh- 


earna, air ſon gach duine ta air 


chuthach, agus a'deanamh dheth 


fein faidh, a chum a chur anns 


an tigh-{machdachaidh, is ann 


an sas. 

27 Uime fin a nis com” nach 
do chronuich thu Ieremiah o 
Anatot, a tha *ga dheanamh fein 
'na fhaidh dhuibh ? 


28 Oir chuir e gun amharus 


fios chugainne ta ann am Babi- 
lon, ag radh, Tha [bhruid] ſo 
buan, togaibh tighean, agus gabh- 


radh, 


hobhah gu Ieremiah, ag radh, 

31 Cuir fios gu muinntir m 
bruid air fad, ag radh, Mar {9 
labhair Iehobhah do thaokh! 
Shemaiah an Nehelamaich; AJ 
chionn gu d' rinn Semaiah faiß- 
neachd dhuibh, an uair nach dof 
chuir miſe mach e, agus gul 
d' thug e oirbh earbs' a dhean- 
amh a bréig - 

32 Air an aobhar ſin mar {8 
deir Iehobhah, Teuch, ſmachd- 
aichidh miſe Semaiah an Nehe- 
lamach, agus a ſhliochd: cha 
bhi aige duine a ghabhas com- 
nuidh am meaſg an t-ſluaigh ſo, ul 
mo chi e am maith a ni miſe ein 
ſon mo phobuill, deir Ichobhal,f 
a chionn gu do labhair e ceannj 


airc an aghaidh Ichobhah. 
A B. XXX. 


M focal a thainig a chum 
Jeremiah o lehobhah, ag 


2 Mar ſo labhai:'s Iehobhahz 
Dia Ifraeil, ag radh, Scriovl 
dhuit fein na h-uile bhriathran al 
labhair miſe riut, ann an leabhar 
3 Oir feuch, tha na laithean 2 
teachd, deir Iehobhah, anns an 
toir mis? air a h-ais. bruid mol 
ſhluaigh, Iſracil agus luvab, alt 
Ichobhah, agus bheir mi fancalY 
gu pill iad a chum an f hearaing 
a thug mi d'an aithrichibl, agußg 
ſealbhuichidh iadſan e. I 
Agus ſo na briathran a 12. 
bhair Ichobhah mu ' thimchioll 
Iſraeil, agus mu thimchiol. iv 


dah. 


; 0ing 


| + Oir mar ſo deir Tehobhah, 
Guth criothnachaidh chuala ſinn; 
eapal 18 chan e sth. | 
6 Feoruichibh a nis, agus 
ſcuchaibh am beir firionnach 
Janabh 2 com' am faic mi gach 
duine 's a lamhan air a leaſraibh, 
mar mhnaoi ri ſaothair, is tha 
na h. uile aghaidh air fas ban? 


obh} Mo dhunaigh! oir is mor 
AMS in |: fin, is cha'n 'eil a choimeas 
ann: agus is aimſir teantachd i 
doo lacob; ach tearnar aiſd' e. 
gu $ Oir tarlaidh anns an la fin, 
an- na Iehobhah Dia nan ſluagh, gu 
bit miſe a chuing bharr a 
Jo nhuineil, agus a chuibhrichean 
ad- Faoilidh mi as a cheile; agus 
he- cha ghabh coigrich ni's mo 
cha leirbhis deth. | : 
mh4 9 Ach bheir 1ad ſeirbhis do'n 
0, 1 Lighearna an Dia, agus do 


ſuas doibh. 


ann} 10 Uime fin na biodh eagal 


at, O Iacoib m' oglach-ſa, deir 
lehobhah, agus na biodh -geilt 


hun niſe tearuint thu o chein, agus. 
s ſiliochd o thir an daorſa; 
sas pillidh Jacob, agus gheibh 

ha OY bis agus sith, is cha bhi aon 

1000888 reach aun a chur eagail air. 

an 3 11 Oir tha miſe maille riut, 

bar. a Ichobhah, chum do thearn- 


jad: ge do ni mi criochnachadh 
lomian air na h- uile chinnich g us 


Madean mi criochnachadh iomlan 
on. a: ach ni mi do ſmachdach- 
dh ann an tomhas, agus cha'n 
ſuling mi dhuit dol as gu 

Aomlan o pheauas. 

12 Oir mar ſo deir Tehobhah, 
ls do-leigheas do bhruthadh, is 
mteach do chreuchd. | 

13 Cha'n 'eil neach ann a ni 


ancary 
rain 
agu 
4 - 
-hiol 


jus 


Dhaibhidh an righ, a thogas miſe 


at, O Ifraeil; oir feuch, bheir 


n d' fhoͤgair mi thu, gidheadh 


er N EXE. 
coghnadh leat, a chum gu biodh 


tu air do cheangal a ſuas: 
cungaidhean leighis air bith 
cha'n *eil agad. 5 

14 Rinn do leannana gu leir 


do dhearmad: cha'n 'eil 1ad ga 


d' iarruidh, oir rinn miſe do lot 
le lot nambaid, le ſmachdachadh 


an- iochdmhor; a chionn gu robh 


do chionta mor; do lochdan lion- 


mhor. | | 


15 Com” an glaodh thu ann 


a d' amhghar? do bhron cha 
ghabh leigheas; a chionn gu 


robh do chionta mor, do lochdan 


lionmhor, rinn miſe na nithe fo 
Ort. | 

16 An deigh fin bidh iadfan 
uile ta ga d' ſhlugadh air an 


 flugadh, agus theid do naimhdean 


uile, gach aon diubh, gu daorſa: 
agus iadſan a tha ga d' chreach- 
adh, bidh 1ad fein 'nan creich, 
agus na h-uile ta deanamh co- 
bhartaich dhiot bheir miſe, gu bh 
*nan cobhartach. + 

17 Oir aiſigidh mi flainte 


dhuit, is ni mi do leigheas o d' 
chreuchdaibh, arſa Iehobhah; ge 


do thuirt iad riut Diobarach, 


Sion, iſe do nach 'eil aig aon 


neach ſuim. _ 


18 Mar ſo deir Ichobhah, 


Feuch, bheir mis' air a b-ais 
bruid phailliun Iacoib, agus air 
10nada comhnuidh ni mi 1ochd, 
agus togar a' chaithir air a torr 


fein, agus bidh an luͤchairt a reir 
a nois fein air a daighneach- 


a | 
19 Agus amach aſda thig 


buidheachas, agus guth na 


muinntir a ni gairdeachas: agus 
ni miſe honmhor 1ad, is cha bly 


iad tearc; ni mi fos glormhor iad, 


is cha bhi iad air an lughdachadh. 
20 Bidh an clana fos mar 


roimhe 
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roimhe ſo, is bidh an co-thional theid thu mach ann an danliſ; 10 
air a dhaighncachadh ann a m' muinntir a ni aidhear. 
lathair-ſa, agus ni mi peanas air 5 Suidhichidh tu fathaſd fon. 
gach ncach a ſharuicheas iad. lioſan air ſleibhtibh Shamaria; 
21 Agus thig Uachdaran uaith ſuidhichidh, O a luchd-ſuidleacl. 
fein, is thig fhear-riaghlaidh a aidh, agus ithibh fein an toradh. 
mach as amheadhon; agus tairng- 6 Oir thainig an la, dh'Gyb} 
idh mis' e, a chum gu d' thig- an Juchd-faire air ſliabh - Eph. 
eadh e dlu dhomh : oir co e ſo raim; Eiribh, agus rachamaid! 
a ſhocruich a chridhe air teachd a ſuas gu Sion, a chum an Tigh- 
am fogus dhomhſa? deir Icho- earna ar Dia. 
bhah. | 7 Oir mar fo deir Ichobluli 
22 Agus bidh. fibhſe *nur Deanaibh iolach aun an lacob le 
fluagh dhomhſa, agus bidh mis' h-aovibhneas, agus luaghairibh am] 
ann am Dhia dhuibhſe. meaſg rogha nan cinncach: 
23 Feuch, tha cuairt-ghaoth cuiribh an ceill, molaibh, agus] 
Ichobhah a' dol a mach le cor- abraibh, Shaor Ichobhab a 
ruich; cuairt-ghaoth bhuan, a hluagh, tarmad Iſracil. 
thuitcas le doralun air ccann nan 8 Feuch, bheir mi 1ad o'n tir] 
ciontazh. _ mu thuath, agus tionailidh mi iad$ 
24 Cha phill dian-chorruich o chriochaibh na talmhainn: i i 
lehobhah air a h-ais gus an dean, dall agus am bacach maille riu, a 


agus gus an coilion e rin a chri- bhean thorrach, maraon is iſc ta} 


dhe: anus na laithibh deireanuach ri ſaothair; 'nan cuideachd | 
bheir bibb lo fancar. mhoir pillidh iad. | 
9. Feuch thig 1ad le gul, agus 

A1 B. XXXI. le caomhalachd ni mis' an treor- 
NNS an am cheudna deir uchadh; treoruichidh mi 1ad nl 
Ichobhah, bidh mis'annam taobh nan ſruithean uiſge, air 


Dhia do uile theaghlaichibh Iſ- flighe réidh, far nach faiyh iad 


raeil, agus bidh iadſan dhombla tuiſleadh ; oir tha miſe ann am 
nam pobull. - athair do Iſrael; agus Ephraim, | 

2 ©{ Mar ſo thubhairt Ieho- is eſan mo "i ghin. 3 
bhah, Fhuair fluagh, fuigheall 10 Eiſdibh "Hf Iehobhah, of 


a' chlaidheamh, caoimhneas was chinneacha, agus cuiribh an ceill 1 


an fhaſaich ; Tha, air a thurus e anns na h-cilcanaibh fad % 
a dh ionnſuidh a ſhuaimhneis. agus abraibh, Eſan a ſgap 14 1 
(O chein dh' fhoillſicheadh rael, ni e chruincachadb, agus 1 


Ichobhah dhomhſa) Seadh le choumberd; mar ni buachaill'“ 


gradh fiorruith ghradhuich mi threud. d 
thu: uime fin rharruing mi thu le 11 Oir ſhaor Iehobhah YR 


caomhalachd. agus dh' fhuaſgail e 0 lain an 


4 Aris, togaidh mi thu, 's s neach bu treiſe na e fein e. 3 
bithidh tu air do thogail, O Sigh 12 Uime fin thig 1ad agus 


Ifraeil; a ris ſgeadaichidh tu ſeinnidh iad ann an airde Shioing q 


thu foin le d' n is agus cruinnichidh iad le e _ 
| Wh 


og 
el 6 4 


m 


CAT B. XXXI. 


um maitheis an Tighearna, air 
n cruincachdy agus air ſon fiona, 
N we ola; 's air ſor alaich an 


ud agus na fpreidhe: agus 


0 an anam mar gharradh 
lichte, s cha an iad a aon 
Por bron ni's mo. b. 3503 #117 


j An ſin ni an dab gde | 


wchas anns an damhſa, na daoin' 


's na ſean davine- le cheile: 


| tonndaidh mis*'am bron vw 


oibhncas; bheir mi dhoibh 
ran ceudna co-fhurtachd, is 
her mi orra bhi Wen an 
ich an amhg ly on e Of. ann 
1% Agus Aluicbich mi anam 
i ſagart le nithibh blaſda, agus 
dh mo ſhluagh air an saſuchadh 
m' pom pond an T Wh 


4 


Al 


a k C Mar ſo. deir Tehobhak, 


tualas guth ann nn Ramah, 
widh guil ro-ghoirt; Rachel a? 
air ſon a cloinne; dhiult 1 
fburtachd, a chionn nach eil 
l ann, 
16 Mar fo deir Tehobhak; Dont 
d ghuth 0 chaoidh, agus do 
ilean o dheuraibh: oir- gheibh 
bhaothair duais, deir an 1 1gh- 
Ina, ag us . iad a ris: o thir: 
lnambaid. - 
V Agus bidh Aach aig do 
Iwehd, arſa Iehobhah, agus rhig 
Ihlann a ris gu'n chr iocha fein. 
8 Gu deimhin chuala mi 
nim a. caoidh gu goirt, 
Machdaich thu mi, agus bha 
Lair mo ſmachdachadh, mar 
mb nach do chleachd a' 
Wing : pill thuſa mi, agus 
ich mi air mo philleadh; 
Is tu-an Tighearna mo Dhia. 
19 Gu deimhin an deigh 
= bhi. air mo philleadh, 
Wh mi aithreachas agus an 


koh Gomb bhi air mo —_— 
8 


aſg, bhuail mi air mo leis: bha 
nair? orm, ſeadh fos geur-amh- 
luadh, a chionn gu _ *ghrulain: 
m1 maſladh m' oige. | 


20 Nach e Ephraim mo mhac 
eaomb'? nach leanabh ro-thait - 
neach e? oir o'n uair a labhair 


mi na aghaidh, tha mi gu dür- 
achdach ga chuimhneachadh fa- 


thaſd: uime ſin tha fuaim ann 


am chom air a ſhon: ni mi gu 
deimhin trocair _y arſa Ieho- 
bhah. | 

a1 ul Lſens dit kein ks We 
ran flighe'; dean duit fein croinn 
arda: cuir do chridhe fis an 


t-ſlighe, an t- -llighe air an 
d'imich thu! pill a ris,” O digh 
Ifraeil, pill a ris e 1 do 


Caird 1 5 

22 Cia fhad a dhics) tu ag 
tionndadh mu'n cuairt, O a 
nighean chul- ſleamhnach? oir 
cruthaichidh Ichobhah ni nuadh 


air an | talamh, Ni bean fear a 


chuartachadh. 


, May fo deir Ichobhah Dis 


nan ſluagh, Dia Liracil, Gnath- 
aichidh iad fachaſd a' chainnt ſo 


annn am fearann Iudah, agus na 
bhailtibh, an uair a bheir mis“ 


air a h-ais am bruid, Gu bean- 
nuicheadh an Tighearna thu, O 


aite-chomhnuidh a' cheartais, O 


ſhleibh na naomhachd. 


24 Agus gadhaidh/ Iudah 


comhnuidh ann, agus 'na uile 


bhailtean; bidh iad araon 'nan 


treabhaichean, is nan luchd- 


coimhead threudan. 


25 Oir ſhaſuich miſe an t- anam 


tartmhor; is gach anam acrach 
lion mi. 


26 Air o e agus 


chunnaic mi; agus bha mo cha- 
dail wits leam. | 
27 Feuch tha na laithean a“ 


* N teachd, 
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teachd, tha Iehobhah ag radh; 
anns an cuir miſe. tigh: Iſrael, 
agus tigh Iudah, le ſiol duine 8 
le ſiol ainmhidb-; 
28; Agus tarlaidh, amhuil a 
rinn male fdine os an; cionn 


a ſpionadh Anis; gu briſteadh, agus 


gu:talgeadh: a fios, agus. gu ſgrios, 
agus gu claoidh; mar fin! ni mi 
faire os an cionn, gu togail agus; 


au ſuidheachadh, arſa Ieho- 
bhah. | 


29 Anns na laithibh fin chan! 
abair iad ni 's mo, Dh'ith: na 
hraithrichæan meas, ſearbh, agus; 
tha deißinn air fiaclaibb na 

30 Ach gheibh, gach aon bas 
'na aingeachd fein, gach aon ai 
dh'itheas an caorann ſearbh, air 
f-hiaclaibh+ſan bidh dęiſinn. 

31 JJ Feuch tha na laithean a? 
teachd, deir Iehobhah; anus an: 


dean miſe co-cheangal nuadh ni; 
tigh. IIraeil, agus ri tigh Iudah : 


32 Cha'n ann a reir a! cho- 
cheangail a rinn mi ri'n aith- 


richibk anns an la ſan. do ghlac 


mi air laimh; iad, a chum an toirt: 


amach a talamh na h-Eiphit, 


eadhon mo cho-cheangal a bhriſt 
iad, ge do bha mi ann am fhear- 
poſda dhoibh, arſa Iehobhah+: 

23 Ach ſo an co-cheangal a 
ni mi ri tigh Iſraeil; An deigh 
nan laithean fin, deir Ichobhah, 
cuiridh mi mo reachd anns a' 


chuid a ſtigh dhiubh agus ſcriobh- 


aidh mi air an cridheachan e, 
agus bidh miſe dhoibhſan ann am 
Dhia, 's bidh iadſan dhomhſa 


*nam pobull. fo 

34 Agus cha teagaiſg iad ni 
's mo: gach aon achoimhearſnach, 
is gac h aon a bhrathair, ag radh, 
Gabhaibh colas air an Tighearna: 


oir gabhaidh iad! eolas ormſa 


vile, o'n neach is lugha gy 4 
neach is md dhiubh, dir x 


Tighearna: oir maithidh ni 


an aingrachd, is cha chuimnig 
mi ni s mo an cionta. 
35 Mar fo, deir Ichobhalf 
tha toirt na greine air ſon {oy 


anns am la, orduighean na geil 
aiche st nan reultan- air ſon u, 


3nng an oidhehe, ta deanamh 1 
ſairge eiuin an tra bhios a tui 
a! Beucaich; Ichobhab Dia u 
fuagh 18 e ainm. | J 
36 Madh'imichras nah- orduig 


ean ſo as mo ſhealladh ſa, de | 


Fehobhah, an ſin cuideachd gui 
idh fliochd! Iſraęil o bhi nan cin 
each am feaſd ann am lathair. 
37 Mar ſo deir Ichobhah, 
db'fheudar na neamha ſhuag 
thomhas, agus, bunaite na t 
mhainn ſhios a rannſachadb$ 
mach, an ſin tilgidl.miſe uammſ 
an ceudna wieſhliochd Iſraeil; 
ſon gach ni rinn iad, arſa Tel 
bhah. ö 
38 Feuch, tha na laithean 
teachd, deir Iehobhah, anns 4 
togara*chaithir air ſon Iebobia 
o thorr Hananeeil gu geata 
h- oiſinne. | 1 
39 Agus theid an t-ſreanf 


thomhais fathaſd a mach ' 


coinneamh, thair liabh 4 
reib, agus; cuartaichidh 1 "ite 4 


Goat. 


mharbha gu h-iomlan, agus 0 


luaithre, agus na machraichil 


uile gu ſruthan, Chidrom, F 
oifionn geata nan each an tac 
an ear, bidh naomha do I 


bhah : cha ſpionar a nios, 18 bs 
tilgear a ſios e ni s mo gu val 


4 
A 

4 

*þ 

4 Ly 7 

= 


40 Agus gleann nan coll 


Mai 


1 / 
hal 
$ 


brat 


ce AI B XXXII. 


0 5 I B. XXII. 0 


WM focal a thainig gu Tere- 
miah o Iehobhah, ann an 
amb bliadhna Shedecial 
| . Today (b'i fin ochdamh 
ſadhna deng Nebuchadneſair) 
1 Ants an am an robh feachd 
ph Bhabiloin a ' euartachadh 
| Alen, ag us Terewiah am 
nah air a ead a ſuas ann 
x cvirt a phrioſuin, a bha 'n 
ch righ Iudan. 
4 Oir dhruid Bedeciah: vigh 
h ſuas e, radh, Com' 


| bel thu xi f aiſneachd, agus 


g radh, Mar fo deir an Tigh- 
wma, Fench, bheir mis? a' 
hathir lo gu laimh righ Bha- 
hin, ag us g lacaidh efan i; 


4 Apus cha d' theid Sedeciah 


Iudaeh as © laimh nan Cal- 
| anach, ach bheirear ſuas e gu 
kimhin FR laimh righ Bhabiloin , 
rus labhraidh e ris beul ri beul, 
(chi a hüilean a ſhutlean ſant 

5 Agus bheir e leis Sedeeiah 


1 Babilon, agus an fi bithidh 


mean d this miſe ga amharc, 
ir an Tigbearna? ge do 
fach Gbh tis na Caldeanaich, 
u bhuadhaich ſibh. 

J Agus thubhairt Walmieb, 
hang focal Iehobhah . 
„ag rach, 


* Feuch, thig Hoek mae 


| duim brathaty d' athat, flo 
aa Fand, ag radh, Ceannuich 


Wit fein mo mie hair ſa a ta 


L Anatot:; bir is leat ceart a 
ſulglaich ous a ceannach. 
Agus thainig Hanameel mac 
uber m' athar do m' ionnſuidh 


win cuirt a' phrioſuin, a reir 


* an Tighearna, agus thuirt e 
ſn, Ceannnich, guidheam ort, 
FF alachair a ta n Anatet, 


Wandithaich Bheniamin: our 


Sealbhuichear 


is leatſa cht ſheilbbe, agus is 


lestfa a feafgladh, Tenhuich * 


dhvit fein : an fin dh atthnich mi 
gu b'e fo focal an Tighesrna. 


9 Agus cheannuich mi macherr 


Hanameeil mhic brathar m'athar, 
a bha 'n Anatot, agus thomhais 
iod, ſeuchd fe - 


10 Agus ebvir mi mo lamh ris 
an ſcriobhadh, "agus fheulaich mi 
e, 's ghabh mi franviſean, agus 
thomhais mi an t-airgiod air a? 


mhergh. 
11 Apus ghabh mi dearbhadh 


a cheannuich, e fin anns an robh 


an gnothuch apus na cumbnantan 


fenlarchte, agus e Un a bha 187575 


ailte. 


12 Agus ts mi ; Gearbhedh a? 
cheannuich do 


fealladh Hanameeil mic brathar 
m'athar, agus an lathair nam 
franuiſean, a chuir an lamh ri 
leabhar a cheannuich, an lathair 
nan Tudach uile bha *nan ſuidhe 
ann an ctirt a Phrioſuin. 

13 Agus thug mi earail theann 
do Bharuch nan lathair, ag 
radh, FR 

14 Mar f6 deir Tehobhah Dia 


nan fluagh, Dia Iſraeil, Gabh 


na feriobhuinnean fo, an ferio- 
bha fo na ceannachd, araon e fin 

2 ta ſeulaichte, 's an ſeriobha fo 
ta foſgailte, agus cuir iad ann 


an ſoitheach criadha, chum gu 


mair iad moran laithean. 

15 Oit mar ſo deir Ichobhah 
Dia nan ſlaagh, Dia Ifraeil, 
tiphean, agus 
machraichean, agus fion- Benn 
anns an tir 16 futhaſd. 


16 A nis an uair à thug i 


ſeachad ſcriobha na ceannachd de 


Bharech mae Neriah; ghuidh mi 
ris an Tighearna, ag radh, 


17 Ah, 
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Bharach mac 
Neriah, mhic Mhaaſetah, ann an 
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17 Ah, a Thighearna Dhia, 
feuch, rinn thuſa neamh agus an 
talamh le d' mhor-chumhachd 
agus le d' ghairdean sinte mach, 
is cha 'n eil ni ſam bith tuille 's 
nen +4 
18 Taiſbeanaidh tu caoimh- 

neas gradhach do mhiltibh, agus 
diolaidh tu aingeachd nan aith- 
richean ann an uchd an cloinne 
*nan deigh : an Dia mor, cumh- 


achdach, do'n ainm Iehobhah 


Dia nan fluagh. 

19 Mor ann an comhairle, /'s 
cumhachdach ann an, gniomh, 
(oir tha do ſhuilean foſgailt air 


uile ſhlighibh chloinn nan daoine, 


a thoirt do gach aon do reir a 


ſhlighe, 's do reir toraidh a 
ghniomhara,) | F 


20 A di thoillich comharan 
agus miorbhuilean ann an tir na 
h-Eiphit, gus an la an diugh, 
agus ann an Iſrael, agus ann am 
meaſg dhaoine, ?s a rinn duit fein 
ainm, mar air an la an diugh; _ 
21 Agus a thug a mach do 
ſhluagh Lirael a tir na h-Eiphit, 
le comharaibh agus le mior- 
bhuilibh, agus le laimh laidir, 
agus le gairdean sint' a mach, 

agus le h- uabhas mor. 


22 Agus a thug dhoibh am 


fearann ſo, a mhionnuich thu da'n 
aithrichibh gu tugadh tu dhoibh, 
fearann a' ſruthadh le bainne 's le 
mil. 15 "REY 

23 Agus thainig jad a ſteach 
agus ſhealbhuich iad e; ach cha 
d' thug iad geill do d'ghuth:ſa, 
ni mo chluais iad ann a d'reachd: 
cha d' rinn iad ni ſam bith do na 
h-uile nithibb a dh' aithn thuſa 
dhoibh a dheanamh: uime fin 
thug thu air an ole ſo uile teachd 
8 | ' 


24 Feuch, na h- inneil- 


bhriſtidh ; tha 1ad air teach 


laimh nan Caldeanach ata cogadl 


thairis gu laimh nan Caldeanad 


ni fam bith tuille 's cruaidh or 


chum na caithreach gus a glad 
agus tha a'chaithir air a toirt d 


na h-aghaidh, air fon a chlald 
eimh, agus. na gorta, agus g 
plaighe; agus an ni a labhair th 
thainig gu erich, agus feuch, th 
thuſa g a fhaicinn. ” 
25 Gidheadh thuirt thu rum 
ſa, (O Tighearna Dhia, ) Ceang 
uich dhuit fein a' mhachair a 
ſon airgid, agus gabh fianuiſean{ 
an uair a ta chaithir air a tou 
26 An fin thainig focal Teh 
bhah gu leremiah, ag radh, 
27 Feuch, is miſe Ichobhal 
Dia na h-uile fheoil: am bh 


ſa? | 
28 Uime fin mar fo deir Iehq 
bhah, Feuch, bheir mi a'chaithf 
ſo do laimh nan Caldeanach 
agus do laimh Nebuchadnela 
righ Bhabiloin, agus glacaid 
. | 
29 Agus thig na Caldeanaich 
a ta cogadh an aghaidh na caitt 
reach ſo, agus cuiridh iad tei; 
rithe, agus loiſgidh iad 1 mail 
ris na tighibh air an d' rin 4 
tais a loſgadh air am mullach > 
Bhaal, is tabhartaſa-dibhe do 
adh a mach do dhèibh eile, chul 
mis? a bhroſnuchadh gu feirg- 
30 Oir cha d'rinn clann lira 
agus, clann Iudah ach ole bk 
mhain ann am fhianuis-la, 0 
sige: oir cha d'rinn clann ra 
ach a mhain mo bhroſnuchaq 
gu feirg le obair an lamha, ay 
Iehobhah. 4 
31 Oir bha chaithir ſo com 
mar chuis-dhuſgaidh mt ncrghl 
's mo chorruiche, o 'n Ja fan bs 
thog iad i, eadhon gus an la * 
3 digi 


3 
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kph ; a chum gun atharruich- 
mi as mo ſhealladh +" 
22 Air ſon uile aingeachd 
inne Iſraeil, agus. cloinne Tu- 
bh, a rinn iad a chum miſe bhroſ- 
luchadh gu corruich, iad fein, 
bn righrean, an uachdarain, an 
gait, agus am faidhean, agus 
kuinntir Iudah, agus luchd 
© exchaidh Ieruſaleim. THe 
33 Agus thionndaidh iad 
wmſa an Cul, is cha'n i an 
wwhaidh ; ge do theagaiſg mi 1ad, 
geirigh gu moch agus a' teagaſg, 
Aaheadh cha d' eiſd iadſan, a 
bhabhail teagaiſg. ; | 
zi Ach ſhuidhich 1ad an grain- 
alachdan anns an tigh a ta air 
Wzinmcachadh  ormſa, chum a 
thruailleadh. 112 

35 Agus thog iad ionadan arda 
Phaail, a ta 'n gleann mhic 
Hinoim, a thoirt air am mic is 
ar an nigheana dol trid [an 
tene] do Mholoch, ni nach 
b aithn miſe dhoibh, is nach 
Tthaing idir ann am aire; a' cur 
uw gniomh na_grainealachd- ſo, 
gu cionta thoirt air Iudah. 
_ 35 Agus a ais uime fin mar ſo 
er lehobhah Dia Iſraeil, do 
mobh na caithreach ſo mu 'm 
vhell fibhs' ag radh, Bidh i air a 
tort thairis do laimh -righ Bha- 
bloin, leis a*chlaidheamh, is leis 
[2ghort, is leis a' phlaigh- 4s 


8.02 h.uile dhiichannaibh, gus 
[an d' fhogair mi iad ann am 
chorruich, is ann am bhoile, 's 


m chum an ite ſo jad a ris, 


glabhail gu tearuinte. | 


37 Feuch, tionailidh- mis' lag] 


un am mhor-fheirg ; agus bheir 
8 bheir mi orra comhnuidh 


-3 Agus bidh iad -dhomb-ſa 


ſan [ wa luagh, is bidh miſe dhoibh- 
hg Nan am his oat. not) 


39 Agus bheir mi dhoibh aon 


chridhe, 's aon ſlig he, a chum as 


gu bi m' eagal- ſa gu brath orra, 
chum an leas fein, agus an cloinne 
*nan dei. fe: 

40 Agus ni miriu co-cheangal 


ſiorruith, nach pill mi air falbh 


uatha, chum maith a dheanamh 
dhoibh; ag us cuiridh mi m'eagal 


'nan cridhe, chum nach dealuich 
iad tim +] 1 


41 Seadh ni mi gairdeachas 
tharta chum maith a dheanamh 
dhoibh, agus ſuidhichidh mi 1ad 


anns an fhearann fo gu deimhin, 


le m' uile chridhe, 's le m' vile 
anam, | £145 


42 Oir mar ſo deir Ichobhah, 


Amhuil a thug mi 'n t-ole 


mor ſo uile air an t-fluagh ſo, 
is amhluidh bheir mi orra am 


maith fin uile a gheall mi dhoibh. 


43 Agus ceannuichear mach- 
raichean anns an fhearann fo, 
mu 'm bheil ſibhs' ag radh, 
Tha e fas gun duine no ainmhidh; 
tha e air a thoirt do laimh nan 
Caldeanach. Etta 

44 Ceannuichidh danine mach- 
raichean air ſon airgid, agus 
cuiridh 1ad an lamh ri ſcriobh- 


ainnibh, agus ſeulaichidh iad, 


is gabhaidh iad fianuiſean ann 
am fearann Bheniamin, is anns 
na h- aiteachaibh dla do leruſa- 
leim, agus ann am bailtibh 
Indah, agus ann am bailtibh 


nam beann, agus ann am bailtibü 


a chomhnaird, agus ann am 
bailtibh na h-airde deas : oir 
bheir miſe air a h- ais am bruid, 
arſa Ichobh an. 
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SBARR, chainig focal an 
Tighearna gu Ieremiah an 


dara uair, (an tra bha e fathaſd | 
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air a dhruidcadh a ſuas and an 
cuirt a Phrioſun,) a ag radh, 


72 Mar fo der Lchobhah 8 
rinn e, Ichobhah a dhealbh e, 
ata fos ga Chaighneachadh ; is 


e ainm lchobhah, | 
3. Glaodh riumſa, 's bheir mi 


Aakhuit freagradh, agus fcuchaidh 


mi dhuit nithe mora agus cumh- 
achdach, air nach eil thu eolach. 
4 Oir mar ſo deir Ichobhah, 


Dia Iſraeil, do thaobh thighean - 


ua caithreach fo, agus do thaobh 
thighean righrean Iudah, ata 
air an tilgeadh, a ſios leis na 
h- inneil-bhriſtidh agus leis a' 
chlaidheamh, 

5 Ata air teachd gu togadh 


air taobh nan Caldcanach, agus 


gun lionadh le corpaibh marbha 
nan daoine a bhuail miſe ann am 
fheirg, is ann am chorruich, agus 
a thug orm, air ſon an uile ang 
eabd, mo ghmuis f holach o'n 


chaithir ſo: 


6 'Feuch, bheir mi dh't. dite 
leigheas, agus ni mi an 
flanuchadh ; agus nochdaidh mi 
dhoibh pailteas sith agus firinn. 
7 Agus bheir mi air a h-ais 


bruid Iudah, agus brwd Ifraeil; 


agus togaidh mi 100 mar * 


tus. 

8 Agus glannidh mi iad o'n 
uile aingeachd, leis an do chion- 
taich iad am aghaidh; agus. 
maithidh mi an uile lochdan leis 
an do pheacaich ad, is leis an 
d'rinn iad ar a mach ann am 
aghaidh. 

9 Agus bidh [Ca chaithir] fo 
dhomhſa 'na h-ainm ſolais, 'na 
moladh, is 'na maiſe, ann am 


mcaſg wile chinneacha na tal- 


mhainn, a chluinneas gach uile 
mhaith a ni mile dhoibh: agus 
bidh eagal agus crith oxra air ſon 


bheil ſibhſe ag radh, Tha e 10 


Molaibhſe Ichobhah Dia neu 
ſluagh, oir tha lehobhah maith, 


an wile. mhaitheis, ag us bf 
an uile ſhoirbheachaidh a dlicon. 
uicheas miſe dhoibh. 3 
10 Mar ſo deir Ichobhah, al 
ris cluinncar anus an àiteſo mu'm 


gun duine, 's gun aimhidh, any 
an caithrichibh Iudah, agus ann 
an ſraidibh Teruſaleim, ata 72s 
gun duine, eadhon gun fhear-Y q 
aiteachaidh agus gun ainmhidh, 

11 Guth aoibhneis, agus 921 1 
ſubhachais, guth an fhir nua“ 
phoſda agus guth na mna nua'- 3 
poſda, guth na muinntir a ther | 


our tha throcair buan gu forruith; q 
na muinntir a bheir an jobairt- 
mholaidh gu tigh an T ighearnag | 
oir bheir miſe air a h- ais bruid an 
fhearainn, mar air vas, deir cho. 1 


bhah. 


ö 2 
12 Mar ſo deir Lehobhah Dial _ 
nan fluagh, Fathaſd anns an 211000 che: 
ſo ata fas, gun duine 's gun ain- 3 agu 
mhidh, agus *na uile bhailtibh, ot 
bidh hite-pombanidh nam buach- dad 
all a' toirt air an treudan luidhe hou 2 
13 Ann am bailtibh nam W che: 
beann agus. ann am bailtibh a" «bl 
chomhnaird, agus ann am bali gu 
na h- airde deas, agus ann am wy 
fearann Bheniamin agus anns na 6 
h-ionadaibh timchioll Ieruſaleim, Y 2 
agus ann am bailtibh pgs e, } Abl 
laidh na treudan a ris fo laimh an 
ti dh' airmheas {iad,] arſa Leho- 4 an} 
3 4G 
14 © Feuch tha na laithean i 3 01 
„ Iehobhal, anns an coil the 
lion miſe an ni maith fin a gheallif | 2 
mi dothigh Ifraeil, agus do thigh = 


Iudah. b : 
1 Anns na laithibh fin, zguß 
anns an am fin, bheir miſe at f 
Meanglan fireantachd tas E | 


% 
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do Diabhidh, agus ni e hrezthe⸗ 
6anas ain adus anf Resa 


aun. 


16 Anns ? 4 laithibh in fab. 


dlear Iudah, agus gabhaidh Ie- 


lem comhnuidh ann an tear- 
Unteaelid: agus is eſo: efan ris 
ne 
ie n os Ain 
1 Oir mar Fay dean Febobhah, 
| Cha bly gu brath a dh' uireas- 
bid air Daibhidh duin? a 
1 zit ü cet“: _ 
PIs 
18. Ni mo bin na in cp 
Lebhithich' gun duine ann am 


lathair-ſa, a dh'ihradh thabhart- 


. biſgte, agus a loſgadh thabh- 
atas bidh agus a dhe namh iob· 
ut an eomhnuidj. 

19 Thainig focal an Dhchepr- 
ies gu Ieremiah; ag radh, 
20 Mar ſo) dein Ichobhah, 
Ma dh' fheudar leibh me cho- 
cheangal- ſa ris an la a bhriſteadh, 
us mo cho-eheangal ris an 
odhehe, is nach biodh ann la no 

didhche na 'n am fein: 

1 An ſin fos: feudar mo + hay 
ceangal-far ri Haibhidhmꝰ oglach 
abhriſtead h, gun mhac a. bhi aige 
gu naghladh, air a ri-chathair,. 
us ris na Lebhithich ina ſagairt, 
no luchd-frithealaidhs 


22 Mar nach feud feachd ak. 


abli air aireamh, no gaineamh; 
u fairge bhi air a tomhas: is 
mhluidh ''a ni miſe lionmhor 
ſochd Dhaibhidh m *oglaich,. 
img in Lebhit hich ata fritheala? 


homh, - 


123 Osbarr thainig focal an 


Uighearna gu Leremiah, ag radh, 


4 Am bheilthu- toirt fanear | 


cod a tha'n ſlua oh. ſo a' labh- 
in, ag radli, An 50 theaghlach 
dovhnaigh, thobhahininn- e fos. 


an cilgeadby uaitli? atusrinn iad 


di-meas air mo ſhluagh+ta, air 


chor 48 nach eil iad gam nenn 


nis mo mar chinneach - 

25 Mar fo: deir; Lehobhab, Mur 
eil mo choreheanga-Eſa ris an la 
agus, ris an oidhche; reachdan 


neimh agus-! talmhainn nur] . | 


ſnocruich mi. 


26, Am tan tilgidn mi uam 


fliochd Lacoib, agus Dhaibhidh 
m' oghaich, gun aon dia ſhliochd 
ghabhail, gu bhi *nan luchd- 
thlaidh thar fhochsd; Abrabaim, 
1 aic, agus Iacoib: oin bhein mi 


air a h-aws am e nan ui mi 


Aua. trocair. 1 


1 


"Cal B. xXXXIV. 


M focal a thainig gu ders | 


miah o Ichobhahz ('nuair 
a chog Nebuchadneſar i, h Bha- 
biloin, agus uile f heachd, agus 


wle rioghachdan an domhain a2 


bha fo thighearnas, agus na 


ſlbighiuile; 'n aghaidh Ieruſaleim, 
agus an aghaidh a h-uile bhail- 


teany) ay: radb, 

2 Mar fo 4055 Ichobbuh- Dia 
Lfracil,, Imicli, agus labhair ri Se- 
deeiah righ Iudah, agus abair vis, 


Mar fo dir Ichobhab, Feuchs: 


bheir mis? a' chaithir ſo do laimh 
righ Bhabiloin, agus loiſgidhs 
elan,1 le teine. 

3. Agus thuſa cha d' theid as o 
laimh, age bithidh tu gu cnn. 
teach air do ghlacadh, agus air 
doi thoirt thairis dia Künb agus 
chi do ſhiuilean fallenn-rich, Bha- 


bilbin, agnus labhraidh e mut beul 


ri beul, agus falbhaidh tu gu Ba- 
bilon. 


4 Gidheadh N PIT 


blah; O Shedeciah, a righ Iudihg; 


Mar ſo der Iehobhah do 
d. thaokhnſas, Cha? n fbaigh-thu' 
bas 
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ths leis 3 ? chlaidheamh. | 
5 Gheibh thu bas ann an \ Oith; 
apus do reir loſgaidh d' aithrich- 


can na righrean roimhe ſo, a bha 


air thoiſeach ortſa, is amhluidh a 


loiſgear thuſa; agus ni iad caordh 
air do ſhon, [az radh] Och' a 
thighearna ! oir labhair ark am 
focal, deir Iehobhah. | 

6 Apus labhair leremiah's am 
Faidh na briathran ſo uile ri Se- 
deciah righ Iudah, aun an Leruſa- 
lem, 
7 An uair a er feachd High 
Bhabiloin an aghaidh leruſaleim, 
agus an aghaidh uile bhailtean 


Iudah a bha air am fagail, an 


aghaidh Lacheis, a us an aghaidh 
Aſecah; oir halle ! iad ſo do 
bhailtibh Tudah; nam Nr 


„ N 1 


8 J Am focal a thainig gu 
Jeremiah o Iehobhah, an deigh do 
righ Sedeciah co- cheangal a 
dheanamh ris an uile ſhluavh, a 
bha 'n Teruſaleim, a dh' cigheach 
faorſa dhoibh : 

9 A chum gu leigeadh gach 
duine d'a oglach, is gach duine 
d'a bhan-oglaich, Eabhrach no 
ban-Eabhrach, falbh ſaor, gun 
neach a ghabhail ſeirbhis diubh, 


: gach aon do Iudhach a bhrath- 


ans, 


io A nis an uair a chunlant na 


h- uachdarain uile, 's an fluagh 


uile a- thionnſgain anns a? cho- 


cheangal, gu leigeadh gach duine 


d'a oglach, is gach duine d'a 
bhan-oglaich falbh ſaor, nach ga- 


bhadh aon ſeirbhis diubh ni bu 
mho, an fin thug iad geill, agus 
leig 1ad air falbh iad. 

11 Ach thionndaidh iad a ris, 
is thug iad air na h-oglarch is 


Air na ban-oglaich, a' leigeadh air 


falbh ſaor, — air an ais, agus 


bhi- 'nan 6plachaibh ag us "anÞ 
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thug” iad fo ſmachd iad, a chum : 


ban-oglachaibh. ' WW 
12 Uime fin thainig focal auf 00 
Tighearna gu Jeremiah 0 * che 
bhah, ag radh, Et of lath 
13 Mar fo deir Tehobhah Dia” 
Ile, Rinn miſe co-cheanza * 4 
ri 'r n-aithrichibh anns an la fag oF 
d' thug mi iad a mach a talamb na 3 
h-Eiphit, a a ti i Un daor, api ; 
rad, by 9 al 
14 An ceann arte bliadhna, . * 
leigibh a chead gach aon d! 
bhrathair Eabhrach, a bha air af N 10 
reic riut: an uair a bheir e fink a 4 
bhis duit ſea bliadhna, lci-idh tu © 
dha falbh-uxit ſaor. Ach cha 10 
d' eiſd aur n-aithrichean riumfa, ll ©” 
ni mo chrom iad an eluas. 1 8 
15 Agus bha ſibh a nis an "y 
aeigh pilleadh, agus deanamk O 
gu ceart ann am ſhealladh-{a, le . 

ſaors' a ghlaodhach gach neach 5 
d'a choimhearſnach, agus rin in 
fibh co-cheangal ann am fhianuis f mid 
anns an tigh ata air a 24973 rf Fi 
m' ainm. J he 
16 Ach phill ſibh agus thruaill | y 
ſibh m'ainm, agus thug libh, 3 d 
gach aon air oglach, is gach aonY — 
air a bhan-oglaich, a leig e faorf that 
uaith, gu thoil fein, pilleadh ar 0 
an ais; is chuir ſibh fo ſmachdY] — 
1ad, gu bhi dhuibh'nan öglachaibh 3 wy 
is nam ban-o! lachaibh. 4 3 
Air an aobhar fin mar {o$ 1 820 

deir Iehobhah, Cha d' eiſd (bY 

riumſa ann an ſaors' a 
ach gach aon d'a bhrathair, 18% 4 
gach aon d'a choimhearinach iY 10 
feuch do'r taobhſa tha mis“ 4 ig 
| glaodhach ſaorſa, deir TehobhabM 2 + 
do 'n chlaidheamh, do 'n ph}; aighel =. 
is do 'n 2 hort; agus bheir mi 2 *Þ 
oirbh del air hluaſad a chun a. 
uile rioghachdan an domhain. FT. 


18 Azul 


\ bhriſt mo cho-cheangal, nach 
do choilion briathran a! cho- 
cheangail a rinn 1ad ann am 
| thair-ſa, nuair a ghearr 1ad 
0 laogh 'na dha chuid, agus 


dh' imich iad eadar a chod- 


ackean, | | 

5 Ceannardan Iudah, agus 
ceannardan Ieruſaleim, agus na 
callteanaich, agus na ſagairt, 
zus uile ſhluagh an fhearainn, 


hoigh, n 

20 Bheir mi eadhon iad fan 
do laimh an naimhdean agus 
do laimh na muinntir ata 'g 
arruidh an anama; agus bidh 


enlaith an adhair, agus do 
bheathaichibh na talmhainn. 

21 Agus Sedeciah righ Iudah, 
zus a phrionnſachan, bheir miſe 
do laimh an naimhdean, agus do 
lamb na muinntir ata 'g jar- 
mich an anama, eadhon do 
lamh feachda righ Bhabiloin ata 
ur imeachd a ſuas uaibh. -- 
22 Feuch, bheir miſe an aithne, 
er Iehobhah, agus bheir mi 
om pilleadh air an ais do 'n 
Quithir ſo; agus cogaidh iad' na 
baghaidh, agus glacaidh iad i, 
agus loiſgidh iad 1 le teine ; agus 
baltean Iudah ni mi *nan laraich 


Rollt, gun aon gan aiteachadh. 


4 AIT B., XXXV, 

3 A focal a thainig gu Iere- 
11 miab o Ichobhah ann an 
F athibh Ichoiacim mhic Iofiah 
ngh Iudah, ag radh, 


* 


Imich gu tigh nan Recha- 
ch agus labhair riu, agus thoir 
ala chum teach an Tighearna, 
Aron do na ſeomraichean, agus 
wir dhoibh fion ra CI. 
| 3 An fin ghabh mi Iaaſaniah 

| * 


1 dh imich eadar codaichean an 


u cairbheannan mar bhiadh do 


c A * B. XXXV. 


18 Agus bheir mi mhuinntir mac Ieremiah, mhic Habaſim 


iah, agus a bhraithrean, agus 
uile mhic, agus uile theaghlach 
nan Rechabach. 


4 Agus thug mi 1d gu tigh 


an Tighearna, gu ſeomar mhac 


Hanain mhic Igdaliah, oglaich 


Dhe, a bha ri taobh ſeomair nan 
uachdaran, a bha os cionn feomair 
Mhaaſeiah mhic Shaluim, fir- 
gleidheidh an doruis. _ . 
5 Agus chuir mi fa chomhair 
mhac tighe nan Rechabach ſoir- 


eachan lan fiona agus copain; 
agus thuirt mi rin, Olaibh fion. 


6 Ach thuirt iadſan, Chan 


ol ſinne fion air bith : oir thug 
Ionadab mac Rechaib ar n-athair 


aithne dhuinn, ag radh, Nx 


h-olaibhſe fion air bith, fſibh 


fein no 'ur mic gu brath. 

7 Ni mo thogas ſibh tigh, no 
chuireas fibh ſiol, no ſhuidhicheas 
ſibh fion · lios, no bhios aon agaibl; 


ach fad ur n-uile laithean ni 
ſibh comhnuidh ann am buthaibh, 


a chum gu maireadh ſibh moran 


laithean anns an fhearann am 


bheil ſibh nur coigrich. | 

8 Agus thug finn geill do 
ghuth Ionadaib mhic Rechaib ar 
n-athar, anns gach ni chuir e 
mar f hiachaibh oirn, gun f hion 
air bith ol fad ar n- uile laithean, 


ſinn fein, ar mnai, ar mic, no 


ar nigheana; 


9. No tighean a thogail duinn 
fein gu comhnuidh ghabhail ann- 


ta: ni mo ta againn fion-lios, no 


machair, no fiol. | 
10 Ach ghabh finn comhnuidh 
ann am buthaibh, is thug finn 


geill, agus rinn ſinn do reir gach 


ni dh' aithn ar n-athair Tonadab 
dhuinn. 9 | 


11 Ach tharladh, an vair a 


thainig Nebuchadnefar righ Bha- 


biloin a nios do 'n fhearann, gu 
+ dubhairt 


— 


— 


—— 
E - 


4 
1 
1 
1 
1 
il 
| 


I E R E M I A H. 


dubhairt ſinn, Thigibh, agus 
rachamaid gu Ieruſalem, air eagal 
feachd nan Caldeanach, agus air 
© eagal] feachd nan Sirianach ; air 
an aobhar fin tha ſinn a chomh- 
nuidh ann an Ieruſalem. 
12 An ſin thainig focal Icho- 
bhah gu Ieremiah, ag radh, 


13 Mar ſo deir Tehobhah Dia 


nan {luagh,, Dia Ifraeil, Imich 
agus abair ri fearaibh Iudah, agus 
ri luchd-aiteachaidh Ieruſaleim, 
Nach gabh fibh ri teagaſg, a 


thoirt eiſdeachd do m' bhriath- 


raibh-ſa? deir Iehobhah. 


14 Briathran Tonadaib mhic 


| Rechaib, a dh' aithn e d' a 
mhacaibh gun fhion ol, tha air an 
coilionadh; oir gus an Ia an 
diugh cha'n ol iad fion fam bith, 
ach tha iad umhal do aithne an 
athar: gidheadh labhair miſe 
ruibhſe, ag eirigh gu moch, agus 
a' labhairt, ach cha d'eiſd fibh 

rium, | | * 
15 Chuir mi Cur n-1onnſaidh 
mar an ceudna muile ſheirbhifich 
na faidhean, ag eirigh gu moch 
is gan cur a mach, ag radh, 
Pillibh a nis gach aon o dhroch 
ſhlighe, agus leafuichibh ur 
deanadas, agus na rachaibh air 


_ Jorg dhe eile gu ſeirbhis a thoirt - 


doibh, agus gabhaibh comhnuidh 

anns an fhearann a thug miſe 
dhuibh, agus do'r n-aithrichibh : 
ach cha do chrom fibh *ur cluas, 
ni mo thug fibh eiſdeachd dhomh. 


16 A chionn gu do choilion 
Rechaib 


mice Tonadaib mhic 
aithne an athar a dh' aithn e 
dhoibh, ach nach d' eiſd an 


ſluagh fo riumſa: 
17 Air an aobhar ſin mar ſo 


deir Tehobhah Dia nan ſluagh, 
Dia Ifraeil'; Feuch, bheir mis 


air Tudah, 's air uile luchd- 


* * . 1 
aiteachaidh Ieruſaleim, an t. dle 
fin uile a labhair mi'nan aghaidhi 
a chionn gu do labhair mi nus 


ach nach d'eiſd iad, agus gu daf 
ghlaodh mi riu, ach nach do 
fhreagair iad. | on 
18 Agus ri teaghlach nan" 
Rechabach thubhairt Leremiah 3 bf 
Mar ſo deir Ichobhah Dia hau er 
ſuagh, Dia Ifracil; A chion 
gu d'thug ſibhſe geill do aithne le 
Ionadaib 'ur n-athar, agus gu dl bal 
choimhid fibh uile iartais, agu! 
gu d' rinn fibh a reir gach nl” 
dh'aithn e dhuibh. n 
19 Uime fin mar fo deir Icho e 
bhah Dia nan fluagh, Dia Iſracilf wi 
Cha bhi Ionadab mac Recha L 
gun duine aige gu ſeaſamh an 
am lathair-ſa gu brath, | 
| l 
„CAI B. XXXVI 3 
\ GUS tharladh ann ann” 
L ceathramb bliadhna Ieh 
acim mhic Tofiah righ Indah, g 
d'thainig am focal fo gu Icreniali ” 
o Tehobhah, ag radh, _: 
2 Gabh dhuit rola leabhai 
agus ſcriobh ann na h-uile ly 
bhriathran a labhair miſe riut M 
aghaidh Iſraeil, agus an aghaidf ud 
Tudah, agus an aghaidh nan ui 1 
chinneach, o'n la fan do labhan 10 
mi riut ann an laithibh Ions: 
eadhon gus an la an diugh. = an | 
3 Theagamh gu 'n eiſd tighl Ad 
Iudah an t-uile ole a th' ann al 5 
aire-ſa dheanamh orra; air cha q f 
as gu pill iad, pach aon 0 dhrodl 4 | 
ſhlighe, 's gu maith mite 0g © 
aingeachd agus am peacadh. 10 


4 An ſin ghairm Jeremiah 


Baruch mac Neriah; agus fcriobli 1] 

Baruch o bheul Jeremiah u 8 

bhriathran an Tighearna, a lait at 
air e ris, air rola leabhair. A ; 

5 Agus dh zithn Teremiah WG X 2 

n 


Bharuch 


4 g 
1 


Pharuch, ag radh, Tha miſe 
waidte ſuas, cha'n urradh mi dol 
gu tigh an Tighearna: 

6 Vine fin imich thuſa agus 
ugh anns an rola, a ſcriobh thu 
o m'bheul-ſa, briathran an Tigh- 


Jena, ann an eiſdeachd an 


y rluaigd an en tigh An Tigh- 
dan ena, air Ja an traiſg: agus fos 
Mil kyzhaidh tu 1 d ann an eiſdeachd 
mne die Indah a thig a mach as am 


haltibh, | 


4 5 Theagamh gu taiſbein iad 
= © achuinge ann an lathair an 
Tighearna, 's gu pill iad, gach 

hoe no dhroch ſhlighe ; oir is mor 
teil as fbearg is a' chor uich a labhair 


0, 


ah do reir gach ni dh'aithn Ie- 
remak an faidh dha, a'leughadh 
ans an leabhar bhriathran Icho- 
bach ann an tigh an Tighearna. 

9 Agus tharladh ann an cyig- 
Janh bliadhna lehotacim mhic 
lolah righ Iudah, anns an 
moitheamh mios, gu d' eigh iad 


vile trlg ann an lathairan Tighæarna, 
t n © omlan do'n t-Nluagh a bha 
aich 22 Jeruſalem, agus an t-iom- 
E KH do 'n t-ſluagh a thainig o 
haitf blailtibh Judah gu Ieruſalem. 


10 An fin leugh Baruch anns 
en leabbar briathran Ieremiah 
an an tigh an Tighearna, ann 
a lcomar Ghemariah mhic 
Mphain an ſcriobhuiche, anns 


roch dirt uachdraich, ag dol a 
. al leich geataidh nuaidh tighe 'n 
3 Liphearna, ann an eiſdeachd an 
nab -luaigh uile. | 
6) Agus chuala Michaiah mac 
5 Far mhie Shaphain uile 
ail aan an Tighearna as an 
ar, 1 erer e 
e 4gus chaidh e ſios gu ti 


gu tigh 
a ngh, gu ſeomar an Eriokh- 


3 


Lhobhah an aghaidh an t-Cuaigh 


8 Agus rion Baruch mac Ne- 


G Al N W. 


uiche; agus feuch, bha na 
h-uachdarain uile nan ſuidhe an 
ſin, Eliſama an ſcriobhuiche, 
agus Delaiah mac Sbemaiah, agus 
Elnatan mac Achboir, agus 
Gemariah mac Shaphain, agus 
Sedeciah mac Hananiah, agus na 
h-uaiſlean uile. | | 


13 An fin chuir Michaiah an 


ceill doibh na h-uile bhriathran a 


chual e, *nuair a leugh Baruch 
an leabhar ann an cluaſaibh an 
t-Uuaigh. . | | 
14 Agus chuir na h- uachda- 
rain uile Ichudi mac Netaniah, 
mhic Shelemiah, mbic Chuſi, 
gu Baruch, ag radh, Glac ann 
a d' laimh an rola ſan do leugh 
thu ann an cluaſaibh an t- ſluaigh, 
agus thig. Agus ghabh Baruch 
an rola 'na laimh, agus thainig 
e d'an 1onnſuidh. _ „ 

15 Agus thuirt iad ris, ſuidh 
aſios a nis, agus leugh e nar 
n-eiſdeachd. Agus leugh Ba- 
rach 'nan eiſdeachd. 

16 A nis tharladh, an uair a 
chuala iad na h- uile bhriathran, 
gu d' amhaire 1ad le geilt, gach 
aon air a cheile ; agus thubhairt 
iad ri Baruch, Innfidh ſinn gu 
deimhin do'n righ na briathran 
ſo air fad. GET 

17 Agus dh” fheoruich iad do 
Bharuch, ag radh, Innis duinn a 
nis cionnus a ſcriobh thu na 
briathran ſo wle o bheul? 

18 Agus fhreagair Baruch 
1ad, Labhair e rium le bheul na 
briathran ſo uile, agus ſcriobh mi 


1ad le dubh ann an Ileabhar. 


19 An fin thuirt na h- uachda- 
rain ri Baruch, Falbh, agus fo- 
laich thu fein, thuſa agus Iere- 
miah, agus na biodh fios aig aon 
neach c'ait am bi ſibh. | 

20 Agus chaidh iad aſteach a 
chum an righ do'a chüirt, ach 

| thaiſg 


I E An 


thaiſg 124 a ſuas an rola ann an 
ſeomar Eliſamah an ſcriobhuiche; 
agus dli'innis iad na h- uile bhria- 


thran ann an eiſdeachd an righ. 
21 · An fin chuir an righ le- 

hudi a thoirt an rolaidh d'a ionn- 

ſuidh, agus thug e a ſeomar 


Elifamah an ſcriobhuich' e, agus . 


leugh Iehudi e ann an eiſdeachd 
an righ, agus ann an eiſdeachd 
nan uile uachdaran a ſheas ri 
taobh an righ. 

22 Agus bha an righ 


raidh, anns an naoitheamh mios ; 
agus ba teintein mu chomhair 
le eibhlibh teine. | 

23 Agus tharladh anuair a 
leugh Ichudi tri no ceathair do 
earraunaibh, gu do ghearr e leis 
an ſcein-phinn e, agus thilg 
e anns an teine bha air an teintein 
e, gus an robh an rola gu h-iom- 
lan 
teine bha air an teintein. 


24 Ach cha do ghabh iad 


-eagal, ni mo ſhrachd iad an 
truſ.: ain, aon chuid an righ, no 
aon d'a ſheirbhifich a chuala na 
briathran ſo uile. 

25 Agus ge do rinn Flnatan, 
agus Deſaial, s Gemariah eadar- 
ghuidhe ris an righ, nach loiſg- 
cadh e an rola, gidheadh cha'n 
eiſdeadh e rin. 

26 Agus dh'aithn an righ do 


Ierahmeel mac Hameleich, agus 


do Sheraiah mac Afrieil, agus 
do Shelemiah mac Abdeeil, Ba- 
ruch an ſeriobhuiche agus Tere- 
miah am faidh a ghlacadh : ach 
dh' f holaich an Tighearna iad. 
27 An fin thainig focal an 
Tighearna gu Teremiah, (an 
deigh do'n righ an rola 's na 
briathran a fſcriobh Baruch o 


| "na loin gu deimbin; agus ſgrioſaidh@ 
ſhuidhe anns an tigh-gheamh- 


air a chaitheamh anns an 


rola eile, 's thug e do Bharuch 4 


bhriathraibh eile coſmhuil riu i 


'na righ ann am fearann Iudah. 1 


bheul Teremiah, a loſgadh,) of 
radh, 

28 Gabh chugad a ris rola cle 
agus ſcriobh ann na h.vi 
bhriathran ceudna bha {a' chef 
rola, a loiſg Ichoiacim righ lug 


dah, 


29 Agus their thu ri Ichoiaci 14 
righ Iudah, Mar ſo deir an Tiba | 
earna, Loifp thu'n rola ſo, aff 
radh, Com? an do ſcriobh thi 
ann, ag radh, Thig righ Bhabil 


'm fearann ſo, apus gearraidh @ 
gach duine 's beathach amach 
as? 
30 Air an aobhar fin WO 
deir an Tighearna do thaobh Ie 
hoiacim righ Iudah, Cha bhi aigh 
neach a ſhuidheas air ri-chathaw 
Dhaibhidh, agus tilgear a chair | 
bhinn a mach a chum an ah 
anns an latha, 's a chum an reoth 
aidh anns an oidhiche. 1 

31 Agus ni miſe peanas all ; 
fein agus air a ſhliochd, agus air 
ſheirbhiſich, air ſon an eaſaontaih 
agus. bheir- mi orra-ſan, agul x; 
air luchd-aiteachaidh Teruſaleimg 
agus air fearaibh Iudab, an t-uil 1 | 
ole a Jabhair mi *nan aghaidh | 
ach nach d'eiſd iad. 4 

32 An fin ghabh Teremia : 


ſgriobhuich? e, mac Neriah, R 
ſcriobh ann o bheul crema * 
uile bhriathran an leabhair a loilgh i 
Tehoiacim anns an teine; *Y 
chuireadh os barr riu moran ol 


5 e. 43 Gen 
A GUS rioghaich Sedeciali 
mac Ioſiah ann an ay 
Choniah mhic Iehoiacim, a "ay 
Nebuchadneſar righ BhabiloW 


| 1 
5 | Ach cha d' eiſd, aon chuid 
by kein no a ſheirbhiſich, no fluagh 
of 12 tire, ri briathraibh. an Tigh- 
* ena a labhair e leis an fhaidh 


miah, ag radh, Guidh a nis ris 


{ miah. = 75 
1 0 bh Agus chuir an righ Sede- 

cb lchucal mac Shelemiah, agus 
n $ephaniab mac Mhaaſeiah an ſa- 
ben, a chum an fhaidh Tere- 
11 In Tighearna ar Dia air ar 
bi ba-ne. | 
hs 4 A nis bha Teremiah teachd 
teach agus a' dol a mach am 


ach neaſy an t-ſluaigh, oir cha do 


dur jad fathaſd ann am prio 
nne. | | 
10888 ; Anns an am fin bha feachd 
lig Pharaoih air teachd a mach as 
a8 Eiphit; is *nuair a chuala na 
air (:ldeanaich, a bha a' teannachadh 
tea leruſaleim mu'n cuairt, iomradh 
ot ora, dh'imich iad o Ieruſalem. 


: 6 An fm thainig focal an 
ai lighearna chum an fhaidh Iere- 
ur mah, ag radh, | 
Mar ſo deir an Tighearna 
gu Dia Ifraeil, Mar ſo their ſtbh ri 
ih Iudah, a chuir ſibh chugam- 


ui „ do m' iarruidh; Feuch, pil- 


id dh feachd Pharaoih, a thainig 
nach gu'r coghnadh, do'n Ei- 

nia bit, d'an tir fein. 

h a $ Agus thig na Caldeanaich a 

1, s agus cogaidh jad an aghaidh 


i u caithreach ſo, agus glacaidh 
ad i, agus loiſgidh jad i le 


deine. 


aii e meallaibh ſibh fein, ag radh, 
3 u deimhin imichidh na Cal- 
lanaich uainn: oir cha'n imich 


* | 
10 Oir ge do bhuaileadh ſibh 
ile fheachd nan Caldeanach ata | 
9d? "nur n-aghaidh, is nach 
|Rarcadh nam meaſg ach daoine 


1 0 9 Mar fo deir an Tighearna, | 


XXXVII. 


leonta, gach aon na bhüth, 


dh' eireadh iad ſin fein a ſuas, agus 


loiſgea th ĩad a' chaithir ſo le teine. 


11 Agus tharladh an uair a 


dh' imich ſluagh nan Caldeanach 
air falbh o Ieruſalem air eagal 


fluaigh Pharaoih, = be” 
12 Gu d'imich an fin Tere- 
miah a mach a Ieruſalem, a chum 


dol gu fearann Bheniamin, a 
dh' f haotainn cuibhrinn deth am 
meaſg a ſh]uaigh. 


13 Agus an uair a bha e 'n 


geata Bheniamin, bha ceannard 
an fhreiceadain an fin, d' am 


b'ainm Iriah, mac Shelemiah, 
mhic Hananiah ; agus ghlac e 
Teremiah am faidh, ag radh, 


Tha thu dol thairis a chum nan 


Caldeanach. . 


14 An ſin thuirt Jeremiah, 


Cha'n fhior fin, cha'n eil mi 
dol thairis a chum nan Caldea- 
nach: ach cha d'eiſd e ris : mar 


ſin ghlac Iriah Teremiah, 's thug 


e chum nan uachdaran e. 


15 Agus bha corruich air na 
h-uachdaranaibh ri Ieremiah, 


agus bhuail iad e, agus chuir 
iad ann am prioſun e, ann an 
tigh JIonatain an ſgriobhuiche; 
or rinn iad prioſun deth fin. 

16 Anuar a chaidh Jeremiah 
ſteach do'n phrioſun iochdrach, 
agus do na ſlochdaibh, agus a 
bhuanaich Jeremiah an fin morau 
laithean : | 


17 An fin chuir Sedeciah an 


righ fios, agus thug e mach e; 


agus dh? theoruich an righ dheth 
gu h-uaigneach 'na thigh, agus 
thubhairt e, Am bheil focal jam 
bitch o 'n Tighearna ? Ayus 
thuirt Teremiah, Tha: or thubh- 
airt e, Do laimh righ Bhabiloin 
bheirear thairis thuſa. 1 
18 Os barr, thuirt Jeremiah 

| | ri 


— — v8 — 1 
— * WE = ie 2 ths —— at — . 25 * n - da F * y E ay 5 wy 2 
- . dan a —_ we — ————— — — — 
ns * 3. * 33 * . CRIT TE = - — 3 5 * + i => = 
F FSR 2 4 - — 1 indy, — = 2 — I — — 8 — — — — — —_— | 
WW F ons EST EY 3 77.2 4 3 > — & Sor = GI > x Sees 2 EE Es. | == ** I 1 
n E C 5 8 = IS - 5 IE Vee _ 4 : 5: = — — - l — — 
> $ b < 3 — kd "ES < Dn * —— — 
— — LES” I: "X25 i. 85 GA, 45 => ps. \ 8 — WER = _— —_— 1 
I D ===. 3 =o * * 8 8 E => Ts * — = 3 r 1 
35 * n LS — e F „ & I HIER 5 — TED — 
e = \ 3 = _ * 8 : 7 1 EET _ G ** = 
RT PEE ts tan = © £ : l TN : : = 


— 


i ents 1 f e. 
% 8 AY —= * ar, 


1 $i * u. 
3 
Tak wy 
; en 19 
Fa 7 — 
: e p 
148 l 6 
+4 * 
\ 
TW) "5 
[ 


1 E. E M I A HM. 


ri righ Sedeciah, Ciod an cron 
a rinn miſe an a d' aghaidh- 
fa, non aghaidh do ſheirbhaſcach, 
no 'n aghaidh an t-ſluaizh fo, 
gu do chuir fibh mi ann am 
prioſun ? | 

19 Cait am bheil a nis ur 
faidhean a rinn faiſneachd 
dhuibh, ag radh, Cha d'thig 
righ Bhabiloin 'nur n-aghaidh, 
no 'n aghaidh an fhearainn ſo? 
20 Ach eiſd a nis, guidheam 
ort, a thighearna mo righ; 
gabhar m' achuinge, guidheam 
ort, ann ad' lathair; agus na 
toir orm pilleadh gu tigh Iona- 
tain an ſgriobhuiche, mu 'm 
faigh mi bas an in, _ 
21 Agus dt aithn an righ 
Sedeciah gu cuireadh 1ad Tere- 


miah ann an cu irt a' phrioſuin, 


agus gu d' thugadh iad dha 
gach latha cuibhrionn arain a 
ſraid nam fuincadairean, gus am 
biodh uile aran na caithreach 
air teireachduinn. Agus dh? than 
Jeremiah ann an cuirt a' phrio- 
ſuin. 


CAB KXXXVSII. 
N fin chuala Sephatiah mac 
+ Mhatain, agus Gedaliah 
mac Pliaſuir, agus Iucal mac 
- Shelemiah, agus Paſur mac 
Mhalchiah, nu briathran a labh- 
air leremiah ris an t-ſluagh uile, 
ag radh. | 
2 Mar ſo deir Ichobhah, 
Eſan a dh” thanas anns a' chai- 
thir ſo baſaichidh e leis a' chlaidh- 
eamh, leis a' ghort, is leis a? 
phlazgh; ach eſan a theid a 
mach a chum nan Caldeanach, 
mairidh e beo; oir gheibh e anam 
mar chobhartach, agus mairidh 
e beo. 8 | 
3 Mar fo deir an Tighearna, 


Bheirear gu deimhin à' chaithivl 
ſo ſuas do laimh feachda righl 
Bhabiloin, a ghlacas i. | 

4 Air an aobhar fin thuirt nat 
h-uachdarain ris an righ, Biol 
an duine ſo, guidheamaid ort, 
aw a chur gu bas: oir mar ſol 


tha e lagachadh lamhan an luchd- 


cogaidh ata fathaſd a Jathaird 


anns a' chaithir ſo, agus lamban 
an t-fuaigh uile, le bhi labh⸗ 
airt an leithide ſo do bhriath- 
raibh riu: oir cha 'n eil an duinef 


1o g 1arruidh leas an t-ſuaigh 


ſo, ach an aimhleis, q 

5 An fin thuirt an righ Sed 
deciah, Feuch, tha e *nur laimb$ 
oir cha'n e'n righ efan a dh 
fheudas aon ni chur nuf 
n-aghaidh, ; 

6 An fin ghlac iad Teremiahf 
agus thilg 1ad e ann an floch 
Mhalchiah mhic Hameleich if 
bha ann an cut a' phrioſuing 
agus leig iad aſios Ieremiah If 
cordaibh. Agus anns an t-flockd 


cha robh uiſge ſam bith, ac : 


clabar z agus chaidh Ieremiallf 
fuidhe anns a' chlabar. 
7 A nis an uair a chuala Ebed 


ZI 
1 
5 ” 


melech an t-Etiopach, aon dg 


na caillteanaich a bha 'n tige 
an righ, gu do chuir iad len 
mink. fan t-lochd, (a:15 uf 
righ *na ſhuidhe fav am fin al 1 
an geata Bheniamin,) 

8 Chaidh Ebed-melech 1 


mach a tigh an righ, ag 


labbair e ris an righ, ag rad" 
9 Mo thighearn * a righ, rial 
va daoine fo gu b-og WW 


gach ni rinn Jad ri Lere:nil | 


am faidh, a thilg iad anus 4 
t-ſlochd ; oir gheibh e bas W 
h-acras anns an aite fin, an va 
nach eil ni 's mo aran fam bu 
anns a' bhaile. i I 

EE 10 8 


1 
1 


/ 16 An fin dl aithn an righ 
1 Ebed-melech an t-Eriopach, 
ar radh, Thoir leat as f ſo deich 
& fhichead, agus thoir a nios 
Jeremiah am faidh as an t- lochd, 
nu 'm faigh e bas. | 
I Agus thug Ebed-melech 
ls na daoine, 's chaidh e fteach 


ait e thigh an righ fo 'n tigh- 
1ang thaſgaidh, agus thug e as tin 
bb. bena bhroineagan, agus ſeann 


kideagan, agus leig e fios iad 


une gu leremiah do 'n t-ſlochd, le 
b cordaibh., 2 


12 Agus thuirt Ebed-melech 
n t-Etiopach ri Jeremiah, Cuir 


oincagan ſo, fo d' aſgailtean, 
m na cordaibh. Agus rinn 
lremiah mar fin. . 
13 Agus tharruing 1ad a nios 
kremiah le cordaibh, is thug 


eus dh' than Jeremiah ana an 
eurt a' phrioſuin. | 

An fin chuir an righ 
a eleciah fios, agus thug e Tere- 


mall mah am faidh d'a ionnſũüidli 

0% #1 treas dol-aſteach ata 'n 
* th an Tighearna. Agus thuirt 
i! we 


mriph ri Ieremiah, Feoruichidh 


EN» , EE” 

e nin araidh dhiot; na ceil a'bheag 
lach Irm. 
ö 2 15 Apus thairt, Teremiah ri 
a dedeciah. Ma dh' innſeas mi 
ant, nach dean thu gu cinn- 
ano chur gu bas? agus ma 
0 er mi comhairle ort, an eiſd 
adh th rium ? he 
"OW '6 An fin mhionnaich an righ 


"i belecinh do Jeremiah os 'n iofal, 
my erh, Mar is beo Iehobhah 


tl chuir mi gu bas thu, ni m9 
Meir mi thairis thu do laimh na 
dünner ſin ata 'g tarruidh 
"Mama, 


0 AI B. XXXVIIL 


4 nis na ſeamn luideagan agus na 


ad amach as an t-flochd e; 


nnn diving an t-anam ſo, 


17 Agus thuirt Ieremiah ri 
Sedeciah, Mar ſo deir Ichobhah 


Dia nan ſluagh, Dia Iſraeil, Ma 
theid thu gu deimhin thairis gu 
einn-fheadhna righ Bhabiloin, 


an fin mairidh d' anam beo, s 
cha loiſgear a' chaithir ſo le 
teine; ach mairidh tu beo, thu 


fein agus do theaghlach. 
18 Ach mur d' theid thu 
mach gu. cinn-fheadhna righ 
Bhabiloin, an fin bheirear a! 


chaithir ſo do laimh nan Cal- 
deanach, agus loiſgidh iad 1 le 
teine, s cha  theid thuſa thu 


fein as o 'n lamhan. 


19 Agus thuirt an righ Sede- 


ciah ri Jeremiah, Tha eagal nan 
Iudhach orm, a theich a chum 
nan Caldeanach, mu'n d' thoir 


iad thairis mi d' an lamhan, is 


gu dean 1ad fanaid orm. 
20 Ach thuirt Jeremiah, Cha 
d' thoir iad thairis [thu,] thoir 


geill, guidheam ort, do ghuth an 


Tighearna, ſan ni tamis'a'labhairt 
riut: mar ſin eiridh gu maith 
dhuit, agus mairidh d' anam beo. 

21 Ach ma dhiultas tu dol 
a mach, ſo an ni a thaiſbein an 
Tighearna dhomhſa: | 

22 Eadhon, Feuch, na h-uile 
mhnathan a ta air am fagail ann 


an tigh righ Iudah, bheirear a 


mach gu cinn-ftheadhua righ 
Bhabiloin, agus their iad, Bhros- 


nuich do chairdean thu, agus 


thug 1ad buaidh ort: chuir iad 
do chaſan an fas anns an lath- 


aich, agus phill iad air an ais. 


23 Agus bheir iad amach 


d'uile mhnathan, agus do chlann 
a chum nan Caldeanach, agus 


cha d' theid thu fein as o'n 
lamhan, ach glacar thu le laimh 
righ Bbabilgin, agus bidh tu 


coireach 
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coireach anns a' chaithir ſo bhi 
air a lofgadh le teine. 
224 An fin thuirt Sedeciah ri 
leremiah, Na biodh tios aig 
duine ſam bith air na briath- 
ran fo, agus cha'n fhaigh thu 
bas. | | 
25 Ach ma chluinneas na 
h-uachdarain gu do labhair miſe 
riut, is gu d' thig iad do d' ionn- 
ſuidh, agus gun abair 1ad nut, 
Innis duinn a nis ciod a thuirt 
thu ris an righ, na ceil e oirne, 's 
cha chuir ſinn gu bas thu; mar 
an ceudna ciod a thuirt an righ 
Fan . 8 1619 
26 An ü ſin their thu mu, 
Sgaoil mi m' achuinge ann an 
lathair an righ, nach tugadh e 
orm pilleadh gu tigh Ionatain, a 
h' fhaotainn bais an ſin. 
27 Agus thainig na h- uach- 
darain uile gu Jeremiah, agus 
dh' fhioſruich iad dheth, agus 
dh” innis e dhoibh do reir nan 
uile briathran fo a dh' aithn an 
righ dha: mar fin ſguir iad do 
labhairt ris, oir cha do mhoth- 
aicheadh a? chuis. : 
28 Is amhuil a dh' fhan 
Teremiah anu- an cuirt a' phrioſ- 


uin, gus an la fan do ghlacadh 


Jeruſalem; agus bha e ['n fin]! 


an uair a ghlacadh Ieruſalem. 


GKB. e 
NN an nabitheamh bliadhna 
Shedeciah righ Judah, 
anus an deicheamh mios, thainig 
Nevuchaducfar righ Bhabiloin, 
agus uile theachd an aghaidh 
lerutalerm, agus champaich iad 
m'a timchioll. oy 
2 Ann an aon bhliadhna deug 
Shedeciah, anus a' cheathramh 
mios, air an naoitheamh la do'n 


M I A H. 


mhios bha a' chaithir air a bh» : 
eadh a ſuas. 1 1 
3 Agus thainig uile ching 1. 
f headhna ri gh Bhabiloin a ſteach hit 
' agus ſhuidhich iad iad fein ann; e 
gheata 1a* mheadhon ; Nerga i: 
fareſer, Samgar-nebo, Sar{cchin 6 
Rabſaris, Nergal-ſarcſer, Rah ral 
mag, leis a' chuid eile air fad d f 
cheanna-feadhna righ Bhabiloin Tip 
4 Agus tharladh an tra chun chi 
naic Sedeciah righ Iudah ia c:: 
agus na fir-chogaidh uile, gu n 
theich iad, agus gu deachaidh ia 
a mach as a' chaithir anns in 
oidhche, air ſlighe garraich en 
righ, trid a gheataidh cadar n 
da bhalla; agus chaidh iad {| 
mach air ſlighe a' chomhnaird, e 
5 Ach lean feachd nan Coli: 
deanach air an toir, agus rug ial \e 
air Sedeciah ann an comhuart c 
aibh Jericho; agus ghlac ial Qi | 
agus thug 1ad e gu Nebucha 
nefar righ Bhabiloin, aig Ribe 
ann am fearann Hamait, far M 
d'thug e breth air. i 
6 An fin mharbh righ Dhabi i: 
loin mic Shedeciah ann an Me 
blah fa chomhair a ſhul : ur 
mhaithean Iudah mar an ceuda 
mharbh righ Bhabiloin. : bh 
7 Agus chuir e mach ſuile 
Shedeciah, agus cheangail e 1 
ſlabhruidhean e, a chum a tho 
gu Babilon. 1 
8 Agus loiſg na Caldeanaiq ve 
tigh an righ, agus tighean Ma 
t-iluaigh le teine, agus bhritt 18 lu 
afios ballachan Ierufaleim. My" 
9 An fin thug Nebular-adl bz 
ceannard an fhreiceadain lend Na; 
*nam braighdean gu Babilon M 
fuighleach ſluaigh a db't han all 5 


a' chaithir, agus jiadſan a thei 
thairis d'a ionnſuidh, leis a chuß 


* 
> 


tie do'n t-fluagh a bha mai- 


fionN. 5 
to Ach cuid do bhochdaibh an 


uaigh, aig nach robh ni fam 
ſerann Iudah, agus thug e 
nichean anns an am cheudna. 

11 Aus thug Nebuchadneſar 


ich Bhabiloin earail mu thim- 


eannard an fhreiceadain, ag 


u a mal, ; 

h ia 12 Thoir leat e, agus thoir 
s 8 irc mhaith dha, 's na dean cron 
h an bith air, ach dean ris amhuil 
ar nr a their e riut. | 

ad Þ 13 Mar fin chuir Nebuſar-adan 
d. c(annard an fhreiceadain fios, 
Coal s Nebuſaſban, Rabſaris, agus 


$4 Hl 


Nergal-ſareſer, Rabmag, is uile 
ard clinn-fheadhna righ Bhabiloin: 
ial QF 14 Chuir eadhon iadſan fios, 
chal igus thug 1ad Jeremiah mach 
\bla_ clit a' phrioſuin, agus thu 
ar ie do Ghedaliah mac Ahi- 


am, mhic Shaphain, gu thoirt 


ſemhnuidh ann am meaſg an 
blluaiph, 


cuda 15 © Agus thainig focal Je- 

lobhah chum Teremiah, 'nuair a 
N tha e fathaſd air a dhruideadh 
l e lus ann an cdirt a' phrioſuin, 


ig radh, | | 
16 Imich agus labhair ri Ebed- 


-an MW 
ritt if lagh, Dia Ifracil, Feuch, bheir 

ono bhriathran air a' chaithir 
barſon vile, is cha'n ann air ſon 


in len ith; agus thig iad gu crich 


in ang | 17 Ach tearnadh mi thuſa ſan 
heiß an, deir Iehobhah, 's cha toir- 


> 


ith, dh' fhag Nebuſar-adan 


annard an fhreiceadain ann am 


Joibh fion-lioſan agus mach- 


choll Leremiah do Nebuſar-adan 


Wathigh : mar fin ghabh e 


nelech an t-Etiopach, ag radh, 
Mar ſo deir Iehobhah Dia nan 


5 .* * * : 
un ad' fhianuis-fa anns an la fin. 


CA I B. XL. 


ear a ſuas thu do laimh na muinn- 


tir roimh am bheil eagal ort. 
18 Oir ni miſe gu cinnteach 
do thearnadh, is cha tuit thu leis 


a' chlaidheamh, ach bidh d'anam 


mar chobhartach dhuit, a chionn 
gu do chuir thu do dnochas 
annam-ſa, dew Iehobhah. | 


Co: 1B. Xia 
M focal a thainig a chum 
leremiah o Ichobhah, an 
deigh do Nebuſar-adan cean- 


nard an fhreiceadain leigeadh 


dha imeachdo Kamah, anuair a 


thugadh e Va ionnſuidh, agus e 
ceangaiite le flabhruidhean am 
meaſg na muinntir fin uile a 


thugadh air falbh 'nam braigh- 


dean o Ieruſalem agus o Iudah, 


a thugadh ann an braighdeanus 


gu Eabilon. 4 | 
2 Agus ghabh ceannard an. 
fhreiceadain Jeremiah, agus 


thuirt e ris, An Tighearna do 


Dhia-ſa Jabhair an t-ole ſo 'n 
aghaidh an aite ſo. | 
3 Anis thug an Tighearna 
gu erich e, agus rinn e mar a 
labhair e: a chionn gu do phea- 


caich ſibh ann an aghaidh an 
Tighearna, 's nach d'thug ſibh 


geill d'a ghuth, air an aobhar fin 
tha'n t- ole ſo air teachd oirbh. 

4 Agus a nis feuch, tha miſe 
ga Ofhuaſgl:dheſa an dingh o 
na flabhruidhean a bha air do 
lamhan : ma chi thu ceart teachd 
leamſa gu Babilon, thig; agus 
bheir mi aire mhaith dhuit: ach 
mur faic thu ceart teachd leamia 


gu Babilon, fan: feuch, tha 


am fearann gu hiomlan fa 
d'chomhair: far am faicear ccart 


agus iomchuidh dhuit dol, theirig 
Ann; 
e 


— IT IIS oi A es et op er 


— 


Þ | 
Nt vi 
Wm; 
1 1 K 
" 
7 
| 
os 
' U 
1 : 
4 * 
Lo 
. þ ' = 
. 
| \ 
E 1; 
* 
3 
: 4 
TEL 


ann; agus ciod air bith tuille, 
cha chumar air ais e. 

5 Falbh uime fin air d' ais gu 
Gedaliah mac Ahicaim, mhic 
haphain, a rinn righ Bhabiloin 
*na uachdaran os cionn bhailtean 
Iudah, agus gabh re ea 
leis, am meaſg an t- luaigh: 
falbh c' ait air bith am faic 550 

iomchuidh dol. Mar fin thug 
ceannard an fhreiceadain biadh 
agus duais da, agus leig e dha 
imeachd. 

6 An ſin chaidh Ieremiah gu 
Gedaliah mac Ahicaim gu Miſ- 
pah, agus ghabh e comhnuidh 
leis, am meaſg an t-ſluaigh a 
dh' f hagadh anns an fhearann. 

7 A ms an uair a chuala uile 
cheannardan an f heachd a bha 's 
na machraichibh, 1ad fein agus 


an daoine, gu d' rinn righ Bha- 


biloin Gedaliah mac Ahicaim *na 

uachdaran anns an f hearann, agus 
gu dearb e r1s fir, agus mnathan, 
agus clann, eadhon cuid do 
bhochdaibh an fhearainn, dhiubh- 
{an nach d'thugadh air falbh ann 
am bruid gu Babilon ; 

8 An fin thainig iad gu Ge- 
daliah gu Miſpah, eadhon Iſmael 
mac Netaniah, agus Iohanan 
agus Tonatan, mic Charcah, agus 

Seraiah mac Thanhumeit, agus 
mic Ephai an Netophach, agus 
Ieſanjiah mac Maachatich, 1ad 
fein agus an daoine. 


9 Agus mhionnaich Gedaliah 


mac Ahicain mhic Shaphain 
„Ahoibhſin, agus do'n daoine, ag 
| Tadh, Na biodh ea al oirbh "ng 
bhis a thoirt do na Caldeanaich : 
gabhaibh comhnuidh anns an tir, 
agus thugaibh ſeirbhis do righ 
Bhabiloia, agus ciridh gu maith 
_ dhyibh. 
10 Air md ſhon-ſa, feuch, ni 


TEREMIA H. 


d'rinn ſibh greim. 


do mharbhadh ? 


mi comhnuidh ann am Miſpah, af 
fhrithealadh do na Caldeanaich al 
thig d'ar n-ionnſuidh ; ach ſibhſe, 3 
tionatlibh fion, agus 3 ſamh- 
raidh, agus ola, agus cuiribh jag 
*nur foithichibh, agus deanaibh 
comhanuidh. *nur bailtibh air an 


11 Air an doigh cheudad 
*nuarr a chuala na h-uile Tudhaichd 
a bha ann am Moab, agus ami 
meaſg nan Amonach, agus aun! 
an Edom, agus a bha anns nd 
h-uile dhuchannaibh, gu d'fhag 
righ Bhabiloin fuigheall do Ius : 
dah, 's gu do chuir e os an ciouf 
Gedaliah mac Ahicaim mhig 
Shaphain; g 
12 An lin phill na h- uile Iudh ö | 
aich as na h-uile aite gus an robl 10 
iad air am fogradh, agus thaini I 
iad gu tir Iudah, gu Gedaliah df 
Mhiſpah, agus thionail iad il 
agus mcaſa ſamhraidh, gu rog 
phailt. 
13 A thuille air fo tan 
Iohanan mac; Chareah, agus ui; 
cheannardan an f heachd. a bha 
na machraichibh, - gu Geda 5 
do Mhiſpah; | 3 
14 Agus thuirt iad ris, Am 
bheil fios agad gu beachdaidh gi 
do chuir Baalis righ nan Amon 
ach Iſmael mac Netaniab chull 
Ach cha 
chreid Gedaliah mac Abicaif 
. | 
15 An fin labhair Tohanan mY 
Chareah ri Gedaliah ann am Mil 
pah gu h-uaigneach, ag rad , 
Leig dhomhſa do], guidheam ol 
agus s marbhaidh mi Ifmacl nal 
Netauiah, agus cha bhi fios A 
duine fam bith air: com Ul 
marbhadh e thuſa, 's gu biodhe 
h- uile Iudhaich a ta air an cru 


neachadh do d' ionnſuidh air f 
apc :M | 


dhe 
rob 1 
in 
i dn 
hol 


n 


igpadh, is gu baſaichidh na tha 


nzrionn do Judah ? | 

16 Ach thuirt Gedaliah mac 
Akicaim ri Iohanan mac Chareah, 
cha dean thu an ni ſo, our is 
leur a tha thu labhairt do 


2 


thaobh Iſmael. 
CAIB XII. 


NIS tharladh air an 
t-ſeachdamh mios, gu 


{ thainig Iſmael mac Netaniah 
nie Eliſama, do *n t-fto] riogh- 


ul, agus maithean an righ, eadh- 
lon deach fir, maille ris, gu 


Gedaliah mac Ahicaim do Mhiſ- 
jab, agus an fin dh'ith 1ad aran 
k cheile ann am Miſpah. 

2 An fin dh' eirich Iſmael mas 
Netaniah, agus na deich fir a 
bha maille ris, agus bhuail iad 
Gedaliah, mac Ahicaim, mhic 
dlaphain, leis a' chlaidheamh, 
us mharbh iad e, eſan a chuir 
rh Bhabiloin 'na uachdaran os 
conn an fhearainn. . 

Mbarbh Iſmael mar an ceudna 
th-Iudhaich uile bha maille ris, 
mille ri Gedaliah ann am Miſ- 
ah, agus na Caldeanaich a 
inaradh an fin, na fir-chogaidh. 

4Agus tharladh air an dara la, 
u deigh cha Gedaliah a mhar- 
Wadh, is gun Fhios aig duine ſam 


1 


bith ar : 


5 Gu d'thainig daoine araid 0 


diechem, o Shiloh, agus o 
damaria, ceathair fichead fear, 
ug in robh am feuſagan air am 
Karradh, an eudaichean air an 


Hchdadh, agus iad fein gearrta, 


e tadbartaſaibh agus tuͤis nan 
unh, gu 'n toirt gu tigh an 
ghearna. | 

b Agus chaidh Iſmael mac 
*Ntamah mach o Mhiſpah *nan 


hal, a“ gul fad na ſlighe: \ 


agus tharladh an uair a choinnich 


e iad, gu d'thubhairt e riu, Thig- 
ibh gu Gedaliah mac Ahicaim. 


7 Agus tharladh an uair a 


thainig 1ad gu meadhon a' bhaile, 
gu do mharbh Iſmael mac Netan- 


jah 1ad, [agus thilg e 1ad ] ann 
am meadhon an t-ſluichd, e fein | 


is na daoine bha leis. 8 
8 Ach fhuaradh *nam meaf, 


deichnear f hear a thubhairt ri Iſ- 


mae], Na marbh ſinne: oir tha 
ionnaſan againn anns a'mhachair, 
do chruineachd, agus do eorna, 


agus do ola, agus do mhil. Mar 


ſin ſguir e, 's cha do mharbh e 
iad am meaſg am braithrean. 
9 A nis b' e 'n ſlochd anns an 


do thilg Iſmael uile chorpa mar- 


bha nan daoine a mharbh e air 
ſon Ghedaliah, e fin a rinn Aſa 
an righ air eagal Bhaaſa righ 
Ifraeil ; hon Iſmael mac Netan- 
1ah e leo-ſan a mharbhadh. 

10 An fin thug Iſmael leis ann 
am bruid na h-uile bha lathair 
do 'n t-fluagh, a bly ann am 
Miſpah, a thug Nebufar-adan 


ceannard an fhreiceadain do 


 Ghedaliah mac Ahicaim, eadh- 


on Iſmael mac Netaniah thug Jeis 
ann am bruid iad, agus dh'imich 
e gu dol thairis a chum nan 
Amonach, | | 

11 Ach ?nuair a chuala Io- 


hanan mac Chareah, agus wie 


cheannardan an f heachd, a bha 
maille ris, an t-uile ole a rinn 
Ifmacl mac Netamiah, 

12 An ſin thug iad leo na 
daoine' air fad, agus chaidh iad 
a chogadh ri Iſmael mac Netan- 


jah, agus fhuair 1ad e aig na 


h-uiſgeachaibh mora ta 'n Gi- 
beon. | 7 


chunnaic an ſluagh fin uile bha le 
ne EG Iſmael 


13 A nis tharladh, an uair a 


r 


— 2 — 


—— 
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Iſmael Iohanan mac Chareah, 


agus mic cheaunardan an fheachd 
a bha maille ris, gu robh 1ad an 
ſin acibhneach. | 


14 Agus thionndaidh an flua; h' 


uile, a thug iimael air falbh ann 
am bruid o Mhifpah, mu'n 
Cuairt, agus phill iad, agus 
chaidh iad gu TIohanan mac 
Charcah. | 

is Ach chaidh Iſmael mac 
Netan ah as o Ichanan le ochc » 
nar t hear, agus chaidh e chum 
nan m monach. - 


16 An ſin ghabh Iohanan 


mac Chareab, agus uile chean- 


nardan an fheachd a bha leis, 


utle iarmad an t-fluaigh a bhuin 


e © Iſmacl mac Netaniah, o 
Miuſpah, (an Cei:h dha Geda- 
lah mac Aticama mharbhadh, ) 
gaiſgich, fir-chogaidh, agus 
mnatkan, agus clann, agus caill- 
teanaich, a thug e air an ais 0 
Chibcon, | 

17 Aus dh' imich iad, agus 
ghabh iad comhnuidh ann an 
aitrcabh Chimhaim, ata laimh 
ri Betlehem, a chum falbh gu 
dol aſteach do 'n Eiphit, a fia- 
n. nan Caldranach: 

18 Oir ha cagai orra rompa, 
a chionn gu do mharbh IImacl 
mic Netamah Gedaliah mac 
Ahicaim, a rinn righ Bhabiloin 
na uachdaran anns an fhcarann. 


DO ANC, ALI. : 
A N fin thainig am fagus 
. uile cheannardan an 
fheachd, agus lohanan mac 
@hareah, agus leſaniah mac 
Hoſaiah, agus an ſluagh gu 
h-iomlan, o'n bheag gus a' 
mhor ; TS 

2 Agus thubhaut iad ri 


leremiah am faidh, Biodh ar 


ſhuͤilean ?gar facinn, ). 


n-achuinge, guidheamaid of 
taitneach ann a d' lathair, 
dean urnaigh air ar ſon ris if 
Tighearna do Dhia, eadhof 
air ſon an 1armaid ſo nile, (of 
cha d' fhagadh dhinn ach beaga 


do mhoran, mar a tha d 


ar 


3 Gu fſeoladh an Then 


do Dhia dhuinn an t-lligul I. 
anns an gluais ſinn, agus i 
ni a tha ſinn ri dheanamb. es. 
4 Agus thuirt Jeremiah au eic 
faidh rw, Chuala mi; feuch, Mert 
miſe urnai h ris an Tigbeam eu 
bhur Dia, do reir *ur bnathranff a 
agus tarlaidh, ge b'e air bi eur 
freagradh a bheir an Tigbeam en 
dhuibh, gun innis miſe dhuib chi 
e: cha chum mi ni ſam bit [ 
air ais uaibh. | _ 
5 Agus thubhairt jad ri ie 
remiah, Biodh Ichobbah or 
fhianuis fhior agus dhileas ea an 
'ruinn, mur dean finne do ref l 
gach ni airſon an cuir be 
Tighearna do Dhia War n-ionn ne 
{uidh thu. : =: 
6 Ma 's maith no ma enn 
ole e, bheir ſinn geill do gut e 
an Tighearna ar Dia, gus aue 
 Þkeil finn ga d' chur ; a cli 
as gun eireadh gu maith dhuln F a0 
an uair a bhios finn umbel e! 
ghuth an 'Tighearna ar Dia. 3 lch 
7 Agus tharladh an ceang li 
dheich laithean, gu d'thainig gull bi 
an Tighearna gu Ieremiab. Y 100 
8 An fin ghairm e Iobanalf ib 
mac Chareah, agus uile chcanu If 
ardan an fheachd a bha mail an 
. 75 3 

ris, agus an fluagh uile, 0 =_= - 
bheag zus a' mhor, * 
Agus thuirt e rlu, Mar e 

deir Iehobhah Dia lirae!), cl 7 
L | 


an do chuir ſibh miſe chum 


n- achuing e 


—— 
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ecchuinge a ſgaoileadh 'na lath- 


ur; 


ils mi ſios; agus ſuidhichidh 
mi bh, is cha ſpion mi nios: 
dir is aithreach leam an t-olc a 
inn mi oirbh. a ; 

II Na biodh eagal oirbh ro?” 
noh Bhabiloin, roimh am bheil 
egal agaibh: na biodh eagal 


achh roimhe, arſa Ichobhah; 


vir tha miſe leibh, gu'r tearnadh, 
zwis gu'r ſaoradh as a laimh. 

12 Agus nochdaidh mi tro- 
direan duibh , agus gabhaidh 


tan truas dibh, agus ſuidh- 


chidh e ibh ?nur duthaich fein. 

z Ach ma their ſibh, Cha 
ghabh ſinn comhnuidh anns an 
ſhearann ſo; air chor as nach 
tor ſibh geill do ghuth an Tigh- 
tima bhur Dia, | 


14 Ag radh, Ni h-eadh; ach 


tad fina do thir na-hEiphit, far 
uch faic ſinn cogadh fam bith, 


mo chluinneas ſinn fuaim na 


Ftrompaide, no bhios oirn ea. 
Ianidh arain; agus an ſin gabh 


adh finn comhnuidh ; - 
15 Seadh a nis uime fin 
allibh focal an Tighearna, 
O iarmaid Iudah, Mar ſo deir 
hobhah Dia nan ſluagh, Dia 
nel, Ma chuireas fibh gu 
omlan 'ur n-aghaidh ri dol 
n Eiphit, agus gu d' thei 

bt an fin air chuairt ; 

i6 An fin tarlaidh, gu dean 
n caidheamh, roimh am bheil 


aa oirbh, ur glacadh an fin 


un an tir na h- Eiphit; agus 


i gbort, roimh am bheil eagal 
ph, du-leanaidh air 'ur toir 
Min anns an Eiphit; agus 
n gheibh ſibh bas, 


dea rbh-fhios 


17 Is amhluidh a thachras 
1 do na h-uile dhaoine chuireas 
o Ma dh' fhanas fibh an 
eomhnuidh anns an tir ſo, an 
Iin togaidh miſe ſibh, agus cha 


an aghaidh ri dol do'n Eiphit gu 


fantuin air chuairt an ſin; ba- 
ſaichidh 1ad leis a' chlaidheamh, 


leis a ghort, is leis a phlaigh: 
agus cha bhi aon a mhaireas, no 
theid as o' n ole a bheir mis' orra. 

18 Oir mar ſo deir Iehobhah 
Dia nan ſluagh, Dia Ifraeil, Mar 
a bha m' fhearg is mo chorruich 
air a dortadh a mach air luchd- 


aiteachaidh Ieruſaleim, is amh- - 


luidh bhios mo chorruich air a 
dortadh a mach oirbhſe 'n tra 


theid fGibh aſteach do 'n Eiphit : - 
aus bithidh fibh mar mhzllach-_ 


adh, ayus mar uabhas, agus mar 
mhallachd, agus mar mhaſladh ; 
agus cha'n fhaic ſibh an t-aite ſo 
ni 's mo. „ 

ig ls e focal an Tighearna 
do 'r taobh-ſa, O fhuigheall 
Iudah, Na -rachaibh do 'n 


Eiphit : biodh fios cinnteach 


agaibh gu d' thug miſe rabhadh 

dhuibh an diugh. | 
20 Gu deimhin chuir ſibh a 

gniomh cealg an aghaidh ur 


n-anama fein: oir chuir fibh 


miſe chum an Tigherna bhur 


Dia, ag radh, Guidh air ar ſon- ne 
ris an Tighearna ar Dia, agus do 
reir gach ni a their an Tigheai na, 
ar Dia, mar ſin innis duinn, agus 
ni ſinne. N | 

21 Agus dh'innis miſe dhuibh 
air an la an diugh, ach cha d'eiſd 
fibhſe guth an Tighearna bhur 
Dia, no aon ni air ſon an do 
chuir e miſe do*r n- ionnſuidh. 

22 Air an aobhar ſin biodh 
agaibh, leis a' 
chlaidheamh, agus leis a' ghort, 
agus leis a' phlaigh gu baſaich 


ſibh, anns an aite gus an aill leibh 


ſiubhal gu fantuinn air chuairt. 
CAI B, 
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CAT RB. XLIII. 
GUS charladh, tra ſguir 
Ieremiah do labhairt ris an 
iomlan do'n t- ſluagh uile bliriath- 


ran an Tighearna an Dia, air ſon 


an do chuir an Tighearna an Dia 
eſan d'an ionnſuidh, [eadhon}] 
nan uile bhriathra ſo; | 

2 Gu dolabhair Afariah mac 
Hoſaiah, agus Iohanan mac Cha- 


reah, 's na daoine uz ibhreach uile, 


ag radh ri Ieremiah, Is breug a 


tha thu labhairt: cha do chuir 
an Tighearna ar Dia thu gu 
radh, Na rachaibh do'n Eiphit a 
dh f hantuinn air chuairt an fin. 
3 Ach tha Baruch mac Ne- 
riah a d' bhroſauchadh ?nar 
n-aghaidh, a chum ar toirt ſuas 


do laimh nan Caldeanach, a chum 


ar marbhadh, no ar toirt air 
falbh *nar braighdean gu Babi- 


lon. 


4 Mar ſo cha d' thug Iohanan 


mac Chareah, agus uile chean- 
nardan an fheachd, agus an 
fuagh vile, geill do ghuth an 
Tighearna, gu comhnuidh gha- 
bhail ann an tir Iudah. | 

5 Ach ghabh Iobanan mac 
Chareali, agus uile cheannardan 
an fheachd, a mheud as a bha 
lathair do Iudah, a phill o na 
h-uile chinnich gus an robh iad 
air am fogradh, gu comhnuidh 
ghabhail ann an tir Iudah; 
6 Na fir, agus na mnathan, 
agus a' chlann, agus nigheanan an 


 riggh, agus gach neach a dh' fhag 


Nebuſaradan ceannard an fhrei- 
ceadain le Gedaliah mac Ahicaim 
mhic Shaphain, agus ITeremiah 
am faidh, agus Baruch mac Ne- 
riah ; | 

7 Agus dh'imich iad gu tir na 
h. Eiphit; oir cha d'thug iad 


geill do ghuth an 1 1 


neſar righ Bhabiloin mo ſheif 


leis a' chlaidheamh. *, - 1 


ann am fearann na h-Eiphit, ag 


M I H. 


agus thainig iad cadhon T 
Tahpanes. | 
8 An ſin thainig focal af 
Tighearna gu Ieremiah ann 3 
Tahpanes, ag radh, 
9 Gabh ann a d' laimh clacha 
mora, agus falaich iad anns 4 
chre ann an ath nan dachd 
creadha, a ta aig dol a ſteach tighl 
Pharaoh, ann an Tahpanes, ani 
an ſealladh fheara Iudhach, A 
10 Agus abair riu, Mar Mn 
deir Tehobhah Dia nanyfluag ert 
Dia Iſraeil; Feuch, cuirdh mi 
tios agus gabhaidh mi Nebuchadg 


bhiſcach, agus ſuidhichidh mi . 
chathair air na clachaibh ſo Mie 
dh' fholaich mi, agus ſgaoild och 
e a phailliun rioghail tharta. WA, 4 


11 Agus thig e agus buailidhf 
tir na h-Eiphit, iadſan a ta chu 
bais, le bas; agus iadſan att 
chum daorſa, le daorſa; agi 
iadfan ata chum a' chlaidheiml 

12 Agus fadaidh miſe tein 
ann an tighibh dh&e na h-Eiphith 
agus loiſgidh eſan iad, agi 
bheir e air falbh nam braighdes at 
iad, agus éididh e e fein le 
na h-Eiphit, mar a dh cidel] 
buachaill e fein le thruſgan; agi 
theid e mach as ſin ann an sth. 


13 Briſtidh e fes dealb ha d 


tighe na Greine a ta'n tir brei 


h- Eiphit, agus tighean dee 
h-Eiphit loiſgidh e le teine. 


C AI B. XLIV. Wa: 

A M focal a thainig gu Ie 

| miah mu thimchioll nA 
uile Iudhach a ta chombuny 


chomhnuidh aig Migdol, 29 „ 


8 Tahpanes, agus aig Noph, 
«4s ann an duthaich FPhatrois, 
MFC EE K. | 
© ar ſo deir Tehubhah Dia 
In ſluagh, Dia Iſraeil, Chun- 
ne fibh an t-uile olc a thug 
ne air Ieruſalem agus air wile 
halt Iudah; oir feuch, an 
fiugh tha iad nam fas-laraich, 
cha'n eil neach' gan aiteachadh, 
4 Airſon an aingeachd a chuir 
id an gniomh a chum mis' a 
roſnuchadh gu feirg, le 1ad a 
hol a loſgadh tuiſe gu ſeirbhis a 
Ihoirt d dh&6ibh eile nach b'aithne 


(o'r n-aithrichibh. 

4 Chuir mi mar an ceudna 
br n- ionnſuidh- ſa m' vile ſheir- 
hüch na faidhean, ag eirigh gu 
doch is gan cur a mach, ag radh, 
u deanuibh, guidheam oirbh, 
uni graineil ſo a's fuathach 
lama, | 


wnndaidh iad an cluas gu pill- 


us a loigadh do dheibh eile. 

6 Uime fin bha m' fhearg is 
bo chorruich air a taomadh 
mach, agus air laſadh ann am 
bultbh Indah, agus ann an 
tdb leruſaleim, agus tha 
kd nam faſaich agus nan laraich 
wilte, mar air an la an diugh. 

| 7 Agus a nis mar ſo deir 
Iobkah Dia nan ſluagh, Dia 
neil; Com? am bheil ſibh a' 
an gniomh an uile mhoir ſo'n 
aich ur n-anama fein, a 
earradh as uaibh an fhir agus 
E muna, an leinibh agus an 
kvidhein, amach a Iudah; a 
2 3 fagta fuigheall beo 
A chionn gu bheil ſibh ga my 
rolauchadh-fa gu corruich le 


na talmhainn. | 1 c 
9 An do dhi-chuimhnich ſibh 

aingeachd ur n- aithrichean, agus 
aingeachd righrean Iudah, agus 
aingeachd a mhaithean, agus ur 


oibhl; dhoibhſin, dhuibhſe, no 


5 Ach cha d'éiſd iad, ni mo. 


adi o'n aingeachd, agus gun 


Wbribh ur lamb, a' loſgadh 


r 


tuiſe do dhéibh coimheach aun 
an tir na h-Eiphit gus am bheil 
fibh air do] a ghabhail comb- 


nuidh ; a chum gu biodh ſibh air 


*ur gearradh as, agus gu biodh fibh 
nur mallachadh agus *nur ma- 


ſladh am meaſg uile chinneacha 


n- aingeachd fein, agus aingeachd 
ur ban, a chuir jad an g niomh ann 
am fearann Iudah, agus ann an 
ſraidibh Ieruſaleim? 

10 Cha'n 'eil iad air an iriſ- 
leachadh gus an la an diugh, ni 


mo ghabh iad eagal, no ghluais 


iad ann am lagh-ſa, no ann am 


reachdaibh, a chuir mi roimh- 


ibhſe, agus roimh *ur n-aithrich- 
can. | 


11 Uime fin mar fo deir Icho- 


bhah Dia nan fluagh, Dia II- 
raeil, Feuch, cuiridh miſe mo 
ghnuis nur n-aghaidh a chum 
uile, eadhon a chum Iudah uile a 
ghearradh air falbh. 

12 Agus gabhaidh mi fuigheall 
Iudah, a chuir an aghaidh ri dol 


do thir na h-Eiphit gu fantuinn 


air chuairt an fin, agus caithear 
iad uile ann an tir na h-Eiphit ; 
tuitidh 1ad leis a? chlaidheamh, 
caithear 1ad leis a' ghort; o'n 
bheag gus a' mhor, leis a' chlaidh- 
eamh agus leis a' ghort baſaichidh 
iad; agus bidh iad *nam mallach- 
adh, agus nan uabhas, agus nam 
mallachd, agus 'nam maſladh, 


13 Agus ſmachdaichidh mi 


iadſan ata chomhnuidh ann an 


tir na h-Eiphit, mar a ſmachd- 


aich mi Jeruſalem, leis a' 
chlaidheamh, leis a ghort, is leis 
a' phlaigh. N 

14 Azus do fhuigheall Iudah, 


ata 
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ata air teachd air chuairt do'n 
Eiphit, cha bhi neach a theid as 


no mhaireas beo, gu pilleadh do 


- thir Iudah, gus am bheil iad an 


geall air pilleadh a ghabhail 
comhnuidh; ſeadh, cha phill ac 
ro-bheagan a theid as 

15 An fin na h-uile dhaoine 
aig an robh fios pu do loiſg am 
mnathan tuis do dheibh eile, 's na 
| h-uile mhnathan a ſheas dld, 
fluagh mor, eadhon an t-uile 
ſaluagh a bha chomhnuidh ann an 
tir na h-Eiphit, ann am Patros, 
f hrea air Jeremiah, ag radh, 

16 Do thaobh an fhocail a la- 
bhair thu ruinn ann an ainm an 
Tighearna, cha'n eiſd finn riut. 

17 Ach ni ſiun gu deimhin 
gach uile ni thig a mach as ar 
beul fein, a loſgadh tuife do bhan- 
righinn neimhe, 's a thaomadh 
a mach thabhartaſa-dibhe dh'i; 
amhuil a rinn ſinn, finn fein agus 
ar n-aithrichean, ar righrean agus 
ar n-uaiſlean, ann am bailtibh 
Iudah, agus ann an ſraidibh 
| Jeruſaleim ; oir an fin bha pail- 
teas bidh againn, is ſhoirbhich 
leinn, is cha'n fhacadh finn ol 
air bith. 1 

18 Ach o'n am an do ſguir 


finn do loſgadh tuͤiſe bo bhan- : 


righinn neimhe, 's do thaomadh 
a mach thabhartaſa-dibhe dh'i, 
bha eaſphuidh nan uile nithe 
irn, is bha ſinn air ar caitheamh 
leis a' chlaidheamh agus leis a' 
ghort. | 5 
19 Agus an uair a loiſg ſinn 
tuͤis do bhan-righinn neimhe, 's 
2 dhoirt ſinn a mach tabliartaſa- 
dibhe dh'i, an d'rinn ſinn breacag- 
au dh'i d'a h-aoradh, agus a 
dhoörtadh thabhartaſa-dibhe dh'i, 
as cugmhais ar fear? 

20 An fin labhair Ieremiah 


an Tighearna giulan leibh 


tir na h-Eirhit. 


ris an uile ſhluagh, ris na fe 
aibh is ris na mnaibh, is x; þ 
uile ſhluagh a thug dha freagn 
as radh, 7 x f 

21 An tu is a loiſg fbh a 
am bailtibh Iudah, agus ann 
ſraidibh Ieruſaleim, fbh fein apt 
*ur n-aithrichean, ur righred 
agus ur n-uachdarain, a gus ſluag 
an fhearainn, nach do chuinilf 
nich an 'Tighearna iad, apt 
nach d' thainig iad *na aire? MW 

22 Air chor as nach feudad mm 


b' fhaide airſon aingeachd ” 
deanadais, air ſon nan grained 
achdan a chuir ſibh an gnionlf 
air an aobhar fin tha bur fearal 
'na fhaſaich, agus 'na uabhal 
agus 'na mhallachd, gun ad 
fhear-aiteachaidh, mar air @ 
la an diugh b 

23 A chionn gu do la 
fibh tus, is a chionn gu 
pheacaich fibh an aghaidh Wu 
Tighearna, 's nach d'thug 6 
geill do ghuth Tehobhab, } 
mo ghluais fibh *na Jagh, 8 
*na reachdaibh, no 'na aitheal 
taibh : air an aobhar {in tha 
t-olc ſo air teachd oirbh, 
air an la an diugh. 4 
24 Osbarr, thuirt Jereml 
ris an t-fluagh uile, 's 118 
mnaibh uile, Eiſdibh focal 


Tighearna, uile Iudah a ta 


25 Mar ſo labhair Ichool 
Dia nan ſluagh, Dia Iſrael} 
radh, Labhair fibh fein 208 
ur mnathan le'r beoil, is chrio 
naich ſibh le'r lamhan, ag 148 
Coilionaidh ſinn gu deimtun] 
boidean a thug ſinn, gu ul 
loſgadh do bhan-righinn nemyy 
's tabhartaſa-dibhe dhortadn bs 
mach dh'i : ni ſibh gu cc. 


e blidean a dhaighneachadh, 1s 


toiltonadh. 

« Uime fin eiſdibhſc focal an 
earna, uile Iudah ta chomh- 
1000 ann an tir na h-Eiphit; 
feuch, mhionnuich miſe air 
wainm mor, deir Iehobhah, nach 
bi m' ainm ni 's mo air ainm- 
txchadb ann am beul duin' air 
Ih do Iudah, an ann uile thir 
u b-Eiphit, ag radh, Mar is 
ko an Tighearna Dia. 


n cionn air ſon uile, is cha'n ann 


ine do Iudah a ta 'n tir nah-Ei- 
hit leis a' chlaidheamh, agus 


Uta, 


lnilheamh, iadſan a philleas 
thir na h- -Eiphit gu tir Iudah, 
dh ro-thearc ann an àireamh: 
us aithnichidh uile fhuigheall 
Iidati a chaidh air chuairt do 
lir na b-Eiphit, co am focal 
| heaſas, m' f hocal-fa, no am 
bocal-ſan, 


29 Agus bidh ſo mar Mah. 


mate ſin, a chum gu'n aithnich 
n gu cinnteach gu ſeas mo 
athran-ſa nur n-aghaidh a 
tum ſur] dochainn. 

J Mar ſo deir lehobhah, 
peck, bheir 
lphra righ na h-Eiphit do 
unh a naimhdean, agus do 
unh na muinntir a ta 8 tarruidh 
und; mar a thug mi Sede- 
ah ich Judah do laimh Nebu- 
Patncſair righ Bhabiloin a 


av z agus fexr-torachd ana- 


Oi A+ 1B: 


1 gu deimhin ur boidean a 


) Feuch, ni miſe faire 0s 


trſon maith, agus ſgrioſar gach 


134 ghort, gus am bi lan- chrioch p 


18 Apus iadſan #;theid as o'n 


©: dhuibh, deir an Tighearna, - 
vir mis a ms c fibh anns 


miſe Paten- 


XLV. 


CAL KEV. | 
M focal a labhair Tere- 
miah am faidh ri Baruck 
mac Neriah, *nuair a ſcriobh e na 
briathran ſo ann an leabhar o 
bheul Jeremiah ann an ceathramh 
bliadhna lehoiacim mhic Ioſiah 
righ Iudah, ag radh, 
2 Mar ſo labhair Iehobhah 
Dia Ifraeil do d' thaobh · ſa, | 
O Bharuich; 

3 Thubbairt thu, Mothruaighe 
miſe nis! oir chuir an Tighearna 
bron ri m' dhoilghios; tha mi 
ſgith le m' ofnaibh, agus fois air 
bith cha d' fhuair mi! = 

M. ar fo their thu ris, Mar 
fo thubhairt Ichobhah, Feuch, 
an ni fin a thog mi, tilgidh 
mi ſios; agus an ni ſin a 
fiunidhich mi, ſpionaidh mi nios; 
eadhon am fearann ſo gu h-1om- 
lan. 

5 Agus am peil thus ag 
iarruidh air do ſhon fein nithe 
mora? na h-arr: oir feuch, 
bheir miſe ole air na h- uile f heoil, 
arſa Ichobhah: ach bheir mi 
dhuitſe d'anam mar chobhartach, 
anns na h- uile aite gus an I'theid 
thu. 


C AI B. LV}. 
OCAL Iehobhah, a thainig 
u Icremiah- am faidh, mu 
bat nan een 


2 Mu thimchioll na h- Eiphit. 

Do thaobh feachda Pharaoih- 
necho righ na h- Eiphit, a 
bha ri taobh na h.aibhne 
Euphrateis ann an Carchemis, 
a bhuail Nebuchadneſar righ 
Bhabiloin ann an ceathramh 
bliadhna Iehoiacim . Ioſiah 
righ Indah, | 


3 Gleufaibh 
þ © - 


1 E RE MI AH. 


$ Gleufaibh an targaid is an 
Igiath, is dluthaichibh a chum a” 
chatha. 5 EE 
4 Uighimichibh na h-eich, is 


rachaibh air am muin, a mharc- 
ihluagh z agus ſeaſaibh a mach 


le ceann-bheartaibh ; homhaibh 


na ſleaghan, cuiribh oirbh na 


_ Iivichean, | 
5 Com” am faca mi iad ſo fo 
gheilt, agus a' gabhail na ruaige? 
eadhon an daoine cumhachdach 
tha air an claoidh; ſeadh a' 
teicheadh gu luath, s' gun iad @' 
ſealltuinn nan deigh. Tha eagal 

air gach laimh, arſa Tehobhah, 


6 Na teicheadh an ti tha 


luath, 's na rachadh an ti tha 
laidir as; a laimh na h airde 
tuath, ri taobh na h-aibhne 
Luphrateis, thuillich, agus fhuair 
iad leagadh. Wo 
7 Co ſo teachd anios mar abh- 
ainn is uiſgeachan ag atadh mar 
thuiltean? 

8 Db'eirich an Eiphit mar abh- 
ainn, thaa h-uiſgeachan ag atadh 
mar thuiltean, agus tha i g 
radh, Theid mi ſuas, comh- 


daichidh mi am fearann, ſgrioſ- 


aidh mi a' chaithir, agus iadſan 
a ta ga h-aitcachadh. . 

9 Rachaibh air ur n-eachaibh, 
is bithibh air mhire-chatha; na 
carbada, agus rachadh na fir- chog- 
aidh a mach: na h-Etiopich, 
agus na Libianich a ghlacas an 
g iath, agus na Lidianich a ghlac- 
as agus, a chuireas air lagh am 
 bozha. | 

10 Oir is e ſo la Tehobhah 
Dhia nan fuagh, la dioghaltais, 
a chum e fein a dhioladh air a 
naimhdean: agus fluigidh an 
claidhezmh, is bidh e sathach, 


is cuirear air mhiſg e le'm fuil: 
dir tha iobairt aig Ichobhah Pia 


nan ſluagh anus an tirmuthuatlf 
laimh ri abhainn Euphrateis, } 


dol; innſibh fos ann an Noph, 8 
ann an Tahpanes abraibh; Seal 


mhuinntir ata mu'n cuai 


chais, o ghnuis claidheimh g 


11 Theirig a ſuas gu Gilead, f 
gabh ioc- ſnlaint, O 0g-bhean, 
nighean na h-Eiphit ; is dioml 
ain duit moran chungaidheaf 
leighis a ghnathachadh: oir of 
do leigheas cha bhi thu, | 

12 Chuala na cinnich d 
ghlaodh, agus lion do ghacir u 
talamh ; oir thuiſlich iad, 4 
laoch an aghaidh an laoich, agi 
thuit iad ar aon le cheile. | 

13 / Am focal a labhair If 
hobhah ri Jeremiah am faidh ml 
theachd Nebuchadnefair righ Bhi 
biloin a bhualadh tire na b-Eiphif 

14 Foilliſichibh anns an Eiphif 


is cuiribh an ceill ann am Mig 


daingean, agus deaſuich thu fein 
oir ſhluig an claidheamh 


duit. : I 
15 Com' am bheil do chung 
achdaich air an leagail? cha al 
ſheas iad, a chionn do thilg Is 
hobhah fios iad. | == + 

16 Thug e air moran tuiſſeach 
adh, ſeadh tuiteam; thubhaiß 
iad uime fin aon r\a cheilg 
Thigibh, agus pilleamaid guf 
fluagh fein, agus gu tir ar di 


mhillteir. : 1 
17 DPh'tigh iad an fin, Y 
Pharaoih a righ na h-Epnll 
chuir 1oma-luaſga bacadh ar 
choinneamh a ſhuidhicheadb. Y 
18 Mar is beo miſe, ars A 
Righ, d'an ainm lehobhah Da 
nan ſluagh, gu deimhin uz 
Thabor am meaſg nam beann, iſ 
mar Charmel ri taobh na fag 
wget - : = 
19 Cuir d' airneis an uighcam 


4 ; 
bY . 
> 


on dol air ghluaſad, O a 
hiphean A ata chomhnuidh fan 
Eptit; oir bidh Noph * na fhas 
bi, bich e fos na laraich 
Ne, gun aon 'ga aiteach· 


til 


20 Is ugh ai aig am bheil aogus 
unn an Eiphit; tha milleadh 
In airde tuath a” teachd na 
Naghaidun. 

11 Tha a hecthwarafiiaa fas 
nmeadhon mar dhaimh bliiadh- 
i; gidllieadh thionndaidh eadh- 
n 1adſan an cdlaobh, theich iad 
þ cheile, cha do ſheas iad; a 
ton gu d'thainig orra ks an 
umbleis, amfir an ſmachdachaidh. 


1 22 Theid a guth a mach mar 
earth] nathrach, an uair a thig 
» ir an 3 le feachd "gu 
% tvaghaibh.. 

8 I Thigibhſe 'na h-aghaidh 


har luchd-gearraidh chraobh, 
bearraibl a ſios a coillteach, arſa 
zhobhah, air chor as theks bie 

6 fhaotainn le jarruidh; ge lion- 
llore 1ad na locuiſt, is ge nach 
Jeudar an aireamh. 

24 Tha ambluadh air nighin 
u b. Eiphit; thugadh thairis i 
W laimh Cuaigh na h- airde 
tuath, 

15 lchobhah Dia nan fuagh; 
Da Ifrael, thubhairt ; Feuch, 
Wzchdaichidh miſe Amon No, 
ws Pharaoh, agus an Eiphit, 


lo Pharaoh, agus iadſan ata 
Ur ann an earbſa. 

6 Agus bheir mi thairis iad 
limh na muinntir ata g 
Wrwdh an anama, eadhon do 
umk Nebuchadneſalr righ Bha-+ 
* agus do laimh a ſheir- 


khexr i, mar anns na laitbibh o 


lean, arſa lehobhah. 


GA 1 . 


zu a dee, agus a righrean; 


Wiſeach : agus *na dheigh fin air- 


XLVII. 

27 Ach na biodh eagal ortfa, 
O lacoib m' oglach, agus na 
biodh geilt ort, O Iſracil; oir 
feuch, bheir miſe tearuint thu 0 
chein, agus do ſnhliochd o tlür an 


daorſa; agus pillidh lacob, agus 


gheibh e fois agus ith, is chk - 
bhi aon neach ann char cagail 
air, 

28 Na biodh cagal ort, O la- 
oth m' oglach, arfa Ichobhah, 
oir tha miſe maille riut; ge do 
ni mi criochnachadh iomlan air 
na h-uile chinnich gus an d' fho- 
gair mi thu, gidheadh cha dean 


mi ͤ crioclinachadh 1onilan ort-ſa: 


ach ni mi do ſmachdachadh aun an 
tomhas, agus cha'n fhuiling mi 
dhuit dol as gu h- iamien ſavor. 


2 Cie: Bk XLVII. 
DOC Ichobhali a thainig 
gu Jeremiah am taidh do 
thaobh nam Philiſteach, mun do 
bhuail Pharaoh Gaſa. | 
2 Mar ſo deir Tekobhal: 
Feuch, tha uiſgeachan a' teach d 


a nios o'n airde tuath, agus ta- 


ſaidh 1ad *nan tuil a this thairis, 
agus a chomhduickeas am fear- 
ann, 18 gach ni ta ann; a' chaith- 
ir, agus iadſan ata ga h-aiteach- _ 
adh; agus &ighidh na davine gu 
h-ard, is ni uile luchid-àiteach- 
aidh na tire tuireadh. 

3 Ri fuaim tartair ionganan 
eacha meamnach, ri farum a 
charbad, ri ſtairirich a rothan, - 
cha ſeall na h-aithrichean air an 


ais ri'n cloinn, le laigſe lamh. 


4 Airſon an la ata teachd a 
chreachadh nam Philiſteach uile, 
's a ghearradh air falbh o Thirus 
agus o Shidon gach fear - cuid- 
eachaidh a ta mairionn: oir 
creachaidh Ichobhah na Phili- 
"Ou fuigheall tire Chaphtoir. 

5 ns, 


ach. 


IR X E M IA H. 


5 Thainig maoile air Gaſa, 


mhilleadh Aſcelon. O fhuigheall 
an glinne; cia fhad a ni thuſa 
thu- fein a ghearradh?  _ 

6 Ho! a chlaidheimb leho- 
bhah! cia f hada gus an gabh thu 
fois? taiſg thu fein ann ad” 
thruaill, gabh fois, is bi samh- 


7 Cionnus a dh” fheudas e bhi 


saàmhach, o thug Iehobhah aithne 


dha? An aghaidh Aſceloin, is 
an aghaidh oir-thir na fairge, 
gu ſin ring e orduchadh. 


| AI B. XLVIII. 

XAML chimchioll Mho ib. 

| Mar ſo deir Ichobhah Dia 
nan flaagh, Dia Ifracil ; Is dea- 
cair do Nebo! oir tha e air a 
chreachadh tha Ciriataim air a 
chur gu h-amhluadh, air a 
ghlacadh; tha e air a mbaſlach- 
adh, an daighneach ard, agus air 


a bhriſteadh a ſios. 


2 Ni 's md cha bhi uaill aig 


Moab ann an Heſbon ; dhealbh 
1ad ole *na aghaidh, [ag radh] - 


Thi ibh, agus gearramaid as e 
o bhi 'na chinneach : millear 
thuſa mar an ceudna, O Mhad- 
mein, bidh an claidheamh air do 
thoir. | | 

3 Chluinnear an eigheach o 
Horonaim, milleadh agus ar mor. 

4 Tha Moab air a mhilleadh, 
thug a chlann bheag air an gaoir 
a bhi air a cluinntinn. 


5 Gu dearbh aig uchdaich 


Luhit, theid gula ſuas gun fhois; 


gu dearbh aig leathad Horonaim 
chuala mo naimhdean Gighe 
mhilldh. _ 230 | 

6 "Teichibh, tearnaibh 'ur 


n-anam, agus bithibh mar phreas 


ſeargta fan ionad ſpaoilte. 


7 Oira chionn gu d' earb thu 


as do mhaoin, air an 2obhar f | 
maille ri d'ionnaſaibh hi tu feiß 


fos air do ghlacadh : agus thaf 


I 

Chemos air falbh am braighdean dla « 
as, a ſhagairt agus uachduu lack 
maille ris. 17 
8 Thig creachadair fog af ule 1 
gach wile chaithir; agus caith ue 
air bith cha d' theid as: ag (ion 
millear an glcann, is theid a na tr 
comknard a ſgrios, amhuil 18 
labhair Ichobhah. E agus 
9 Thuaibh ſgiathan 4 nb 
Mhoab, a chum gu teicheadh WY doin 
gu luath air falbh; agus biodb# adair 
bhailtean *nam faſaich, gun ac 2: ; 
gan aiteachadh. an, 
10 Is malluichte eſan a aff I 
obair an Tighearna gu ccalgach gab 
agus is malluichte eſan a chum adh 
a chlaidheamh air ais o fhuil. e the 
11 Bha ſuaimhneas aig Ma , 

o oige, agus ſhocruich e air 20 
dheaſgainibh, is cha do tha bbri 
ruingeadh a mach o ſhoithea dart 
gu ſoitheach e, ni mo dh'imich laaſi 
ann am braig hdeanas: air gab 
aobhar fin mhair a bhlas ann, agu - 21 
cha d'atharraicheadh a bholadh rat 
12 Uime ſin, feuch, tha ul agus 
laithean a'teachd, arſa Ichobbh pas 
inns an cuir miſe d'a ionnſuidſ 22 
luchd- luaſaid, a bheir air d Neb: 
air ghluaſad, agus a dh'fhalamay 23 
aicheas a ſhoithichean, agus Wl ur 
bhriſteas a? ſboireac han. eo 
13 Agus bidh naire air Moalf 24 
do Chemos, mar a bha naire WY bolt 
tigh Iſraeil do Bhetel am muy far: 
ighin. x | | KP 
14 Cionnus a their ſibh, 714, 25 
finn 'nar dacine cumhachdac at 
agus treun air fon a'chatha' BY Uri 
is Aſuas thu, 0 th 20 
mhillidh, gu Moab agus 5 8d 
bhailtean, agus thigeadt an 01988 udh 
wa Mos 


ridh thaghta-ſan a nuas a chu 
N ag 


air, arſa an Righ, d'an ainm 
Ichobhah Dia nan ſNluagh.' 

16 Tha. leir-ſgrios Mhoaib 
da do launh, agus ambghar gu 
lach lige 
17 Guilibh air a ſhon, ſibhs' 
ile mu'n cuairt da; agus fibhs? 
vile d' an aithne aium, abraibh, 
Cionnus a bhriſteadh flat-rioghail 
n treiſe ! lorg na-maiſe ! 

18 Thig a nuas o d' ailleachd, 
zgus ſuidh ann an jota, O a 
nghean a ta 'g aiteachadh Dhi- 
boin; a chionn gu bheil reach - 
air Mhoatb air teachd a nios 
un a @ aghaidh, fear · millidh do 
chaighn ichen. 

19 Aig an t-fſlighe ſeas, is 


ath, agus tha a ghairdean air a 
Urifteadh, arſa Iehobhah. 

26 Cuir air mhiſg e; a ehionn 
udo thog e ſuas e fein an agh- 
uch Tehobhah : ſeadh buaileadh 
Moab a bhaſan *na ſgeith fein, a 


gabh ſealladh, O bhean- aiteach- 

ng adh Aroeir ; feoruich dheth- ſan 

0 2 theicheas, agus dh'iſe chaidh 
e, abair, Ciod a rinneadh ? 
r © 20 Mhaſluicheadh Moab, oir. 
ar bhriſteadb a ſios e: deanaibh 
ac dlertaich, agus ard-eighibh ; 
bh (fb an ſgeul ann an Arnon, 
da bheil Moab air a mhilleadh. 
a Agus thainig breitheanas 
he ran dir chomhnaird; air Holon, 

ss air Iahaſah, agus air Me- 
ab phat, 2 82 1 
dll 22 Agus aw Dibon, agus air 
a Nebo, agus air Bet-diblataim, 
nba 23 Agus air Ciriataim, agus 
rr Bet-gamul, agus air Bet- 
43 meon, Us F-43771 
oat 24 Agus air Ceriot, agus air 
auß Solrah, agus air uile bhailtean 
in rann Mhoaib, am fad 's am 
3 Wi: 5 ; | 
| _—_ 5; Ghearradh adharc Mhoaib 
chi 

L 
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chum gu - biodh eſan mar an 


ceudna 'na bhall - fanaid. 


27 Oir, nach robh Iſrael ?na 
bhall-fanaid duitſe ? an d*-fhuar- 
adh am meaſg mheirleach e, gu 
d'thugadh tu ana-cainnt da leis 
na h- uile bhriathran a' b' urradh 
thus | * SER, 

28 Fagaibh na bailtean, agus 
gabhaibh comhnuidh anns a” 
charraig, O ſibhsꝰ a ta g aiteach- 
adh Mhoaib; agus bithibh 
coſmhuil ris a* choluman a ni a 
nead ann am bruaich - bile na 
h-ailbheinn” 3 8905 

29 Chuala ſinn uabhar Mhoaib, 
tha e ro- uaibhreach; a mhor- 
chuis, agus uabhar, - agus uaill, 
agus ardan a chridhe. 

zo Is aithne dhomhſa, arſa Teho- 
bhah, a chorruich, ach cha 'n eil 
a neart d'a reir; a raiteachas, 
ach cha'n fheud e cur leis. 

31 Air an aobhar fin guilidh 
miſe air ſon Mhoaib, eadhon air 
ſon Mhoaib uile togaidh mi 'n 
aird mo ghuth ; ri fearaibh Chir- 
hereis ni laſer eig heach le gul. 
32 Guilidh mi air do ſhon, O 


4 


fhineamhuin Shibmah ; ſgaoil do 


mheanglain thair an fhairge, 
rainig iad gu ruig fairge Iaſeir; 
air do mheas ſamhraidh agus air 


d' fhion-f hoghara bhuail am 
fear-millidh. 1 
33 Agus tha aoibhneas agus 


gairdeachas air an toirt air falbli 
o'n mhachair thorthaich, eadhon 
o thir Mhoaib; agus air fion o'n 
amar-bhruthaidh chuir miſe caſg- 
adh; am fear-bruthaidh cha 


bhrüth, an 10lach cha'n iolach i. 


34 O ghaoir Heſboin gu 
Elealeh, gu Iahas chuir 1ad a 
mach an guth, o Shoar gu ruig 
Horonaim, [mar] thri-bliadh- 
nach aighe; oir bidh eadhon 
"I uiſgeacha 
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uiſgeacha Nimrim nan an leir-ſgrios 

35 Agus cuir idh miſe caſpadh 
ann am Moab, arſa Ichobhah, 
airſan a dh'iobras air ionad ard, 
agus aitſan a loiſgeas tus d' a 
dhiadhan. 

36 ix an aobhar ſin ni mo 
chridhe fuaim mar phiobaibh 


air ſon Mhoaib; ni cadhon mo 


chridhe fuaim mar phiobaibh air 


ſon fheara Chir-hercis : a chionn 


gu deachaidh am beartas, a 
thuair1ad, ann am mugha. 

37 Scadh tha gach ceann 
maol, is gach feuſag bearita: air 
na h-uile lamhan tha gearraidh- 
eang is air na h-uile leaſraibh 
lac-eideadh. 

38 Air mullach uile chighean 
Mhoaib, agus na ſhraidibh, tha 


tuireadh coitchionn: oir bhriſt 
mile Moab, mar ſhoitheach anns 
Mhoaib. : 


nach 'eil aig aon neach tlackid, 


arſa Ichobhah. 


39 Cionnus « bhriſteadh a ſios 


el (bhuir iad;) cionnus a thionn- 


daidh Moab a chulaobh! naraich - 
eadh Moab, anus bidh e na 


| bhall-fanaid, agus 'na uamhunn 


dhoibhſin uile mu'n cuairt da, 

40 Oir mar ſo deir Iehobhah, 
Feuch, itealuichidh Laon] mar 
iolair, ag us ſgaoilidh e a igiathan 
thair Moab. _ 

41 Ghlacadh na bailtean, agus 
tha na daighnichean an laimh; is 
bidh cridheachan lavch Mhoaib 


anns an la fin mar chridhe mna 


ra faothai:. 

42 Agus ſgrioſar Moab o bhi ni 
*s mo *na chinneach, a chionn gu 
d'arduich e e fein an aghaidh le- 


hobhah. 
33 Tha'n t-uabhas, an flochd, 


agus an rib ort, O fhic-aiteach- 
aidh Mhoaib, arſa Iehcbhab. 

44 Eſan a theicheas o'n uabhas, 
tuitidh e ſan t-ſlochd, agus eſan 


' Mhoaib? tha thuſa caillte, OF 


bh-ais bruid Mhoaib anns na 


dream a bha *nan ne 


M UV A H. 


a dh'eireas as an t-{lochd ac 
e fan rib; oir bheir miſe air, 
Ceadhon] air Moab, bliadhnadl 
a ſmachdachaidh, arſa Iehobhal. 
45 Fuidh ſpaile Helboin hea 
iadſan a theich o'n ain-near : 
ach thig teine mach o Helbou 
agus laſair a meadhon Sbihoin, 
agus loiſgidh e cearna Mhoaib, 
agus ard-bhaile nan n 
ceannairceach. : 
46 Is deacair dhuitſe, 0 


ſhluaigh Chemois! oir thugadb 
do mhic air falbh am braighd. 
canas, do nigheanan ann an Wo 
bruzd mar an ceudna, 


47 Gidheadh bheir miſe air 2 


laithibh Seatcannach, deir Icho- 
bhah. 
An f bd ſo bretheana 


A(t Be: XLII. 1 
U thimckioll nan Amon- 
icht 

Mar ſo deir Ichobhah, Nack 
eil mic idir aig Iſrael! nach eil 
oighre ſam bith aige? com' am 
bheil ſealbh aig Milcom air Gad,f 
agus a ſhluagh a chomhnuidh 14 
bhailtzbh 2. -- 

- 2 Uime fin feuch, "tha na 
laithean a'teachd, deir Ichobbab 
ſan toir miſe fanear gu cluinnear 
ann an Rabah nan Amonach f 
caiſeamachd cogaidh, agus bid 
e *na thorr leir-{grios, agus loilg- I 
car a nigheanan le teine ; an wh 


bidh Iſrael 'na orghre air and 


airſan, deir Iehobhab. | 

3 Dean ulartaich, O Hebo b 
oir chreachadh Ai: eighidl a ay 
nigheana Rabah, cuiribb _— 
eudach ſaic: tuiribh, age 


ruithibh air 'ur n- ais agus "Y J 
ur 


4 t B, 


beach ri taobh nan 1 
iidean, oir falbhaidh Milcom ann 
am braighdeanas, a ſhagairt agus 
uchdarain maille ris. 
Com' am bheil thu ri uaill 
un an gleannaibh ? ge d' tha do 
gileann. torthach, O a nighean 
cheannairceach : ag earbſadh 
38 2 b-ionnaſaibh- [ag Wah! 
co thig do m' ionnſuidh-ſa? 
5 Feuch, bheir miſe uabhas 
ot, arſa Iehobhah Dia nan 
luagh, o na h-uile taobh mu'n 
cuairt duit, agus iomaincar a 
nach ſibh, gach aon roimhe, 's 
cha bh neach ann a chruinnicheas 


a ruaige 
6 Ach ?na dheigh fin bheir 
miſe air a h-ais braid cloinne 
Amoin, arſa Ichobbah. © 

7 © Ma thimchioll Edoim. 
Mar ſo deir Iehobhah Dia 
an ſluagh, Nach eil gliocas ni 


thaſaich comhairle nan daoine 
giee? an deachaidh an W 
m mugha ? 

8 Teichibh, pillibh air *ur 
as, rachaibh domhain a ghabh- 
al comhnuidh, O a luchd- 
ateachaidh 6 ow tha 


ck 


eil J 
pry 


Lia, aimſir a ſmachdachaidh, 
9 Ma thig luchd-tionail fhion- 
* do d' jonnſuidh, cha'n 
flag ad uirread as e ma 
lig gaduichean anus an oidhche, 
* iad gus am bi aca ni 
eor. 
10 Oir r miſe Eſau, leig 
ris ionada diomhair, air chor 
s nach feud e e fein fholach; 


| Ein a ſhliochd, agus a 
bk! raithrean, agus a choimhearſ- 
0 "hh is ch n eil a? bheag ſam 
i rf dheth ar f egal 


ur an ais a mhuinntir a 1980 | 


mo ann an Teman ? an do 


nile gu dorainn a thoirt air 


mac duine 


XLIxX. 
11 Do Ahileschdkis an gleidh 


miſe beo? no an cuir do bhan- 
traichean annamſa an dochas ? 

rg Scadh mar ſo deir an 
Tighearna, Feuch, iadſan nach 
robh co toillteannach air ol do'n 
chuaich, dh'ol iad dh'i gu deimh- 
in, agus am feud tliula dol gu 
ſaor as? cha d' theid thu as, ach 
gu deimhin olaidh tu. | 

13 Oir orm feia mhionnuich 
miſc,arſalchobhah, 'naleir-ſgrios, 
*na mhaſladh, na fhaſaich, agus 
"na mballachadh gu bi Boſra; 
agus *nam, faſaichibh fiorruith 
gu bi uile bhailtean. 

44 Chuala mi aithris o Icho- 
bhah, agus chuireadh teachdaire 
chum nan cinneach, [4g radh] 
Cruinnichibh le cheile, 's thigibh 


na h- aghaidh, agus ciribh aſuas 


a chum a' chomhraig. 

15 Oir feuch, ni miſe beag 
thu am meaſg nan cinneach, 
agus ſuarrach am meaſg dhaoine. 

16 Rinn do mhor-chumhachd 
do mhealladh, uabhar do chridhe, 
O thuſa ta 'g aiteachadh uamha 
na carraige, ta gleidheadh airde 
a' chnuic: ge do dhean thu gu 
h-ard, mar an 1olair, do nead, as 
fin bheir miſe nuas thu, arſa Icho- 
bhah. 

17 Agus bidh Edom *na 
fhaſaich, bidh uamhunn air gach 
neach a theid ſeachad air, is ni 
iad ſgeig m'a uile leir-ſgrios. 

18 Ceart mar ann an fgrios 
Shodoim is Ghomorraih, is nan - 
ionadan a bha dla dhoibh, arſa 
Iehobhah, cha ghabh duine 
comhnuidh an fin, ni mo theid 

gu fuireach air 
chuairt ann. 


19 Feuch, mar leomhan, thig 
e nios 0 ataireachd Lordain gu 
crò nan cumhachdach. Gu 


deimhin 
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deimbin bheir miſe fanear gu 


tuath ruith e nios as fin: 


agus coe an gaiſgeach taghta a 


thearnas iad ? Oir co is coſmhui] 
riumſa, no co a chumas coin- 


neamh rium, no c' ait am bheil 
am buachaille fin a's urradh 


ſeaſamh ann am lathair ? 


20 Air an aobhar fin eiſdibh 


run Iehobhah, a ghabh e 'n 
aghaidh Edoim, agus a ſmaoin- 
tean a ſmavintich e 'n aghaidh 


luchd-aiteachaidh Themain: gu 
deimhin fpionar air falbh alach 


an treud, gu deimhin nithear 


leir-ſgrios, os an cionn, dan 


aite-comhnuidh. 
21 Le fuaim an leagaidn tha 
crith air an talamh ; tha ghaoir 


a' dol a mach; aig a' Mhuir 
ruaidh chualas an éigheach. 


22 Feuch, thig e nios, mar 
iolair, ag itealuich, agus ſgaoil- 
idh e à ſgiathan thair Boſra; 
agus bidh cridheachan laoch 
Edoim anns an la ſin mar chridhe 
mna ri ſaothair. e eee 
23 J Mu thimchioll Dhamaſ- 


cuis. | 


Chuireadh gu h-ambluadh Ha- 


mat agus Arphad, oir chuala 


td droch ſgeula; tha 1ad fo 
19magun, mar mhuir bhuairte 


nach Feud a bhi ſamhach. 


24 'Tha Damaſcus air fas 
lag, tha e *ga thionndadh' fein 
gu teicheadh, is fhuair eagal 
greim air: ghlae teanntachd e, 


agus joghanna, mar mhnaoi ri 


faothair. . | 
25 Cionnus nach mairionn 
eaithir a' mholaidh, baile mo 
ſholais ! — „ 
26 Uime fin tuitidh a h- gan- 
aich 'na ſraidibh, agus gearrar as 
na fir-chogaidh uile ſan la ſin, 


arſa Ichobhah Dia nan ſluagh. 


agus creachaibh daoine na h-aird# 
an ear. 1 8 | 


comhnuidh, O a luchd-aiteach# 


neich, ata gabhail comhnuidli 


air leth leo fein. 


lach, is o na h-uile taobh dhein 
bheir miſe 'n dorainn, arſa Tenof 


bhah. 


27 Agus fadaidh miſc tei 
ann am balla Dhamaſcuis, eu 
loiſgidh e Juchairtcan Bhen-haf 
daid. . 5 4 
28 Do thaobh Cheazirlf 
agus do thaobh rioghachdaf 
Haſoir, a bhuail Nebuchagi 
neſar righ Bhabiloin. 1 6 
Mar fo thubhairt Iehobhab 
Eiribh, rachaibh a ſuas gu Cedar 


29 Am buthan agus an treu 
dan glacadh iad, an ſpiileachanf 
agus an airneis uile; agus ani 
camhalan gabhadh iad dhoibW 
fein; agus thugadh iad or 
uabhas o gach taobh. | 
30 Teichibh, tmichibhguluathhf 
rachaibh domhain a ghabhall 


aidh Haſoir, arſa Iehobhah ; oi 
ghabh Nebuchadnefar righ Bha4 
biloin comhairle nur n-aghaidh 
azus dhealbh e nur n-aghaidhy 
amifteas,” > 

31 Eiribh, rachaibh aſuaf 


an aghaidh cinnich shuaimh 4 


gun chuͤram, deir Ichobhah br 
aig nach eil aon chuid dor!anf 
no croinn; ata chomhnul 


32 Agus bidh an cambala 
*nan cobhartach, agus Pailteasa 1 
ſpreidhe' na chreich, agus gapaid 0 
miſe gus na h- uile gaoth 1adlanf 
a th' anns na cearnaibh jiomalg 


* ; = - 

33 Agus bidh Haſor'na ion 
comhnuidh dhragon, na fhabg 
aich bhith-bhuain; cha gabi 
duine comhnuidh an fin, 1 0 
theid mac duine gu fuireach af 
chuairt ann. 4 
34 Foc 7 


0 Focal Tehobhah a thainig 
leremiah am faidh mu thim- 
voll Elaim ann an toiſeach Jinn 


5 Mar ſo deir Ichobhah Dia 
wn fuagh, Feuch, briſtidh miſe 
thy Elaim, a' chuid a's treine 
bh cumbachd. . | 
36 Agus bheir miſe air Elam 
hair ghaoithean o cheathair 
heamaibh neimhe, agus ſgapaidh- 
i iad roimh na gaoithean ſo 
le: agus cha bhi cinneach air 
With gis nach d'thig iadſan a dh? 
ſhogradh o Elam. | 


u fo gheilt roimh ghaws an 
pinhdean, agus roimh ghnuis 
u muinntir ata 'g jarruidh an 
ama ; agus bheir mi aimhleas 
Im, teas mo chorruiche, deir 
hobhah; anus cuiridh mi'nan 
lich an claidheamh, gus an 
ith mi gu tur 1ad. | 

38 Agus cuiridh mi mo rl- 


rolaidh mi as fin an righ agus. 
un ceannardan, arſa Tehobbah. _ 


lathibh deireannach, gu toir 
iſe air a h-ais . bruid Elaim, 


Geir lehobhah. s 


CA EB. 

M focal a labhair Ieho- 
A bhah mu thimchioll Bha- 
bon, agus mu thimchioll fear- 
Wn nan Caldeach, le lere- 
Mah am faidh. | 


zei 8 

bl 2 Cuiribh an ceill am meaſg 
00” cineach, agus foillfchibh 

(TG cuiribh a ſuas a' bhratach, 

aa elachibh, na ceilibh: abraibh, 

abu blacadh Babilon, mhaſluich- 


ol b Bel, bhriſteadh Merodach 
ahl hdibh, chlaoidheadh a 
dodholan, bhriſteadh 'nam 


dedeciah, righ Iudah, ag radh, ; 


17 Oir bheir miſe air Elam a 


lathair ann an Elam, agus 


z Ach tarlaidh anns na 


bhah. 


Woighdibh a dealbhan. N 


„ A . 


3 Oir tha cinneach a' teachd 
anios na h-aghaidh o'n airde 
tuath, a ni a fearann 'na fhaſ- 


aich, air chor as nach gabh aon 


neach comhnuidh ann; eadar 


dhuine 's ainmhidh gluaiſidh iad 
air falbh, ſiubhlaidh iad anns na 


laithibh ſin. ; 
4 Ach an deigh an ama fin, 


arſa Iehobhah, thig clann Iſraeil, 


iad fein agus clann Iudah le 
cheile, ag imeachd avus a' gul 
*nan imeachd, agus tarruidh iad 


Iehobhah an Dia. ü > 


5 Iarruidh iad an t-ſlighe gu 


Sion, le'n aghaidh da h-ionn- 


ſuidh, ſag radh] Thizibh, agus 


naiſgeamaid finn fein ris an 


Tighearna, le co-cheangal fior- 


ruith nach leigear air di- chuimhn. 
6 Bu chaoirich chaillts mo 
ſhluagh-ſa ; thug an aodhair- 


ean orra dol air ſeacharan, 


tharruing iad a thaoibh iad air 
na fleibhtean; ſhiubhail iad o 


ſhliabh gu cnoc, leig iad an 
aite-fois air di-chuimhn. 
7 ladſan uile a fhuair 1ad, 


ſhluig iad a ſuas iad ; oir thuirt 
an naimhdean, Cha'n *cil finn ri 


cron air bith, a chionn gu do 
pheacaich iad an aghaidh Icho- 
B' eſan an t- aite-taimh 
ceart; dochas an aithrichean b'e 
Iehobhah. | 

8 Gluaiſibh a mach a meadhon 
Bhabiloin, agus imichibh a tir 
nan Caldeach, is bithibh mar na 
gabhraibh firionn air toiſeach 
nan treudan. 

9 Oir feuch, duiſgidh miſe, 
's bheir mi nios an azhaidh 
Bhabiloin, co-thional chinneacha 
mora o'n tir mu thuath, agus 
cuiridh iad iad fein ann an ordugh 
'na h-aghaidh, air ſheol as gu 
glacar i: bidh an ſaighdean mar 
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ga b'ann o ghaiſgeach ſeolta; 
cha phill aon diubh gu diomhain. 
10 Agus bidh Caldea'na creich, 
iadſan uile a chreachas i gheibh 
an ſath, deir Iehobhah. | 

11 A chionn gu bheil fibh 


ri gairdeachas, a chionn gu bheil 


Abh ri aidhear, O ſibhs' a chreach 
m“ oighreachd; a chionn gu 


bheil ſibh air fas reamhar mar agh 


biadhta, 's ri fitrich mar each- 


aibh meamnach. | 


i2 Maflaichear ur mathair 
zu mor, naraichear iſe a rug 


| libh; feuch iſe, deireadh nan 


cinneach, 'na faſaich, *na fear- 
ann tioram agus falamh. 

13 Air ſon corruich Iehobhah, 
cha bhi i ni 's mo air a h-aiteach- 


adh, ach bidh i 'na faàſaich gu 


- H-tomlan: bidh uamhunn air 


gach aon a theid ſeachad air 
Babilon, is ni e ſgeig m'a h-uile 
Phlaigbibh. | 


14 Cuiribh fibh fein ann an 


ordugh an agbaidh Bhabiloin air 


gach taobh : ſibhſe uile a lubas 


am bogha, caithibh oirre, na 


caomhnaibh ſaighdean: oir chion- 
taich i 'n aghaidh TIehobhah.- 

15 Eighibh os a cionn air gach 
taobh : ftriochd i ifein, thuit a 
daighnichean, thilgeadh a ſios a 
ballachan : oir is e ſo diogh- 
altas Iehobhah, deanaibhſe oirre 
dioghaltas; mar a rinn i fein, 


deanaibhſe rithe. 


16 Gearraibh o Bhabilon am 


fear - cuir, agus efan a ghlacas an 


corran ann an am an fhogharaidh: 
air eagal claidheimh a'mhillteir, 
pillidh iad gach aon gu ſhluagh, 
teichidh nd gach aon gu dhuth- 
aich. 


17 ls treud ſgapta Iſrael: rinn 


leomhain a ruagadh ; an toiſeach, 


chaith righ Afiria ſuas e; agus - 
mu dheire, dh' ith e fo gu ruig 


* 


an enaimh e, Nebuchadneſar ric 


deir Ichobhah Dia nan luaglif 


Bhabiloin. | 
18 Air an aobhar fin mar f 


Dia Ifraeil, Feuch, ſmachdaich 
idh miſe righ Bhabiloin ag 
fhearann, mar a ſmachdaich o 
righ Aſiria. 

19 Ach bheir mi Ifrael air a 
gu aite-comhnuidh fein, ao 
zonaltraidh e air Carmel ao 
Baſan, agus air ſliabh Ephrai 
agus air Gilead ſaſuichear anaf 
anns na laithibh fin. } 

20 Agus anns an am fin, det 
Ichobhah, iarrar air ſon aingeach 
Hraeil, is cha bhi i ann; ag 
air ſon lochdan Tudah, ach & 
bhi 1ad ri m faotainn : oir kei 


_ miſe maitheanas dhoibh fin Þ a 
thearnas mi. 0 
21 An aghaidh fearainn na ule + 
ceannairceach imich a ſuas, al hi 
fein agus air a luchd-aitcach” 
aidh thoir breitheanas, O.“ dle 
chlaidheimh, agus cuir as of do re 
buileach d'an ginei], arſa Ichal nthe 
bhah, agus coilion gach n mY ba 
a dh'aithn miſe dhuit. 0” 
22 Tha fuaim a' chatha ſal lrac 
fhearann, eadhon milleadh 10 J 
mhor. : I-0g 
23 Cionnus a bhriſteadh agW bidh 

a ſpealgadh fairche n domi 
vile ! Cionnus a dh' fhas Babi leh 
lon *na cuis-aamhais am mea bg 
nan cinneach ! 10 
24 Leag miſe rib air do hof 10 

is bha thu ſos air do gblac ad 
O Bhabiloin, an uair nach 408 og 
ſhaoil thu: fhuaradh, agus 100 nie 
ghlacadh thu, a chionn gu 01 . 
thu ſtri ann an aghaidh Ichobbalki 0 
27 - DN fhoſgail Tchobhi 'Y 4 
arm-thigh, agus thug e mach " 
airm a chorruich: ow ! ! = 


obair an Tighearna,: h 


7 


0A 


Dhia nan ſluagh, ann an tir nan 
Caldeach. - 


folglaibh a tighean-taiſg, cuiribh 
{o'r caſaibh i mar thorr, agus 
fpriofaibh i gu buileach, na biodh 
fugheall d'i air Fhagail. 

27 Marbhaibh a daimh air 
fd: rachadh iad a ſios a chum 
20 dir: is truagh dhoibhſan! ir 
tha an la air teachd, am an 
ſmachdachaidh. 

28 Guth na muinntir a theich 
zus a chaidh as o thir Bhabi- 
bin! a dh' fhoulſeachadh ann an 
Sion dioghaltais Lehobhah ar 
Da- ne, dioghaltais a theampuill; 
d' eigh iad, Cha 'n eil Babilon 
aun! , | 

29 O a luchd-ſhaighead, ſibhſe 
ule ta lubadh a' bhogha, cuairt- 
chibh le feachd 1 air gach laimh, 
n rachadh cuid air bith dhi as; 
diokaibh rithe do reir a h-oibre, 
do reir gach ni a rinn i deanaibh 
nthe; a chionn gu d' rinn i gu 
Luaibhreach an aghaidh Icho- 
da, an aghaidh Ti naomha 
. . 

30 Air an aobhar ſiu tuitidh a 
-oganaich 'na ſraidibh, agus 


ag bidh a fir-chogaigh uils air an 
hal gearradh as anns Ju. la ſin, arſa 


lehobhah. . 
zi Feuch tha miſe ann a 


Tighearna Tehobhah Dia nan 
Iagh: gu cinnteach tha do la 


fe nie do ſmachdachadh. . 
32 Agus gheibh an t-uaibh- 
Labs ach tuiſleadh agus leagadh, is 


cha bhi neach ann a thogas a ſuas 
: agus fadaidh miſe teine na 
[Oailtibb, agus loiſgidh e gach 
VRWn cpart da, 2 


20 Thigibh 'na h-aghaidh 


on chearnaidh a's iomallaiche, 


Ligbaidh, O uaibhreich, deir an 


ar teachd, an t-am ſan dean 


B. „ | 
33 Mar ſo deir Ichobhah Dia 


nan fluagh, Sharuicheadh clann 
Iſraeil is clann Judah le cheile, 
's rinn jadſan wile thug am 
braighdeanas jad greim daingean 
orra, dhiult iad an leigeadh air 
falbh. | | Wy 
34 Is cumhachdach am fear- 
faormdh, Ichobhah Dia nan 
fuagh is e ainm; tagraidh e gu 
daingeann an cuis, a chum gu 


d'thugadh e ſuaimhneas do en 


talamh, agus mi- nuaimhneas do 
luckd-aiteachaidh Bhabiloin. 
35 Bidh claidheamh air na 
Caldeich, deir Tehobhah, agus 
air luchd-aiteachaidh Bhabiloin, 
agus air a h-uachdarain, agus air 
a daoine ghce;s 
36 Claidheamh air na breug- 
airean, is bidh iad air mhi-cheill: 
claidbeamh air a daoine cumh- 
achdach, is bithidh iad fo uamh- 
uinn. 5 | 

37 Claidheamh air a h-each- 
aibh, agus air a carbadaibh, agus 
air a h-uile ſhluagh coi-meaſgta 
ta 'na meadhon, agus bithidh 1ad 
mar mhnaibh ; claidheamh air a 
h-ionnaſaibh, agus bidh 1ad air 
an ſpainneadh ; 

38 Claidheamh air a h-uiſg- 
eachaibh, agus tiormaichear a 
ſuas iad: a chionn gur 1 tir nan 
dealbha ſnaighte, agus a iodhalaibh 
gu bheil i a' deanamh uaille. 
39 Air an aobhar fin gabhaidh - 
fiadh-bheathaichean nam faſach, 

is madaidh-alluidh nan coulltean 
tamh an fin ; an fin fos ni nigh- 
eana na cailllich-oidhche comb- 
nuidh : agus cha 'n aitichear 1 
tuille gu fiorruith, ni mo ghabhar 
comhuuidh innte feadh linn nan 

40 Amhuy *nuair a ſgrios Dia 
Sodom is Gomorrah, agus na 

| „ 
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4 AR ſo deir Tehobhah, 


IE R Ar 


ien a bla did dhoibh, deir 


Ichol hah, cha ghabh duine comh- 


nuidh an fin, ni mo theid mac 
duiue gu fuireach air chuairt ann. 
41 Feuch ſlua h a'teachd o'n 
airde tuath, eadhon cinneach mor, 
agus duiſgear moran righrean 0 
chriochaibh an domhain. 

42 im bogha 's an t-ſleagh 
glacaidh iad: tha 1ad fuileachd- 
ach, is cha nochd 1ad trocair: 
beucaidh an guth mar an fhairge, 
dus marcaichidh 1ad air each- 
aibh, ann an ordugh mar dhaoine 
chum a' chatha, ann a d'aghaidh- 


ſa, O a nighean Bhabiloin. 


43 Chuala righ Bhabiloin 


jomradh orra, agus dh' f has a 


Jamban lag; rinn aire greim air; 
goith, amhuil mna ri ſaothair. 


44 Feuch, mar leomhan, thig 


e nios o ataireachd Tordain gu 


comhnuidh nan cumhachdach. 
Gu deimhin bheir miſe fanear gu 
luath gu ruith e nios as fin; agus 
co e an gaiſgeach ta hta a thearn- 


as jiad? Oir co is coſmhuil riumſa, 


no co a chumas coinneamh rium, 
110 c' ait am bheil am buachaille fin 


aà's urradh ſeaſamh ann am lathair? 


45 Air an aobhar fin èeiſdibh 
ran Iehobhah, a ghabh e 'n agh- 


- aidh Bhabiloin, agus a ſmaoin- 
tean 2 ſmaointich e 'n aghaidh 


tire Chaldea: Gu deimhin ſpion- 
ar air falbh alach an treud, gu 


deimhin nithear leir- ſgrios, os an 


cionn, d'an aite-comhnuidh. 


46 Leis an fhuaim, Ghlacadh 
Babilon! tha 'n talamh air a lua- 


gadh, is chualas a' ghavir am 
meaſg nan cinneach. A 


EA t . 11. 


| Feuch, duiſgidh miſe 
ſuas an aghaidh Bhabiloin, agus 


lon luchd-faſg najdh, agus fall 


an aghaidh na mfiinns;r 169 
chomhnuidh ann am meadhon g 
dream fin a ta 'g eirigh an 
aghaidh, gaoth ſyrioſach, 

2 Agus cuiridh mi gu Bj 


U any 


naidh 1ad i, ag us falamhaichidf 
1ad a fearann; oir cuairtichidh if 
air gach taobh i ann an la A 
docair. TE g 
3 Lubadh an ſaighdear gal 
tamh a bhogha, 's na cuircadf 
e dheth a luireach; apus nf 


caomhnaibh a h-oganaich, gro Bb 
aibh gu buileach an t-iomlan d' act 
feachd. bi 
4 Agus tuitidh iadſan . b 
mharbhar ann an tir nan Caldg a 
ach, agus iadſan a bhuailear ti ce 
na ſraidibh. bu 
5 Oir cha do dhiobradh Iſtae e ad 
no Iudah le Dhia, le Ichobb4l8 
Dia nan ſluagh; ve do bha ne 
fearann air a honadh le pcacal i 
an a haidh Ti naomha Iſracil. tor 
6 Teichibh a mach a meadhq | 
Bhabiloin, agus sabhaladh gach i 
neach anam ; mun gearrar ne 
fibh *na h-aingeachd ; oiris i M thi 
aimſir dioghaltais Ichobhah loc 
diolaidh e rithe luigheachd. A 10 
7 Bu chupan oir Babilon aq; | 
an laimh Tehobhah, a chuir as ch 
mhiſg an talamh uile: da f =! 
dh' ol na cinnich, ume Wl (s: 
tha na cinnich air boile. : | 
8 'Thuit Babilon gu h-obang ph 
a us mhilleadh 1; guilibh os ne 
cionn; gabhaibh ic air fon a tus 
leoin, ma dh' f hendar mar fin ec 
leigheas. . e. 
9 B'aill leinne Babilon Y tal 
leigheas, ach cha'n eil i ar 
 leigheas:' treigibh i, agus rich bh 
amaid gach aon d'a dit g. 
fein oir rainig a breithcanus WE le: 
neamha, agus thogadh a fuss: de 


1 raibh. ä 3 
EIN 0 1 


C.A-1-:3. . 


10 Thug Iehobhah mach 
Corſa dhuinne; thigibh agus 
curcamaid an ceill ann an Sion 
obair an T ighearna ar Dia. 

11 Geuraichibh na ſaighdean; 
ccuinuichibh na ſgiathan; dhuiſg 
lchobhah ſuas ſpiorad righrean 
Mpedia oir tha a run an 
aghaidh Bhabiloin, a chum a 
ſerios: gu deimhin is e dioghaltas 

| Ichobhah, diogahaltas a theam- 

VV 4 
25 Fa chomhair bhallacha 
Bhabiloin cuiribh a ſuas a' bhrat- 
ach, gleidhibh freiceadan laidir, 
ſuidhichibh fir-fhaire, deaſuich- 
bh luchd feall-fholach z oir mar 
2 dhealbh Iehobhah, mar an 
ceudna rinn e, na nithe fin a la- 
bhair en aghaidh luchd-aiteach- 
adh Bhabiloin. 

13 O thuſa ta chomhnuidh aig 
moran uiſgeachaibh, ſaibhir ann 
an ionnaſaibh, thainig do chrioch, 
tomhas do ſhainnt. 

14 Thug Ichobhah Dia nan 
ſuagh, mionnan air fein, [ag 
tadh,] Gu deimhin honaidh mi 
thu le daoine, mar gu b'ann le 
locuiſt, agus togaidh 1ad a ſuas 
wlach ann ad' aghaidh. e 

15 Rinn Eſan an talamh le 
chumhachd, ſhocruich e'n ſaogh- 


| al le ghliocas, agus le thuigſe 


gaoil e mach na neamha. 
16 *Nuair a chuireas e mach a 


ghuth, tha toirm uiſgeachan anns 
na neamha, 's bheire aira' cheo dol 


 hhasochriochaibh na talmhainn, ni 
e dealanach le fraſaibh, agus bheir 


e mach a' ghaoth as ionadaibh- 
| talpaidh, : 


17 Dh' fhks gach duine mar 


biraid 'na eolas; naraizheadh 
zach or- cheard le iomhaigh 
leachta; oir is ai breugach an 
Gealbhan Jeaghta, agus anail air 
ch cha'n *cil annta. 


18 Is ni faoin 1ad, obair 
mhearachd: ann an am an 


imachdachaidh theid iad am 


muga. 


19 Cha coſmhuil ria ſo cuibh- 


rionu Iacoib, oir is eſan fear- cum- 
aidh an domhain uile, agus is e 
Iſrael ſlat oi hreachd; Tehobhah 


Dia nan ſluagh is e ainm. 


20 O a ſhlachdain bhualaidh, is tu 


m' acfuinn chogaidh; agus leatſa 


briſtidlh mi 'nam bloighdibh 
cinnich; agus leatſa millidh mi 
rioghachdan ; 2 | 
21 Agus leatſa briftidh mi 
'nam bloighdibh an t-each agus 
a mharcach; agus leatſa bri- 
ſtidh mi 'na bhloighdibh an car- 
bad, agus eſan a ſhuidheas air; 
22 Agus leatſa briſtich mi 
*nam bloighdibh am fear agus a” 
bhean ; agus leatſa briſt idh mi 


'nam bloighdibh an ſean dume 


's an leanabh; agus leatſa briftzdh 
m1 *nam bloi; hdibh an t-oganach 
agus a' ghruagach. we; 

23 Agus leatſa briftidh mi 
*nam bloi-hdibh am buachaille 
agus a. threud; agus leatſa 


briſtidh mi 'nam bloighdibh an 


treabhaiche agus a chuiny ; agus 
leatſa briitidh mi *nam blaightdibh 
cinn-fheadhna agus luchd-riagh- 


laidh. 


24 Agus diolaidh mi ri Babi- 
lon, agus ri uile luchd-àiteach- 
aidh Chaldea, an uile olc a rinn 
iad ann an Sion 'nur ſealladh-fa, 
deir Iehobhah. | 
25 Feuch, tha miſe ann ad- 
aghaidh O a ſhleibh ſgrioſaich, 
deir Ichobhah, ata fgrios na 
talinhainn uile; avns sinidh mi 
mo lamh a mach ort. agus iom- 
ainidh mi thu ſios o na creagaibh, 
is ni mi beinn loiſgte dhiot. 

26 Agus cha ghabh 1ad dhiot 
clach air fon oiũnne, no clach air 


{on 
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fon bhunaitean, ach ann a d- 
charnaibh leir-ſgrios hithidh tu 


gu ſiorruith, thubhairt Iehobhah. 


27 Cuiribh a ſuas bratach anns 
an f hearann, ſèidibh an trompaid 
am meaſg nan cinneach, dea- 
ſaichibh *na h-aghaidh cinnich, 


gairmibh an ceann a cheile *na 
h-aghaidh rioghachdan, Ararat, 
Mini, agus Aſchenas; ſonraichibh 


ceanna-feadhna *na h-aghaidh, 


thugaibh air na h-eachaibh teachd 


a nios mar na locuiſt fhriodh- 
anach. 1 
28 Deaſuichibh 'na h-aghaidh 


- Ccinnich, righrean Mhedia, a cinn- 


fheadhna, 's a h-uile luchd- 


riaghlaidh, agus uile f hearann a 


tighearnais. 8 

29 Agus biodh crith air an 
Fhearann, agus doilghios; oir 
comhairle Iehobhah 'n aghaidh 
Bhabiloin ſeaſaidh daingean, a 


dheanamh tire Bhabiloin 'na fa- 


ſaich, gun neach *ga h-aiteach- 
adh. „„ ES es 
30 Leig laoich Bhabiloin 
dhiubh cogadh, dh' fhan iad ann 
an daighnichibh, dh' fhailnich 
an treiſe, dh* fhas iad mar 
mhnaibh; loiſgeadh a h-1onada- 
comhnuidh, bhriſteadh a croinn- 
dhruididh. , 

31 Fear-ruith ann an codhail 
fir-ruithe greaſaidh gu luath, 
agus teachdaire n codhail teach- 
daire, a dh” innſeadh do righ 
Bhabiloin gu do ghlacadh a 
chaithir aig gach ceann ; | 

32 Agus tha na ſhgheachan 
air an glacadh, agus a' chuilceach 
Joiſg iad le teine, 's tha na fir- 
chogaidh air am bualadh le h-oillt. 


33 Oir mar o deir Ichobhah 


Dia nan ſluagh, Dia Iſraeil, Tha 


nighean Bhabiloin mar urlar- 


adh le lionmhoireachd a ary 1 


bualaidh ; am a bualaidh, faluſth 


tiota beag, agus thig e, an ai, f 
gearraid . 5 | 15 
34 Dh'ith Nebuchadneſar righ 7 
Bhabiloin aſuas ſinn, chaith e A | 
ſinn, rinn e ſinn 'nar ſoitheachd oh 
falamh ; ſhluig e ſuas ſinn, marl f 
dhragon; lien e bhri; o'r n-ionadl 0 
aoibhinn thilg e mach finn. | 4 
35 Gu robh an t-ainneart af 10 
rinneadh ormſa 's air m' {heoilf 0 
air Babilon, their fear-aiteach- jj. 
aidh Shioin; agus gu robh 
m' fhuil- ſa air luchd-aiteachaidh 8 : 
Chaldea, their Ieruſalem. 5 
36 Air an aobhar fin mar fol * 
deir Ichobhah, Feuch, tagraidh 
miſe do chuͤis, is ni mi dioy haltagh 5g 
air do ſhon ; agus tiormaichidh ain 
mi ſuas a fairge, 's ni mi af *N 
mathair-uſge tioram. L 5 
37 Agus bidh Babilon na car. 
naibh, na Hh-10nad-comhnuidbY vm 
dhragon, *na h-uamhas agus na (1. 
Ys gun aon a h-aitcach WW 
adh. 4 
38 Beucaidh iad le cheile marf "t 
leombannaibh : ſgreadaidh iad j-, 
mar chuileanaibh leomhann. " 
39 Nan teas bheir miſe deoch dr 
dhoibh, agus cuiridh mi ait ary 
mhiſg iad, a chum as gu dean 1208 ne: 
gairdeachas, agus gu caidil 1ady 4 
cadal ſiorruith, agus nach dug 
iad, arſa Ichobhah. Wi; 
40 Bheir mi nuas iad mar ua u. 
a chum an air, mar reitheacha ad 
leis na gabhraibh firionn. | I 
41 Cionnus a gblacadh SelacY 1 
is cionnus a rinneadh greim a er 
cliu an domhain ule | cionuus ar. 
dh'f has Babilon 'na h-uabhas a , eh]: 
meaſg nan cinneach ! Mi | 
42 Thainig an f hairge 1105 0p a 
Babilon : tha i air a comhCcachy bh 
Wil 


43 


E A 1 


43 Tha a bailtean nam f aſaich, 
nam fearann tioram is 'nan la- 
nich ſganilte; talamh anns nach 
eib duin' a chomhnuidh, ni mo 
theid mac duine rompa. | 
44 Agus bheir miſe breith- 
anus air Bel ann am Babilon, 


n ni fin a ſnluig e, 's cha chrum- 
nich na cinnich an ceann a cheile 
chuige ni's mo; thuit fos balla 
Dhabiloin. 7 - 

45 Rachaibhſe *mach as a 
1 meadhon, O mo fhluagh-ſa, 
ayus tearnaibh gach aon anam, o 
chorruich ghairg Iehobhah. 

46 Agus na biodh ur cridhe 
meat, ni mo bhios eagal oirbh 


tiomradh air bliadhna, 's air an 
iomradh, agus ainneart anns an 
ſhearann, uachdaran an aghaidh 
wchdarain. : | 


da laithean a? teachd, anns an 
dean miſe breitheanas air deal- 


ar gu h- mhluadh a fearann uile, 


gs tuitidh a mairbh gu leir na 
meadhon, 
ads 


48 Agus togaidh na neamha 


bloin, agus na h-uile ta annta : 
a var a thig an luchd- ereach- 
adh 'na h-aghaidh o'n airde 
wath, deir Tehobhah. | 

40 Dir thug Babilon air muinn- 
ir chlaoidhte Iſraeil tuiteam 
or ag Babilon thuit muinntir 
edlaoidhte an domhain uile. 

50 Sibhs' a chaidh as o'n 


laidheamh, imichibh roimh- 
2 bh, [Na fanuibh 'nur ſeaſamh: 
annichibh Tehobhah o chéin, 


ayus bheir mi mach as a bheul 


winh an iomradh a chluinnear 
ans an fhearann: oir thig an 


 ati-bhliadhna *na dheigh fin thig 


47 Na dheigh fin, feuch, tha 


ban ſnatghte Bhabiloin, is cuir- 


g an talamh iolach os cionn Bha- 


.agus a h-uachdarain, 


B. Lb 
agus thigeadh Ieruſalem nur 
n- aire. | | | | 
51 Bha finn fo amhluadh a 
chionn gu cuala finn mi-chliu, 
chomhdaich naire ar n-aghaidh; 
oir thainig coimhich a ſteach do 
ionada naomha tighe Iehobhah. 

52 Uime ſin feuch, tha na 
laithean a'teachd, deir Ichobhah, 
anns an dean miſe breitheanag 
air a dealbhan ſnaighte, 's feadh 
a fearainn uile bidh acain nan 
daoine leo nta 

53 Ge d' eireadh Babilon a 


ſuas gu rug na neamha, 's ge do 


dhaighnicheadh i gu h- ard a 


neart, uamſa thig luchd-creach- 
aidh da h-1onnſuidh, deir Icho- 
bhah. | 5 

54 Fuaim, éigheach o Bhabi- 
lon, is leir-ſgrios mor o thir nan 
Caldeach. | | 

55 Oir mbill Iehobhah Babi- 
lon, agus bhaſaich a mor-fharum 
*na meadhon ; ge do bha a fuaim 
mar thoirm uiſgeacha mora, ge 
bard a dh'eirich a farum. 

56 A chionn gu d' thainig *na 
h-aghaidh, an aghaidh Bhabiloin 
fear-millidh ; agus glacar a 
laoich, is theid gach aon dan 
boghachan a bhrifteadh; our 
Dia nan luigheachd, Iehobhah 
bheir gu cinnteach Jluigheachd 
dh'iſe. 125 | 

57 Agus cuiridh miſe air 
mhiſg a prionnſachan agus a 
daoine glice, a cinn-f headhna, 
agus 4 
daoine cumhachdach : agus caid- 
lidh iad cadal bith-bhuan, is cha 
duiſg 1ad tuille, deir an Righ, 
d' an ainm Iehobhah Dia nan 
ſluagh. ET 27 

58 Mar ſo deir Tighearna nan 
ſluagh, Briſtear gu tur ballacha 
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"1 21K E M I A H. 
leathna Bhabiloin, agus 1 


a geatachan arda le teine; agus 
ſaothairichidh na ſlòigh gu ro- 
dhian, agus na cinnich Je damh- 


air theine, gus an d' thoir iad 


thairis le ſgios 

591 Am focal a Ki'Sithn Iere- 
miah am faidh do Sheraiah mac 
Neriah, mhic Mhaaſeiah, 'nuair 
a chaidh e le Sedeciah righ ludah 
gu Babilon, anns a' cheathramh 
bliadhna d' a linn: oir chaidh 


Seraiah an fin le tiolac. 


60 Agus ſcriobh leremiah na 


| h-ulle ole a bha ri teachd air Ba- 
bilon ann an aon leabhar, na 
briathran fo uile ta air an ſcriobh- 


adh mu thimchioll Bhabiloin. 
61 Agus thuirt Ieremiah ri 
Seraiah, *Nuair a thig thu gu 


Babilon, agus a chi, agus a 


leughas tu na briathran fo uile : 
62 An fin their thu ; O Thigh- 


earna, labhair thn 'n aghaidh an 


Alte ſo, gu ghearradh as, air chor 


as nach bi neach a chomhnuidh 
ann, aon chuid duine no ainmh- 


dh, ach gu bi e fas gu fiorruith, 


63 Agus tarlaidh 'nuair a 
ſguireas tu do leughadh an leabh · 
air ſo, gu ceangail thu clach ris, 
agus tilgidh tu e ann am meadh- 
on Euphrateis. 


64 Agus their thu, 1 ſo 


theid Babilon fuidhe, is cha'n 


eirich i ni 's mo, do bhrigh an 
uilc a bheir miſe oirre. 


miah. 


CAIB. £1 


HA Sedeciah bliadhna thar 
fhichead a dh” aois, an uair 


a thoifich e ri rioghachadh, agus 


rioghaich e aon bhliadhna deug 


ann an leruſalem ; agus b' e ainm 


a mhathar Hamutal nighean led 


tharladh mar fin ann an Ieruſalem 


_aidh righ Bhabiloin, 


naoitheamh bliadhna d' a ln, 


h- aghaidh, anus thog ad daigh- 


mlos, 2.7 an naoitheamh [1a] dof 
'n mhlos, bha a' ghorta tromf 


air bith ai muinntir na tire. 


An f had ſo briathran lere- 


ſlighe a chomhazird. 


remiah o Libnah. 
2 Agus rinn e an ni fin 2 bla 

olc ann an ſuͤilibh an 5 8 ighearna, 

do reir gach ni a rinn e | 


3 Oir trid feirg' an Tighearua 


is ann an Iudah, gus an do thi] 
e 1ad a mach as fhianuis : agus 
rinn Sedeciah ar a mach an _ 


4 Agus tharladh anns an! 


anns an deicheamh mios, air. au 
deicheamh la] do 'n mhios, gud 
&thainig Nebuchadneſar rizhi 
Bhabiloin, e fein agus uilel 
f heachd, an aghaidh Icruſalei im, 
agus ſhuidhich iad campa *na 


nichean 'na h-aghaidh air zach 
tolls 
5 Mar fin bha a' chaithir air 
2 teannachadh gu aona bliliadh4 
na deug righ Shedeciah. 
6 Agus anns a' cheathramh 


anns a? chaithir, is cha robh aranf 


7 An ſin bha a' chaithir air af 
briſteadh a fios, agus theich nal 
fir-chogaidh vile, 's chaidh ad 
a mach as a' chaithir feadh na 
h-oidhche, air ſlighe a“ he -ataidl ; 
eadar an da bÞ alla, a a bha aig liog 
an righ, (an uair a bha na Caldey 
ich aly a chaithir timchioll mi 
'n cuairt,) aus dh imich jad aif 


8 Ach lean feachd nan Cadel 
ach air toir an rich, agus rug 
tad air Sedeciah ann an combs 1 
nardaibh Jericho, agus bug 
fheachd uile air an rad 
uatith, | 

9 9 


l 


ius thug iad a ſuas e gu righ 
Bhabiloin, aig Riblah, ann 
m fearann Hamait; far an 
{thug e breitheanas air. 
10 Agus mharbh righ Bha- 
blloin mie Shedeciah fa chombair 
1 ſhi]: mharbh e mar an ceudna 
le cheannardan Iudah ann an 
Riblah, - | 
[1 Agus chuir e mach ſuilean 
Hhedeciah, agus cheangail e le 
ſabhruidhean e, agus thug righ 
Blabiloin leis e gu Babilon, agus 
cur e ann am prioſun e gu la 
abhais. | 
12 Agus anns a' chuigeamh 
nos, air an deicheamh [la] do 
n mhios (b'i fin naoitheamh 
bladhaa deug linn Nebuchadneſ- 
Wir righ Bhabiloin,) thainig Ne- 
bularadan ceannard an fhreicead- 
un, a Fhritheil do righ Bhabil- 
on, gu Ieruſalem, 
13 Agus loiſg e tigh an Tigh- 
erna, agus tigh an righ; agus 
ule thighean Ieruſaleim, eadhon 
m h-wle tigh mor loiſg e le 
leine. | ; 
14 Agus bhriſt uile fheachd 
un Caldeach, a bha le ceannard 
an threiceadain, ballachan Ieru- 
lim aſios air gach taobh. 
15 Agus cuid do bhochdaibh 
in t-ſluaigh, agus fuigheall an 
Eluaigh a dh? fhan anns a? 
chithir, agus iadſan a theich 
lair gu righ Bhabiloin, agus 
+ chuid eile de 'n t- ſluagh, 
ting Nebuſaradan ceannard an 
leiceadain air falbh *nam 
baighdibh. 
16 Ach cuid do bhochdaibh 
n fhearainn dh? f hag Nebuſar- 
zan ceannard an fhreiceadain gu 
nan ſaoithrichean f hineamh- 
% agus nan treabhaichean. 


Agus ghlac iad an righ, 


2 


. 


17 Agus na puiſt phraiſe a 
bha 'n tigh an Tighearna, agus. 
na buinn, agus an t hairge phraiſe 
a bha'n tigh an Tighearna, bhriſt 
na Caldeich, is thug jad am 
prais uile gu Babilon. | 

18 Na coireachan fos, agus na 
fuaſaidean, ag us na ſmaladairean, 
agus na cuachan, agus na liadh- 
an, agus na h- uile ſhoithichean 
umha, leis an do fhrithel] iad, 
thug iad air falbh 
19 Agus na ſoithichean-1onn- 
laid, agus na h-aighnean-teine, 
agus na cuachan, agus na coir- 
eachan, agus na coinnleirean, agus | 
na liadhan, agus na copain, a*chuid 
a bha do or na or; agus a' chuid a 
bha do airgiod 'na airgiod, thug 
ceannard an fhreiceadain air falbh. 

20 An da phoſt, an aon 
fhairge, 's an da tharbh dheug 


umha, a bha fo na bonnaibh 


a rinn righ Solamh air ſon tighe 
an Tighearna; cha robh tomhas 
air umha nan ſoithichean ſo uile. 


21 Do thaobh nam poſt, b'e 


airde gach aona phuitt ochd 


lamh- choille deug, agus dheanadh 
ſreang da lamh-choille dheug a 
thombas mu'n cuairt, agus be 
thiuighead ceathair oirlich, fas 
altigh. | ny | 

22 Agus bha coron prals” air, 
is b'e cuig Ilamh-choille airde 
gach aona choroin, Je hon-obair 
is ubhlaibh granait air na cor- 
onaibh mu'n cuairt, an t-1omlan 
do phrais; air a' phoſt eile mar 
an ceudna bha ubhla granait 
coſmhuil rin ſo. | 

23 Agus bha ſca-deug is 


ceathair fichead ubhla granait air 
aon taobh, ceud ubhla granait 
air an lion-obair uile mu'n cuairt. 
24 Agus thug ceannard an 
f hreiceadain leis Seraiah an t-ard- 
X ſhagart, 


4 ; 


1 E R E M I A 


Pragart, agus N an dara 


ſagart, agus na tri dorſairean. 


25 Thug e fos as a“ chaithir 


caillteanach air an robh cuͤram 
nam fear-cogaidh, agus ſeachd 
fir 
Phearſaidh an righ, a f huaradh 
anns a” chaithir, 
griobhuiche 'n t-fluaigh, a 
ghabh aireamh muinntiran fhear- 
ainn, agus tri fichead fear do 
mhuinntir an fhearainn, a fhyar- 
adh ann am meadhon a' bhaile ; 

26 Ghabh eadhon Nebuſar- 


adan ceannard an fhreiceadain 


iad, agus thug e iad a chum 
Tigh Bhabiloin gu Riblah. 

27 Apus bhuail righ Bha- 
biloin iad agus chuir e gu bas 
| iad ann an Riblah, ann am 
fearann Hamait; agus thug e 
Judah air falbh ann am bruid as 


fhearann fein. 


buchadneſar air falbh ann am 

bruid anns an t-ſfeachdamh 

bliadhna, tri mile Iudhach, agus 

tri thar fhichead. 

2909 Ann an ochdamh bliadhna 
deug Nebuchadneſair thug e air 


falbh ann am bruid o Ieruſalem, 


ochd ceud anam agus a dha 
** thar f hichead, 


dhinbhfan a bha dla do 


agus ard- 


a bha leis ann am Babilon. 


28 So an fluagh a thug Ne- 


# 


30 Ann an treas bach 
fichead Nebuchadneſair, thug 
Nebuſar-adan ceannard an fh 
ceadain air falbh ann am brui 
do na h-Tudhaich ſeachd ceud di 
fhichead agus cuig anam : bad 
na h-anaman uile ceathair mil 
agus ſea ceud. I 

31 Agus tharladh anns ail 
t-ſeachdamh bliadhna deug tha 
fhichead do bhraighdeanas Ichod 
jacim righ Iudah, anns an dati 
mios deug, air a' chuigeaml 
[1a] fichead do 'n mhios, gu dg 
thog Ebhil-merodach righ Bla . 
biloin, anns a' cheud bhliadhnf 
d'a linn, aſuas ceann Iehoiaciq 
righ Iudah, agus thag e mack f 
prioſun e, 

32 Agus labhair e gu caomhY 
ail ris, agus chuir e a chathan 
os cionn chathracha nan righreat 


3 Agus dh' atharruich e 
chulaidh-phrioſuin : agus dh thi 
e aran 'na fhianuis do ghnathj 
fad uile laithean a bheatha. } 
- 34 Agus air ſon a loin lathallg 
thugadh dha o righ Bhabilong 

ach aon latha cuibhrionn, gu lad 
bhais, fad uile laithean a bhcathag 


TUIREADH 


» 


CAT L 


5 | C\IA uaigneach ata na ſuidhe, 
* a* chaithir a bha lan do 
mk 


dhaoinibh ! cionnus a dh? fhas 


as i mar bhantraich ! Iſe bla mor 
had an meaſg nan cinneach, agus na 


h-uachdaran am meaſg nan duch- 
eim 2002, cionnus a ta 1 air teachd fo 
_\ ct! 

2 Tha i ri gul gu geur anns 


an oidhche, 's a deoir air a 


bith cha'n 'eil aice a meaſg a 
L uile luchd-· gaoil; bhuin a cair- 
dean uile gu fealltach rithe, 
db'fhas iad' nan naimhdean di. 
3 Dh' imich Iudah air falbh 
ann am braighdeanas; ann an 
an-ſhocatrr is ann an daorſa 
mboir tha 1 chomhnuidh meaſg 
tan cinneach, cha*?n eil i fao- 
[tan ſuaimhneis air bith ; rug 


Ma cunglaichean. 

4 Tha roidean Shioin ri bron, 
achionn nach 'eil aon neach a' 
teachd a chum na h-ard-fhéille; 
[thaa geatachan vile fas; tha a 
lgairt ag acain; tha a h-oigh- 
tan fo leon, agus tha i fein ann 
a ſcarbhadas. 


) Hf 

| 5 ls iad a h-eas-cairdean a tha 
bübeachadh; oir leon Ieho- 
nh ar ſon honmhoireachd a 
ehdan z dh* fhalbh a clann am 


michdeanas fa chomhair an 
rl 


TVIREA DH 


gruaidhean ; fear- cof hurtachd air 


a luchd-ruagaidh uil' orra eadar 


J » 
1 uachdar, tha a naimhdean a' 


IEREMIAH. 


6 Agus dheaJuich a ſgiamh 
uile ri nighin Shioinz tha a 
prignnſachan air fas mar fheidh 
nach ?eil a' faotainn ionaltraidh 
air bith; agus dh' imich iad gun 
neart roimh an fhear-ruaige. | 
7 Chuimhnich Ieruſalem ann 
an Jaithibh a h-amhghair, agus 


a truaighe, air a h-uile nithe 


ſolaſach a bha aice anns na laith- 


ibh o ſhean; an tra thuit a 
daoine ann an laimh an namhaid, 
is nach d' rinn neach a cuid- 


cachadh, chunnaic na naimhdean, 
is rinn iad fanoid air a ſabaid-_ 


Can. Pe 

3 Pheacaich Terufalem gu 
trom; air an aobhar fin tha i 
air a h-atharrachadh : iadſan uile 
thug urram dh'i tha iad ri tair 


orra, chionn gu facadh iad a 
lomnochdaiche ; ſeadh, tha iſe 


fein ri caoidh, - agus a' tionn- 
dadh air a h-ais. . N 
9 Bha a ſalchar 'na ſgiortaibh, 


cha robh i euimhneach air a 


erich dheireannaich; uime ſin 
thugadh 1 nuas gu h-iongantach; 
cha'n 'eil fear-cofhurtachd air 


bith aice ; amhairc, O Ichobhah, 
air m' amhghar; oir rinn an 
namhafd mor e. | 


10 Shin an namhaid amach a 
lamh air a h-uile nithe taitneach: 
gu deimhin chunnaic 1 cinnich a” 
do! a ſteach d'a h-ionad naomha, 
do'n d*aithn thuſa nach rachadh 
iad aſteach do d' cho-thional. 

11 Tha 
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11 Tha a fluagh uile ag oſ- 


naich; tha iad ag 1arruidh arain; 


thug 1ad an nithe luachmhor ar 


ſon loin a chumail beo an anama: 
feuch, O Ichobhah, agus thoir 
ear, mar ata mi air fas ſuar- 
n 


12 O ſibhs' uile tha gabhail an 


_rathaid, amhaircibh agus faicibh, 


am bheil bron air bith coſmhuil ri 
m' bhron-ſa a thugadh orm, o'n 
vair an d' rinn lehobhah mo 


Tmachdachadh ann an la a dhian- 


theirge. 
13 Os an aird chuir e teine, 's 


thug e air dol a ſteach do m' 


chnamha; ſgaoil e lion air ſon 


mo chas; phill e mi air m'ais: 


rinn e fas mi, fad an la ri caoidh. 
14 Tha a' chuing air a cean- 


gal: tha mo lochdan air an 


ſniomh le a laimhſan, tha iad air 
an caradh mu'm mhuineal; thug 
e air mo threiſe tuiteam, thug 
an Tighearna thairis mi d'an 
lamhan, cha'n urra mi eirigh 
Sd - 

15 Shaltair an Tighearna fo 


chois m' uile dhavine cumhachd- 


ach ann am mheadhon: ghairm e 


co-thional am aghaidh a bhruth- 
adh mo dhaoine « oga, mar ann an 
amar-bruthaidh fiona bhruth an 


Tighearna an vigh nighean Iudah. 


16 Airſon nan nithe ſo guil- 
eam, tha mo ſhuil, mo ſhuil a' 


ſileadh a ſios le h- uiſge, chionn gu 


bheil am fear-cothurtachd, a 
bheireadli fuaſgladh do m' anam, 


tada uam : tha mo chlann uaig- | 


neoch, a chionn gu d'thug an 
namhaid buaidh. 

17 Tha Sion a' ſgaoileadh a 
mach a lamh, cha'n eil neach 
ann a thoirt d'i co-fhurtachd; 
dh'aithn an Tighearna do thaobb 
Iacoib, a naimhdean a bhi air gach 


taobh mu'n cuairt da , tha Te: laß ; 
lem *nam meaſg mar aon a chu 
eadh air leth mar neo-ghlan. 


E 1s 0 

18 Is ceart Iehobhah, of os 
chathaich mis“ an aghaidh ith i kd 
cantan : eiſdibh, guidheam oirbuß nn 
a ſhloigh gu leir, agus faicibiſh 10 
mo blrdn : : m' oighean 59 mat 
m' 0ganaich dh' f halbh ann at 3 
braighdeanus, the 
19 Ghairm mi air mo 1 ruir 
ach mheall iad mi; thug mo {hn «2h 
gairt agus mo "RH aſua e'n 


an deo anus a' chaithir, am fed fr 


a dh'iarr iad am biadh gu cos tao| 
bhair air an anam. f 
20 Feuch O Thighearna, mat o 
ata mi ann an teinn; tha mal eas- 
chom fo thrioblaid, tha mo chriche þ-u 
air tionndadh an taobh :{tighi do" 
dhiom; oir chiontaich mi g iy 
h- n a muigh cladlg] BY 
eamh a? ſgrios, aſtigh tha amkul ; 
bas. gan 
21 Chual' iad mar a rin m (i 
acain, ach neach a thoirt dhomli 2 
_ co-fhurtachd cha robh ann 1 mhi 
chuala mo naimhdean uile mam d 
ghar, rinn iad gairdeachas achiongf ( 
gu d'rinn thuſa fin, bheir thus ph: 
an la a ghairm thu, 's bidh iadlaff ea 
coſmhuil riumſa. bh: 
22 Thigeadh an angel The 
uile fa d'chomhair; agus dean et 
riu, mar a rinn thu riumſa air fol air 
m'uile lochdan: oir tha n'oll g 
naichean lionmhor, agus ml 7 
chridhe lag. KEE 
10n 
1 = 2 
(IONNUS a on ans rin. 
Tighearna na chorrvid ear 


neul air nighean Shiain ! 2 thilg z 
ſios o neamh gu talamh mall 
Ifraeil ; agus cha do Gail 
e ſtoͤl a choiſe ann an Jat '1 


t heirge! f * 4 


1 + Shluig an Tighearna ſuas 
1 ai aiteacha-comhnuidh Jacob, 

cha do ghabh e truas : thilg e 
„bos ena chorruich daighnichean 
bedr nighine ludab : thug e 
i mas gu lar 1ad, thruaill e'n 
bly roghachd agus a daoine urra- 


mach. 

3 Ghearr e mach 'na dhian- 
ſheirg adharc Iſraeil uile: thar- 
ruing e air a h-ais a lamh dheas o 
zghaidh an namhaid; agus loiſg 


ua een aghaidh Iacoib mar theine 
dhe aach a loiſgeas air gach 


taobh. 5 | | 
Luͤb e bhogha mar namhaid, 

thog e'n aird a lamh dheas mar 

eas-caraid, agus mharbh e na 


mal 
dhe |-oile oganach a bha taitneach 
e bdo'n t-sail; ann am pailbunn 


chorruich mar theine. | 
5 Bha an Tighearna mar 
bamhaid: ſhluig e ſuas Ifrael, 
lug e ſuas arois uile; ſgrios e 
mi dhaighnichean laidir, agus 
an 
on 
E 
Kath 


dh bron agus cumha. 
6 Agus ſgaoil e as a cheile a 
phalliunn, mar challaid ; ſgrios 


cha 
cat 
; 0 1 | 
olg 
ig 


"i 


heil agus an t-sabaid ; agus rinn 
e fair ann an teas a chorruich 
[ar an righ agus air an t-ſa- 
gart. | 


tai, ghabh e grain d'a naomh- 


i-arois do laimh an eas-caraid ; 


a0 ''n 12d gair an tigh an Tigh- 
nc farna, mar ann an la ard-fheille. 
ig 1 8 Ghabh an Tighearna run 
ale allah an nighine Shioin a mhil- 
ns leadh; (hin e mach ſfreang, cha do 
aue e © 2 lamh o mhilleadh : ach 
3 tug e air an daighneach 1s air 


a bhalla caoidh ; ſhearg 1ad as le 


* 
cHeule, | 


aighine Shioin thaom e mach a 


mheudaick e ann an nighin Iu- 


e a cho-thional fein: leig Ieho- 
bhah as aire ann an Sion an ard- 
nighean 
7 Chuir an Tighearna air cul 


nad; thug e ſuas ballachan a 


r Ne ns „ 


9 Tha a geatachan air dol a 
ſios anns an talamh; mhill agus 
bhriſt e a croinn- dhruididh; tha 
a righrean agus a h-uachdarain 
am meaſg nan 1 an lagh 
cha'n ' eil ann; aig a faidhean fos 


cha'n 'eil ſealladh air bith o Ie- 


hobhah. 


10 Tha ſeanoirean nighine 


Shioin 'nan ſuidhe air an lar, 


tha iad 'nan toſd; chuir iad duſ- 
lach air an einn: chrioflaich tad 
iad fein le ſac-Cideadh; oighean 
Ieruſaleim a' cromadh aſios an 
einn gu lar. | 

11 Tha mo ſhnilean air fail- 
neachadh le deuraibh ; tha mo 
chom fo thrioblaid ; dhoirteadh 
mo ſgamhan air an talamh air 
ſon leir-ſgrios nighine mo 
ſhluaigh ; a chionn gu bheil a' 
chlann bheag is na naoidhein a? 
fannachadh ann an ſraidibh na 
caithreach kt | 

12 Ri 'm maithrichibh a deir 


1ad, C'ait am bheil arbhar agus 


fion ? an tra tha iad a' failneach- 
adh mar dhaoine leonta ann an 
ſraidibh a' bhaile, tra tha an 
anam air a dhertadh a mach ann 
an uchd am mathar. 

13 Ciod an coſamhlachd a 
ghabhas mi do d' thaobh ? ciod 
an ni ſhamliluicheas mi riut, O a 
. Ieruſaleim? ciod a 
choimeaſas mi riut, a chum gu 
d'thugainn co-fhurtachd dhuit, 
O oiyh-nichean Shioin ? oir tha 
do bhriſteadh mor mar an fhairge: 
co dh*t heudas do Jeigheas ? 

14 Chunnaie t'fhaidhean n- 

the diomhain agus amaideach air 
do ſhon, 1s cha do letg iad ris 
d' ca-ceairt, a chum- do bhruid a 
philleadh air a h- ais; ach chun- 
naic iad air do ſhon faiſneacid 
neo- f hirinneach, agus aubhar 
fögraidh. ä 

15 Tha mhend as a ta Do 
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ail 3 a' bualadh 
riut; 
agus a' crathadh an einn ri 
ni, hean leruſaleim, Lag radh, ] 
An i ſo a- chaithir ri 'n goircar 
Foirfeachd mne, Aoibhneas an 
domhain wile ? 

16 Dh'f boſgail do naimhdean 
uile am beul a d' aghaidh : rinn 
iad ſgeig is gioſgan fhiacla; 
thubhairt jad, Shluig ſinn a 


ſuas i; gu cinnteach is e ſo an la 


am bas 


tha ad ri ſgeig-f hiacal- 


chorruich mharbh thu, cha Wn 
ghabh thu truas, | 


arr chor as air la feirge lehobhab, I 


no mhair beo: 


tha m ' oighean agus mẽ 0ganaichl . 
air tuiteam, leis a' chlaidheamif 


mharbh thu [iad, ] ann an la gg 


22 Ghairm thu mar air I 
ſuidhichte, iadſan a bha *nanl 
coigrich dhomh air gach taobhy] 


nach robh neach ann a chaidh az 
a' mhuinntir al 


ä — —ͤ— D rg — — — 


dh'oil agus a dh'araich mi chuir 
ri n robh ar fuil: fhuair finn e, mo namhaid as doibh. 


chunnaic finn e. 


5— — 
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III. 


17 Rinn Ichobhah an ni fin c A I B. | 0 

| a dhealbh e; choilion ef hocal, S miſe an duine a chunnaie] che 
| a dh'aithn ee na laithibh o amhghar le ſlait a chorruich. die 
1 ſhean: thilg e ſios, is cha do 2 Stiur e mi, agus thug e l 
it ghabh e truas; ach thug e air orm gluaſad ann an dorchada m 
N namhaid gairdeachas a dheanamh agus ni h- ann an ſolus. | hui 
bl tharad, dh'ardaich e adhare do 3 Eadhon a ris tha e pilleadh l 
14 naimhdean. | . a a laimhe air a h-ais ann am agh- no 
| 18 DI &h an cridhe, Ann aidh, feadh an la gu h-iomlan. dala 
an lathair an Tighearna, O a 4 M' fheoil agus mo chraicionn} q 

mghean Shioin, fileadh deoir a rinn é ſean, bhriſt e mo chnamhs ay; 

fos mar ſhruth a latha 's a an. 5 = IT 

Ab'oidhche: na toir dhuit fein 5 Thog e ann am aghaidh, 20 

ſuaimhneas air bith, na gabhadh agus chuairtich e mi le dombla e en 

cloch do ſhul fois. gagus le ſaothair. lea 

109 Erich, glaodh a mach anns 6 Chuire mi chomhnuidh ann ae 

an oidhche: ann an tus na an ionadaibh dorcha, mar iadſanf 2 

faire doirt a mach do chridhe a ta cian marbh, | iu 

mar uiſge fa chomhair gnuſe Je- 7 Chuairtich e mi ile garradh «ra: 

hobhah: tog a ſuas do lamhan d'a air gach taobh, air chor as nach 22 

tonnſuidh, air ſon anama do feud mi teachd a mach; rinn g 

chloinne obige, ta failneachadh mo ſhlabhraidt trom. eatt 

ie h-acras aig ceann gach aon 8 Maran ceudna, trag hlaodh- kili 

ſraide. | as agus a dh” eigheas mi, tha ef 2: 

20 Feuch, O Thighearna, 's druideadh a mach m'urnaigl. a 

thoir fainear co ris a bhuin thu 9 Dhruid e ſuas mo ſbh-he E 

mur ſo: an ith na mnathan toradh chat ſnaighte : ; rinn e cannon 

na bronn, naoidheana maotha ? mo cheuma, « in 

am marbhar an ſagart is am faidh 10 Mar mhath. log Y 2 

ann an ionad naomh an 'Tigh- luidhe 'm folach pha e dhomby E ol 

rarna. | | [mar] leomhann ann an zonadaibl Wh 

21 Luidh an t-og agus an uaigneach. 4 Y 

ſean air an lar anns na ſraidibh, 11 Thionndaidh e gu m a 3 


CAE. 


had, agusreub e miam bhloigh- 
aibn: rinn e mi am aonaran. 


12 Lab e bhogha, 's chuir e 


nile mar chomharadh air ſon na 
27 
| Thug e air ſaighdean a 


qodaich dol aſteach ann am 


airnibh. | 

14 Bha mi ann am chuis- 
mhagaidh do m' fhluagh uile, 
25 am oͤran doibh fad an la. 

5 Lion e mi le ſearbhadas, 

u e air 7 mi le ſearbh- 
Juibhean. 

16 Bhriſt e m' fhiacla fos le 
| cachaibh gainmhiche, chomh- 
dich e mi le luaithre. 


17 Agus dh' atharruich thu 


n anam am fad o ſhith dhi- 
chuimhnich mi ſoirbheachadh. 
18 Agus thubhairt mi, Tha 
mo ſpionnadh is mo dhochas air 
baſachadh o'n Tighearna. 
19 Tha cuimhneachadh mo 


chunaigh is mo thruaighe, 'na 


hearbhadas agus 'na dhomblas. 
20 Tha m' anam fathaſd g'an 
tuimhneachadh, agus air ir- 


leschadh an taobh a . 


com. 
21 Tha mi gairm ſo a Ho 


wam, 

22 Is ann do throcairibh an 
Tizhearna nach eil finn air ar 
eutheadh, a chionn nach eil 

linn air a throcairibh ; 

23 Tha iad nuadh gach aon 
Mhadain, is mor do dhilſeachd ! 


24 Is e Ichobhah mo chuibh- 


nonn, thubhairt m' anam; uime 
in cuiridh mi ann mo Shochas. 
2 Tha Tehobhah maith do 'n 
ving a dh? fheitheas air, do 'n 
un a dh' iarras e. 

20 Is maith bhi ann an doch- 
5 agus feitheamh gu foil ri 

te o Ichobhah. 


If m' aire; uime fin tha e | 


III. 


27 Is ach do dhuine a8 


chuing a ghiulan 'na dige; 


28 Suidheadh e *na aonar is 
biodh e *na thoſd, an uair ata e 
'ga giulan. | 

29 Cuireadh e B anns an 
duſlach, ma *s teagamh gu bi ann 
e e | 

30 Thugadh e a ghial do 'n 
ti bhuaileas e, biodh e air a lionadh 


lan do mhaſladh. 


1 Oir cha tilg an Tighearna 
uaith Ca ſneirbhiſich] gu ; or 

2 Ach ge d' ſmachduich e je 
broͤn, gidheadh bidh iochd aige 
do reir lionmhoireachd a throc- 


| airean. 


33 Oir cha chlaoidh e - d'a 
dheoin, ni m0 chraidheas 6 
clann nan daoine. 

Prioſunaich na talmhainn 

wie a' bhruthadh fo chaſfaibh, 
5 Coir duine thionndadh a 
leth-taobh, fa chombair 2 
an Ti a 's ade; | | 

36 Eucoir a dheanamh air 


duine 'na chuis, cha taitneach 


leis an Tighearna, | 

37 Co eſan a their, is gu d' 
thig e gu crich, an uair nach 
aithn an Tighearna. 

38 Nach ann o ordugh an Ti 
a's ro-airde a thig ole agus 
maith? | 

39 Com' an dean Salve beo 
gearan, duine air ſon claoidh a 
pheacaidh ? | 


40 Rannſaicheamaid agus 


dearbhamaid ar ſligheacha, agu 


pilleamaid a ris ris an Tighear- 
na, | 
= 41 Togamaid a ſuas ar cridhe 
maille ri 'r lamhan ri Dia anns 
na neamhaibh. 

42 Pheacaich finne 's rinn 
finn ar a mach, is cha do mhaith 


thuſa. 
43 Chuairtiel | 
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43 Chiiairtich thu le feirg, agus 

F -lean thu finn ; mharbh thu, 
cha do ghabh thu truas. 

44 Chomhdaich thu thu-fein 


- 10nnus nach rachadh 


45 Nar falchar, agus *nar 
diu rinn thu finn ann am meaſg 
an t-ſluaigh. 


46 DI f boſgail ar naimh- 


dan yile am beul *nar u- agh- 
aidh. 

47 Thainig need agus rib 
oirn, fafalachd agus milleadh, 
48 Tha mo. ſhuil a' fileadh a 
ſios le ſruthaibh uiſge, air ſon 
leir-ſgrios nighine mo ſhluaigh. 

49 Tha mo ſhuil a' fileadh 
a ſios gun chaſgadh, agus gun 


_ ſguraur bith : 
50 Gus an ſeall an Tighear- 


Na Nuas, agus an amhairc e © 
neamh. 
51 Tha mo ſhüil a' cur doil- 


gheis air mo chridhe, air fon vile 


nigheana mo chaithreach. 


52 Ruaig mo naimhdean mi 
gu geur, mar eun, gun aobhar. 
53 Ghearr 1ad as anns a' 


phrioſun m' anam, agus ehuir 
ad clach tharam. 


54 Chaidh uiſgeachan thar 
mo .cheaun mar thuil; thubhairt 
mi, Tha m1 air mo Shearradh 
.* 

55 Putin mi air d'ainm-ſa, 
O Ichoblah, as an t-ſlochd iochd- 


rach. 


56 Chuala tu mo ghuth, na 


cum do chluas o m' achuinge air 
ſon cobhair. 

57 Tharruing thu 'm fagus 
anus an Ia ſan do: ghairm mi ort: 
thubhairt thu, Na biodh eagal 
ort. 

58 Thagair thuſa, O Tigh- 
earna, cuiſean rb anama, ſhavr 


hu mo bheatha, 


ann am aghaidh. 


eirich a ſuas am aghaidh, agus } 


2 an las 


na ſraidibh; iadſan a "I J g 


59 Chunnaic thuſa, 0 Fol 
carna, wy ambghar ; cum thula 
rium coir. } 
60 Chunnaic thu an nile! 
dhioghaltas, an uile innleachdag f 


61 Chuala tu am maſladh, Of 
Thighearna, an uile innlcachdan 
ann am aghaidh; f 

62 Bilidh na droinge di 


am borbhanaich ann am aghaidhl 


63 Feuch an ſuidhe ſios agus 
an eirigh ſuas, is miſc an ceol. 
64 Bheir thuſa luigheachch ; 
dhoibh, O Thighearna, do reef 
oibre an lamh. 1 
65 Bheir thu doilghios cridhe$ 
dhoibh, ni thu am mallachadb. 3 
66 Ruaigidh tu ann am fcirsyl 
agus {griofaidh tu, a chum nach 


bi 1ad fo neamha Iehobhah. ur fe 
| Ia m: 

t B. IV. BW 
IONNUS a thainig {mal bend 

air an or! a chaochail an" L 

t-or ro- -fhinealta ! tha clachan any" 
naomb-1onaid air an tilgeadh i . 
dor. 


mach air mullach gach aon ſraide WF 
2 Mic luachmhor Shiving hy 
a dh' fheudta choimeas ri o Mn 2 
finealta, cionnus a mheaſar a at 
mar ſhoithichean criadha, obair a 12 
chriadhadair ö 
3 Tairngidh eadhon na  dragh 
oin a mach am brollach, pheir ad | 
a chioch d'an alach : tha nighl 
eanmoſh]uaigh-ſa an- -iochdabaf im, 
mar na h-oiftrice ſan fhaſuich. 
4 Tha teanga naoidbein 10 
ciche a' leantuinn ri ghial le an 
tha chlann og ag iarruidh aran 
cha'n eil aon 'ga > bhriſte haibi 
Tha iad{an aig an rob 
biadh ſogbail *nan avnaraln ab 5 


GA: 1 


ſas ann an ſcarlaid, tha iad ag 

adhadh an lamh mu'n otrach. 
6 Seadh tha peanas aingeachd 

nighine mo ſhluaigh-ſa ni's mo 


athilgeadh bun os cionn ri tiota, 
J air nach d'thainig laigſe 
um. e 

Buha a h- uaiſlean ni bu ghlaine 
na ſneachda; bu ghile 1ad na 
hainne; bu deirge iad ſa' chorp 
u ruiteachain z bha an dreach 
nar ſhaphir. | 

8 Is duibhe an gnuis na gual ; 
aan aithnichear 1ad anns na 
„ f:ididh ; tha an craicionn a' lean- 


{3 mar mhaide. | 

q Is fearr dhoibhſan a mharbhar 
leis a chlaidheamh na dhoibhſan 
zmbarbhar le gort; oir tha iad 
fn air an sathadh trid, a' ſiubhal 
ur falbh air thoiſeach air toradh 
la machrach. | Fo 

10 Bhruich lamha nam ban 
wehdmhor an clann fein; b' iad 
in biadb, ann an leir-ſgrios 
biohine mo ſhluaigh. . 
11 Choilion an Tighearna a 
tlorruich, thaom e mach a 
Ian-fhearg, agus las e teine 
n an Sion, is loiſg e fin a 
Junaite, | 

12 Cha chreideadh righrean na 
inhainn, no uile luchd-aiteach- 
ich an domhain, gu rachadh an 
eg caraid is an namhaid a 
ch air geatachan Teruſa- 
im, 

13 Airſon pheacanna a fàidh- 


Mort full nam firean ?na 


aon; ' 
ib 14 Chaidh iad air ſeachran 
b chaoine dall anns na ſraidibh, 


ack iad iad fein le fuil, air 


0 


u peanas peacaidh Sbodoim, 


ion ri'n cnamhan; tha e air 


id agus aingeachdan a ſagart, 


{BJ . 


chor as nach feudadh daoine 


beantuinn ri'n eudaichibh. 


15 Imichibh, tha fibh neo- 
ghlan, thuirt daoine riu; imich- 
ibh, imichibh, na beanaibb: 
ſeadh theich iad, dh' fhalbh iad; 
thubhairt iad am meaſg nan ein- 
neach, Cha ghabh jad comh- 
nuidh an ſo ni's mo. 

16 Rinn fearg an Tighearna 
an ſgaoileadh, cha chuir e ni's 
mo ann an ſuim 1ad: cha robh 
meas ac? air pearſannaibh nan ſa- 


gart, ris na ſeanairibh cha do 


chum 1ad baigh. _ 
17 Am feadh a bha ſinn ann, 
dh'fhailnich ar fuilean ag amhare 
ri cobhair dhiomhain: am feadh 
a rinn ſinn faire, bha ar süil ri 
cinneach nach b' urradh tear- 
nadh. | | 
18 Lorgaich 1ad ar cenma, air 
chor as nach feudamaid imeachd 


nar ſraidibh: tha ar crioch dla, 


tha ar laithean air an coilionadh, 


ſeadh thainig ar crioch. 


19 Bu luaithe ar luchd-lean- 
mhuinn na 1olairean neimhe 
ruaig 1ad finn air na ſleibhtibh, 
luidh 1ad am folach air ar ſon 
anns an fhaſaich. | | 

20 Ghlacadh *nan flochdaibh 
anal ar cuinneana, ti ungta Ie- 
hobhah, mu'n dubhairt ſinn, 


Fuidh a ſgaile mairidh ſinn beo 


am meaſg nan cinneach. 

21 Dean gairdeachas agus 
bi ait, O a nighean Edoim, aig 
am bheil do chomhnuidh ann am 
fearann Uis; theid an cupan 
thairis fos chugadſa; bithidh tu 


air mhiſg, is leigidh tu ris do 


lomnochduich. N 

22 Tha peanas d'ea-ceairt air 
a choilionadh, O anighean Shioin, 
cha toir e n'is mo air falbh ann 


aw bruid thu : ſmachdaichidh e 
. + | 
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1 r. 


d“ ea-ceairt-ſa, O a 8 


Edoim, leigidh e ris do lochdan. 


ö 
UIMHNICH, O 1 


bhah, ciod a thainig oirn: 


thoir fanear, agus faic ar maſladh. 

2 Thugadh thairis ar n- oigh- 
reachd u nich, ar tighean 
gu coigrich. 


3 Thafinn*nar e agus 


gun athair; ar maithrichean mar 
bhanntrachaibh. 
4 Dh' ol ſinn ar n- uiſge air 


ſon airgid, tha ar coille air a reic 


ruinn. 
5 Le euing ar muineil tha ſinn 
air ar ſior-leon; tha ſinn a' 


| ſaoithreachadh, i is gun fhois air 


bith againn. 
6 Thug hon an lamh do na 


þ-Eiphitich, is do na h- Afirian- 


aich, a chum a bhi air ar saſuch- 
adh le h-aran. 


7 Pheacaich ar a-althrichons, 


is cha'n 'eil 1ad ann: agus ghiu- 
lain ſinne an ea-ceairtean. 

8 Bha ſeirbhiſich *nan uach- 
darain oirn : cha'n *eil duine ſam 
bith ann a ſhaoras o'n lamhan. 

9 Fhuair ſinn ar n-aran le cun- 
thart ar n- anama, do bhrigh 


claidheimh na f aſaiche. 
10 Bha ar craicionn dubh mar 


amhuinn, do bhrigh na uu 
uabhaſaiche. 


11 D* cignich jad na mna 


than ann an Sion, na maigkdeag 
an ann an caithrichibh Tudah, # 
12 Bha prionnſachan air à 
crochadh a ſuas le'n laimh: 
d'thug iad urram do aghaidh ng 
aofda. l 
13 Ghabh 1ad na h ogana n 
gu meileadh, is thuit a clan 
ſo'n chonnadh. f 
14 Threig na ſeanzirean f ' 
geata, na h-oganaich an cel. 
15 Spuir aoibhneas ar cridhs 
chaochail ar dannſa gu bron. F 
16 Thuit an coron bharr I 
einn: mo thruaighe finne! chi 


| 


aus 


gu do pheacaich ſinn. a 


17 Air ſon ſo tha ar ena (air 
lag, air ſon nan nithe ſo tha braig 
suͤilean droch-leirfneach. Cc! 

18 Air ſon ſleibhe Shioin an 
fas; tha na fionnaich 1 coileac bean; 


alr. : 
19 Ach tha e 0 [eb us 
bhah, mairtheannach gu {gk Vlad 
vaiths do chathair rioghail (ny) 
lina gu linn. 3 
20 Com' an dean thu 40 mu E 
mad oirn gu brath, is am ben 
thu 'gar treigſinn yine ige 
f hada ? TFT 
21 Pill ſinne ches, = 
Thighearna, agus bithidh inn WM * 
ar pilleadh : nuadhaich ar if Winho! 
ean mar o ſhean, liz 
22 An deigh dhuit ar ii teine 
eadh cian fada uait; oir . \ * 
thu ro- f heargach nar n- -ag badly” - 
VV an: 
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\ GUStharladb antisandeichs 
eamh bliadhna fichead, 
ans a cheathramh [mios, ] air 
7 chuigeamh [la] do 'n mhios, 
(air dhombſa bhi meaſg nam 
baighdean aig taobh aibhne 
Chebair,) gu d' fhoſgladh na 
Framba, agus chunnaic mi taiſ- 
beana Dhe. 1 

2 Air a? chuigeamh [1a] do'n 


bladhna do bhruid righ Iehoia- 
en,) 


u Eleciel an ſagart, mac Bhuſi, 
un an tir nan Caldeachy aig 
ülge Chebair, agus airſan anns 
in aite fin bha lamh Iehobhah. 

4 Agus feuch, *nuair a bha mi 
x ambarc, ghiulain gaoth neart- 
Inkor neul mor o'n airde tuath, a 
lun air a chuartachadh le filltean 
kane, 's iad a' dealradh air gach 
nobh dheth; agus'na mheadhon 
ha amhuil dreach dmair, eadhon 
un am meadhon an teine. 
5 Amach as a mheadhon mar 
u ceudna [thainig] coſalachd 
weathair ainmhidhean, agus b' e 


neudachd duine, ES, 
6 Agus bha ceathair aghaidh- 
an aig gach aon diubh, ag us 


nhios, (b' i fin an cuigeamh 


3 Thainig focal an Tighearna 


b an aogus; Bha iad ann am 


Mathair ſo; 8 
"oh glathan aig * nom 


ESECIEL. 


+ Agus bha an eaſan direach, 
is bha bonn an cas mar bhonn coi- 
ſe laoigh, agus loinnrich iad mar 
dhath praiſe homhta.. . 

8 Agus bha lamhan duine 
fui'n ſgiathaibh air an ceathair 
taobha, agus bha aig a' cheathair 


an aghaidhean agus an ſgiathan. 


9 Bha an ſgiathan dluthaichte 
gach aon r' a cheile; cha do 
thionndaidh 1ad *nuair a ghluais 
iad, chaidh iad air an aghaidh 
gach aon direach roimbe. | 

10 Air ſon coſlais an aghaidh- 


ean, bha aca*nan ceathraraghaidh 


duine, agus aghaidh leomhainn 
air an taobh deas, agus bha aca 
"nan ceathrar aghaidh daimh air 
an taobh chli: bha tos aca 'nan 
ceathrar aghaidh iolarach. 

11 B' amhuil ſo an aghaidhean: 
agus an ſgiathan ſgaoilte guh- ard; 


dithis aig gach aon dluthaichte _ 


r'a cheile, agus dithis à fol- 
ach an cuirp. | = 
12 Agus dh? imich iad gach 
aon direach air aghaidh far an 
robh an ſpiorad air ti dol, dt” im- 
ich iad: agus cha do thionndaidh 


iad *nuair a dh? imich 1ad. 


13 Do thaobh coſlais nan 1 


mhidh, bha an aogus mar eibhle 
dearga teine, coſmhuil ri taiſ- 


beanadh lochran, a chaidh air ais 
agus air aghaidh am meaſg nan 


ainmhidhean: agus bha 'n teine 
Aaz 


gdcalrach z 


E W W EL 


dealrach; agus as an teine thainig 
a mach dealanach. 

14 Agus ruith na h-ainmhidh- 
ean, agus phill 1ad, mar fhoill- 
ſeacha platha dealanaich. 

15 Anis am feadh a bha mi 
ſealltuinn air na h-ainmhidhean, 
feuch, aon roth air an talamh + 
Jaimh ris na h-ainmhidhean, arg 
an ceathair aghaidhean. 


16 Bha dreach nan rothan | 


agus an obair mar dhreach crioſt- 
ail; agus bha 'n aona choſlas aig 
a? cheathair, agus bha an aogus 
agus an obair mar gu biodh ann 
roth ann am meadhon rotha. 


17 Arran ceathair taobha, ' nuair 


adh' fhalbh 1ad, dh' 


imich iad: 
cha do n iad nuair a 
dh' imich iad. 

158 Do thaobh an cearcal, . 
iad co ard as. gu buabhaſach ad, 
agus bha an cearcalla lan 40 
Fand mu 'n cuairt doibh ? nan 

_ ceathrar. 

119 Agus an uair a ghluais na 
h-ainmludhean, ghluais na rothan 
jaimh riu: agus an uair a thogadh 
na h-ainmhidhean aſuas o 'n 
talamh, thogadh na rothan. 

20 C' ait air bith a bha 'n 
ſpiorad air ti dol, dh' imich iad- 
tan, agus thogadh a ſuas na roth- 
an fa 'n comhair ; oir bha ſpiorad 
an ainmhidh anns na rothaibh. 

21 Nuaira ghluais iad ſin, ghluais 
iad ſo, Jagus ' nuair a ſheas iad fin, 
theas [1ad fo, ] agus'nuaira thog- 
adh 1ad.fin a ſuas o 'n talamh, 
thogadh na rothan aſuas fa 'n 
comhair; oir bha ſpiorad an 
ainmhidh anns na rothaibh. 

22 Agus bha aogus an ſpeur a 
bha char einn an ainmhidh mar 
dhreach crioſtail uabhaſaich, air 
2 ſgaoileadh char an einn gu 
b-ard. 


fgiathan gu direach, gach aon! 


fa comhair a cheile; aig gach acn 


23 Agus fuidh an ſpeur ba ns ö 


bha dithis, a dh' fholuich air anf - 
taobh ſo, 's aig gach aon bha di. co 
this a db fholuich air an tach un 
ſin, an cuirp. in 
24 Agus chuala mi fuaim id agu 
ſgiathan, mar thoirm mhoran viſe aph 
geacha,mar ghuth an Uile-chumh- 4 
achdaich s an uair a ghluais iady ar 
ehluinnte fuaim mar thormar nic 
Nuaigh ; tra ſheas 1ad, eig! iad Oi 
ſios an ſgiathan. lie 
25 Agus bha guth o 'n ſ peu 5 
a bla thar an cinn, tra ſheas ad 1d, 
[agus] a leig iad ſios an ſgiathan b ti 
26 Agus os cionn an ſpeur a bh cad 
thar an einn, bha ſamhla ri-chath 'car 
rach, mar choſlas cloiche ſapheir 1 6 
agusair ſamhla na ri-chathrach b ut 
coſlas mar thaiſbeanadh duine ? al = doc 
ſhuidhe air. | = ::,; 
27 Agus chunnaic mi mat ion 
dhreach omair, mar choſlas teins cho 
air gach taobh aſtigh ann: nie 
thaiſbeanadh a leafraidh agu ort 
os a chionn, agus o thaiſbeanadh bk. 
leaſraidh agus fuidhe, chunnait ( G1 
mi mar gu biodh ann coſlas teing 7 
agus e dealrach mu 'n cuairt. F thre 
28 Mar choſlas a* bhogha ta any ad, 
neul ann an 1a na froiſe, b' ana i2d 
uil dreach an dealraidh mu F 8 
cuairt. | | Ki 
CA. I B. Il. n 

E ſo foillſeachadh ſambladl nt 

B gloire lehobhah; ; agus ' nua bbe 
a chunnaic miſe, thuit mi ar mi dhu 
aghaidh, agus chuala mi i guth . . 9 
a'labhairt, agus ag rad}. rium, Mm, 
mhic an duine, ſeas air do "2 T's 
aibh, agus labhraidh miſe rat. ae 
2 Agus chaidh an ſpiorag 1 
a ſteach annam an uair a labhalr q | Nea 
rium, agus NO air mo chaſaibi apy 


ſh 


£ A 11 


mi, ionus gu cuala mi an ti a 
labhair rium. ; 

Agus thuirt e rium, A mhic 
an duine, tha miſe ga d' chur gu 


1 WF coin Iſraeil, gu cinneach cean- 
vn WW naicceach a rinn ara mach ann 


an aghaidh; chiontaich 1ad fein 
agus. an aithrichean ann am 
zphaidh, gus an la an diugh. 

Oir is clann mhu-narach agus 


a ciruaidh-chridheach iad: tha 

nM niſc ga d' chur d' an ionnſuidh, 

ad z2u5 their thu riu, Mar fo deir an 
IT 1ighearna Dia. 
= 5; Agus iadſan, ma dh' eiſdeas 


2d, no ma dhearmaideas 1ad, (oir 
vtigh ceannairceach iad,) gidh- 
eadh bidh fios aca gu robh faidh 
nam meaſg. | 
| 6 Agus thuſa, a mhic an duine, 
na biodh eagal ort rompa, 's na 
biodh fiamh ort roimh am briath- 
n, ge d' tha dreaſan agus droigh- 
inn mu 'n cuairt duit, agus do 
chomhnuidh ann am meaſg nath- 
naichean nimhe : na biodh eagal 


n roimh am briathra, ni mo 
(h dduos geilt ort roimh an gauis, ge 
116888 e' is tigh ceannairceach 1ad. 
ine e / Agus labhraidh tu mo bhria- 
. HE tira-fa riu, co ac? a dh' eiſdeas 
fa ad, no dhearmaideas iad, oir tha 
mh ad ro-cheannairceach. 


L Ach thuſa, a mhic an duine, 
cuinn ciod a deir miſe riut, Na 


| q | bi thuſa eaſ-umhal, coſmhuil ris 
adi 2 tigh eaſ-umhal fin : foſgail do 
val bbeul, agus ith an ni bheir miſe 


. mi dhuit. | 1 
9 Agus 'nuair a dh' amhaire 
mi, feuch, bha lamh air a cur do 


e = ionnſuidb, agus feuch, bharola 


leabhair innte. | 
1 10 Agus ſgaoil e fam' choin- 
ar neambe, 's bha e ſgriobhta aſtigh 


a ann tuireadh, agus bron, 
Aus truaighe, | 


g's a mach; agus bha ſgriobh- 


B. . I. 


„ 8 TO + . 6 
S barr thuirt e rium, A 
mhic an duine, ith an ni 


gheibh thu; ith an rola fo, agus 


falbh, labhair ri tigh Iſraeil. 

2 Mar fin dh'f hoſgail mi mo 
bheul, is thug e orm an rola ſin 
heal. 

3 Agus thuirt e rium, A mhic 
an duine, thoir air do bhroinn 
itheadh, agus lion do chom leis 
an rola ſo a bheireamſa dhuit. An 
fin dh'ith mi, agus bha e ann mo 
bheul mar mhil air mhillſead. 

4 Agus thuirt e rium, A mhic 
an duine, falbh, imich gu tigh 
Iſraeil, agus labhair le m'bhriath- 
raibh- ſa riu. | 

5 Oir cha'n eil thu air do 
chur gu fluagh aig am bheil 
teanga choimheach, agus cainnt 
chruaidh, [ach] gu tigh Iſraeil. 


6 Cha'n ann gu moran ſluaigh, 


_ aig am bheil teanga choimheach, 


aguscainnt chruaidh, nach urradh 
thu 'm briathran a thuigſinn: gu 
cinnteach nan cuirinn chuca fin 
thu, dh'eiſdeadh 1ad riut. 

7 Ach cha'n eiſd tigh Ifraeil 
riut, oir cha'n eiſd iad riumſa 
oir tha tigh Iſraeil uile mi-narach 
agus cruaidh-chridheach. 

8 Feuch, rinn mi do ghnuis 
laidir an aghaidh an gnuiſe-fan, 


an eudainn-ſan. 


9 Mar adamant, ni's cruaidhe 


na cloich-theine, rinn miſe d' eu- 
dann: na biodh eagal ort rompa, 
's na biodh ſgath ort roimh an 
gnuͤis, ge do tha 1ad *nan tigh 
ceannairceach. 


10 Os barr thuirt e rium, A 


mhic an duine, gabh ann ad 
chridhe m'uile bhriathra-ſa, a 
labhras mi riut, agus eiſd le 
d'chluaſaibh. | 

| 11 Agus 


agus d'eudann laidir an aghaidh 
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11 Agus falbh, imich chuca- 
fan a ta ann am bruid, gu cloinn 
do ſhluaigh, agus labhair riu, 
' agus innis doibh, Mar ſo deir an 
Tighearna Dia, co ac' a dh'eiſd- 
eas iad; no nach eiſd. | 


12 An fin thog an ſpiorad a. 


faas mi, agus chuala mi air mo 
dheigh guth tormain mhoir, [ag 
radh,] Beannuichte gu robh 
gloir Iehobhah o àite fein. 
13 [Chuala mi] fos fuaim 
jpiath nan ainmhidhean a bhean 
r'a cheile, agus fuaim nan roth 
thall mu'n coinneamh, agus fuaim 
luaſgaidh mhoir.. 4 
14 An ſin thog an ſpiorad a 
ſuas mi, agus thug e leis mi, agus 
dh'imich mi ann an ſearbhus; ann 
an teas mo ſpioraid,, ach bha 
- lamh an Tighearna treun orm. 
15 An in thainig mi chuca- 
fan a bha 'nam braighdibh aig 
Tel-abib, a bha chomhnuidh 
laimh ri abhainn Chebair, agus 
ſnuidh mi far an do ſhuidh iadſan, 
_ agus dh'fhan mi 'n ſin ſeachd 
laithean, lan uabhais *nam meadh- 
"Ip oy 
16 Agus tharladh an ceann 
ſheachd laithean, gu d' thainig 


focal an Tighearna do m'ionn- 


ſuidh, ag radh, 
17 A mhic an duine, rinn miſe 
fear-faire dhiot do thigh Ifraeil: 
uime fin eiſd am focal o 'm bheul, 
is thoir dhoibh rabhadh uamſa. 
18 *Nuair a their miſe ris an 
aingidh, Gheibh thu gu cinn- 
teach bas, agus nach toir thuſa 
rabhadh dha, *s nach labhair thu 
thoirt rabhaidh do 'n chiontach 
o dhroch ſhlighe, cham anam a 
thearnadh; baſaichidh an droch 
dhuine fin 'na aingeachd, ach 


iarruidh miſe fhuil air do laimh- 


ia. 


a chunnaic mi aig abhainn Che- 


aidh. is 


19 Gidheadh ma bheir hg] 
rabhadh do'n aingidh, agus nach! 


pill e 6 aingeachd, no o dhroch! cron 
thlighe, baſaichidh eſan na aine- sh 
eachd ; ach ſhaor thuſa d'anam bel 
fein. | 1 : nut, 
20 A rls, an uair a philleas Bu 
firean o fhireantachd, agus A Tig 
chuireas e 'n gniomh peacadh/d eild 
agus a chuireas miſe ſyrios f 
chomhair, gheibh e bas; à chionn jad 
nach d' thug 'thuſa dha rabhadh, 
*na pheacadh gheibh e bas, agus 
cha chuimhnichear fhireantachd J oy 
a rinn e; ach farruidh miſe fhuil! | 
air do laimh-ſa. = LL 
21 Gidheadh, ma bheir the del 
rabhadh do'n fhirean, air chor asf m 
nach ciontaich am firean, is nach 2 
dean e peacadh; mairidh e gu ©” 
einnteach beo, do bhrigh gu . 
d'fhuair e rabhadh; mar an ſui 
ceudna ſhaor thuſa d'anam fein. WM ©: 
22 Agus bha lamh an Tigh-] agt 
earna orm an fin, agus thuirt e © 
rium; Eirich, ſiubhail a mach 3 
do*n chomhnard, agus an {in Wi © 
labhraidh miſe riut. = © ; 


23 An fin dh'eirich mi, agus 
chaidh mi mach a chum a'chomh- 
naird, agus feuch, ſheas glow Je- 
hobhah ſan aite fin, mar a' ghloir 
bair; agus thuit mi air magl- 

24 An ſin chaidh an ſpiorad | 
annam, agus chuir e ar my 
ehaſaibh mi, agus labllair e rium, 
agus thuirt e rium; Falbb, druid 
thu fein a ſtigh ann ad thigl. 

25 Ach thuſa, O mbic d 
duine, feuch, cuiridh iad bonn 
ort, agus ceanglaidh jad thu leo, 
's cha d'theid thu mach nau 
meaſg. ol 

26 Agus bheir miſe air do | 
theangaidh leantuinn ri d ghial 1 


alf 1 


Air chor as gu bi thu balbb, agus 
nach bi thu dhoibh a' d'f hear - 
eronachaidh; oir tha 1ad 'nan 
tigh ceannaireach. 

27 Ach an uair a 3 miſe 
fut, folglaidh mi do bheul, agus 
their thu riu, Mar fo deir an 
Tighearna Dia, Eſan a dh eiſdeas, 
eideadh e; agus eſan a dhear- 
maideas, dearmaideadh e: oir tha 
ind nan tigh ceannaifceach. 


CAI B. IV. 
\HUSA mar an ceudna, a 

mhic an duine, gabh 
chugad Jeag-{huaine, 's leag fa 
dchomhair 1, agus tarruing oirre 
am baile, Ieruſalem. 


1 2 Agus cuairtich e le feachd, 
" agus tog na aghaidh daighneach, 
80 aus tilg a ſuas torr *na aghaidh: 


ſuidhich fos campa na aghaidh, 
gus cuir reitheacha- cogaidh na 


ry aghaidh air gach taobh mu'n 
b cuairt. 
ch 3 A thuille air ſo, gabh RP 
an 2oghann jaruinn, agus ſuidhich 
e mar bhalladh iaruinn eadar thu 
ol s am baile, agus cuir do ghnuis 
ha 'na aghaidh, agus bidh e air a 
Fa theannachadh, agus cuiridh tu 


campa *na aghaidh : bidh fo na 
chomhara do thigh IIraeil. 

4 Luidh thuſa fos air do 
thaobh eli, agus leag ea-ceairt 
tighe Iſraeil air: do reir aireimh 
nan laithean a luidheas tu air, 
ziulainidh tu an ea-ceairt. 

5 Oir leag mis' ortſa bliadhna- 
chan an ea-ceairtean, do reir 
areimk nan laithean, tri cheud 

deich agus ceathair fichead 1a: 


mar fin giulainidh tu ea-ccairt 
5 IIraeil. 


am 

„ Agus 'nuair a choilionas tu 
40 ad, luidh a ris air do thaobh 
al, 8 deas, agus giulainidh tu ea-ceairt 


üghe Iudah da fhichead la: 


„ 


dh' n miſe dhuit FN” la 
air {on bliadhna, __. 

7 Uime ſin cuiridh tu d' watts 
aidh ri ſeiſdeadh Jeruſaleim, agus 
bidh do ghairdean air a ruſgadh, 
agus ni thu f aiſneachd *na agh- 
aidh. | 

8 Agus feuch, cuiridh miſe 
cuibhrichean ort, agus cha 
tionndaidh thu thu fein o'n aon 
taobh gus an taobh eile, gus 
an criochnaich thu laithean do 
ſheiſdidh. 

9 Gabh chugad f os cruineachd, 
agus eorna, agus Pponair, agus 
pcaſair, agus meanbh- -pheaſair, 
agus peaſair-fhiadhain, agus cuir 
iad ann an aon ſoitheach, agus 
dean duit fein aran diubh, do reir 
aireimh nan Jaithean a luidheas 
tu air do thaobh ; tri cheud cea- 
thair fichead agus deich laithean 
ithidh tu dheth. 

10 Agus is e ſo cothrom do 
blidh a dh'itheas tu, fichead ſecel 
anns an latha: o am * h-am 
ithidh tu e. 

11 Olaidh tu mar an ceudna 


uiſge le tomhas; an ſeathamh 


cuid do hin: o am guh- am olaidh 
tu. 8 | 
12. Agus ithidh tu e mar arain 
eorna, 's le aolach a thig a mach 
a duine deaſaichidh tu e nan 
ſealladh. | 
13 Agus thuirt an Tighearna, 


| Eadhon mar ſo ithidh clann If- 


racil an aran truailte meaſg nan 
cinneach, gus an iomain mis? iad. 
14 An fin thuirt miſe, Ah a 
Thighearna Dhia, feuch, cha 
do thruailleadh m' anam-fa : our 
o m' dige nios gus a nis cha d' ith. 
mi dheth fin a bhaſaicheas leis 
fein, no bha 'na chonablach, ni 
mo thainig am feoi] ghraineil ann 

am bheul, | 
15 An 


E 8 


15 An ſin thuirt e rium, Feuch, 
thug mi dhuitbuachar bhò ann an 
aite aolaich duine, agus deaſaich- 
idh tu d'aran leis. 

16 Os barr, thuirt e rium, A 
mhic an duine, feuch, briſtidh 
miſe lorg an arain ann an Ieruſa- 


lem, agus ithidh 1ad aran le 


cothrom is le curam, agus olaidh 
1ad uiſge le tomhas is le h-uabhas, 
17 A chum gu bi uireaſbhuidh 
arain agus uiſg' orra, agus gu bi 
uabhas orra aon le cheile, agus 
gu leagh 1ad air falbh air fon an 
Ea-ceairt. 
GAT B. V. 
GUS thuſa, amhic an duine, 
gabh chugad ſgian gheur, 
gabh chugad ealtuinn bearradair, 
agus thoir oirre ſiubhal air do 


cheann, agus air d' fheuſaig; an 


ſin gabh meigh thomhais, a roinn 
[an f huilt.] 8 

2 Trian loiſgidh tu le teine ann 
am meadhon a' bhaile, tra bhios 
laithean an t-ſeiſdidh air an coi- 


lionadh; agus gabhaidh tu trian, 


[agus] buailidh tu m'a thim- 
chioll le ſgein; agus ſgapaidh tu 
trian leis a' ghaoith, agus tairn- 
gidh miſe mach claidheamh ' nan 
diaigh. : | 
3 Gabhaidh tu mar an cendna 
dhiubh beagan ann an aireamh, 
agus ceanglaidh tu iad ann ad 
ſgiortaibh. 
4 An fin gabh dhiubh a rs, 
agus tilg 1ad ann am meadhon 
an teine, agus loiſg 1ad anns an 


teine; as fin thig teine mach gu 


tigh Ifraeil vile. 

5 Mar ſo deir an Tighearna 
Dia, Is i fo Ierufalem ; chuir 
mis” 1 ann am meadhon nan cin- 
neach is nan duchanna mu 'n 
cuairt d'i. 


reachdan ni's mo na na duchanngf 


jad ann ad mheadhon : agu 


miſe trian anns na h-uile ghaoth-Y 


FE E. 


6 Oir dt atharruich i mol 
bhreitheanuis gu aingeachd nig 
; \ * o 3 
mo na na cinnich; agus mad 


mu 'n cuairt d'i: oir dhinlt i:gf 
mo bhreitheanuis; agus mo reach. 
dan, cha do ghluais lad annta, | 
Uime fin mar fo deir an! 
Tighearna Dia, Chionn gu d'fhas 
fibh honmhor ſeach na cinnich! 
mu'n cuairt duibh, is nach dof 
ghluais ſibh ann am reachdaibh- 
ſa, ni mo choimhid fibh mol 
bhreitheanuis, ni mo rinn fibh}q 
eadhon do reir breitheanuis nan 
cinneach mu'n cuairt duibh. # 
8 Uime fin mar fo deir ant 
Tighearna Dia, Feuch, tha miſe, 
eadhon mis' a' d' aghaidh, agus] 
ni mi breitheanuis ann ad mheadb- 
on, ann an ſealladh nan cinneach. 
9 Agus ni mi annad an ni ſin 
nach d'rinn mi, 's nach dean mi 
ni 's mo coſmhuil ris, air ſon d'uile 
ghrainealachdan. 
10 Uime fin ithidh na h-aith-J 
richean am mic ann ad mheadhon, 
agus ithidh na mic an aithrich-J 
ean; agus ni miſe breitheanusY 
annad, agus ſgapaidh mi an t-1om-J 
lan do d' fhuigheall anns gach$ 
uile ghaoith. 9 
11 Air an aobhar fin, mar 8 
beo miſe, deir an Tighearna Dia, 
Gu deimhin a chionn gu do 
thruaill thu m' ionad naomha le : 
d' uile nithibh fuathach, agus le f 
d' uile ghrainealachdaibh, uime fin N 
lughdaichidh miſe thu mar an 
ceudna, 's cha choigil mo ſhüil, 
ni mo bhios truas air bith agam. 
12 Baſaichidh trian diot leis 1 
a' phlaigh, agus le gorta caithear WW 


tuitidh trian leis a' chlaidherg 
mu 'n cuairt duit; agus ſgapaidh 


ry 


E 1 


wh, agus tairngidh mi mach 
daidheambh *nan diaigh. 

13 Mar ſo coilionar mo chor- 
mich, agus bheir mi air mo dhian- 
ſheirg fuircach orra, agus bheir mi 


J gur miſe Iehobhah a labhair 


nas na mo dhian-chorruich. 

ich 14 A chuill' air fo, ni mi dhiot 
do aach agus maſladh am meaſg 
h-: bea cinneach mu'n cuairt duit, 
mo inn an ſealladh na h- uile theid 
bh echad. | | 


i5 Agus bithidh tu ann ad 
mhaſladh is ann ad mhagadh, ann 
a theagaſg is ann ad uabhas, do 
ha cinnich mu'n cuairt duit, an 


gus n ni miſe breitheanais annad, 
d- am feirg is ann an corruich, 


þ ann an garg achaſain: miſe 


fin WWW:hobbah labhalr. 
mi 16 An tra chuireas mi orra 
ile och ſhaighde na gorta bhios 
(on {grios, a chuireas miſe gu'r 
th- eos: meudaichidh mi fos 
on, hort oirbh, agus briſtidh mi 
ch- eg 'ur n-araas. 
mis / Mar fin cuiridh mi oirbh 
m- n agus droch-bheathaichean, 
ach es 11 12d uireaſbhach thu : agus 
SF bla:dh plaigh agus fuil romh- 
r 1s WG 4gus bheir miſe ort an claidh- 


am; miſe Iehobhah labhair. 


do | 

: en AI B. vi. 
es thainig focal an Tigh- 
fn earna do m ionnſuidh-ſa 
an r radh, 


2 A mhic an duine, cuir 


leis eis dean faiſneachd 'nan agh- 

Wh, + | 
gus Wy 3 Agus abair, Sibhs? a ſhleibh- 
unh SF Itraeil, cluinnibh focal an 
1 bearna Dia, Mar ſo deir an 
th- 


ghearna Dia ris na ſleibhtibh 


T 


Lomb fein fois: agus bidh fios 


n am eud, an, tra choilionas mi 


Veghaidh ri ſleibhtean Ifraeil, 


B. VI. 


agus ris na cnocaibh, ris na fruth- 
aibh agus ris na gleannaibh, 
Feuch, bheir miſe, miſe fein 
claidheamh virbh, agusſgrioſaidh 
mi bur n-1onadan arda. 

4 Agus bidh 'ur n-altairean 
fas, agus *ur dealbhan air am 
briſteadh : agus tilgidh miſe ſios 
*ur daoine marbhta fa chomhair 

*ur n-10dhola. | 5 

5 Agus leagaidh mi cuirp 
mharbha chloinne Ifraeil fa 
chomhair an iodhola, agus ſgap- 
aidh mi ur cnamhan o cheile mu 
thimchioll 'ur n- altairean. 

6. Ann ''ur n- uile aiteachaibh- 
comhnuidh, nithear na bailtean 
fas, agus bidh na h- ionadan arda 
faondrach, air choir as gu bi ' ur 
n-altairean fas agus uaigneach, 
agus gu d'thig briſteadh agus 
coſgadh air *ur n-iodhalaibh, is 
gu glanar as 'ur n- oibre. 


7 Agus tuitidh iadſan a bhios 


leonta ?nur meadhon, is bidh fios 


agaibh gur miſe Iehobhah. 
8 Gidheadh fagaidh mi fuigh- 


eall, air chor as gu bi agaibh cuid 


a theid as o'n chlaidheamh am 


meaſg nan cinneach, an tra bhios 
ſibh air ur ſgapadh am meaſg 
nan duchannan. 


Agus cuimhnichidh meud 


dhibh as a theid as miſe, ann am 


meaſg nan einneach gus an 
d' thoirear 1ad *nam braighdean, 


an tra chioſnaicheas miſe aucridhe 


ſtriopachail a dhealuich rium, 
agus an ſuilean a ta dol air 


ſtriopachas andiaigh an iodholan; 


agus bidh grain aca dhiubh fein 
air fon nan ole a chuir iad au 
gniomh 'nan uile ghrainealachd- 
atbh. | 85 
10 Agus aithnichidh 1ad gur 
miſe Ichobhah, 's nach ann an 
5 B b diomhain 


DS - 


diomhain a thubhairt mi gu 
deanainn an t-olc ſo orra. 
11 Mar ſo deir an Tighearna 


Dia, Buail le d' laimh, agus 


breab le d' chois, agus abair, 
Mo thruaighe! air ſon uile dhroch 
ghrainealachdan tighe Ifracil: 
oir tuitidh iad leis a' chlaidh- 
eamh, leis a' ghort, is leis a' 
phlaigh. 

12 Eſan a ta fad as baſaich- 


idh leis a' phlaigh, agus eſan a 


tha dlà tuitidh leis a' chlaidh- 
eamh, agus eſan a mhaireas, agus 
ata air a ſheiſdeadh, baſaichidh 
leis a' ghort : mar ſo coilionaidh 
miſe mo chorruich orra. 

13 An ſin bidh fios agaibh 
gur nufe tehobhah, an tra bhios 
an daoine marbhta, meaſg an 
iodhola, mu'n cuairt air an al- 
| tairean, air gach aon chnoc ard, 
air wle mhullachaibh nan fliabh; 


agus fo gach uile chrann uaine, 


's fo gach daraig gheugaich ; an 
t-aite ſan d' thug iad boltrach 


cubhraidh do'n iodhalaibh uile. 


14 Mar fin ſinidh miſe mach 
mo lamh orra, 's ni mi am fear- 
ann fas, ſeadh ni 's uaigniche na 
f aſach Dhiblait, 'nan uile ion- 
adaibh comhnuidh ; agus bidh 
fios aca gur mi Ichobhah. 


CATFB, YH. 
S barr thainig focal an 
Tighearna do m' ionnfuidh- 
fa, ag radh, : 
2 Fos a mhic an duine abair, 


Mar ſo deir an Tighearna Dia 


ri fearann Iſraeil; Thainig crioch, 
thainig criocd air ceathair chear- 
naibh na tire. 

3 A nis [thainig} erioch ort, 
agus cuiridh miſe mo chorruich 
ort, agus bheir mi breith ort a 
a reir do ſhlighe, agus diolaidh 


mi riut d' uile ghrainealachdan. 


E 3 ECK . 


mheadhon; agus bidh fios agaib 


e, chaidh a' mhadain a mach 


cumha ſam bith air an ſon. 


4 Agus cha choigil mo fh 
thu, ni mo bhios truas agam, ad 
diolaidh mi riut do ſhlighe, " 
bidh do ghraàinealachdan ann af 


gur miſe Iehobhah. | ; 
5 Mar fo deir an Tirhearnf 
Dia; Feuch, tha ole an deiof 
uilc 2? teachd. | 4 
6 Tha crioch air teach 
thaimg a' chrioch, tha i ri fail 
air do ſhon, feuch thainig i. 
7 Thainig uamhunn ort, ( 
thus” a dh' aiticheas an tir 
thainig an t-am, tha } an am 
ghair dlù, is cha 'n e ath-fhred 
gradh nan ſliabh. 
8 Anis gu gairid doirtidh ml 
mach, ag us coilionadh mi mochoſ 
ruich ort: agus bheir mi breith off 
a reir do ſhlighe, agus diolad. 
mi riut d' uile ghrainealachdan. 
9 Agus cha choigil mo hull 
ni mo bhios truas agam : dioladMi 
mi riut a reir do ſhlighe 's d 
ghrainealachdan ann ad mheadly 
on; agus bidh fios agaibh gl 
mis' an Tighearna ta bualadh. Y 
ro Feueh an la, feuch, thainſ 


thainig blath air an t- ſlait, ceug 
fhas air an uabhar. i 

11 Dh? fhas ain-neart a ſuas g 
ſlait aingeachd : cha mhair] a0 
diubh, no da 'n fluagh, no aon 
bhuineas doibh, ni mo bluf 


12 Thainig an t-am, tha 0 
la a' teachd am fag us, na deunaq 
am fear- reice gairdeachas, no al 
fear-ceannuich bron : our Ul 


fearg air a mor-chuideachd aueh = 

13 Oir cha phill am fear · rig 100 
ris an ni fin a reiceadh, agu Bn 
meaſg nam beo cha bhi na cum * 
nantan a ni iad air an datghneac wh 


adh ; oir cha toir am faicil W 
: 1 ih 


| 0-4 1 


tors pilleadh 3 neach air bith a 
i cumhnanta 'na aingeachd, cha 
thi air a dhaighneachadh, = 

14 Sheid iad an trompaid, 
adhon a chum na h-uile dhean- 
anh deas, ach neach air bith cha'n 
vil a' dol chum a* chatha : oir tha 


ule, 5 

15 Tha anclaidheamh a mui gb, 
zyus a' phlaigh is a' ghort a ſtigh: 
than a ta ſa? mhachair baſaichidh e 
kis a' chlaidheamb ; agus eſan a 


. 1 
t,Y 
mbs 
Ire . 


itheadh a ſuas. 5 

16 Ach iadſan a theid as diubh, 
theid as, agus bidh 1ad air na 
eibhtibh mar cholumain chaoir- 


5 ach, iad nil? a* caoidh, gach aon 
* cub air ſon aingeachd fein. 
% ich na h-uile lamhan lag, 
\ ö bidh na h-uile ghlüinean an- 
l thann mar uiſge. 5 5 
1:4 18 Crioſluichidh iad fos iad 
ene eudach faic, is ni uabhas an 
combdachadh, 1s bidh naire air 


u h-uile aghaidh, agus air an- 
einn uile bidh maoile. 

19 Tilgidh iad an airgiod anns 
n ſraidibh, agus atharruichear 
n or : cha bhi an airgiodjagus an 
ar comaſach air an faoradh ann 


ana feirge Tehobhah : cha ſaſuich 


com: a chionn gu tor an 
all 5 . 
J"zeachd ſgrios orra. 

20 A chionn gu d' rinn iad 
Wcth cideadhaillidh agus ſgiamh- 
ach, leis an do ſgeaduich iad 
Galbhan graineil an nithe fuath- 
eh, uime fin bheir miſe fancar 


1 110 gl near e uatha, 

"co. Agus bheir mi e do lamh- 
us b van coimheach mar chabh- 
cum ach, agus do chiontaich na 


1neac N 3 mar chreich, agus 5 
1 al dan a thruailleadh. 8 | 
fo | - 


n'fhearg-faair amor-chuideachd | 


tz a bhaile ni gort agus plaigh 


Jad an anama, ni mo lionas 1ad - 


B. VIII. 
22 Pillidh mi fos m' aghaidh 


uatha, agus bidh m' ionnas air a 
thruailleadh; oir theid an luchd- 


ſpuùinnidh a ſteach ann agus truaill- 


idh iad e. e 
23 Dean ſlabhruidh; oir tha 


am fearann lan do chiontaibh 


fuilteach, is tha a? chaithir lan do 


ain-ncart. 85 
24 Uime ſin bheir miſe a? 
chuid is meaſa do na cinnich, agus 


ſealbhuichidh iad an tighean: 
cuiridh mi fos coſgadh air uabhar 


nan neartmhor, agus truaillear an 
iovada naomha. 


25 Tha leir-ſgrios a teachd, 
agus iarruidh iad ſith, ach cha 


bhi 1 ann. | 
26 Thig urchaid air urchaid, 


agus tuairiſgeul air thuairifgeul z 


an fin iarruidh 1ad fios air an 


fhaidh : ach eugaidh an lagh o'n 


_ t-ſagart, agus comhairle o na 


ſeanairibh. 


27 Ni an righ caoidh, is bidh 
am prionnſadh air ẽideadh le leir- 


ſgrios, is bidh lamhan ſluaigh na 


tire fo gheilt: ni miſe riu do 


reir an flighe,agus do reir an toill- 


teanais bheir mi breith orra, 's 


bidh hos aca gur mt Iehobhah. 
Ann | 


GUS: tharladh anns an 

t- ſeathamh bliadhna, annsan 
t· ſeathamh [mios, ] anns a* chuig- 

eamh [la] do 'n mhios, mar a 


ſhuidh mi ann am thigh, agus ſean- 
airean Iudah 'nan ſuidhe mu 'm 


chomhair, gu do thuit orm an 


ſin lamh an Tighearna Dia. 

2 An ſin dh' amhaire mi, agus 
feuch coſalachd mar ſhamhla 
duine; o thaiſbeanadh a leaſraidh 
agus fuidhe mar theine : agus o 
leaſraidh agus os a chionn, mar 


Bb2 thaiſbeanadh 
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thaiſbeanadh dealanaiche, mar 
dhath omair. _ 

3 Agus chuir e mach ese 
laimhe, agus ghlac e mi air 
dual dom” cheann, agus thog an 
fpiorad aſuas mi eadar talamh 
agus neamh, agus thug e mi ann 
am foillſeachaibh Dhe gu leru- 
ſalem, gu dorus a' gheata 's faide 
"ſteach, ata 'g amhare ris an 
airde tuath, far an robh aite 
jomhaigh an end, a bhrofnuich- 
eas gu eud. 

4 Agus feuch, bha gloir Dhe 
Saen an fin, do reir an t-ſeall- 
aidh achunnaic 1 mi anns a chomh- 
Bard. | 

s An fin thuirt e rium, A 
mhic an duine, tog ſuas do ſhnil- 
eana nis ri flighe na h-airde tuath: 
is amhluidh thog mi ſuas mo 
thuilean ri ſlighe na h- airde tuath, 
agus feuch, mu thuath aig geata 
na h- altrach, iomhaigh ſo an eud 
anns an dol a ſteach. 

6 Agus thuirt e rium, A 
mhic an duine, am faic thu ciod 


ata 1ad a' deanamh ? na grain- 


ealachda mora tha tigh Iſraeil a- 


eur an gniomh an ſo, a chum gu 
rachainns' am fad om' naomh- 


zonad ? ach pill fathaſd,, chi thu 


grainealachdan a's mo. 


7 Agusthug e mi gu dorus na 


cuirte; agus an uair a dh amh- 


airc mi, feuch, toll anns a' bhalla. 

8 An ſin thuirt e rium, A 
mhic an duine, cladhaich a nis 
nns a' bhalla; agus *nuair a 
Chladhaich mi auns 45 bhalla, 
feuch dorus. 

9 Agus thuirt e rium, Imich 
Sſteach, agus feuch na graineal- 
achdan aingidli a ta ind a dean- 
amh an ſo. 

10 Mar ſin chaidh mi ſteach 
ag us chunnaic mi, agus feuch uile 


choſalachda gach ni ſhnagas, i is 


mu 'n cuairt. | 


gach beathaich ghraineil, ! 18 1! and 
1odholan tighe Liraeil air an tara 
ruing air a” bhalla, gack 0 ö 


11 Agus ſheas nan lathai 


deich is tri fichead fear do hean 4 10 
airibh tighe IIraeil, agus nau {an f 
meadhon ſheas 1 maq no! 
Shaphain, gach fear le thiliſcif 1s ge 
*na laimh, is neul tiugh tüis 0 aibh 
dol ſuas. alu 
12 An ſin mitt e rium, A_ 

' mhic an duine, am faca tuciod a 

tha ſeanairean tighe Ifracil aff 
deanamh anns an dorcha, ga 0 
fear ann an ſeomraichibh iomh dh 
aigheachd fein? oir a deir ad bhai 
cha 'n eil an Tighearna gall rack 
faicinn, threig an eee na 
talamh. : 2 
13 Thuirt e rium mar 1 T0 
ceudna, Pill fos a ris, chi tu ad 
grainealachdan a 's mo a ta id tuat 
a' deanamh. {ori 
14 An finthug e mi on W Lon 
| geataidh tighe Iehobhah, a bh |: | 
ris an airde tuath, agus feuch, ant ſeri 
ſin ſhuidh mnai a' gul air ſoul | agu 
Thamuis. : ſhea 
15 An fin thuirt e rium, A un! 
faca tu ſo, a mhic an duine? pill 3 
fos a ris, chi thu grainealachd . 
ni 's mo na iad ſo. i an 
16 Agus thug e mi do ust 
chuirt is faide ſteach do chigh ol dui: 
f ighearna, agus feuch, aig doll cu 
teampuill an Tighearna, eadar a (zri 
ſgath-thigh 'san altair, tuaircamlf 4 
cuig fir fhichead, le 'n culaob tis 
ri teampull an Tighearna, 's 
aghaidh ris an aird' an car, agul Leon 
iad ag aoradh do 'n ghrein 115 Y Na 
aird' an ear. _ Fi 
17 An fin thuirt e rium, Ani ata 
faca tu, O mhic an duine? A [ 


ni faoin do thigh Iudah a bai 


deanamh 1 nan a graincalachdan * a 
208 


id 2 eanamh an ſo ? oir lion 
aal an tir le ain-neart, is phill iad. 
bm bhroſnucha-ſa chum feirge; 
agus feuch chuir iad breun-bho- 
uch ri m' ſhroin. 


a 1, fan fos ann am feirg: cha choigil 
| mo ſadil, ni mo bhios truas agam: 
bge d' eigh 1ad ann am chluaf- 
aibh le guth ard, r cha 


chlunn mi iad. 


C A 4 B. IX. 
HLAOD H efos ann am 


dh, Thoir air uachdarain @ 
bhaile teachd am fagus, eadhon 


na laimh. 

7 2 Agus feuch, thainig ſeiſear 
ang fhear o ſhlighe a“ gheataidh a '3 
arde, ta 'g amharc ris an airde 
tuath, agus aig gach fear inneal- 


ggrios fein 'na laimh: agus bha 
OY on hear nam meaſg air eideadh 
bla k lion-eudach, agus. acfuinn- 


ſeriobhaidh cleirich air a leis, 
| agus- chaidh jad a teach agus 
ſheas 1ad ri taobh na h-altrach 
umha. 

3 Agus dh' eirich gloir Dhe 
lſracil a ſuas bharr a cheruib air 
an robh e, gu ſtairsneach an 


dune bha air èideadh leis an lion- 


brug eadach, aig an robh an acfuinn- 
ag {{riobhaidh cleirich r'a thaobh ; 
ea 4 Agus thuirt an Tighearna 0 
1008 ls, Imichroi' mheadhon a bhaile, 
OS di mheadhon Ieruſaleim, is cuir 
ga comhara air eudanna na muinntir 
e e oſnaich, agus a' glaodhaich 
on nan vile Shrainealachdan 
* ata air an deanamh ? na meadhon. 


rn 


18 Vime fin lainidh miſe riu- 


chluaſaibh le guth ard, ag 


each duine le arm-ſgrioſaidh fein 


do cheannairc : 


| tiphe, agus ghlaodh e ris an 


5 agus ri cach thubhairt e ann 


IX. 


am eiſdeachd, Rachaibhſe ? 
dheigh- ſan roimh an bhaile, agus 
buailibh: na coigleadh *ur ſal, 
ni mo bhios truas agaibh. _ 

6 Marbhaibh gu tur an ſean 
agus an t-og, an oigh agus an 
leanabh, agus na mnai; ach na 
beanaibh ri aon duine air am 
bheil an comhara : agus tòiſich- 
ibh aig mo naomh- ionad- ſa. An 
ſin thoifich ĩad aig na ſean daoine 
bha fa chomhair an tighe. | 

7 Agus tkuirt e rim, Truaill- 
ibh an tigh, agus lionaibh na 

cuirtean leis na marbhaibh; rach- 
aibh a mach: agus chaidh iad a 
mach, agus mharbh lad anns 
a? bhaile. 

8 Agus tharladh tra bla iad 
gam marbhadh, is a bha miſe 
air m' f hagail, gu do thuit mi air 
m' aghaidh, ages ghlaodh mi, 
ag radh, Ah a ighearna Dhia, 
an ſgrios thu iarmad Iſraeil uile, 
ann an dortadh a mach do dhian- 
chorruich air Ieruſalem? 

9 An fin thuirt e rium, Tha 
aingeachd tighe Iſraeil agus Iu» 
dah an-mhor, agus tha am fear- 
ann lan do fhuil, is am baile lan 
oir a deir 1ad, 
Threig an Tighearna an ralamb, 


is cha n *eil Iehobhah a' faicinn. 


io Agus air mo ſhon-ſa mar 
an ceudna, cha choigil mo ſhuil, 
ni mo bhios truas agam, diolaidh 
m1 air an ceann an llighe. | 

11 Agus feuch, dh' innis am 
fear a bha ſgeadaichte leis an 
lion-eudach, is aig an robh an 
acfuinn- ſgriobhaiqh ra thaobh, 
a chuis, ag radh, rinn m1 ankud 
mar a dh' aithn thu dom. - 


CAIB, 
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N fin dh' amhairc mi, agus 
feuch, anns an ſpeur a bha 
tharcinn nan cherubim, thaiſbean- 
adh os an cionn mar gu biodh 
ann clach ſhaphir, mar thaiſbean- 

adh coſalachd ri-cathrach. 
2 Agus labhair e ris an duine 
bha ſgeudaichte leis an lion- eud- 
ach, agus thubhairt e, Imich 


a te cadar na rothan, fuidh an 


cherub, agus lion do lamh le 


eibhle teine cadar na cherubim, 


agus ſgap iad thar a' bhaile. 
Agus chaidh e ſteach ann am 
fhealladh. _ 

3 A nis ſheas na cherubim air 


taobh 'deas an tighe, *nuair a 


chaidh an duine ſteach, agus lion 


- an neul a' chwurt a b' fhaide 


ſtighg. 

4 An ſin chal 7 an Tigh- 
earna ſuas bharr a cheruib, agus 
ſheas1 os cionn ſtairsnich an tighe, 
agus lionadh an tigh leis an neul, 
agus bha a' chuurt lan do den fe 
gloire Iehobhah. 

5 Agus chualas fuaim ſgiath 
nan cherub gusa'chuirt a b* fhaide 
mach, mar ghuth an De uile- 
chumhachdaich an uair a labhras 
e. 

6 Agus tharladh an tra thug 
e aithne do 'n duine bha ſgead- 
aichte leis an lion-eudach, ag 
radh, Glac teine o eadar na 
rothan, o eadar na cherubim, gu 
deachaidh e 'n ſin a ſteach, agus 
ſheas e laimh ris na rothaibh. 

7 Agus ſhin cherub a mach a 
Jamh o eadar na cherubim, agus 
ghabh e dheth, agus chuir e 'n 
Jamhan an ti bha ſgeadaichte leis 
an lion-eudach e: neach a ghlac 
e agus a chaidh a mach. 

8 Agus chunnacas anns na 


miſe, feuch, na ceathair rothanſ 


nuair a dh” 1mich 1ad. 


lan, agus an dromanna, agus al 
Igiathan, agus na rothan, lan da 


taobh, na rothan a bha aca nan 
nne q 


_ ghlaodhadh ann am eiſdeachd- ag ; 
Ruithibh, | 


aig gach aon: aghaich cherub aj 


cheruhim auch laimhe wind 
fuidh an lgiathaibh. 


9 Agus *nuair a dh ambain 


aig taobh nan cherubim, aon roth 
aig aona cherub, is roth cile aig f 
cherub eile: agus bha dreachf 
nan rothan air dhath cloichs 
crioſtail. ; 
10 Agus air ſon an aoguigh F 
bha'n aona choſlas aca nan ceathd 
rar, mar gu biodh roth ann am 
meadhon rotha. | 
11 *Nuaira ghluais iad, dri 1. 
mich 1ad air an ceathair tavbhd 
aibh, cha do thionadaidh iad nau 
PS: rg ach ris an aite gus at 1 
robh an ceann ag amhare, leaf 
iadſan e; cha do thionndaidh i ide 


12 Agus bha an corp gu h- iona 
muilibh mu 'n cuairt air gal 
13 Agus ris na rothaill | 


14 Agus bha ceathair cudain | | 


cheud eudann,agus aghaidh dung 
an dara eudann, agus aghaidh 
leomhainn ann treas, agus apa 
iolarach an ceathramh. 
15 Agus thogadh a ſuas na 
cherubim ; ſo an t-ainmhidh 4 
chunnaic miſe aig {ruth Ched 
bair. f 

16 Agus an uair a ghluats 8 
cherubim, dh' imich na oth | 
laimh riu: is 'nuair a thog val 
cherubim a ſuas an ſaiathan, | 1 
chum eiridh ſuas o'n talamb, chal 
do thionndaidh na rothan ceududl 
fin o bhi *nam fochair. 

17 Nuair a ſheas iad fin, te] 


lag 3 


Fad ſo;] is' nuaĩr a dhꝰ eirich ĩad 
in a ſuas dh' eirich [tad ſo ;] our 
tha ſpiorad an ainmhidh annta. 
g An fin dh' imich gloir an 
Tighearna © ſtairſnich an tighe, 
anus ſheas 1 thar na cherubim. 

39 Agus thog na cherubim 
alas an ſgiathan, is chaidh iad 
zſuas o 'n talamh ann am ſheal- 
adh: an uair a chaidh iad a mach, 
bha na rothan mar an ceudna 
kimh riu, agus ſheas 1ad aig dor- 
weeataidh ſhoir tighe Tehobhah, 
zwus bha gloir Dhe Iſraeil tharta 
08 an cion. 

20 So an t-ainmhidh. a 
chunnaic mi fuidh Dhia Iſraeil, 
himh ri fruth Chebair; agus dh' 
athnich mi gu b'1ad na cherubim. 
21 Bha ceathair eudainn aig 
rach aon fa leth, agus aig gach 


colas lamhan duine fuidh an 
giathan. 

22 Agus b' e coſalachd an 
ahaidhean na h- aghaidhean 
ceudna a chunnaic mi aig .ſruth 
Chebair, an aogus agus iad- fein: 
& imich iad gach aon direach 
ar an aghaidh. 


| A6; thog an ſpiorad a ſuas 


mi agus thug e mi gu 
geata 'n ear tighe 'n Tighearna 
Ju 'g amhare ris an airde 'n ear: 
zus feuch, aig dorus a' gheata 
wuz fir fhichead ; agus chun- 
bc mi nam meaſg Iaaſaniah mac 
| Aluir, agus Pelatiah mac Phen- 
uh, uachdarain an t-fluaigh. 
2 An {in thuirt e rium, A 
Mic an duine, ſo na daoine tha 
&albh uile, agus a' toirt droch 
Glairle fa” bhaile ſo ; 
3 Ata 'g radh, Cha 'n eil e 
% togamaid tighean: is e [am 


Q&A I 


zon bha ceathair ſpiathan, is bha - 


B. XI. 


baile] ſo an coire, agus ſinne an 


fheoil. | | 

4 Air an aobhar fin dean 
faiſneachd 'nan aghaidh, dean 
faiſneachd, a mhic an duine. 

5 Agus thuit orm fpiorad an 
Tigbearna, 's thuirt e rium, 


Abair, Mar ſo deir Iehobhah, 
Mar ſo thubhairt fibh, O thigh 


Ifraeil : oir is aithne dhomhſa na 
nithe tha teachd 'nur n- inntin, 


gach wle ni dhiubh. 


6 Mheudaich ſibh *ur mairbh 
anns a*chaithir ſo, agus lion fibh 
a ſraidean leoſan a mharbhadh. 

7 Air an aobhar ſin mar ſo 
deir an Tighearna Dia, *Ur 


mairbh a chuir fibh *aa meadhon, 
is 1adſan an fheoil, agus is 1 


Ca' chaithir] ſo an coire: ach 
bheir miſe fibh a mach as a 
meadhon. 


8 Bha eagal oirbh roimh an 


chlaidheamh, is bheir miſe claidh- 
eamh oirbh, deir an Tighearna 
Dia. FE Rk 

9 Agus bheir mi ſibh a mack 
as a meadhon, is bheir mi thairis 
fibh do lamhan choimheach, is ni 


mi breitheanais nur meaſg. 


10 Tuitidh ſibh leis a*chlaidh- 


eamh, bheir miſe breitheanus 
oirbh ann an iomall Ifraeil, agus 
bidh fios agaibh gur mi Ieha- 
bhah. Ee 


11 Chan i [a'chaithir] ſo bhios 


*na coire dhuibh, ni mo bhios 
ſibhſe 'na meadhon mar fheoil : 
ann an 1omall Iſraeil bheir miſe 
breith oirbh. | e103 9g 

i2 Agus bidh fios agaibh gur 
mife Iehobhah; oir cha do 
ghluais fibh ann am reachdaibk, 


ni mo rinn ſibh mo bhreitheanais, = 
ach rinn ſibh do reir nòis nan ein- 


neach a ta air gach taobh mu'a 
cuairt duibh. 


13 Agus 


— 


— 
— 
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13 Agus tharladh an tra rinn 
miſe faiſneachd, gu d' eug Pela- 


tiah mac Phenaiah: an fin thuit 


mi fios air m' aghaidh, agus 
ghlaodh mi le guth ard, agus 
thubhairt mi, Ah, a Thighearna 
Dhia, an dean thu lan-chrioch- 
nachadh air iarmad Ifraeil? | 
14 A ris thainig focal an 
Tighearna do m' ionnſuidh, ag 
radh. | | 

15 A mhic an duine, Is iad 
do bhraithrean, do bhraithrean, 
fir do bhraighdeanais, agus vile 
thigh Iſraeil gu h-iomlan, ris an 
dubhairt luchd- aiteachaidh Ieru- 
faleim, Imichibh am fad o'n 
Tighearna: dhuinne thugadh am 
fearann fo mar ſhei}bh, | 
16 Air an aobhar fin abair, 
Marſo deir an Tighearna Dia, 
Ge do thilg mi fada uam iad am 
meaſg nan cinneach; is ge do 
gap mi iad am meaſg nan duch- 
anna, gidheadh bidh mi dhoibh 
ann am naomh-1onad beag anns na 
duchannaibh gus an d'thig iad. 
17 Uime ſin, abair, Mar ſo 

deir an Tighearna Dia, Ni mi 
eadhon 'ur tional o na cinnich, 
agus 'ur cruinneachadh as na 
duchannaibh anns an robh fibh 
air ur ſgapadh, agus bheir mi 


dhuibh fearran [fracil. 


18 Agus thig 1ad da ionnſuidh, 
agus bheir 1ad uile nithe fuath- 
ach, agus uile ghrainealachdan, 
air falbh as. 

19 Agus bheir mi dhoibh aon 


chridhe, agus cuiridh mi ſpiorad 


nuadh an taobh a ſtigh dhiubh; 
agus bheir mi an cridhe clachach 
as am feoil, is bheir mi dhoibh 
cridhe feola : 

20 A chum gu gluais 1ad ann 
am reachdaibh, is gu coimhid 
ad m'orduighean, is gu dean iad 


iad: agus bidh iad nam pobulff 
dhomhſa, 's bidh mis' am Di; 
dhoibhfan. _ — 

21 Ach do'ntaobhſan a thionn- 
das an cridhe do reir cridhe a 
nithe fuathach apus an graineald 
achda, diolaidh mis air an ceannl 
an ſlighe, deir an T ighearna Diad 

22 An ſin thog na cherubim a 
ſuas an ſgiathan, agus na rotkanf 


laimh riu; agus bha gloir Dhizf 4 
Ifraeil tharta os an cionn. nas 
23 Agus chaidh gloir au de 
Tighearna ſuas o mheadhon ck 
a'bhaile, agus fſheas i air au me 
t-ſliabh a ta air an taobh an car Ina 
do'n bhaile. nn - 
24 Na dheigh fin ghlac au ' 
ſpiorad a ſuas mi, agus thug e n ne 
ann an taibhſe le ſpiorad Dhe gui ner 
Caldea, chum nam braighdean apus 
mar fin chaidh an ſealladh, nit 
chunnaic mi, ſuas uam. nn 
25 An fin labhair mi riuſan a ghir 
bh'anns an daoirſe, na h-uile n- ban 
the a thaiſbein an Tighearnal 8 
dhomh bea 
ud 
| CAT B. XII. 5 
PHAINIG focal an Tight 
earna fos do m'ionnſuidb- are. 
Ta, ag radh, | Fi 
2 A mhic an duine, tha thu 1; 
chomhnuidh ann am meadhon bei 
tighe cheannaircich, aig am heil phr 
ſuilean gu faicinn, ach nach dbu 
eil a'faicinn ;- tha cluaſan aca g cot 
cluinntin, ach cha'n eiſd iad: ol f 
is tigh ceannairceach 1ad. ine: 
Uime fin, a mhic an dun ri 
deaſuich dhuit fein airneis air on ad, 
dol air imrich: agus atharruicll am 
anns an la *nan ſealladh, agg 1 
atharruichidh tu o d' aite gu a 
eile *nan ſealladh; theagamh g en 
toir iad fauear, ge d'is tigh c 10 
„ 


nairceach ad. 7 
| 4 2 


ul 14 An ſin bheir thu mach 
i baneis anns an latha 'nan ſeall- 
a, mar airneis air ſon imrich: 
zeus theid thu mach ſan anmoch 
lan ſealladh, mar iadfſan a theid 
z mach ann am braighdeanas. 

5 Cladhaich trid a' bhalla nan 
ſealladh, agus thoir a mach 
roimbe fin. 

| 6 Nan ſealladh giulainidh tu 
ir do ghuaillibh, a' dol a mach 
zuns an dubh-anmoch : comh- 


n4 
all 
al 


a G2ichidh tu d'aghaidh air chor as 
non nach faic thu an lar: oir chuir 
au nile thu mar chomhara do thigh 
car zeil. | 

4 Agus rinn mi ceart mar a 
an i ch aithneadh dhomh : thuz mi 


mi mach m' airneis anns an latha, 
or airneis air {on braighdeanais, 
gus anns an anmoch chladhaich 
ni trid a? bhalla le m'laimh; thug 
ni mach 1 ſan dubh-anmoch, agus 


in chiulain mi air mo ghuaillibh i 
m- nan ſealladh. | 


8 | Agus air madain thainig 
focal an Tighearna do m' ionn- 
ludh, ag radh, _ 8 

9A mhic an duine, nach dubh- 
art tigh Tſraeil, an tigh ceann- 


101 Farceach, riutſa, Ciod a tha thu 


deanamh? 


tuß io Abair thuſa riu, Mar fo 
00 dir an Tighearna Dia, Do 'n 
bheil pironnſadh ann an Ieruſalem 
nach (winidh] an t-uallach ſo, agus 
a gu eo thigh Iſracil a ta nam meaſp. 


11 Abair, Is miſe bhur coi- 
is: amhuil a rinn miſe, mar fin 
ume "ithcar riu-ſan: atharruichidh 


(0088 ad, agus theid iad air falbh ann 
uch an braighdeanas. | 
gu 12 Agus am prionnſadh a ta 


u al am meaſg giulainidh e air a 
h £4 huaillibh anns an dubh-anmoch, 

ae theid e mach : cladhaichidh 
lad 1 's theid eſan a 


. 


mach roimhe: comhdaichidh e 


aghaidh, air chor as nach faic e 


in lar le ſhuilibh, | 


13 Sgaoilidh miſe fös mo lion 
air, agus glacar ann am rib e; agus 


bheir mi e gu Babilon, gu tir nan 


Caldeach; gidheadh cha'n fhaic 
e i, ge d' fhaigh e bas an ſin 
14 Agus ſgapaidh mi ris gach 


aona ghaoith na h-uile ta m'a 


thimchioll gu choghnadh, adus 
uile bhuidhnichean, agus tairn- 
gidh mi mach an claidheamh *nan 
deigh, | 

15 Agus aithnichidh 1ad gur 
miſe Ichobhah, 'nuair a ſgapas 
mi iad am meaſg nan cinneach, 
agus a ſgaoileas mi iad feadh nan 
duchannan. | 

16 Ach fagaidh mi beagan 
fhear dhiubh o'n chlaidheamh, 


o'n ghort, agus o'n phlaigh, a 


chum gu cuireadh iad an ceill 


an uile ghrainealachdan am meaſg 


nan cinneach gus an tig 1ad, agus 


aithnichidh iad gur miſe Ieho- 


bhah. 


17 J Os barr, thainig focal an 


Tighearna do m' ionnſuidh, ag 


radh, | 


18 A mhic an duine, ith d'aran 


le crith, agus ol d' uiſge le ball- 


chrith agus le cuùram, 

19 Agus abair ri fluagh na 
tire, Mar ſo deir an Tighearna 
Dia mu thimchioll luchd-ait- 
eachaidh Ierufaleim, { agus] 
ducha Iſraeil, Ithidh iad an aran 


le curam, agus olaidh iad an 


uiſge le h-uabhas, air chor as 
gu bi am fearann fas 0*n iomlan 
a ta ann, air ſon foirneairt na 
muinntir fin uile ta chomhnuidh 
ann. | | 

20 Agus nithear na bailtean 
ata air an aiteachadh fas, agus 


bidh am fearann falamh, agus _ 
aithnichidh 
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aithnichidh ſibh gur miſe Ieho- 
bhah. 61 

21 - J Agus thainig focal an 
Tighearna her ag radh, 

22 A mhic an dwne, Ciad e 
an gua-f hocal fin agaibh ann am 
fearann Ifracil, ag radh, Tha 
na Jaithean air an ſineadh, agus 
dh' fhailnich gach wile thaibhſe? 
23 'Innis dotbh uime fin, Mar 
ſo deir an Tighearna Dia, Bheir 
miſe air a' ghna-f hocal ſo ſgur, 
is cha labhair iad e ni 's faide 
mar ghna-fhocal ann an Iſraeil: 
ach abair rin, Tha na laithean 
aig laimh, agus buil gach aon 
taibhſe. | 

24 Oir cha bhi ni 's mo aon 
taibhſe fhaoin, no faiſneachd 
mhiodalach an taobh a ſtigh do 
thigh Iſraeil. | 5 
25 Oir is miſe Tehobhah, labh- 
raidh mi, agus am focal a labhras 
mi thig gu crich : cha dean e ni 
s faide maille ; oir ann'urlaithibh- 
le, O thigh cheannaircich, their 


miſe am focal, agus ni mi e, deir 


an Tighearna Dia. 
- 26 A ris thainig focal an 
Tighearna do m' ionnſuidh-fa, 
ag radh, | £ 
27 A mhic an duine, feuch 
tha iadſan do thigh Iſraeil ag 
adh, Tha 'n taibhſe ta e faicinn 
air ſon mhoran laithean, is tha e 
11 f aiſneachd mu na h-aimſiribh 
tad as. 8 Soha 
28 Air an aobhar ſin abair riu, 


Mar fo deir an Tighearna Dia, 
Cha bhi aon do m' bhriathratbb-ſa 


air a shineadh ni 's faide, ach am 
focal a labhras mi, hidh e deanta, 
deir an Tighearna Dia. 


N B. XIII. 
Aus thainig focal an Tigh- 


0 ra dh, 
2 A ͤ mhic an duine, dean 


Faiſneachd an ag haidh fd 
Iſraeil ata ri faiſneachd, F 
air thuſa riuſan a ta ri faiſncach 


an Tighearna. 


amaideach, ata leantuinn an ſpiok 
anns na faſaichibh. ä 


chath ann an la an Tighearna, F 


7 Nach faca ſibh ſealla favi 


deir an Tip hearna Dia, A chioulf 


deir an Tighearna Dia. 


faidhean a chi diomhanas, ag 
2 . . . - * | 4 
ni mo bhios iad air an fgriobg 


ann Iſraeil, agus aithnichidh Ml 
gur miſe an Tighearna Dia. 


earna do m' ionnſuidh, ag th. 
ol air ſeachran, ag radh, Such 


agus ah 
as an eridhe fein, Eiſdibhſe fc 


3 Mar ſo deir an Tigbes 
Dia, Is deacair do na faidhedk 


aid fein, is nach faca ni fas 
bitk. | 1 
4 O IIraeil, is coſmhulf 
d' fhaidhean ris na fiounachaibl 
5 Cha deachaidh ſibh aug 
a chum nam briſteachan, ni n 
rinn ſibh a ſuas a' challaid di 


thigh Ifraci], gu ſeaſamh anus & 


6 Chunnaic 1ad diomhanaff 
agus rinn iad fioſachd bhreig 
ag radh, Deir an Tighearnal 
*nuair nach do chuir an Tigi 
earna mach 1ad : azus rinn iad M 
dicheall a chym gu daighnich 
eadh 1ad am tocal. f 


is nach do labhair fibh fiolachd 
bhreige, le bhi 'g radh, Thubig 
airt an Tighearna, ge nach « 
labhair mile ? | 2 

8 Air an aobhar fin mar f 


4 
„ 
4 


gu do labhair fibh diombanas, 
gu faca fibh breugan, uime ff 
feuch, tha mile nur n-aghad 

9 Agus bidh mo lamh ar 1 


a ta-faiſneachd bhreug : cha "ki 


jad ann an co-thional mo ſhluaigg 
adh ann an ſgriobha tighe Iich 
ni mò theid 1ad a ſteach do fe 

10 A chionn, eadhon a ch108 
gu d' thug 4ad air mo {h]uagh 


208 


- a 


eus gun Sith idir ann; agus 


thilg cach thairis e le [cre] gun 
oibreachadh. 


eich thairis le Lere] gun oi- 
reachadhy gu'n tuit e: bidh fras 
chuilteach ann, agus tuirlingidh 
übhle, O chlacha-meallain mora, 
z ni gaoth dhoinionnach a bhri- 
ſieadh. 211 8 
12 Feuch, 'nuair a thuiteas 
zm balla, nach abrar ruibh, C'ait 
im bheil a" chre leis an do thilg 
tbh thairis e? 

13 Uime fin mar fo deir an 
Tighearna Dia, Ni miſe fos a 


ach ann am fheirg: agus bidh 


fas thuilteack ann am chorruich- 


reg | * 
ann, agus clacha-meallain mora 
Lich nam dhian - fheirg d'a mhilleadh. 


14 Mar fn briſtidli mi ſios um 
allalh a thilg ſibh thairis le 
lere] gun oibreachadh, is bheir 
m nuas gu lar e, air chor as gu 
kigear ris a bhunaite; agus tuit- 
dh e, 's bidh fibhſe air ur mill» 


nichidh fibh yur miſe lehobhah. 


ir if [5 Mar fo coilionaidh mi mo 
hionl Fiotraich air a' bhalla, 's orra · 
as, WW * bil thairis e le [ere] gun 
ne (AP breachadh, agus their mi ruibh, 


pm balla cha'n *eil ann, ni mo 
ty 1adſan u thilg thairis ez 
16 [Eadhon] faidhean Iſraeil 
Ata ri faiſneachd mu thimchioll 
lerulaleim, agus a ta faicinn ſeall= 
bill fiothaimh dhi, 's gun fich 
ir aun, deir an Tighearna Dia. 
1) Mar an ceudna, thuſa a 
Mic an duine, cuir d' eudann 
u aghaidh nigheana do ſhluaigh, 


ba ri faiſneachd as an cridbe 


d. 

4 ' nl - * 
400888 us dean-ſa faiſneachd 'nan 
Uuag badi. 


1s Agus abair, Mar ſo deir an 


tiog aon a ſuas balla, 's feuch, 


11 Abair riu-ſan, a ta *ga thilg- 


biriſteadh le gaoith dhoinionn- 


ah na mheadhon: agus aith- 


C A IB. XIII. 


Tighearna Dia, Is truagh do na 
mnaitbh ata fuaigheal chluafag 


ris na h-uile aſgailtibh, agus a“ 


cur bhréidean air ceann gach 
abiſe, a dheanamh ſeilg air anama. 
An dean ſibh ſealg air anama 


mo ſhluaigh-ſa, agus an coimheid 


libh beo anama na muinntir a ta 
teachdchigaibh 2. 7 
19 Agus an truaill ſibh miſe 
meaſg mo ſhluaigh air fon ghlac- 
aideats eorna, 's air ſon mhirean 
arain, a iaharbhadh nan anama 
nach bu choir baſachadh, agus a 
choimhead beo nan anama nach 
bu choir a bhi beo, le 'r breug- 
aibh do m' ſhluagh-ſa ta 'g eiſd- 
eachd ur breug.? - TO 
20 Air an aobhar fin mar ſo 
deir an Tighearna Dia, Feuch, 


tha miſe an aghaidh 'ur cluaſag 


leis am bheil ſibh an fin à“ tealy 
air na h-anama, a 
glacadh; agus ſpionaidh mie iad 
o'r gairdeinibh, agus leigibh mi 


air falbh na h-anama, na hauama 


lin air am bheil ſibh a' ſcalg a 


chum an glacadh. 

21 Reubaidh mi fos *ur breid- 
ean, agus ſaoruidh mi mo ſhluagh 
a mach as *ur laimb, is cha bhi 
iad ni 's mo 'nur laimh gu bhi 


air am hadhach; agus aithuichidh 


ſibh gur miſe Iehobhah. 

22 A chionn le breugaibh gu 
d' rinn ſibh cridhe 'n 10nracatn 
dubhach, is nach d' rinn mile 
dubhach e; agus gu do neartuich 


ſibh lamhan an aingidh, chum 


nach pillcadh e o dhroch ſhlighe, 
le bla gealltuinn beatha dha. 
23 Uime fin cha'n thais ſibh 
diomhanas ni 's mo, 's cha dean 
ſibh faiſneachd tuille : oir ſaor - 
uidh miſe mo ſhluagh as ur 
laimh, is bidh ſios agaibh gur mi 
Iehobhab. 
Ce 


chum an 


CAIB. 


nn . 
AN ſin thainig cuid do ſhean- 

-airibh Iſraeil do m' ionnſuidh, 
ag us ſhuidh iad mu m' choinn- 
Fan. 8 : 

2 Agus thainig focal an Tigh- 
earna do m' ionnſuidh, ag radh, 

3 A mhic an duine, chuir na 
davine ſo ſuas an iodholan 'nan 


cridhe, 's chuir iad ceap-tuiflidh - 


an aingeachd fa chomhair an 
aghaidh: an leig miſe dhoibh 
air aona chor m' 1arruidh? _ 

4 Uime fin labhair riu, agus 
abairriu, Mar ſo deir an Ti; h- 
earna Dia, Gach duine do thigh 
Iſraeil a chuireas a ſuas iodhola na 
chridhe, 's a chuireas ceap-tuiſ- 
lidh aingeachd fa chomhair anh- 
aidh, agus a thig chum an fhaidh, 
bheir miſe lechobhah freag ra 
dha-ſan a thig, do reir hon- 
mhoireachd iodhola. 

5 A chum gu glacainn tigh 
1ſraeil *nan cridhe fein, a chionn 
gu bheil 1ad uile air dol air ſeach- 
ran uamſa trid an iodhola. _ 

6 Air an aobhar fin abair ri 
tigh Iſraeil, Mar fo deiran Tigh- 
earna Dia, Deanaibh aithreachas 
agus pillibh o'r n-jodholaibh, 
agus tionndaibh *ur n-aghaidh air 


falbh o' r n-uile ghrainealachdaibh. - 
7 Oirgach aon do thigh Ifracil, 


no do na coigrich a ta air chuairt 
ann an Iſraeil, ata'ga dhealachadh 
fein riumſa, 's a cur a ſuas iodhola 
- Pna chridhe, 's a' cur ceap-tuiſ- 
lidh aingeachd fa chomhair agh- 
aidh, agus a' teachd a chum 
faidh, a dl fhjofrachadh dheth 
mu m' thiomchioll- ſa bheir miſe 
Iehobhah freagra dha leam fein. 


8 Agus cuiridh mi mo ghnuis 


an aghaidh an duine ſin, agus ni 
mi e na chomhara 's 'na ghna- 
fhocal, agus gearraidh mi e mach 
© mheadhon mo {hluaigh, agus 


ED ECTS I. 


io 


bhah. 


faidh fin, agus ſinidh mi molamf 


a mach air, agus Igrioſaidh mi g 


mach o mheadhon mo phobuilf 
Iſraeil. | ; n 
an ea-ceairte : bidh peanas af 
fhaidhe amhuil peanas an g 
dh? iarras chuige. | 


11 A chum nach d' theid tif 
Ifraeil ni *s mo air ſeachran uam 
ſa, 's nach bi iad air an truailleadf 
ni 's mo le 'n uile chiontaibhF 
ach a chum gu bi iad dhomhl 
*nam pobull, is miſe dhoibh-laf 
ann am Dhia, deir an Tighearnf 


Dia. 


ag radh, 


13 A mhic an duine, trapheaf 
caicheas an tir ann am aghaidb# 
ſa le ciontachadh gu h-an-mhong 
an fin ſinidh mi mach mo Jaml 
oirre, 's briſtidh mi lorg a h- au; 
ain, agus cuiridh mi gort our 
agus gearraidh mi uaipe Guin 


agus ainmhidh. 
14 Ge do 


anama fein le 'm fireantachdg 
deir an Tighearna Dia. 


15 Ma bheir miſe air beatigh 
aiche cronail dol trid an fhearun 
is gu mill iad e, air chor a5 gl 


bi e fas, ionus nach feud neacl 
air bith dol roimhe, air ſon 4 


bheathaich: | , 


16 Ge do bhiodh an tru 


dhaoine ſo ann, mar is beo mile 


4 


deir an Tighearna Dia, cha 4 g 
radh iad aon chuid mic no nig; 


eana; ſhaoirteadh iad fein * 1 


aithnichidh ſibh gur miſe Id 


9 Agus ma bhios am faidh 4 
a mhealladh an tra labhair e ni, if 
miſe an Tighearna a mheall auf 


10 Agus giulainidh iad peand 


12 JJ Thain a ris focal , 
Tighearna do m' ionnſuidh-lag 


bhiodh an triu 
fhear ſo, Noah, Daniel, agul 
Iob innte, cha ſaoradh iad ach all 


r 


40, ach bhiodh am fearann 
bs 


1 No ma bheir miſe claidh- 


1 af X | 
ni, am air an fhearann fin, is gun 
| a air mi, A chlaidheimh, imich 
lam Wd an fhearainn: air chor as gu 
mi ear mi duine 's ainmhidh a mach 
buch : | 


13 Ge do bhiodh an triuir 
dhaoine ſo ann, mar is beo mile, 
der an Tizhearna Dia, cha 
Goradh iad aona chuid mic no 
nigheanan, ach bhiodh amhain iad 
fen air an ſaoradh. 5 
10 No ma chuireas mi plaigh 
do'n fheatann fin, is gu doirt 
ni mo chorruich a mach air ann 
m fuil, a chum duine agus 
anmbidh a ghearradh a mach 
35: : 
20 Ge do bhiodh Noah, Da- 
nel, agus Iob ann, mar is beo 
nile, deir an Tighearna Dia, cha 
Fhoradh 1ad aona chuid mac no 
ighean: cha ſaoradh iad ach an 
anama fein le 'm fireantachd. 
21 Oir mar ſo deir an Tighear- 


lam Dia, Cia mo gu mor tra chuir- 
h- es mi mo cheathair breitheanuis 


ore 


ehort air Jeruſalem, an claidh- 
dung 


tamh, agus a' ghort, agus am 
vathach cronail, agus a' phlaigh, 


trug chum duine agus ainmhidh a 


agu sbearradh a mach as? 

chaß 22 Gidheach feuch, fagar iar- 

achat ved ann, a bheirear a mach, mic 
aus nigheanan: feuch, thig iad 

cath nach chugaibh, agus chi ſibh an 

rain iz liyhe, agus an gmomhara : agus 

as l eibh fibh- co-f hurtachd a 

neach | 


thaobh an uile a thug mile air 


on { | 
M air, 


23 Agus bheir iad co-fhur- 


triufl 


"= hchd dhuibh, an uair a chi ſibh an 
* lphe, agus an gniomhara : agus 
mg anichidh fibh nach ann gun 
wy 


Nobhar a rinn miſe gach n1 a rinn 


au enn, deir an Tighearna Dia. 


leruſalem, a thaobh gach ni thug 


B. V1,” 
SAL ; 
GUS thainig focal an 


| Tighearna do m' ionn- 
tuidh, ag radh, 4 
2 A mhic an duine, Ciod e 


am fion-chrann thar crann air 


bith eile, ma bhios e mar gheig 


a ta meaſg chraobha na fridhe ? 


3 An gabhar fiodh dheth gu 
obair air bith a dheanamh ? no an 


gabhar cnag dheth a chrochadh 


ſoithich air bith air? 


4 Feuch, tilgear e ſan teine 
mar chonnadh; loiſgidh an teine 
a dha cheann, agus loiſgear a 
mheadhon: am bheil e iom- 


chuidh air ſon cungaidh ? 


5 Feuch, *nuair a bha e ſlan 
cha robh e iomchuidh air ſon 
cungaidh ſam bith : cia mo gu 
mor is lugha bhios e 1omchuidh 
air ſon oibre, nuair a chaitheas an 
tein” e, 's a bhios e loiſgte ? 

6 Air an aobhar fin mar ſo 
deir an Tighearna Dia, Mar am 
fion-chrann am meaſg chranna 
na fridhe, a thug miſe do 'n 


tcine mar chonnadh, is amhluidh 


a bheir mi Juchd-aiteachaidh Ie- 
ruſaleim. IF 

7 Agus cuiridh mi mo ghnuis 
nan ag haidh, theid 1ad a mach o 
theine, 's ni tein' eile an caith- 


_eamh: agus aichnichidh ſibh gur 


miſe an Tighearna, tra chuireas 
mi mo phavis nan aghaidh. 

8 Agus ni mi am fearann fas, 
a chionn gu do chuir iad an 
gniomh ea-ceairt, deir an Tigh- 
earna Dia. 


C ATB RYE 
Rs thainig focal an Tigh- 
earna do m' ionnſuidh, ag 
radh, ED 26 

2 A mhic an duine, thoir air 
Ieruſalem a grainealachdanaithn» 


"eachadh. 


ſo deir an 


3 Agus abair, Mar 
YN Tighearna 


. —— — ˙w—- —— GOES 
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Tighearta Dia ri Ieruſalem, Tha 


40 bhreth agus do dhuichas o 


thir Chanaain, b'Amorach d'ath- 
air, agus bu bhan- Hiteach do 
mhathair, 

4 Agus air ſon do dhiichais, 


. anns an la ſan d'rugadh thu, cha 


do ghearradh d N ni mo 
bha thu air do nigheadh ann an 
uiſge, gu d'mhaothachadh: cha 


do chrathadh ſalann ort, ni mo 


bha thu air do ſpaoileadh. 


5 Cha do ghabh ſuil air bith 


truas diot, a chum aon ni dhiubh 
ſo a dheanamh dhuit, a dhean - 


amh 1ochd ort; ach bha thu 


air do thilgeadh a mach anns 


s mhachair gaoilte, le grain do 


d'anam air an la fan d'rugadh tu. 

6 Agus an tra ghabh miſe ſea- 
chad dlù dhuit, agus a chunnaic 
mi thu falach ann a d'fhuil fein, 
thuirt mi riut, ann a d'fhuil, 


Mair beo; ſeadh, thuirt mi riut, 


ann a d' fhuil, Mair beo. 
7 Thug mi ort fas lionmhor 


mar chinneas na faiche, 's dh'f has 
thu lionmbor agus mor, agus 


thainig thu. gu ſgeadachadh 
maiſeach: tha do chiochan air an 


cumadh, is do ghruag air fas, an 


aite dhuit a bhi ruiſgte agus lom. 
8 Agus *nuair a ghabh miſe 
ſeachad dlù dhuit, is a dh*amhairc 


mi ort, feuch, bha d' aimfir na 
h-aimſüir graidh, agus gaoil miſe 


mo ſgiort tharad, is dh'fholuich 


mi do ee e ee ſeadh 
mhionnuich mi dhuit, agus 
thionnſgain mi ann an co-chean- 


gal riut, deir an Tighearna Dia, 
agus ba leamſa thu. 

9 An ſin nigh mi thule h- uiſge, 
ſeadh nigh mi d' fhuil gu glan air 
falbh uait, agus dh' ung mi thu le 


he ola. 


10 Sgeadaich mi thu fos le 


mi lamh-fhailean air do lamhad 


ach air d'cudann, is cluas- fhain 


dhoirt thu mach do itriopacha 


bu Peſan thuſa. 


an arda le dathaibh cag- {amb 
luidh, agus rinn thu ftriopachal 


aidhean greile ; agus chomhdaich 


* ghréiſe, agus chut "lf 
brogan do chraicionn bruie orte 
agus. chrioſluich mi mu'n cui 


thu le h-anart grinn, is chow As 
daich mi thu le ſioda. | þ 
ola, 2 


11 Sgiamhaich mi thu mar a 
ceudna le h-uſgraichibh, f is chu 


agus ſlabhraidh mu d'mhuineal. 
12 Agus chuir mi ſeud riombi 


eachan ann a d' chluaſaibh, i 
crun maiſeach air do cheann. 
13 Mar ſo bha thu air dd 
ſgeadachadh le h-or is le h-air 
giod, is bha do thruſgan dg 
dh*anart grinn, agus do fthiodaf 
's do obair ghréiſe; dith th 
cruineachd finealt' agus mil 
agus ola: agus bha thu ro-mhaiſ 
each, is ſhoirbhich thu gu bb 
ann a d' rioghachd. 
14 Agus chaidh d' iomradb f 
mach am meaſg nan cinneach aif 
ſon do mhaile : oir bha fin toms 
lan trid mo ſgeimh-ſa a chuir mi 
ort, deir an Tighearna Dia. g 
15 Ach rinn thu earbſa as da 
mhaiſe fein, is rinn thu itriopach$ 
as an aghaidh do chliu, agu 


air gach neach a ghabh ſeachad 
16 Agus ghabh thu do Pu 


aidhean, is mhaiſich thu d' ional 


orra, mar nach robh is mar nach; 
bi. : 
17 Ghabh thu fos do ſheudal 
riomhach do m' or-fa, agus is 
m airgiod, a thug mi dui . 
agus rinn thu dhuit fein dealbhath 
dhavine, agus chuir thu {trips r 
achas an gniomh leo. 1 
18 Agus ghabh thu do cull 


thu 


I 
1 


81 


agus mo thais mu'n comhair. 

1 Mo bhiadh fos a thug mi 
uit, min-chruineachd, agus 
oa, agus mil, a thug mi dhuit 


n itheadh, chuir thu eadhon 
OS en coinneamh 1ad, mar bhola 
MF abbraidh. | 
- 10 Seadh cuideachd, arſa an 
1116 


thu dhomh-ſa, agus iadſo dh'tobair 
thu dhoibhſan gu bhi air an ſſug- 
adh a ſuas. f 
21 An ni ſuarrach dhuit, le 
#{riopachas, gu do mharbh thu 
mo chlann, is gu d'thug thu 1ad 
ſachad gu dol trid [an teine] air 
an ſon-ſan? | Ds 

22 Agus, ann a d'uile ghrain- 
elachdaibh agus ſtriopachais, cha 
o chuimhnich thu laithean 
loge, tra bha thu lomnochd 


nus ruiſgte, air do thruailleadh 
e a d Thuil fein. 
23 Agus tharladh an deigh 


daingeachd uile, (Mo thruaighe, 
mo thruaighe thu, deir an Tigh- 
erna Dia,) | 

24 Gu do thog thu dhuit fein 


4 los 10nad ard, is gu d'rinn thu 


ur fein aire ard anns gach aon 
nul rad, | 3 FE 
a 25 Thog thu ionad ard air 
mi b Fich aona cheann do'n t-llighe, 
chase thug thu air do mhaiſe bhi air 


þ fuathachadh, agus rinn thu 
ditchionn thu fein do gach aon 
bplabh ſeachad, agus rinn thu do 
opachais lionmhor. 


daf i x A | 

vl | 26 Kinn thu fos ſtriopachas 
oF” 2 b-Eiphitich do choimh- 
op tlnaich, ata mor am feoil, is 


Pheudaich thu do ſtriopachais a 
dum miſe a bhroſnuchadh gu 


erg. 


7 Teuch uime fin, ſhin miſe 


Au iad ; is chuir thu m' ola-ſa, 


Flighearna Dia, ghabh thu do 


nh agus do nigheanan a rug 


B. XVI. 


mo lamh a mach tharad, is lugh- ; 


daich mi do lon, is thug mi thairis 


thu do thoil na muinntir leis am 


fuathach thu, nigheaaa nam Phi- 
liſteach, air am bheil naire do 
d'ſhlighe mhi-chiataich, 


28 Rinn thu mar an ceudna 
ſtriopachas leis na h-Aſirianaich, 
a chionn gu robh thu do-ſhath. 


achadh ; ſeadh, rinn thu ftriop- 
achas leo, agus gidheadh cha'n 
fheuda' tu bhi air do ſhathach- 


29 Mheudaich thu os barr do 


ſtriopachas ann am fearann Cha- 
naain gu ruig Caldea, 's gidh- 
eadh cha robh thu ſathaichte leis 
En, N | 

30 Cionnus a ghlanas miſe do 
chridhe, deir an Tighebrna Dia, 
'nuair a tha thu deanamh nan 
nithe ſo uile, obair mna neo- 
gheanmnuidh ladarna ? 


31 *Nuair a tha thu togail 
d'ionaid aird an ceann gachſlighe, 
's a' deanamh d' aite aid anns 


gach aon ſraid, is nach robh thu 
coſmhuil ri ſtriopaich, (a chionu 
nach b' fhiu leat tuaraſdal ; ) 


| 32 Ach ri mnaoi 2 ni adhal- 


trus, a ghabhas coigrich an aite 
a fir fein, E: 


33 Do na h-uile ſtriopachaibh_ 
bheir iad duais, ach tha tbuſg 


a'toirt duaiſe do d' leannauaibh 
uile, 's ga 'n tuaraſdalachadh, a 
chum gu tigeadh iad chugad gach 
aon taobh air ſon do ſtriopachais. 

34 Agus tha thuſa direach an 


aghaidh [nos] mhnathan eile 


ann a d' ſtriopachas, am ſeadh 
nach eil aon neach a' dol air do 
dheigh a dheanamh ftriopachais ; 
is ann a tha thu toirt duaiſe 
ſeachad, agus gun duais air bith 


ga thairt duit ; uime fin tha thu 


35 Ait 


nan aghaidh ann a d' [n0s.] . 


* 
8 


* 
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35 Kioian aobhar fin, 0 2 


ſtriopach, cluinn focal an Tigh- 


TTT 


36 Mar ſo deir an Tighearna 
Dia, A chionn gu robh do thalchar 
air a dhortadh a mach, is do 
lomnochduich' air a leigeadh ris 

trid do ſtriopachais le d'leannan- 
aibh, agus le uile iodholaibh do 
ghrainealachdan, agus le fuil do 
chloinne, a thug thu dhoibh ; 

7 Feuch uime fin, cruinnich- 
idh miſe d' uile leannain, leis an 
do ghabh thu ſolas, agus na 
 h-uile d' an d' thug thu gradh, 
leis na h- uile d' an d' thug thu 
fuath: ni mi eadhon an cruinn— 
eachadh mu 'n cuairt ann a 
d'aghaidh, agus leigidh mi ris 
doibh do lomnochduich', a chum 
gu faic iad do lomnochduich' 
uile. | | 


38 Agus bheir mi breith ort 


mar a bheirear breith air mnaibh a 
bhriſteas an ceangal-poſaidh, agus 
a dhoirteas fuil, 'agus bheir mi 


peanas ort ann an corruich agus | 


ann an eud. | 
39 Agus bheir mi thu fos Van 
laimh, agus tilgidh iad a fios 
d' aite cnocach, is briftidh iad a 
ſios d'ionadan arda: buinidh 1ad 
dhiot mar an ceudna d' eudach, is 
glacaidh iad do ſheuda riomhach, 
is fagaidh iad thu lomnochd agus 
ruiſgte. 


40 Bheir iad mar an ceudna 


buidheann a nios a' d' aghaidh, 
agus clachaidh 1ad thu le clach- 
aibh, agus ſathaidh iad romliad an 
claidhmhean. 

41 Agus loiſgidh iad do thigh- 
can le teine, 's ni iad breitheanas 
ort ann an ſealladh mhoran bhan : 
agus bheir miſe ort ſgur do ſtriop- 
achas, agus cha toir thu tuaraſdal 
ſeachad ni 's mo. 


uait, 18 gabhaidh mi fois, is du 


na nithibh ſo uile; feuch vind 


air do cheann, deir an Tighearm 
Dia, 's cha chuir thu 'n gnioml 


clann, agus is tu piuthar 4 


Þ'Amorach ur n-athair. 


| thu do reir an grainealachdal 


XVI 


42 Mar fin bheir mi air al 
chorruich do d' thaobh fois J 
ghabhail, agus imichidh m' cd 


bhi fearg orm ni 's mo. | 

43 A chionn nach do chuin 
nich thu laithean d' oige, s T 
do chuir thu corruich ormſa ant 


fin, diolaidh miſe f0s do ug 


an neo-ghloine fo thar d' ui 
ghrainealachdaibh. 

44 Feuch, gach aon a ghnathf 
aicheas ſean-fhocla, gnathaich 
idh an ſean-fhocal ſoa' d' aghaidi 
ag radh, Mar a' mhathair, e 
amhluidh an nighean. | 

45 Is tuſa nighean do mhathay 


leis am fuathach a fear agus W"** 


ir do 
pulain 
nich 
3. 
raigh 
kn Shi 
tar fir 
ud ni 
an ie 
k mar 
54 
don 
Io mh 
aun th 
bibh c 
* 
ucheg 
IWhea 
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Wn yus 
Aa'50 
10 
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aſl 


pheathraichean, leis am b'fhuat ! 
ach am fir agus an clann : bf 
bhan-Hiteach 'ur mathair, agi 


46 Agus is i do phiuthar af 
fine Samaria, i fein agus a nighl 
eanan ata chomhnuidh aig d 
laimh chli: agus do phiutbar i 
dige, ta chomhnuidh aig do lam 
dheis, Sodom agus a nigheanang 
47 Gidheadh nan flighe-l 


cha do ghluais thu, m mo riß 


ach mar gu bu ni ro- bheag f 
bha thu air do thruailleadh ul 
mona iadſanann a d'uile ſlight 
48 Mar is beo miſe, dit 4 
Tighearna Dia, cha d'rinn 9 
phiuthar Sodom, i fein 10 
nigheanan mar a rinn thuſa, f 
fein agus do nigheauan. 
49 Feuch, b'i fo aingeadl 
do pheathar Sodom; Vablf 
ſath arain, agus pailteas dong 
anais, bha innte fein is na MY 
| canal 


ibn; ni mö a neartuich i 

und a' bhochd agus an fheum- 

aunaich. | 85 
ro Agus bha iad ardanach, is 

tir iad grainealachd an gniomh 

In am ſhealla-ſa: uime fin 

thug mi air falbh 1ad mar a 

gunnacas ceart domh. 1 
51 Ni mo chuir Samaria an 
womb leth do lochdansſa ; ach 

rhendaich thu do ghrainealachda 

ji 's mo na jadſan, agus dh' 

reinich thu do pheathraichean 

m a d' uile ghrainealachd- 
bh a rinn thu. | 

52 Thuſa fos a thug breith air 
v pheathraichean, giulain do 
are fein, air ſon do lochdan a 
bur thu 'n gniomh ni 's grain- 
a na iadſan: tha iadſan ni 's 
haraice na thuſa: ſeadh, bi thuſa 
r do mhaſlachadh fos, agus 


nich thu do pheathraichean. 
53 Thug miſe air falbh am 


1 eighdean-ſan; mar bhraighd- 
bhodoim agus a cuid nighean, 


ud nighean; uime fin bheir mi 
an ionnſuidh do bhraighdean- 
mar an ceudna. 

A chum gu giulaineadh 
Ido naire fein, 1s gu biodh tu air 
0 mhaſlachadh anns gach ni a 
Im thu, a chionn thu bhi toirt 
bbh co-fhurtachd. oy 
5 'Nuair a philleas do pheath- 
ichean, Sodom agus a cuid 
bean gus an ceud ſtaid, agus 
Pulleas Samaria 's a cuid nigh- 


6 Agus 'na dheigh fin cha 
zir tu maſladh le d' bheul do d- 
uthair Sodom, mar ann an 
tha th uabhair 3 


57 Mun robh d' aingeachd 


ſilain do naire, chionn gu d'fhir- 


ur fin braighdean Shamariæ 's a2 


ſugus an ceud Raid, an ſin pillicn 
la sdo nigheana gu*rceud ſtaid. 


r 2 leigeadh ris, agus 'am do 
Inſaidh, mar nigheanan Shi- 


1 . W 


ria,'s' na h- uile bha dlù dhi, agus 
mar nigheanan nam Philiſteac 
a bha mu 'n duairt duit. | 
58 Giulainidh tu do neo» 
ghloine * do ghrainealachdan, 
deir an Tighearna. 
59 Oir mar ſo deir an Tigh- 
earna Dia, Buinidh miſe riutſa 
amhuil mar a rinn thu fein, a rinn 
tair air na mionnan, ann am 


briſteadh a' cho-cheangail. 


60 Gidheadh, cuimhnichidh 


mi mo cho-cheangal riut ann an 


. aithibh d' oige, agus daighnich- 


idh mi riut co-cheangal ſiorruith. 

61 An ſin cuimhnichidh tu do 
ſhlighe, agus bidh nàir' ort, *nuair 
a ghabhas tu do pheathraichean, 


do phiuthar a's fine agus a's dige: 
agus bheir miſe dhuit iad mar 


nigheanan, ach cha'n ann air ſon 
do cho-cheangail-ſa. | 
62 Agus daighnichidh mi mo 


cho-cheangal riut-ſa, agus bidh 


fios agad gur mi Iehobhah. 
63 Achumgu cuimhnicheadh 
tu, 's gu biodh nair' ort, is nach 
foſgladh tu do bheul gu brath ni 
's mo, do bhrigh do naire, nuair 
a bhios miſe reidh riut air ſon gack 
uile n1 a rinn thu, deir an Tigh- 
earna Ichobhah. 


E. IVIE- 

G Us thainig focal an 

+ &*Tighearna do m' ionnſuidh, 
ag radh, 1 

2 A mhic an duine, cuir 

a mach toiſeagan, agus labhair 
coſalachd ri tigh Iſraeil; 


3 Agus abair, Mar ſo deir an 


Tighearna Dia, Thainig fireun 
mor le ſgiathaibh mora, 's le alt- 


aibh laidir, lan do chlumhach, air 


an robh dathan eug- ſamhluidh, 


gu Lebanon, is ghabh e am meang- 


an a b' airde do 'n t- ſncudar. 
4 Ghearr e dheth barr @ 
1 mheangain 
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mheangain dig, is thug e leis e 
gu tir malairt; ſhuidhich e ann 
am baile cheannuichcan e. 

5 Ghabh e fos do ſhiol an 
fhearainn, is chuir e ann am 
machair thorthaich e, ſhuidhich e 


ri taobh uiſgeacha mor' e, ga 


chur mar chrann ſeilich. 

6 Agus dh' fhas e, agus thainig 
e gu bhi 'na fhineamhuinn leath- 
ain, air bheag airde, aig an robh 
a gheugan air an tionndadh ris 
{an fhireun, ] is aig an robh a 


t hreumhan fuidhe : mar fin dl”. 


Fhas e 'na fhineamhuinn, is thug 
e mach geugan, is chuir e uaithe 
meangain. | 

7 Bha tos ann fireun mor eile, le 
ſgiathaibh mora, 's moran clumh- 


aich; agus feuch, chlaon an fhin- 


. 


eamhuinn ſo a freumha da ionn- 


ſuidh, agus thilg i mach a geugan 
chuige, chum bhi air a h-uiſ- 
geacha le claiſean a gharraidh. 

8 Bha i air a ſuidheachadh 


ann am fearann maith,. ri taobh 


uiſgeacha mora, chum gu tugadh 


i mach geugan, is gu giulaineadh 


1 toradh is gu biodh i 'na deagh 
thineamhuinn. | 
9 Abair thuſa, Mar ſo deir an 
Tighearna Dia, Am bi piſeach 
virre? nach ſpion e nios a freumha, 
?s nach gearr e dhith a toradh, 
air chor as gu ſearg e? crionaidh 
3 ann an vile dhwllibh a ceud- 
fhais, cadhon gun chumhachd 
mor, no moran ſluaigh, d' a ſpion- 
adh a nios as a freumhaibh. 
10 Seadh, feuch, an deigh a 
ſuidheachadh,am bi pifeach oirre ? 
nach ſearg i gu tur, an tra bhcan- 
as a* ghaoth 'n ear dhi? crionaidh 
3 anns na claiſibh anns an d' 


fhas 1. | 


11 Os barr, thainig focal an 


Tighearna do m' ionnſuidh, ag 
radh, 


ciod [1s ciall] do na nithibß ſo 
innis doibh, Feuch, tha righ Ba 


an righ, agus rinn e co-cheang 


: . i | 
19 Uimeſinmar fo deir an Tig 3 


12 Abairanis ris an tigh ckeanf 


nairceach, Nach eil fic; avail 


bilo air teachd gu Ieruſzlem, f 
ghlac e a righ, agus a priongf 
tachan, is thug e leis iad gu BY 
bilon. | 


I 3 Agus ghabh e do Nice 


ris, is ghabh e mionnan dethifi 


ghlac e fos cumhachdaich nf 2 
tire : | \ chuis 
14 A chum gu biodh an duthi ehlat 
aich ſuarrach, ionus nach togad : 
i ſuas 1 fein; ach le cho-cheauaa n 
fan a choimhcad gu feudadl l 
ſeaſamh. | ere. 
15 Ach rinn e ara mach A 22 
aghaidh - ſan Je theachdairean Lebo 
chur do 'n Eiphit, a chum ol" « 
tugadh iad dha eich agus more 
ſluaigh: an eirich gu maith due 
an d' theid efan a ni na nithe kes 
as? no am briſt e 'n co-cheang ny" 
agus an ſaorar e? och 
16 Mar is beo miſe, deir 2: 
Tighearna Dia, gu dcimhin auh 
an ait [am bheil comhnuidh) Iſuas 
righ a rinn righ dheth-ſan, nea b, 
a rinn e tair air a mhionnan, ago 
2 bhriſt e a chumhnanta, Lead. 
on] Veſan, ann am mead eig 
Bhabiloin, gheibh e bas aa 
17 Ni mo ni Pharaoh fed 24 
dha, le fheachd cumbachdachf chrac 
le bhuidheinn mhoir, anns a' cha thug 
adh, le torr a thilgeadh auch rann 
agus le daighnichean a thogal dann 
ghearradh as mhoran anama 8 lane 
18 A chionn gu d' rin e tu : 
air na mionnan leis a“ al Wlat 
cheangal a bhriſteadh, (an ua Ws 


thug e, feuch, a lamh,) asus 
rinn e na nithe ſo uile, cha 
theid e as. | 3 


miſe, 


earna Dia, Mar is beo me 
: 104110158 ; 


© A-1-$. XL 


Lhionnan air an d' rinn e tair, is ſibh a' gnathachadh an t-ſean- 
no cho-cheangal a bhriſt e, fhocail ſo do thaobh ducha II- 
«dhon fin diolaidh miſe air a raeil, ag radh, DI ith na h-aith- 
cheann fein. | richean dearcan ſearbha, 's tha 
20 Agus ſgaoilidh mi mo lion deéiſinn air fiaclaibh na cloinne? 
ir, agus glacar ann am rib e, 3 Mar is beo miſe, deir an 
arus bheir mi e gu Babilon, agus Tighearna Dia, cha bhi aobhar 
mgraidh mi ris an fin air ſon a agaibh an ſean- fhocal ſoa ghnath- 
chionta, leis an do chiontaich e achadh ni 's mo ann an Iſrael. 
nn am aghaidh. | 4 Feuch, is leamſa na h-uile 
21 Agus tuitidh na theich anama; mar is leamanaman athar, 
chuige, le uile fheachd, leis a' is amhluidh is leam anama' mliic: 
chlaicheamh; agus bidh iadſan an t- anam a chiontaicheas gheibh 
2 dh' fhagar air an ſgapadh ris e fin bas. | 
n þ uile gaoith : agus aithnich- 5 Ach ma bhios duine ionraic, 
dh ſibh gur miſe Iehobhah a labh- agus gu dean e an ni bhios dligh- 
air e. ORD | each agus ceart, 5 
22 Mar ſo deir an Tighearna 6 Mur d' ich e air na ſleibhtibh, 
Ichobhah; Gabhaidh miſe mi ni mo thog e ſuas a ſhuilean ri 
Fein do'n ghéig a's airde do 'n todholaibh tigheIſraeil, no thruaill 
Mlheudar ard, agus ſuidhichidh e bean a choimhearſnaich, no 
Imi c; gearraidh mi, o bharr a thainig e dlù do mhnaoi a chuir- 
mhcangan oga, geug mhaoth, cadh air leth, | | 
us ſuidhichidh mi air fliabh 7 Agus mur do ſharuich e aon 
luchdrach agus ard i. neach, [ach] gu d' thug e gheall 
23 Air fliabh ard Ifracil .air ais do 'n fheumannach ; mur 
Hudhichidh mi 1; agus togaidh do chreach e neach air bith le 
iſuas a geug, is bheir 1 mach tor- foirneart, [ach] gu thug earan 
dh, agus faſaidh i *na ſeudar do 'n acrach, is gu do chomh- 
noghail : agus fuipe gabhaidh daich e an lomnochd le eudach, 
a h-uile eunJaith do gach aon 8 Efan nach d' thug ſeachad 
teig comknuidh : fuidh dhubhar air ocar, ni mo ghabh aon riadh, 
apeuy ni 1ad comhnuidh. achum air a h-ais a lamh o ea- 
24 Agus aithnichidh vile ceairt, a rinn breitheanus fior 
chraobha na machrach, gu d' - eadar duine agus duine, l 
thug miſe Tehobhah nuas an 9 A ghluais ann amreachdaibh, 
mann ard, gu d' arduich mi an agus a choimhid mo bhreith- 
ann ioſal, gn d'rinn mi an crann eanuis, gu firim a chur an 
lane tioram, is gu d' thug mi gniomh; ſo an duine 1onraic, 
ar a chrann thioram bhi fo mairidh eſan gu deimhin beo, 
dilath : miſe Iehobhah labhair deir an Tighearna Dia. 
us ni e. ; 10 Ma yhineas e mac a bhios 
| f *na ſhlaidear, is'na fhear-dortaidh 
ATN wC n! fola, a ni ſamhuil aon ni dhiubh fo, 
Tanne focal an Tigh- 11 Agus nach dean aon do na 
4 carna do m' tonnſuidh a [dleaſnais] fin, ach a dh' ith 
"52g radh, EL cadhon air na fleibhribh, agus a 
2 Ciod is ciall duibh, gu bheil thruaill bean a choimhearſnaich, 
| 5 D d 2 . 


e 


12 A ſharuich am bochd agus 
am feumannach, a chreach le 
foirneart, nach d' thug air ais an 
geall, agus a thog ſuas a ſhuilean 
ri 10dholaibh, a chuir an gniomh 
graincalachd, 

13 A thug ſeachad air ocar, 
agus a ghabh riadh: am mair 

e 'n fin beo? cha mhair e beo: 
rinn e na grainealachdan fo uile, 
gheibh e gu cinnteach bas, bidh 
fhuil air fern, e 

14 Agus fench, ma ghineas eſan 
mac a chi na h- uile lochdan a rinn 
athair, agus gu toir e fainear, 

agus nach dean e an letthide z 

Is Nach d' ith air va fleibhtibh, 
ni mo thog e ſuas a ſhuilean ri 
20dholaibh tighe Iſraeil, nach do 
thruaill bean a choimhearſnaich, 
156 Nach do ſhàruich aon neach, 
nach do ghleidh an geall, ni mo 
chreach le h-ain-neart,fach]a thug 

aran do'n acrach, agus a chomh- 
daich an lomnochd le cudach, 


17 A thog a lamh o na bochd- 


aibh, nach do ghabh ocar no 
riadh, a rinn mo bhreitheanuis, a 
ghluais ann am reachdaibh, cha 'n 
fhaigh eſan bas air ſon aing- 
eachd athar, mairidh e gu cinn- 
teach beo. op 

18 Athair, a chionn gu do 
ſharuich e gu h an-iochdmhor, 


gu do chreach e bhrathair le foir- 


neart, is gu d' rink e an ni fin 
nach robh ceart aun am meaſg a 
ſhluaigh, feuch, baſaichidh eadhon 
eſan ' na aingeachd. 

19 Gidheadh a deir ſibhſe, 
Cb ar ton? nach eil am mac a'giulan 
aingeachd an athar? An uair a 
rinn am mac an ni fin a tha dligh- 


each agus ceart, a ghleidh e 


mo reachdan-fa uile, 's a rinn e 
iad, mairidh e gu cinnteach beo. 
20 An t- anam a chiontaicheas 


gheibh eſan bas: cha chad 


am mac aingeachd an athar, ni 


mo ghiulaineas an t-athair ang 28 
eachd a' mhic; bidh fireantacy 4M fine 
an fhirean air fein, agus aing che 
eachd an aingidh air fein. ' ih 
21 Ach ma philleas an t-aing cher 
idh o uile aingeachd a rinn e, 9 29 
gu coimheid e mo reachdan-ſ; 1 Cha' 
's gu dean e an ni fin a tha dig cth 
each agus ceart, mairidh e beo nch 
cha 'n fhaigh e bas. ech! 
22 Uile lochdan a chuir e W dot 
gniomh, cha bhi iad air a ;c 
cuimhneachadh dha : 'na fh eib 
eantachd a chuir e n gniom ber 
mairidh e beo. garn 
23 Am bheil tlachd air bith gu 
agams' ann am bas an aingidh WM nar 
deir an Tighearna Dia: nach nill: 
ann [ata mo thlachd] 'na phills 3 
eadh o ſhlighe, 's gu biodh e beo clio 
24 Ach an uair a philleas a bh, 
firean air falbh o f hireantachd cid 
agus a chuireas e'n gniomh aing or 
eachd, a? deanamh do reir nau ath 
uile ghrainealachdan a ni alin 3: 
t-aingidh, am mair e beo? a bil 
uile fhireantachd a rinn e cha b bba 
iomradh : 'na chionta a chiont Dia 
aich e, agus *na pheacadh WIN nai 
heacaich e, annta-ſan gheibh 
48. Pg 'q 
25 Gidheadh a deir ſible ( 
Cha'n 'eil flighe an Tigheamg \ 
cothromach. Eiſdibh a nis, ” lire 
thigh Iſraeil, nach eil mo ſaligheh ; 
ſa cothromach ? nach eil "uh tl 
ſlighe-ſa neo-chothromach? 1 pit 
26 *Nuair a chlaonas am freaſig wu 
o fhireantachd, agus a chuireas leo 
'n gniomh aingeachd, 285 i 
bhaſaicheas e innte; air ſon aH cu 
eachd a rinn e gheibh e bes. ko 
27 A ris, an uair a prey | | bre 
t-aingidh air falbh o aingeachd e e. 


. . 7 à m 
chuir e'n gniomb, agus © "i 


E 


k a i Aligheach agus ecart, 


n leichidh e anam beo. 

og 28 A chionn gu bheil e toirt 

bd fincar, agus a“ pilleadh o uile 

g- ochdaibh a chuir e'n gniomh, 
nairidh e gu Cinnteach beo, 
chen Fhaigh e bas. 


29 Gidheadh deir tig Iſraeil, 


ag Cha 'eil flighe an Tighearna 
ho cothromach ? O a thigh Ifraeil, 
eo rich eil mo ſhlighe- ſa cothrom- 


ich? nach 'eil *ur ſlighe- ſa neo- 
chothromach? 


a 30 Uime fin bheir miſe breith | 


arbb, O a thigh Iſraeil, gach aon 
do reir a ſhlighe, deir an Tigh- 
earna Dia: deanaibh ait hreachas, 
zyus pillibh o'r n- uile chiontaibh ; 


ach nilleadh. | 
31 Tilgibh vaibh *ur n-uile 
_ cont leis an do chiontaich 
a bh, agus deanuibh dhuibh fein 
anche nuadh, a s ſpiorad nuadh; 
ing oir c'ar ſon a ee ſibh, 0 
nag 2 thi; b Ifracil ? 

1 Or cha'n eil flachd : air 


ai bi agams' ann am bas” an ti 


bu bbaſaichcas, deir an Tighearna 
ont Dia: uime fin ones agus 
b naiibh beo. 

bh | 

leg S barr, tog thuſa tuireadh 
arg a ſuas air ſon uachdarain 
, Ilraeil, 

gle 2 Ages 3 Ciod ĩ do 5 
e br? leomhan boirionn: luidh 
= 1 flos am meaſg leomhan, dh' al- 
rea trum i a cuileanan am OT 
cas e komhan ga. 

us R 3 Agus ihog i ſuas aon d'a 
ung Culeanaibh: dh' fhas e na 


leomhan e Og, is dh' f hoghluim e 
hd J | Gavine, 
4 Chuala na 3 fos 10m- 


mar fin cha dean aingeachd *ur 


breth air a'“ chreich, ſhluig e 


adh air, ghlacadh e *nan ſlochd, 


+ ©: as 
is thug iad e Ie Nabbraidlr gu „ 


na h- -Eiphit. 
5 A nis nuair a chunnaic i gu 


d' fhas i lag, is gu do chaill i a 


dochas, an fin ghabh 1 i aon eile 
d'a cuileanaibh, rinn i leomhan 


og dheth. 


6 Agus dh' imich e ſios agus 


aſuas am meaſg nan leomhan, 


dh' fhas e *na leomhan Og, 13 


dh' fhoghluim e breth gir a” 
chreich, ſhluig e dao ine. 
7 Agus dhithich e an arois, is 
chuir e fas am bailtean ; agus 
bha'n duthaich fo a a ag us 
an lan a bha innte, le fuaim a 
bheucaich. | 
8 An fin chruinnich na ein- 
nich 'na aghaidh air gach taobh 
© na mor-roinnibh, agus ſgaoil 


ind an lion thairis ; canes e 
*nan ſlochd. | 


9 Agus chuir iad e 'n ſas ann | 


an ſlabhruidhean, is thug iad e 
gu righ Bhabiloin; thug iad e gu 
daighnichean, a chum nach 
cluinnteadh ni bu mho a ghuth 
air ſleibhtibh Iſraeil. 

10 Tha do mhathair coſmhuil ri 
fineamhuinn, ſuidhichte taobh nan 
uiſgeachan, bha i torthach agus 


lan da gheugaibh, a thaobh nam 


moran uiſgeacha. 

11 Agus bha ſlata laidir aice, 
air ſon ſhlataibh-riaghlaidh do 
uachdranaibh, agus bha a h-airde 
air a thogail a ſuas am meaſg nan 


tiugh-gheugan, agus chunnaic 


i a h-airde fein am meaſg lion- 
mhoireachd a meanglar. 

12 Ach ſpionadh a nios i ann 
an corruich, thilgeadh i ſios gu 
lar, is thiormaich a'ghaoth near a 


ſuas a meas: bhriſteadh is ſhearg- 
adh a late laidir, loiſg an teine 


tad, 


13 Agus | 
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- r3 Agusa nis tha i air a ſuidh- 
eachadh anns an fhaſaich, ann am 
fearann tioram tartmhor. | 

14 Agus tha teine air aol a 
mach o ſhlait d'a geugaibh, a 


loiſg a meas, air chor as nach eil 


flat laidir air bith aice gu bhi 'na 
fait gu riaghladh- Is tuireadh ſo, 


agus bithidh e mar thuireadh, | 


ln . 
A GUS tharladh anns an 


t-ſeachdamh bliadhna, fa” 


cChuigeamh [mios, air] an deich- 
eamh la] do 'n mhios, gu 
d' thainig cuid araid do ſheanair- 
tbh Iſraeil, a dh' fhioſrachadh 
o'n Tighearna, agus ſhuidh iad 
ann am lathair-ſa. 

2 An fin thainig focal an 
Tighearna do m' ionnſuidh, ag 
radh, . 

3 A mhic an duine, labhair 
ri ſeanairibh Iſraeil, agus abair 
riv, Mar fo deir an Tighearna 
Dia, An d' thainig fibh a dh' 
Fhioſrachadh dhiomſa ? mar is 
beo miſe, deir an Tighearna 
Dia, cha bhi mi air m' fhioſrach- 
adh leibh. | | 

4 An tagair thuſa as an leth, 
a mhic an duine, an tagair thu ? 
thow orra gu 'n aithnich iad 
gramealachdan an aithrichean. 


5 Agus abair riu, Mar ſo deir 


an Tighearna Dia, Anns an la 


fan do roghnaich miſe Iſraeil, is 
anns an do thog 
Jamh air ſon ſliochd tighe Iacoib, 
is anns an d' rinn mi mi fein 
aithnichte dhoibh ann an tir na 


h-Eiphit, *nuair a thog mi ſuas 


mo lamh air an ſon ag radh, Is 
mi Iehobhah *ur Dia. 

6 Anns an IA fan do thog mi 
fuas mo lamh air an ſon, gu 'n 
toirt amach a tir na h-Eiphit, a 


bainne agus mil, a” e gloir ng 


mi ſuas mo 


chum fearainn a rannſakh wil 


mach dhoibh, a' ſruthadh 14 


h- vile fhearainn: f 
7 An ſin thuirt mi rin, Tiga 


ibh uaibh, gach aon neach grand 4 
ealachdan a ſhul, agus na truillg E” 
ibh ſibh fein le iodholaibh u 
h-Eiphit : is miſe Ichobhah w 
Dia. | | 4 Ran 
8 Ach chathaich iad ann am R 7 
aghaidh, is cha 'n eiſdeadh ind} 3 
rium: cha do thilg iad vathal 15 
gach aon grainealachdan an (il; un 
ni mo threig jad iodhola naf = 
h-Eiphit: an fin thubhairt mig # 
Doirtidh mi mach mo chorruich Ar 
orra, a chum gu colhonainnlf 10 
m'fhearg nan aghaidh ann am Gi 
meadhon tire na h-Eiphit. = (ie 
9 Ach dh oibrich mi air {gat , 
m' ainme fein, a chum nach * 
truaillteadh e 'n lathair nan cinnl 10 | 
each, a bha iadſan *nam meal, 55 
agus a rinn mi mi fein aithnichte a 
dhoibh nan ſealladh, le n toit , g 
a mach a tir na h. Eiphit. en 
10 Air an aobhar fin thug mu due 
orra dol a mach a talamh nag 1 
h-Eiphit, is thug mi iad a chun g. 
na faſaiche. | f 3 | iodh 
11 Agus thug mi dhoibh maß 3 
reachdan, agus dh' fhoillſich mul hy. 
dhoibh mo bhreitheanuis, iad fin 5 
ma choilionas duine ſam ith, i 
mairidh e beo annta. 4 80 
12 A thuille air ſo fos, thugh * 
mi dhoibh mo ſhabaidean, g 2 
bhi*nan comhara eadar mile aus E 
iadſan, a chum gu'n aithniche ni 
eadh iad gur mi Ichobban a] 8 
naomhaicheas 1ad. 5 3 5 
13 Ach chathaich tigh Ice a. 
am aghaidh anns an f hafaich if iy 
cha do ghluais iad ann am reachol " 
aibh, is rinn iad tar air me 10 


bhreitheanuis, nithe ma n duide, 
| mairidh 


8 -iridb e beo annta; agus mo 
8 7:1aidean thruaill iad gu mor: 
i in thubhairt mi gu doirtinn 
mo chorruich a mach orra ſan 
fhſaich, a chum an caitheamh. 

14 Ach dWoibrich mi air ſgath 
walnme fein, a chum nach biodh 


18 
and 
all! 
cinneach, a thug mi iad a mach 
nan ſealladh. 


iy Ach fos thog mi ſuas mo 


unh dhoibh anns an fhaſaich, 
ach nach tugainn 1ad do 'n f hearann 
e the mi dboibh, a? ſruthadb le 
"IF bainne agus mil, a's e gloir na 
"IF }-vilc fhearainn. N 
"IF 6 A chionn gu d' rinn iad 
„ tür air mo bhreitheanuis, is nach 
"I o ghluais iad ann am reachdaibh, 
am i ech gu do thruaill iad mo ſhab- 
x " dean: oir chaidh an cridhe 'n 
acht deigh an iodhola. 5 | : 
e Gidheadh choigil mo ſhail 
o' fgrios, ni mo rinn mi 
hte woch a thoirt orra ſan f haſaich. 
ol 18 Ach thubhairt mi ri 'n 

chinn anns an fhaſaich, Na 
m uaifibhſe ann an reachdaibh ur 
„ raichrichean, ni mo bheir ſibh 
um i oc am breitheanuis, no 

= ticvailleas fibh ſibh fein le 'n 
wa odholaibh. + | 
mi 09 Js miſe Ichobhah bhur Dia; 
an blaißbh ann am reachdaibh, is 
th, inhidibh mo bhreitheanais, 
ados deanuibh 1ad : TS, 
ug > Agus naombaichibh mo 


habitdean 3 agus bidh iad *nan 
combara eadar miſe agus ſibhſe, 
ichum gu bi fios agaibh gur 
nile Iehobhah bhur Dia. 


ach an clann aun am aghaidh : 
cha do ghluais iad ann am reachd- 
aba, ni mo choimhid lad mo 
reitheanuis gu 'n deanamh, 
une ma ni duine, mairidh e 


eair a thruailleadh am meaſg nan 


21 A dh' aindeoin fo, chath- | 


© An B -xX. 

Lou annta; thruaill iad ER ” 
ſhabaidean: an fin thubhairt mi 
gu doirtinn a mach mo chor- 


ruich orra, chum gu coilionainn 


m' fhearg nan aghaidh anns an 


fhaſaich. 


23 Gidheadh, phil mi ar x - 


h-ais mo. lamh, is. rinn mi air 
ſgath m'ainme fein, a chum nach 


biodh e air a thruailleadh ann am 


fianuis nan cinneadh, a thug mt 
iad a mach 'nan ſealladh. 

23 Thog mi ſuas mo làmh 
dhoibh fos anns an f haſaich, gu 


ſgapainn iad am meaſg nan einn- 


each, is gu ſgaoilinn iad feadh 
nan duchannan ; 
24 A chionn nach do chuir iad 


an gniomh mo bhreitheanuis, ach 
gu d'rinn iad tair air mo reachd- 

aibh, is gu do thruaill iad mo 
ſhabaidean, is gu robh an ſùilean 


air deigh iodholan an aithrich- 
ean. Pe 
25 Uime ſin thug mi dhoibh 
fos reachdan mach robh foirfe, 
agus breitheanuis leis nach biodh 
iad beo. 
26 Agus thruaill mi iad *nan 
tiolacaibh fein, le iad a bhi toirt 
air gach ni dh'f hoſglas a'bhru dol 


trid [an teine, ] ionus gu dean- 


ainnſe fas iad, a chum gun aithn- 
icheadh iad gur mi Iehobhah. 
27 Uime ſin, a mhic an duine, 
labhair ri tigh Iſraeil, agus abair 
riu, Mar fo deir an Tighearna 
Dia, Ann an fo fos mhaſluich ur 
n- aithrichean miſe, le iad a chion- 
tachadh gutrom ann am aghaidh. 
28 Nuair a thug mi 1ad do 'n 
fhearrann, mu 'n do thog mi ſuas 
mo lamh gu tugainn doibh e, an 
ſin chunnaic iad gach cnoc ard, 
is na h- uile chranna tiugha, agus 
dh iobair iad an fin an iobairtean, 
agus an lin thug 1ad ſeachad an 
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tihartafa fuathach : an fin fos 
rinn iad am boladh cubhraidh, is 


dhoirt iad a mach an iobairtean 


dibhe. | 
29 An fin thuirt mi riu, Ciod 
an t-ionad ard gus am bheil ſibh 


a dol ꝛgidheadh ghleidh ant - ion- 


ad ard ainm gus an la an diugh. 
30 Uime fin abair ri tigh If- 
raeil, Mar ſo deir an Tighearna 
Dia, Am bheil ſibh air *ur truail- 
leadh do reir nois *ur n- aithrich- 
ean? agus am bheil ſibh a' cur 
ſtriopachais an gniomh do reir 
an grainealachda-ſan? 
31 Oir an uair a tha fibh a' 


toirt ſeachad *ur tiolaca, ?nuair a 


tha ſibh a toirt air ur mic dol 


trid an teine, tha ſibh ga 'r truail- 


leadh fein le 'r n-uile iodhol- 


-aibh, eadhon gus an la an diugh: 


agus an toir miſe freagra dhuibh, 
O a thigh Iſraeil? Mar is beo mi, 
deir an Tighearna Dia, cha toir 
-mi dhwbh freagra. 

32 Agus an ni fin ata 
*nur n-aire cha tachair air chor 
air bith, ann am bheil ſibh ag 
radh, Bidh finn mar na cinnich, 
mar mhuinntir nan duchannan, 
annan ſeirbhis a thoirt do chrann 


agus do chloich. 


33 Mar is beo miſe, deir an 


Tighearna Dia, gu cinnteach le 
laimh chumhachdaich, agus le 
gairdein ſinte mach, agus le cor- 
ruich air a dortadh amach, riagh- 
laidh miſe tharaibh. 1 

34 Agus bheir mi mach ſibh 
as na floigh, is tionailidh mi fibh 
as na diicchannaibh anns am bheil 
fibh air ur ſgapadh, le laimh 
thréin, agus le gairdein ſinge 
mach agus le corruich air a dort- 
adh a mach. | h 

35 Agus bheir mi ſibh gn faſ- 

aich nam fineachan, agus an ſin 
tagraidh mi ruibh aghaidh ri 
h-aghaidh. | 


teachd 


36 Amhuil a thagair mi 1 A 
n-aithrichibh ann am faſaich tire 


na h-Eiphit, is amhiuil a thagragh 


mi ruibhſe, deir an Tiche:.n.d 
Diet: ol 11 
37 Agus bheir mi oirbh im- cken 
eachd fo *n t-flait, is bheir mir 
ſibh fo cheangal a chumhnaitte, gin 
38 Agus glanaidh mi mach ren 
as ur meaſg na ceannaircich, 44 
agus an dream a ta ciontachadh niſe 
ann am aghaidh : bheir mi id! cheas 
a mach as an dithaich anns am bn, 
bheil iad air chuairt, is cha big! 
d' theid iad a ſteach do fhearan ng: 
Iſraeil; agus aithnichidh fibh gur i T 
miſe Iehobhah. | ; 45 
39 Air 'ur ſon-ſa, O a thigh f. 
Iſraeil, Mar ſo deir an Tighear-$ dh, 
na Dia, Imichibh, thugaibh (cir, 4 
bhis gach aon duine d'a iodhol- ag 
aibh a nis 'na dheigh ſo, mur ig | 
eiſd ſibh riumſa: ach na truail- leas, 
libh m' ainm naomha - ſa ni s m e 
le 'r tabhartaſaibh agus le ' theas 
n- iodholaibh. ; = 
40 Oir ann am ſhliabh naomha4 less, 
fa, ann an ſliabh airde Ifracih i Mr 
deir an Tighearna Dia, ann ang Feue 
fin bheir uile thigh Ifraeil, nai «Gus 
bhios air thalamh uile dhiubh, ſeir- . 
bhis domhſa: an fin gabhaidh 110 
wee . © .11 MF ira 
mi riu, agus an fin 1arrwdh mi- * 
ur tabhartais, agus ceud thoraidh > 
*ur n- iobairtean, le 'r n- uile nithe intl 
naomha. 1 80 3 45 
41 Gabhaidh mi ruibh le 'i *% 
boltrach cubhraidh, an tra bb<inl © *© 
mi mach fibh o na fineachaibb 15 
azus a thionaileas mi ſibh o nd 8 $ 
duichannaibh anns an robh Gibl H 
air *ur ſgapadh, agus bidh mi at 

mo naomhachachadh annaibk 
ann am fianuis nan cinneach. 
42 Agus aithnichidh bh gurl A 
miſe Tehobhah, 'nuair a bheir ml 
ſibh gu fearann Iſrael, gus 4 1 70 
duͤthaich mu 'n do thog mi ual 6 


mo 


e Ar 
nolamh gu tugainn i do 'r n- aith- 
nchibh. 


1 Agus ann an ſin e 
dn eur llighe agus ur n. uile 

beanadais, anns an robh fibh air 
: Mc truailleadh, agus bidh fibb 
n J graineil'nur ſealladh fein, air ſon 
id Vir n-uile Jochdan a rinn ſibh. 
Asus aithnichidh fibh gur 
Fe agile lehobhah, 'nuair a dh oibri- 
aas mi leibh air ſon m ainme 

ra, cha n ann do reir ur droch 
0 lige, no do reir ur deanadais 
u angidh, O a thigh Ifraeil, deir 
urn Tighearna Dia. 


45 {| Os barr, thainig focal 
Ia Tighearna do m' ionnſuidh, ag 
dh, 

46 A mhic an 1 cuir 
baghaidh ris an airde deas, is 
big fileadh [do d' fhocal] ri 
les, agus dean faiſneachd an 
whaidh fridhe na machrach mu 
theas; 


47 A gus abair ri fridh na h-airde 


4 teas, Eiſd focal an Tighearna, 
ih Mar ſo deir an Tighearna Dia, 
* Feuch, fadaidh miſe teine annad, 


igus loiſgidh | e gach uile chrann 


ir-. une annad, is gach vile chraun ; 


ſargta ; cha mhuchar an teine 


48 Agus chi na h-uile fheoil 


ab 

mi ach, is loiſgear ann na h-uile 
adh ichaidh o dheas gu ruige 
the tuath, 


cl bhi e air a mhachadh. 
49 An fin thuirt miſe, Ah a 
if Thighearna Dhia, deir 1ad do 
ib n thzobh-ſa, Nach eile labhairt 
alr cholalachda dorcha ? 


„A B. Xx. 

gur GUS thainig focal an Tigh- 
mi ** chugamſa, ag radh, 

= . 


120 b aghaidh ri Ieruſalem, is leig 


zur miſe Tehobhah a las e: cha 


mhic an duine, cuir 


B. XXI. 
ſileadh [do & Focal] ris ng 


h-ionadaibh naomha, 's dean faiſ- 
neachd an aghaidh fearainn Iſraeil, 

3 Agus abair ri fearann Iſraeil, 
Mar ſo deir an Tighearna, 
Feuch, tha miſe ann ad aghaidh, 
agus tairngidh mi mach mo 
chlaidheamh as a thruaill, is 
buinidh mi mach aſad am firean 
agus an t-aingidh. 

4 A chionn gu do ghearr thuſa 
mach uait am firean agus an 
t-aingidh, uime fin theid mo 
chlaidheamh a mach as a thruaill 


an aghaidh gach uile theola © o 


dheas gu tuath : 

5 Achum gu'n aithnich gach 
uile fheoil gu do tharruing miſe 
Ichobhah mo chlaidheamh a mach 


as a thruaill: cha phill e e air als | 


ni 's mo. | 
6 Dean acain uime fin, 
mhic an duine, a dhochainneas do 


leaſruidh; agus le ſearbhus dean 


oſnaich fa chomhair an ſul. 


7 Agnus tarlaidh, *nuaira their 


iad riut, C' arſon ata thu *” 

oſnaich? gu freagair thuſa, Air 
ſon an ſgeoil, a chionn gu bheil e 
teachd : agus leaghaidh gach 
aoria chridhe, 's bidh na h-uile 
lamhan lag, is gach aon ſpiorad 


fann, is na h-uile ghluinean an- 


fhann mar uiſge: feuch tha e 
teachd, is bheirear e gu erich, 
deir an Tighearna Dia. 

8 C Aristhainig focal an Tigh- 
earna do m' ionnſuidh, ag radh, 
9 A mhic an duine, dean Faik- 


neachd, agus abair, Mar ſo deir 


an Tighearna, Abair, Tha claidh- 


eamh, tha claidheamh air a gheur- 


achadh, agus fos air a liomhadh. 
10 Tha e air a gheura» 
chadh a dheanamh air ghoirt, 
tha e air a liomhadh a chum gu 


dealradh e ; a chum gu tilgeadh 
Ee . e 
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e ſios ſlat rioghail mo mhic, gun 
chrann air bith a chaomhnadh. 


11 Agus thug e gu bhi air a 


liomhadh e chum gu biodh e air 
a ghlacadh: tha an claidheamh 
air a gheurachadh, is tha e air a 


liomhadh, gu thoirt do laimh a 


mharbhaiche. 

42 Eigh agus nuallaich, a 
mhic an duine, oir bidh e air mo 
ſuluagh- ſa, air uile mhor- uaiſlean 
Iſr = bidh uabhaſan, do thaobh 
a chlaidheimh, air mo ſhluagh : 
buail uime fin air do leis, 

13 Oir tha e dearbhta; agus 
an t-ſlat rioghail, an uair nach 
coigil e i, cha bhi ann ni 's mo, 
deir an Tighearna D. 

14 Dean thuſa uime fin, a mhic 
an duine, faifneachd, agus buail 
do lamhan air a cheile, agus 
biodh an claidheamh an treas uair 
air a dhiblachadh, claidheamh 
nan ſaighdeara, ET ELSE a” 
chaiſyich, a theid a ſteach d' an 
icomraichean uaigneach. 

15 Chuir mi roinn a*chlaidheimh 
an aghaidh an geataichean uile, 
a chum gu meathadh an cridhe, 
's gu meudaichear am milleadh : 


ah, rinneadh loinreach e, gheur- 


aicheadh air ſon an air e. 

16 Imich thuſa taobh no taobh 
| eigin, air do laimh dheis, no air 
dio laimh chli, ciod air bith taobh 
a ta d' aghaidh. 


17 Buailidh miſe fos mo lamh- 


an air a cheile, 's bheir mi air mo 
chorruich gu gabh 1 fois: miſe 
Ichobhah thublairt e. 


do m'ionnſuidhi a ris, ag radh, 

19 Mar au ceudna, a mhic an 
duine, ſonraich da ſhlighe dhuit 
fein, a chum gu tigeadh claidh- 
eamh righ Bhabiloin : thig araon 


an dithis a mach ms an aon tir, | 
agus tagh thuſa aite, tagh e aig- 


ceann na ſlighe chum à' blaile, 


Fhaiſneachd air ſon Ieruſaleim, à 


2 dh' fhoſgladh a' bheoil anns an 


nan ſealladh, dhoibhſan a thugh 


adas: 
a' deanamh mar fin, glacar all at 


auns am bi crioch air aingeach4, 
18 Thainig focal an Tighearna 


20 Sonraich liche, lan 
tigcadh an claidheamh gu Rabat 
nan Amonach, agus gu ml 
ann an [eruſalem, Ca' chaithir 
dhaingeann. 

21 Oir ſheas righ Blabii 
aig dealachadh na flighe, aig 
ceann an da ſhlighe, a then 1 
f aiineachd: mheaſg e a ſhaighd 
ean, chuir e chomhairle ri'dealbh& 
an, ſheall e anns an ſgamhan. 

22 Aig a laimh dheis bha'gl 29 


dh' orduchadh cheanna- feacknafY 


ar, a thogail a ſuas a' ghutha le 4 
h-iolaich, a dh' orduchadh reith 
eachan-cogaidh an aghaidh nau 
geataichean, a thilgeadh a ſua 
torr, a thogail daighnich. N 30 

23 Agus bidh e dhoibhfaf 
mar neach ri f aiſueachd bhreige 
frara 
mionnan: ach gairmidh e oY 
cuimhn? an aingeachd, a chum 
gu biodh 1ad air an glacadh. 

24 Air an aobhar ſin, mar fr 
deir an T ighearna Dis, A chionw 
gu d' thug ſibh air 'ur n- einge 
eachd a bhi air a cuimhneachadh | 
le'r n-eaſaontas a bhi air a ligh 
eadh ris, air chor as gu bheil uf 
lochdau follas 'nur n-wle thcanlf 
a chionn gu bheil bh 


telt 
mea 
th 
nile 
laimh fibh. 

25 Agus thuſa, a 1 
mhi-dhiadhaidh aingidh Iſrael 


aig am bheil do Þ air teach 


26 Mar ſo deir an Tighea a0 
Dia, Atharruich an coron riogM 
ail, is thoir dhiot an crun : cha 4 
e 'n aon ceudna [bhios _ | 
arduich an t- ioſal, agus lich a 
t-ard. 

"27 Tilgidh mi e bun 0s cio 


bun os cionn, bun os cionn, 1 


3 4 3 


"ha 15 | 
un, 


C A I B. XXII. 


cha bhi e ann, gus an tig eſan 


ag am bheil coir air, agus [ dha- 
fan] bheir mi e. 


28 Agus thuſa, a ww 7 


dune, dean faiſneachd, a us 


hair, Mar ſo deir an . 


Dia do thaobh nan Amonach, 
zus do thaobh am maſlaidh: 
ealhon abair thuſa, Tha an claidh- 
eam, tha an claidheamh tairngte: 
ur ſon an air tha e liomhta; air 
ſon grios tha e mar eh. 
29 (Am feadh a ta thu faicinn 
hit fein diomhauais, am feadh a 


u thu faiſneachd dhuit fein 


breige,) a chum a thoirs ar 


nhuinealaibh na muinntir a leon- 
ah, nan aingidh aig am bheil 
al h air teachd, anns am bi 
enoch aig an ea-ceairt. i 

30 An toir mi air pilleadh air 
as gu thruaill ? Anns an aite ſan 
„b chruthaicheadh thu, ann. am 
karann do dauchais bheir mals 
breith ort. * 

31 Agusdoirtidh mi mach ort 
mo dhian-chorruich, 1{cididh mi 


at ann an teine m' f, heirge, a 


z bheir mi thairis chu do laimh 
lhaoine bruideil, cleachdta ri 
milleadh. 

32 Bidh tu mar e n 
tue: bidh d' fhuil ann am 


meadhon an fhearainn, cha bhi 


Ithu ni 's m) air chuimhne: oir 


nile Iehobhah labhair c. 


CAI B. XXII. 
Te os barr focal an 
Tighearna do m'ionnſuidh, 
ig radh, 
2 A nis, a mhic an duine, an 
ugair thu, an tagair thu a leth 
u caithreach fuiltich? ſeadh 


ſeuchaidh t dhi a h- e 
e u dhi a h-uile Shrain 


; An fin abair 1 Mar 2 | 


deir an Tighearna Dia, Tha 
a' chathair a' dortadh fala na 
meadhon, a chum gu tigeadh a 
h-am, agus a' deanamh iodhola 
'na h-aghaidh fein, gu 1 tein 4 
thrüs e f 

4 Tha thu air fo eiontacht 


ann a d' fhuil a dhoirt thu, agus 
| thruaill thu thu fein ann a d'iodh- 


olaibh a rinn thu, agus thug thy 
air do laithean teachd din, agus 


thaintg thu chum. do bhkadhna- 


chan; uime fin rinn miſe dhiot 
maſladh do na cinnich, is ball- 
magaidh do na h-nile dhüchaibh. 

5 ladſan a ta dla, agus fada 
bat ni iad fanoid ertſa, ta mi- 


chliutach, a ta ri moran ſ aruch- 


aidh. 
6 Feuch tha . 11 
raeil annad, gach aon do reir a 


chumhachd, a' dhortadh fala. 


7 Annadſa rinn tad dimeas agr 
athair agus mathair: ann ad 
mheadhon- bhuin .1ad le h-atn- 


neart ris a' choigreach: annadſa 


ſharuich iad an dilleachdan agus 


a bhan tracht. 
8 Rinn thu tair air mo nithe 
naomha-fa, agus thruaill thu mo 
thabaidean. | | | 
9 Annadſa tha luchd-aithris 


geoil a dhortadh fala: agus an- 
nad tha iad ag itheadh air na 


leibhtibh: ann ad mheadhon tha 


1ad a'cur an gniomh neo-ghloine. 


. 10 Annadſa leg iad ris lom- 
nochduich' an king: dh lich 1ad 


annad iſe a chuireadh a thaoibh 


air ſon neo- ghloine. 

I} Agus rinn aon grainealachd 
le mnaoi a choimhearſnaich, is 
thruaill aon eile gu graineil nigh- 


ean a mbaathas- agus diy ifhich 


neach eile annad Ja phiuthar, 
nighean athar. 


12 Annadſa ghabh iad cumia 
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gu fuil a dhortadh: ghabh thu 
ocar agus riadh, is bhuannaich 
thu gu ſanntach o d' choimhearſ- 
naich le h- ana-cothrom, is dhi- 


chuimhnich thu miſe, deir an 


Tighearna Dia. 

13 Feuch, uime fin bhuail 
miſe mo lamh air do bhuannachd 
neo-ionraic a rinn thu, agus air 
d'f huil a bha ann ad mheadhon. 

14 An urradh do chridhe ful- 
ang, no 'n urradh do lamhan a 
bhi laidir anns na laithibh anns 
am buin miſe riut? Miſe Tehobhah 
labhair agus ni mi. 

15 Agus ſgapaidh mi thu 
meaſg nan cinneach, agus ſgan- 
raidh mi thu meaſg nan duchan- 
nan, is bheir mi iomradh do neo- 
ghloine far nach faoil thu, 


16 Agus bidh tu air do 


thruailleadh leis, ann an ſealladh 
nan cinneach, is aithnichidh tu 


gur miſe e an. 


17 J Agus thainig focal an 


Tighearna do m 'ionnſuidb, ag 
radh, 


18 A mhic an duine, tha tigh 


Iſraeil air fas dhomhſa mar ſhal, 

tha iad uile nan umha, agus nan 
ſtan, agus 'nan 1arunn, agus nan 
luaith, ann am meadhon na fuirn- 
eis; cha'n eil annta ach ſal air. 


| gid. 


19 Air an aobhar ſin mar 0 
deir an Tighearna Dia, A chionn 


gu d'f has ſibh uile 'nur fa], feuch, 
uime fin cruinnichidh miſe fibh 
gu meadhon leruſaleim. 

20 Mar a chruinnicheas iad 
airgiod, agus umha, agus iarunn, 
agus luaith, agus ſtan gu meadh- 
on na fuirneis, a chum an teine a 
ſhéideadh air, gus a leaghadh ; 
is amhuil a chruinnicheas miſe 
ſibhſe ann am chorruich, is ann 


am f heirg, agus fagaidh mi ſibh 


mo chorruich oirbh. 


an ſin, agus leaghaidh mi cal 
21 Seadh, cruinnichidh mi fig 
agus ſeididh mi oirbh ann an tein 
mo chorruich, agus bidh ſibh ei 
*ur leaghadh *na mheadhon. 
22 Mara leaghar airgiod at ani 
am meadhon na fuirneis, is amh{ 
luidh a leaghar fibhſe na meadh$ ; 
on ſin; agus aithnichidh ſibh gi 
do dhòirt miſe Iehobhah nal 


23 Agus thainig focal an Tiphd 
earna do m' ionnſuidh, ag radi 

24 A mhic an Giles, abair ri 
ſan fhearann, J Is tuſa am fear 
ann nach eil air d' uiſgeachadhſ | 
air nach do thuit fraſachd ann at} 
la na dian-fheirge. | 

25 A chionn gu bheil hach | 
ean ina mheadhon, mar leomhand 
beucach, an toir air a' chreichf 
ſhlug ind anama : phlac iad an 
t-ionnas is na nithe luachmhor 
rinn iad a bhantraichean Lonmbol ö 
'na mheadhon. 
26 Bhriſt a ſhagairt mo al] 
is mhi-naomhaich iad mo nith@ 


3 
naomha : cha do chuir iad deal an 
uchadh ſam bith eadar an naomb . 1 
is am mi- naomha, ni mo dh'fheu c zir 
iad ciod tha neo-ghlan agus cio all 
glan : agus dh' Fholuich iad all | 
ſuilean o m' ſhabaidean, is tha n i Ah 
air mo mhi-naomhachadh 'nanl p 
meafg. Wm 

27 'Thavachdarain'na werd ' 
on mar mhadraibh-alluidh, cia a 
cragh a chum creiche, a dlortadii ni 
fala, a ſgrios anama, a dh flaorf = : 
ainn buannachd neo-ionraic. Wn 

28 Agus chomhdaich fhaidhs cio 
ean iad le [cre] gun oibreachadh ria 

a'faicinn diomhanais, agus a fail b 

neachd bhreug dhoibh, 2g radhg ein 
Mar ſo deir an Tighearna Dia la 
'nuair nach do labhair an Tg il 
Ur 


Ccarna. 
| 29 Ghrathaidf ö 


= A 1 


29 Ghnathaich luagh an 


an gniomh reubainn, agus ſhar- 
aich iad am bochd is am feum- 
zunach: ſeadh rinn iad foirneart 
dir a 'choigreach gu h-eucorach. 

| go Agus dh'iarr miſe air ſon 


dh dune nam meaſg a dheanadh a 
1 WG {11s a“ challaid, agus a ſheaſadh 
ac inns a' bhriſteadh fa m' chomhair 


m 
adh 
ir riß 
fear 5 
ad 


N an 


ſgrioſainn e: ach cha d'thuair 
mi aon neach. 

31 Uime fin dhoirt mi mach 
ora mo dhian-chorruich, chaith 
mi iad le teine m' fheirge : an 
lighe fein dhiol mi air an einn, 
i fer an LIT Dia. 

ib 
han 
eich 
1 an 
hor 
no 


c AI B. XIII. 
HAINIG focal an Tighear- 
na do m' ionnſuidh-ſa a ris 
a radh, 

2 A mhic an 3 bha dithis 
ban ann, nigheanan na Waun 
nhathar, 

3 Agus rinn 1ad 1 anns 


m Eiphit, rinn jad ſtriopachas 


chdg 
nithe 
calf 


"hq I nan dige; ; an ſin bha an uchd air 
euch ara bhruthadh, is an fin bhruth- 
cloq; 


adh ciochan am maighdeanais. 

4 Agus b' iad an ainmean, 
Aholah iſe bu ſhine, 's Aholibah 
apmthar: agus bu leamſa 1ad, 
aus rug 1ad mic agus nigheana : 
mar fo an ainmean; is i Aholah 
0amaria, agus is i Aholibah le- 
mſalem. 

5Agusrinn Abolah ſtriopachas 
Fair bu leams? i, agus bha i 'n 
adhy tion air a leannain, air na h-Afi- 


d an} 
1a mi 
nach 


al 
cih 
1 1 
1aot 


adh : [nanaich, a coimhearſnaich, 

fag 6 Sgeadaichte le gorm, *nan 
radh an. f headhna, agus 'nan luchd- 
D . Maghlaidh, iad uile nan oganaich 
lig ; allidh, » marc-ſhluagh a? marcachd 


Ur fachaibh, 


fhearainn ain-neart, is chuir iad 


ur ſon an f hearainn, a chum nach 


B. XXIII. 


7 MNoar ſo rinn i ſtriopachas les, 


leis a mheud as a bha do f hear- 
aibh taghta 'n Aſiria, 's leis na 


h-uile air an robh a cion, le 'n 


iodholaibh uile ſhalaich 1 i fein. 

8 Ni mo a ſguir i d'a ſtrio- 
pachas leis an Fiphit : oir 'na 
h-oige luidh iad leatha agus 
bhruͤth iad ciochan a maigh- 
deanais, is dhoirt iad oirre an 
ſtriopachas. | 


9 Air an aobhar Gn thaiy mile 


thairis i do laimh a leannan, do 


laimh nan Aſirianach air an robh 
a con- 66 

10 Leig iad ſo ris a lomnochd- 
niche, ghabh iad a mie agus a 
nigheanan, is mharbh 1ad i leis 
a' chlaidheamh: agus dh' fhas 


1 iomraiteach am meaſg bhan, oir 


thug iad oirre breitheanus. 
11 Agus an uair a chunnaic 2 


piuthar Aholibah ſo, bha i ni bu 
truaillidh na gradh neo- mheaſar- 


ra na iſe; agus na ſtriopachas, 
ni bu mho na a Piuthar! na ſtrio- 
Pachas. 


12 Bha a cion air na h- Agri- | 


anaich a coimhearſnaich, cinn- 
fheadbna 's luchd-riaghlaidh, 
ſgeaduichte gu ro- ſgiamhach, 
marc-ſhluagh a' 
eachaibh, iad wile 'nan e 
aillidh. 

13 An fin chunnaic mi gu 
robh i air a truailleadh, gu 
b' ionan flighe dhoibh araon ; 

4 Ach gu deachaidh iſe ni 
b' fhaide 'na ſtriopachas: our 
*nnair a chunnaic 1 daoine air an 


dealbh air a“ bhalla, iomhaighean 
nan Caldeach air an tarruing le 
coreœur, | 
15 Criofluichte le ria air 


an leaſraidh, ſgeadaichte le ceanu- 
eideadh darthtc air an ceannaibh, 


4ad uile mar en fheadhna ri 'm 5 


faicinn, 


marcachd air 
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faicinn, coſmhuil ri macaibh Bha- 
biloin, a dh'araich tir Chaldea. 
16 Agus co luath as a chun- 
Naic 11ad le aſuilibh, ghabhi cion 
orra, agus chuir 1 teachdairean 
d' an ionnſuidh gu Caldea. - 
17 Agusthainig na Babilon- 
ich da h- ionnſuidh gus an leaba 
ghaoil, is thruaill iad i le 'n 
Rriopachas ; ach an deigh bhi air 
a truailleadh leo, bha a h-inntin 
air a claonadh air falbh uatha. 
15 Marfin leig i ris a ſtrio- 
pachas, is leig i ris a lomnochd- 


uiche: an fin phill m' iuntin-ſa 


uaipe, amhuil a phill m' inntin o 
a piuthair. TEST 
19 Gidheadh mheudaich i a 
ſtriopachas, le laithean a h-oige 
a 'ghairm gu cuimhne, anns an 

d' rinn i ſtriopachas ann an tir 
na h- Eiphit. 


20 Oir mhiannaich i a co-chei- 


lidhean, aig am bheil am feoil 
mar fheoil aſal, is an ſiol mar 


ſhiol each. | 
21 Mar ſo ghairm thu gu 


cuimhne neo-ghloine d' dige, ann 


am bruthadh do bhrollaich leis 
na h- Eiphitich, ann am bruthadh 
ciocha d' oige. c 


22 Air an aobhar fin, O Aho- 


libah, mar fo deir an Tighearna 


Dia, Feuch, duiſgidh miſe ſuas 
do leannain ann ad aghaidh, o'm 
bheil d' inntin air claonadh, is 
| bheir mi 1ad ann ad aghaidh air 
gach taobh ; + at 

23 Na Babilonich, is na Cal- 
deich uile, Pecod, agus Soa, 
agus Coa, na h-Aſirianaich uile 
maille riu: 1ad uile *nan daoine 
aillidh, einn - fheadhna, agus 
luchd-riaghlaidh, tighearnan mora 


agus iomraiteach, iad uile a“ 


marcachd air eachaibh. 


24 Agus thig iad ann ad 


aghaidh le carbadaibh, le coy 4 
anatbh, agus le rothaibh, azug G0 | 
co-thional fluaigh, a chuireas ann 5 <1 
ad aghaidh targaid, agus giath, bl 
agus clogaide, air gach aol ©" 
taobh : agus cuiridh mife breith du 
eanus fa'n comhair, is bheir ad gu 
breith ort do reir am breitheanas, dd: 
25 Agus cuiridh miſe m'eud e 4: 
a'd' aghaidh, agus buinidh iad . 33 
gu ro-gharg riut : bheir iad ar ©! 
falbh do ſhron agus do chluaſan, A 
agus tuitidh d' fhuigheall leis 2 vor 
chlaidheamh : bheir iad leo do 34 
mhic agus do nigheanan, agus a 
loiſgear na dh' fhagar dhiot au Abe 
an teine. | | BY 
26 Bheir 1ad dhiot mar any” © 
ceudna d' eudach, is bheir iadf 35 
air falbh do ſheuda maiſcach. Tigh 
27 Mar ſo bheir miſe air dog Chi 
neo-ghloine ſgur annad, is air do thi 
{triopachas le tir na h-Eiphit : ar © 
chor as nach tog thu ſuas do e 
ſhuilean riu, agus nach cuimh- ichas 
nich thu an Eiphit ni 's mo. 36 
28 Oir mar fo deir an Tigh4 bat 
earna Dia, Feuch, bheir milf thu | 
thairis thu do laimh na muinntir Abo! 
leis am fuathach thu, do laimh nas" 
muinntir o'm bheil do chridhe air ip 
claonadh. :- nll . 
29 Agus buinidh 1ad riut uf 5 . 
fuathach, agus bheir 1ad ar Fu 
falbh d' uile ſhaothair, agu . 10 
fagaidh iad thu lom agus ruiſatee * 
's bidh lomnochduiche do {triopy " 1 
achais air a leigeadh ris, aracn day”. 
ghrainealachd agus do ſtriop⸗ 1 
achas. TR . AY 
30 Ni miſe na nithe ſo rut, à Ty 
chionn gu deachaidh tu le firopy 3 | 
achas an deigh nan cinneach, 4 | * 
chionn gu bheil thu air do thrual . 
leadh le'n iodholaibh. * 


31 Ghluat | 


C61 37 xe. 


3 31 Ghluais thu. ann an ſlighe 


do pheathar, uime fin bheir miſe 
zcupan-ſa ann ad* laimh. | 

32 Mar ſo deir an Tigh- 
erna Dia, Olaidh tu do 


agus fairſing; nithear gaire fan- 
adriut, agus bithidh tu a d' bhall- 
mazaidh ; is mor na bheil ann. 
; Lionar thu le miſg agus le 
bolghios, le cupan uabhais agus 
bei- Igrios, le cupan do pheathar 
Shamaria. | 
34 Ni thu fos ol, agus aſhugh- 
ah a mach, agus briftidh tu a 


chiocha fein aſad: our miſe labh- 
ar e, deir an Tighearna Dia. 
35 Uime fin mar ſo deir an 


di-chuimbnich thu miſe 's gu do 
thily thu mi air do chulaobh, air 
uw aobhar fin giulain thuſa fos do 


E 0": ; 
0 jirancalachd agus. do ftriop- 
1 cchas. 1 
3 Thuirt an Tighearna rium 
ab- wbarr, A mhic an duine, an toir 
nie tu breith air Aholah agus air 


atir e Aholibah? ſeadh foillſich dhoibh 
ea craincalachdan ; | 

37 Gu do chuir iad an gniomh 

Whaltrus, agus gu bheil fuil nan 

lkmhan, agus le n iodholaibh gu 

finn iad adhaltrus, agus gu 

0 thug iad fos air am mic, a rug 


Þ tid [an teine, ] d' an loſg- 
l, | 

33 Osbarr rinn iad fo riumſa: 
liruaill iad m' ionad naomha air 
a la fin tein, agus mhi-naomh- 
ach iad mo ſhabaidean. | 

39 Vir, an uair a mharbh iad 
a clann d' an iodholaibh, an fin 
Pang iad air an 1a fin fein do 


pond naomha- ſa gu thruaill- 


chupan do pheathar, domhain 


thloighdean, agus ſpionaidh tu do 


Tighearna Dia, Chionn gu do 


addhombſa, ſiubhal air an ſon- 


a 2 a ä 1 
5 agus feuch, mar ſo rinn 


iad ann am meadhon mo thighe. 

40 Agus a thuille air ſo, gu 
do chuir iad ſios air daoine gu 
teachd o chein, gus an do chuir- 
eadh teachdaire, agus feuch, 


thainig 1ad, air ſon an d' ring thu 


thu fein a nigheadh, do ſhuilean 


a dhath, agus thu fein a ſgead- 


achadh le h-uſgraichean. _ 
41 Agusſhuidh thu air leabaidli 


urramaich, is bord ulmhaichte 


fa comhair, air an do chuir thu 
mo bholtrach-ſa, agus mꝰ oh. f 


42 Agus bha guth na muinn- 
tir a bha ri ſeinn maille riu, is 
mor- chuideachd nam fear o Sha; 


ba, o'n fhaſdich, a chuir lamh- 


fhailean air an lamhan, is corona 


maiſeach air an ceannaibz. 
43 An fin thuirt miſe rithe- ſe 


bha ſean ann an adhaltrus, An 


dean 1ad a nis ſtriopachas leatha, : 
agus iſe [leo-fan ?] 


24 Gidheadh chaidh iad a ſteach 


d' a h-10nnſuidh, mar a theid 12d 


a ſteach gu ſtriopaich: mar fin. 


chaidh iad aſteach gu Aholah 


agus gu Aholibah na mnathan 
neo-ghlan. | tf 

45 Agus bheir na daoine coth- 
romach breith orra, do reir breith 


bhan-adhaltranach, agus do reir 


breith bhan a dhoirteas fuil; 
a chionn gur ban-adhaltracnich 


tad, is gu bheil fuil' nan lamhan. 
46 Oir mar ſo deir an Tigh- 

earna Dia, Bheir miſe nios cuid- 
eachd orra, 's bheir mi iad gu blu. 
air an atharrachadh agus air an 
creachaduùu.. | 7 


47 Agus clachaidh a? chuid- 


eachd 1ad le clachaibh, is gearr- 


aidh iad a ſios iad Jen claidh- 


mhean; marbhaidh iad am mic 
agus an nigheanan, is loifgidh 


iad an tigheau le teine. 


48 Mar 
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48 Mar ſo cuiridh miſe coſg- 
adh air grainealachd anns an 
fhearann, a chum gu foghluim 
na h-uile mhnathan gun deanamh 
a reir ur gramealachd-ſa, 


49 Agus diolaidh iad nibh 1 


eee giulainidh ſibh 
chdan ur n- iodhola, agus aith- 
nichidh ſibh gur miſe an * 
earna Dia. 


I. XXIV, | 
RISannsan naothamh bliadh- 

na, anns an deicheamh mios, 
air an deicheamh [1a] do'n mhios, 
thainig focal an Tighearna do 
m' ionnſuidh, ag radh, 


2 A mhic an eng ſoriobh 


Ghuit ainm an la, a' cheart la fo ; 


cChuir righ Bhabiloin e fein an agh- 
aidh Ieruſaleim air a' cheart la ſo, 


3 Agus labhair cofalachd ris 
an tigh cheannairceach, is abair 
ris, Mar ſo deir an Tighearna 
Dia, Cuir air coire, cuir air e, 
agus fos doirt ann uiſge. 

4 Cruinnich a mhirean ann, 
gach aona mhir maith, an t-ſliaf- 
aid agus an WC; hon e le 
tagha nan cnamh. 

5 Gabh roghadh an trend, is 
loiſg fos na cnamhan fuidhe, 


thoir goil bhras air, agus biodh 


a chnamhan air am bruich ann. 

6 Uime fin mar fo deir arr 
Tighearna Dia, Is deacair do'n 
chaithir fhuiltich, do'n choire 
aig am bheil a ſhal ann, agus o 
nach deachaidh a ſhal amach 
uaithe; thoir a mach e mir air 
mhir, na tuiteadh crannchar air 


bith air. 


7 Oir tha a fail ” na meadhon, 


chuir i air mullach creige 1, 
cha do dhoirt i air an talamh i 
chum a folach le duſlach : 

B A chum gu d' thugadh i air 
feirg teachd a nios a dheanamh 
dioghaltais: chur miſe a fuil air 


2 


| gear na cnamhan, 


. 


1 creige, chum _ tical 
1 air a falach. 

9 Air an avbhar fin mar 0 
deir an Tighearna Dia, I; d. 
cair do'n chaithir thuiltich, 1 
miſe fos a“ chruach-theinc mor-. 

10 Carnaibh connadh, fadaibl 
an teine, caithibh an f on „thug⸗ I 


aibh dhi gu leor do theas, is liſh | 


11 An fin cuir falamh e il 


eibhlibh, a chum gu teaſaich a 12 
Phrais, is gu loiſg i, 's gu biodli M 
a ſalchar air a leaghadh1 innte, al e 
chor as gu bi a ſal air a chaiths 1 "1 
eamh. b 1 
12 Lean a fa} rithe gu teanng | ip 
is cha do dhealuich e rithe ; that "M 
a ſalchar mor, tha a ſalchatbreun8 "> 
13 B' aill leamſa do ghlanadh BY 
a thaobh gu robh thu neo-ghlav ragt 
ach o d' thalchar cha'n eil thu ait bend 
do ſhaoradh, ni mo bhitheas tw 1; 
air do ſhaoradh am feaſd, gus a 
toir miſe air mo chorroick 58 N Bs 
gabh i tamh ort. =: 
14 Miſe Ichobhah labhair, t hi „ i air 
e gu erich, agus coilionaidh mis Lab 
cha d' theid mi air m' ais, ni mi cheile 
choigleas mi, no ghabhas mi ait by 4 
reachas; a reir do ſhlighe, s Mach 
reir do dheanadais bheir iad breithi in e. 
ort, deir an Tighearna Dia. this 
15 Mar an ceudna thainig fo nile a 
cal an Tighearna do m' ionnſui ' 25 
ag radh, ae, 
588 A mhie an duine, feuchl E fam 
bheireams' air falbh uait mianl Frm 
do ſhul le buille: 8 c ll, a 
dean thu bron no gul, ni '2 Will inn 
ſhileas do dheoir. enn; 
17 Leig dhiot gaodbach, 4 2 
dean caoidh air ſon nam na air an 
ceangail culaidh do china ou... 
is cuir do bhrogan air do chaſaibll eh. 
agus na foluich do ghnuis, 15 08 = : 
h-ith aran luchd-broin. ee 


18 Mar fin labhair mi r 
Coir „ 


cheile. „ | 
24 Mar ſo tha Eſeciel dhuibh 


adh anus a“ mhadainn, agus 
b eng mo bhean mu an-moch; 
MF aps rin mi fa mhadainn mar a 
b aithneadh dhomh. ts 
— 10 Agus thubhairt an ſluagh 
un, Nach innis thu dhuinn ciod 
A gnothach- ne ris na nithe fo, 
ln thu deanamb 2 » 
10 An fin fhreagair mi 1ad, 
MF Thaivig focal an Tighcaroa do 
MM 07 1000ſuidh, ag radh, | 
1 2: Labhair ri tigh Iſraeil, Mar 
a ſo deir an Tighearna Dia, Feuch, 
OS aillidh miſe m' ionad naomba, 
ur g erdbeirceas ur treiſe, miann ur 
1• ful, is an ni a's caomh le 'r n- an- 
a; agus ur mic is 'ur nigh- 
enen a db” fhagadh, tuitidh 
we lis a' chlaidheamh. | 
u 22 Agus ni ſibh mar a ring 
nic: cha'n fholuich ſibh ur 
0 8 -aghaidh, is cha'n ith ſibh aran 
aug vehd-broin. EE 
OY 2; Agus bidh 'ur n-Eideadh 
"MF" vr ceannaibh, agus ur brogan 
Süßer ur cafatbh.; cha dean bh 
bn no gul, ach ſeargaidh fibh 
19 8 arſon ur n- ea-ceairtean, is 
5 Mu bh bron aon ri agliaidh a 
mY 
ay tun eſan, ni ſibliſe: agus an uair 
0 F  thig fo, aithnichidh ſibh gur 
e an Tighearna Dia. 
a I :5; Mar an ceudna, amhic an 
* F * nach tachair e anns an 
an 7k buin miſe uatha an neart, 
cu een an gloire, miann an 
„us ſin air an fuidhich iad 
n, am mic agus an nigh- 


£10; 

20 Gu d' thig eſan a theid as 
* la fin do d' ionnſuidh, a 
artort a chluinntinn le d'chluaſ- 


* 


| 27 Anns an Ja fin foſglar do 


ag radh, 


0 . ; ' 
a chomhara: do reir gach ni a 


earna Dia, 


. 


labhraidh tu, 's cha bhi thu nis 
mo balbh, is bidh tu dhoibh mar 
chomhara, agus aithnichidh 1ad 
gur miſe Ichobhah. | 


Se AI B. XXV. 


THA focal an Tigh- 


earna a ris do m' ionnſuidh, 
2 A mhic an duine, cuir do 
ghnuis an aghaidh nan Amon- 
nach, is dean faiſneachd *nan 
aghaidh ; | = 
Agus abair ris na h-Amon- 
aich, Cluinnibh focal an Tigh- 
earna Dia, Mar fo deir an Tigh- 
carna Dia, A chionn gu dubhairt 


thu, Aha, an aghaidh m' ionaid 


naomha, ?nuair a thruailleadh e, 
's an aghaidh fearainn Iſraeil, an 


uair a bha e fas, agus an aghaidh 


tighe Iudah, an uair a dh' fhalbh 
iad ann am braighdeanas; 

4 Feuch uime ſin bheir miſe 
thairis thu do mhuinntir na 
h-airde near mar ſheilbh, agus 
ſuidhichidh iad annad an arois, is 
ni iad an aiteacha-comhnuidh 
annad: ithidh jad do mheas, 


agus olaidh 1ad do bhainne. 


Agus ni mi Rabah *na cro 


air ſon chamhal, is clann A moin 


'na aite-luidhe do threudaibh : 
agus aithnichidh ſibh gur miſe 
Ichobhah. | F 

6- Oir mar fo deir an Tigh- 
| A chionn gu do 
bhuail thu do lamhan, is gu do 
bhreab thu le d' chaſan, is gu 
d' rinn thu gairdeachas ann ad 


chridhe, le d' uile tharcuis, an 
aghaidh fearainn IIraeil. 


7 Feuch, uime fin, sinidh miſe 
mach mo lamh ort, is bheir m1 


ſeachad thu mar chreich do na 


cinnich, is gearraidch mi thu 


© RR # mach o na ſloͤigh, is bheir mi ort 
do n ti theid as, agus 4 


E S E CI E I. 


diothachadh a mach as na duch- 
annaibh: ſgriofaidh mi thu, agus 
aithnichidh tu gur mi Iehobhah. 
8 Mar ſo deir an Tighearna 
Dia, A chionn gu bheil Moab 
agus Seir ag radh, Feuch, tha 
tigh Iudah coſmhuil ris na h- uile 
chinnich. | 
9 Air an aobhar fin feuch, 
foſ,,laidh mife taobh Mhoaib, 
a' leigeadh ris nam bailtean ata 
air iomall, maiſe na ducha Bet- 
jeſimot, Baal-meon, agus Ciriat- 
aim, | 


near, maille ri cloinn Amoin, 
agus bheir mi iad mar fheilbh, a 
chum nach bi cuimhue air cloinn 
Amoin am meaſg nan cinneach. 

11 Agus bheir mi breitheanas 
air Moab, is aithnichidh iad gur 
mi Iehobhah. | 

12 Mar fo deir an Tighearna 
Dia, A chionn gu do ghnath- 
aich Edom ou ares trom an 
aghaidh tighe Iudah, agus gu 
d' thug e oilbheum mor anns an 
dioghaltas a rinn e orra ; 

13 Uime fim mar ſo deir an 
Tighearna Dia, Sinidh miſe fos 
amach mo lamh air Edom, is 


earraidh mi as duine agus ainmh- 


idh uaithe, 's ni mi fas e o The- 
man, agus tuitidh muinntir Dhe- 
Aain leis a' chlaidheamh. 

14 Agus leagaidh mi mo 
dhioghaltas air Edom le laimh 
mo ſhtuargh Ifraei}, agus ni iad 
ann an Edom do reir mo chor- 
ruich, is do reir modhian- fheirge, 
agus bidh fios mo dhioghaltais 
aca, deir an Tighearna Dia. 
15 Mar fo deir an Tighearna 
Dia, A chionn gu do bhuin na 
_ Philiftich gu dioghaltach, is gu 
d' rinn iad dioghaltas le cridhe 
aingidh gu milleadh, airſon an 
t-ſcan naimhdeis; | 


10 Do fhearaibh na hairde 
cheud la) 


dorſaibh do 'n t-ſluagh briſte 


16 Uime 'ſin mar ſo deir nf 
Tighearna Dia, Feuch, nid! 
miſe mach mo lamh air na Ph; 
liſtich, is gearraidh mi as na Ces 
retich, is millidh mi fuigheall 
ſlios na fairge. 4 

17 Agus ni mi dioghaltas mot 
orra le achaſain gharga, agusaith@ 
nichidh iad gur miſe Tehobhahg 
*nuair a leagas mi orra ml 


dhioghaltas. 9 


1 
C'A TB. XXVI Bf 

A GUS tharladh annsanaonf 
bhliadhna deug, air af 

do'n mhios, gl 
d' thainig focal an Tighearna dal 
m' ionnſuidh, ag radh, 4 
2 A mhic an duine, A chiont 
gu dubhairt Tirus an aghaidh 
Ieruſaleim, Aha, tha iſe bha ug 


phill i chugam-ſa, leafaicheatf 
miſe nis, o chuireadh iſe fas: 
3 Air an abbhar fin mar fe 
deir an Tighearna Dia, Feuchy 
tha mis' a? d' aghaidh ,O Thirun 
is bheir mi air moran chinneacu 
teachd a nios a' d' aghaidh, mal 
a bheir an fhairge air a tonnabW 
teachd anios. | 4 
4 Agus ſgriofaidh iad ballach 
an Thiruis, is briſtidh iad afios f 
babhuinn : tairngidh miſe fos f 
duſlach uaipe, 's ni mi 1 mal 
mhullach creige. = 
5 Bidh i na h- ionad- gaoild 
lion ann am meadhon na fairgef 
oirlabhair miſe, deir an Ti hearnſ 
Dia, agus bidh i pa creich do 8 
cinnich, 1 
6 Agus marbhar a nighean 9 
ata ſa mhachair leis a chlaidg 
eamh, agus aithnichidh iad pur 
miſe Tchobhah. 2 
7 Oir mar ſo deir an Tig 4 
earna Dia, Feuch, bheir 11 "1 


= 


Iirus, Nebuchadneſar righ Bha- 
loin, righ righrean, on airde 
tuath, le h-eachaibh, agus le 
carbadaibh, agus le marcaich, 
agus le cuideachdaibh, agus le 
woran ſluaigh. | 

$ Marbhaidh e leis a? chlaidh- 
| eambdonigheanananns a' mhach- 
at, is ni e daighneach ann a' d' 
zphaidh, is tilgidh e ſuas torr ad 
ighaidh, is togaidh e ſuas a'd” 
aghaidh an ſgiath. - 


a 9 Agus cuiridh e inneala-cog- 
dach an aghaidh do bballachan, 
4. igus le thuaghaibh briſtidh e ſios 


do bhabhuinn. | 

10 Le lionfahoireachd a chuid 
ac, folaichidh an duſlach thu, 
„u criothnaichidh do bhalla le toirm 
_ 7 nharc-ſhluaigh, agus nan roth- 
a, agus nan carbadan, an tra 
theid e each air do gheatacha, 
* mara theid daoine ſteach air baile 
nnd rinneadh briſteadh. | 
nn Le jongannaibh a chuid 


ule: marbhaidh e do ſhluagh 
tis a' chlaidheamh, is theid do 
nal 2ighnichean laidir a ſios gu lar. 
abby 2 Agus ni iad creach do 

_ 7 bhreas, is ni iad cobhartach 
do d heannachd, is briſtich iad 


ac a 

106 f als dc "hallachan, is millidh iad 

os Þ @thighe..a taitneach, is leagaidh 
mal nd dochlachan, is d*fhiodh, is do 


ih 3 A gus bheir miſe air fuaim 


roy ran ſgur, agus cha chluinn- 
arne fonn do chlarſach ni 's mo. 
14 Agus ni mi thu mar mhul- 


lo ul 

Tk creige 2 bidh tu [ann ad ion- 
ad] gu ſyacileadh lion air: cha 
ly thu air do thogail ni 's mo ; 
dir miſe lehobhah labhair, deir 
in Tighearna Dia. | 

i5 Mar ſo deir an Tighearna 
Dia n Tirus, Nach criothnuich 
u h-cileanan ri fuaim do leag - 


an 1 
ah 
ig 
ſe Y | 
un 
1 


4 
9 


each ſaltraidh e ſios do ſhraidean 


dlullach ann am meadhon an uiſge. 


aidh, tra dh' &gheas à mhuinntik 
bhuailte, tra nithear an t- ar ann 
ad mheadhon ? | 


16 An fin thig uile phrionn- 


ſachanafairge*nuas o'n ri-chaith- 


richibh, is cuiridh iad am fall - 
uingean a thaovibh, is cuiridh iad 


dhiubh an culaidhean gréiſe? 
Eididh 1ad 1ad fein le ball-chrith, 


ſuidhidh iad air an lar, is erioth- 
naichidh iad gach tiota, 's bidh 


uabhas orra do d' thaobh-ſa. 


17 Agus togaidh iad tuireadh 
air do ſhon, agus their iad riut, 
Cionnus a ſgrioſadh thuſa bha 


air d' aiteachadh le luchd - fairge, 


a' chaithir iomraiteach a bha 
laidir anns an f hairge, i fein agus 
a luchd-aiteachaidh, ata cur an 
eagail air na h-uile ta ga tathaich? 

18 A nis eriothnaichidh na 
h- eileanan ann an la do leagaidh; 
ſeadh bidh na h-eileanan a ta ſan 
fhairge fo bhuaireadh air ſon do 
ſhiubhail. | | 

19 Oir mar ſo deir an Tigh- 


earna Dia, An tra ni miſe dhiot 


caithir fhas, mar na caithrich- 


ean nach eil air an aiteachadh, 


an tra bheir mi nios ort an 
doimhne, 's thig na tuiltean mora 
tharad; | | 

20 An tra bheir mi ort dol 
a ſios leosſan a theid a ſios do'n 
t-ſlochd, le muinntir na h-aimfr 
o ſhean, agus a chuireas mi thu 'n 
ionadaibh iochdrach natalmhainn, 
ann an ionadaibh fas o ſhean, leo- 


fan a theid a ſios do'n t-flochd, air 


chor as nach bi thu air d' aiteach- 
adh, aꝑ us nach ſeas thu ni 's mo 
ann an tir nam beo: | 

21 Ni mi uabhas dhiot, is cha 
bhi thu ann: ge d' iarrar thu, 


gidheadh cha'n f haighear thu oi 


'$ mo gu brath, deir an Tighearna 
ia. | | 
Ff 2 CAIB. 
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CAI B. XXVII 

HAINIG focal an Tigh- 

earna do m- Jonnfurdh-fa a 
ls, ag radh, 


2 A nis, a mhic an a tog | 


ſuas tuireadh airſon Thiruis: 

3 Agus abair ri Tirus, O 
thuſa ta air do ſhuidheachadh ag 
dola ſteach na fairge, atad'chean- 
nuiche do'n t- ſſuagh air ſon mho- 
ran eileanan, Mar ſo deir an 
Tighearna Dia, O Thiruis, thu- 
bhairt thu, Tha mi ro-ſgiamh- 
ach. 

4 Tha d'iomall ann am wende 
on na fairge, rinn do luchd- -togail 
do mhaile foirfe. 

5 Rinn iad d' wile chlara do 
. chrannaibh giumhais Shenir: 
thug iad ſeudair o Lebanon a 
dheanamh chranna-ſiuil duit. 

6 Do dharagaibb Bhaſain riny 
jad do ràamhan: rinn cuideachd 
nan Aſurach do thotachan do 
_ chnamha-deuda oeileanaibhChit- 
im. | 

7 B' e anart grinn, le obair 
Shreiſe o 'n Eipbit, a ſgaoil thu 
mach gu bhi 'na ſheol duit; b' e 
gorm agus purpur o eileanaibh 
Eliſah, an ni fin a igeadaich 
thu. 

8 B' 1ad luchd- Steachaidh 
Shidoin agus. Arbhaid do mha- 
raichean: b' ia Ho dhaoine glice 


bha annad, O Thiruis, ene F 


ſtiuraidh do loingeis. 

9 B' jad ſeanoirean Ghebail. 
agus a dhaoine glice bha agad 
?nan luchd-calcaidh, bha loingeis 
na fairge gu leir lem maraichibh 
annad, a chum- do mhalairt a 
mheudachadh. 

10 B' iad muinntir Pherſia, 
agus Luid, agus Phuit, d' fhir- 
chogaidh, ann ad fheachd: 


ä | To | 


thog 1ad ns an ſviath agus 20 1 


cheann-bheairt annad, chuir iad 1 0 
an ceill do mhaiſe. as 
11 Bha fir Arbhaid le , bla 
Fheachd air do bhallachaibh mu =_ c:/ar 
'n cuairt, is bha na Gamadich 20 
ann ad thuraibh : chroch iad au ann 
ſgiathan air do bhallachabh ii 
mu 'n cuairt ; rinn iad do while 21 
ſoirfe. | RF 
12 B. I Tarſis as een auiche n u 
do bhrl pailteis an uile ſtorai cache 
le airgiod, jarunn, ſtan, abe uns 
Ivaith, rinn iad malairt ann: E bt 
mhargaidhean. 22 
13 Iabhan, Tubal, agus Mee I 
ſeeh, b' iadſan do cheannuichcn mich 
rete fad pearſanna dhaoine, agu nhar 
foithichean umha ann ad mba ndh, 
14 Rinn muinntir Tho gar 23 
mah malairt ann ad mhargaidh rh, 
ean le h- eachaibh, is le mare deb 
ſhluagh, is le muilezdibh. ckean 
15 B iad fir Dhedain do chean- 24 
nuichean, moran eileanan malait uns 
do laimhe: thug iad chugad! maß e eudai 
thiolac, adharca deud-chuam he bair 
agus eboni. | = © c! 
16 B' i Siria do cheannuich ceang 
air ſon lionmboireachd nan oib ti de h 
a rinn thu: rinn iad malairt aug I art, 
ad mhargaidhean le emeraildy | 25 
purpur, is obair ghreife, agu thi 
anart grinn, agus eoireal, agu : bbha 
agat. 1 do dh 
17 B' iad Tudah agus tir Hum 
racil do cheannuichean : reic ia 26 
ann ad mhargadh eruineache b u 
Mhinnit, agus Faunag, agus il ww 
agns ola, agus ice. ans 
18 Pe Damaſcus do dg 27 
nuiche ann an lionmhoireachc barg 
nan oibre a rinn thu, air ſon pail kuche 
teis an uile ſhaibhreis: ann ay blue 
fion Helboin, 1 is ann an _ cler 


1G Ring | 
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19 Rinn L Dan fos agus ben 
v dol air an ais is air an aghaidh, 
malairt ann ad mhargaidhean; 
bha larunn oibrichte, caſia agus 
calamus ann ad mhargadh. 

20 B' e Dedan do cheannuiche 
an an eudaichibh luachmhor 
r {on charbad. | 

21 Rinn Arabia's alle phrionn- 
achan Chedair malairt riut ann 
en vanaibb, agus ann an reith- 
achaibh, agus ann an gabhraibh: 
uns na nithibh ſo b' tad do 
hchJ-malairt. 

22 Ceannuichean Sheba agus 
Raamah, b' iadſan do chean- 
nuckean: rinn iad malayrt ann ad 
nhargadh le tagha nan uile ſpioſ- 
uch, is leis na h-uile chlach- 
bh luachmhor, agus le h- or. 

23 B' iad Haran, agus Can- 
wh, agus Eden, ceannuichean 
Sheba, Aſuir, Chilmaid, do 
cheannuichean. 


m. 24 B iad fo do Weldasabre 
zich e nns na h-uile nithibh, ann an 
na eudaichibh gorma, 's ann an 
ag war ghreiſe, 's ann an eiſteachan 


ceangal le cordaibh, agus deanta 
do ſhendar am meafg do at 
art, | 

25 Sheinn longa Tharſis mu 
thimchioll ann ad mhargadh, 
vbha thu-atr-do! lionadh, is air 
Wdheanamh ro-ghlormhor ann 
a neadhon nan cuanta. 

ad 26 Tnug do ramhaichean thu 


cha I uſgeacha mora: bhriſt a- 
milz bzoth n ear thu ann am meadh- 
| 4 dn na fairge. & 

d *1 27 Do ſhaibhreas, ag us 40 
cha ftargadh, do mhalairt, do mha- 
01 tuchean, agus d' f hir-ſtiuradh; 
any 


00 luchd-caleaidh, agus do l 
Skirt, agus 40 uil luchd-cog- 


wo 


do chulaidhean riomhach, air an 


XXVII. 


aidh a ta annad, is ann ad uile 
chuideachd a ta ann ad mheadh- 
on, tuitidh ann am builſgean na 


fairge, ann an la do ſgrios- ſa. 


28 Ri fuaim gaoire luchd-ſtiu- 
raidh do loingeis criothnaichidlt 
na bailtean mu n cuairt duit. 

29 Agus thig na h-uile a 
ghlacas an ramh, na maraichean, 


utile Arunidifives 4s fairge, 'nuas 


0 'n longaibh, ſeaſaidhiad air an tir; 
30 Agus bheir iad air an 
guth gu cluinnear e os do chienn, 


agus glaedhaidh iad gu goirt, 
agus tilgidh iad a ſuas duſlach air 


an einn, aornaganaidh iad iad 


fein anns an luaithre. 


31 Agus ni iad iĩad fein uile 
maol air do ſhon, agus criofluich- 


idh jad iad fein ann an eudach 


ſaic, is guilidh iad air do ſhon le 
goirteas cridhe, le tuireadh geur. 

32 Agus nan caoidh togaidh 
iad cumha air do ſhon, is ni md 
bron os do chionn; C6 bu choſail 
ri Tirus, bu choſaib rithe-ſe ta 
millte ann am meadhon na 
fairge! 

33 Tra chaidh d' oibre aach 
anns na fairgi bh, ſhaſuich thu 
iomad ſluagh, rinn thu beartach 


righrean na talmhainn le mor- 


phailteas do ſhaibhreis agus da 
mhalairt. | 

34 San am anns am briſtear thu 
leis an f hairge ann an doimh- 
neachd nan uiſgeachan, tuitidh 
do cheannachd is do chuideachd 
gu h-iomlan ann ad mheadhon. 

35 Bidh uabhas do d' thaobhk - 
air nile luchd-aiteaehuidh nan 
eileanan, bidh eagal an- mhor air 
an righrean, bidh an un 10 
bhuaireadh. 

36 Bidh uamhunn air na cean- 
nusthsus am meaſg nan cinneach 


* 18 E C 1. 


do d' thaobh; bidh tuann ad 
uabhas, is ni s mo gu brath cha 


bhi thu. 


CA IB. XXVIII. 
HAINIG focal an Tigh- 
earna do m' ionnſuidh a 
wow mdb if 
2 A mhic an duine, abair ri 


Prionnſa Thiruis, Mar fo deir an 


Tighearna Dia, A chionn gu 
bheil do chridhe air a thogail 
aſuas, is gu dubhairt thu, Is dia 
mi, tha mi 'm ſhuidhe ann an 
Caithir Phe, ann am meadhon 
nan cuanta; gidheadh is duine 
thu agus cha Dia, ge do chuir 
thu do chridhe mar chridhe Dhe. 

T Feuch, is glice tu na Daniel; 
cha 'n 'eil diomhaireachd fam 
bith folaichte uait: 

4 Le d' ghliocas agus le 
d' thuigſe, fhuair thu dhuit fein 
maoin, agus fhuair thu or agus 
airgiod ann ad thaiſgeachaibh. 

6 Le d' ghliocas mor, le 

d' mhalairt, mheudaich thu do 

ſhaibhreas, agus tha do chridhe 

air a thogail aſuas le d' bheart- 
as. 

6 Air an aobhar 1 mar * 
deir an Tighearna Dia, A chionn 


gu do chuir thu do chridhe mar 


chridhe Dhe; ; 

7 Feuch uime fin bheir miſe 

ich ort, uabhaſaich nan 
- cianeach, agus tairngidh iad an 
daidhmhean an aghaidh maiſe do 
ghliocais, agus truaillidh iad do 
dhealradh. 
8 Cuiridh 1ad a ſios do'n t. 
flochd thu, agus baſaichidh tu le 
bas na muinntir a mharbhar ann 
am meadhon na fairge. 


9 An abairthu fathaſd an lath- 


air an ti mharbhas tu, Is dia mi? 


ach bidh tua'd*dhuine's ni h-ann | 


a' d dhia ann an laimha an ti mhat⸗ 
bhas tu. f 
10 Baſaichidh tu le bes nen 
neo - thimchioll ghearrta, le 
laimh nan coimheach: oir miſe 
labhair e, deir an Tighearna Dia. 
11 Os barr, thainig focal an 


| Tighearna do m' ionnſuidh, ag up 
radh, 3 agu 
12 A mhic an duine, Tog da 
ſuas caoidh oscionn righ Thiruis, act 
agus. abair ris, Mar fo deir an I 
Tighearna Dia, Tha do chu th 
machd air gach doigh iomlan, 0 
lan do ghliocas, agus foirfe ang au 
am maiſe. 3 gu | 
13 Bha thu ann an Eden gar- ꝛ0 
radh Dhe ; b' e do eee, Tig. 
nah · uile 3 luachmhor,an ſar- nach 
dius, an topas, agus an daimon 21 
am beril, an t- onics, agus an i. pln! 
ſper, an ſaphir, an t-emerald, i dean 
an carbuncal, agus an t-or: ghleuſ 22 
adh obair 7g thiompan agus do Tig 
phioban annad, anns an la ſan do 1 un 
e thu. © Ih 
14 Is tu an cherub ungta Am 
chomhdaicheas : agus ſhuidhich ad g 
miſe thu; bha thu air {1:abW nate 
naomha Dhe, ſhiubhail thu ang ni a; 
am meadhon nan clacha deal 23 
rach. * Ft 
15 Bha thu an ann all breit! 
ſhlighibh, o 'n la fan do chruths ad 
aicheadh thu, gus an d' f huaradꝶ bios 
annad aingeachd. © Fm 
16 Le lionmhoireachd tg h. 
mhalairt lion iad do mheadhon f 24 
h-ain-neart, agus pheacaich thu ach : 
uime fin tilgidh miſe thu mag nel, 
mhi-naomha mach o ſhliabh Dig chiub 
agus ſgrioſaidh mi thu, O a Che der o 
ruib a chomhdaicheas! a meadh ey, a 
on nan clacha dealrach. 25 
17 Bha do chridhe air athogall da, 


a ſuas le d' mhaiſe, thruaill thu q; 
ghliocas le d' dhealradb : ich 


n n 


1h miſe gu lar thu, cuiridh mi 
mu 'n lathair righrean gu blu 
doibh a' d' bhall-amhairc. 
4 18 Le lionmhoireachd d'ea- 


eairtean thruaill thu d' ionada 
naomha, le ea-ceairt do mhalairt; 
ame fin bheir miſe mach teine 
9 13 do mheadhon, caithidh e thu, 


agus ni miſe luath dhiot air an 
talamh, ann an ſealladh nan uile 
a chi thu. ee | 


thu meaſg an t-ſluaigh, bidh uabh- 
zorra do d' thaobh : bidh tu ann 
ad uamhunn, is cha blu thu ann 
pu brath ni 's mo. BOS 

20 A ris thainig focal an 
Tighearna do m' ionnfuidh ag 
radh, „„ 
21 A mhic an duine, cuir do 
cnüis an aghaidh Shidoin, agus 
dean faiſneachd na h- aghaidh. 

22 Agus abair, Mar ſo deir an 
Tighearna Dia, Feuch, tha miſe 
un ad aghaidh, O Shidoin, is 
bilh mi air mo ghlorachadh ann 
ad mheadhon : agus aithnichidh 
ad gur mi Iehobhah, tra ni mi 
nite breitheanais, agus a bhios 
ni air mo naomhachadh innte. 

23 Oircuiridh mi innte plaigh, 
us fuil *na ſraidibh, is bheirear 
retheanas air an leonta *'na 
neadhon, leis a' claidheamh a 
bhios oirre air gach taobh; agus 
2 85 iad gur mi [chobh- 


ich ann ni 's mo do thigh II- 
neil, no dreas a bheir doilghios, 
chiubhſan uile mu 'n cuairt a ta ri 
lar orra; agus aithnichidh iad 
pur miſe an Tighearna Dia. 
25 Mar fo deir an Tighearna 
7 Da, antra thionaileas miſe tigh 
eo na Ginnich a ta iad air 


19 Ladſan uile d' an aithne 


24 Agus cha bhi dreas dhealg- i 


an ſgapadh num meaſg, agus a 


bhios mi air mo naomhachadh 
annta, ann an ſealladh nan cinn- 
each, an fin gabhaidh iad comh. 
nuidh *nam fearann a thug miſe 
do m' oglach Iacob. 

26 Agus gabhaidh iad comh- 
nuidh ann gu tearuinte, agus 
togaidh 1ad tighean, agus ſuidh- 
ichidh iad fion-liofan : ſeadh, 
gabhaidh iad comhnuidh le dan- 
achd, an uair a ni miſe breith- 
eanas orra- ſan uile ta deanamh 
tair orra gach taobh mu 'n cuairt 
doibh, agus aithnichidh iad gur 
miſe Iehobhah an Dia. ? 


CATIB. XXIX. 
Aue an deicheamh bliadhna, 

anns an deicheamh [mios, J 
air an dara ¶ la] deug do'n mhios, 
thainig focal an Tighearna do 
m'tonnſ{uidh-ſa, ag radh, 

2 A mhic an duine, cuir do 
ghauis an aghaidh Pharaoh righ 
na h-Eiphit, agusdean faifneachd 
*na aghaidh- ſan, agus an aghaidh 
na h-Eiphit uile. I On 

3 Labhair agus abair, Mar ſo 
deir an Tighearna Dia, Feuch, 
tha miſe a*'d* aghaidh, o Pharaoih, 
a righ na h-Eiphit, an uabheiſt 
mhor a ta 'na luidhe ann am 
meadhon aibhnichean fein, a 
thubhairt, Is leam fein m*abhann, 
rinn mi air mo ſhon fein i. | 

4 Ach cuiridh miſe dubhain 
ann ad ghialaibh, is bheir mi air 
iaſg d' aibhnichean leantuin ri 
d'lannaibh, is bheir mi nios thu a 
meadhon d' aibhnichean, agus 
leanaidh uile iaſg d' aibhnichean 
ri d' lannaibh. * | 2 

5 Agus treigidh miſe thu ſan 
fhaſaich, thu fein agus uile iaſg 
d'aibhnichean: tuitidh tu air na 
Fl machraichibh 


4 - 
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machraichibh ſgaoilte, cha bhi 
thu air do thional, no air do 
chruinneachadh le cheile: thug 
miſe thu mar bhiadh do bheath- 
aichibh na machrach, is do eun- 
laith an adhair, 8 

6 Agus aithnichidh uile luchd- 
- mteachaidh ng h Eiphit gur miſe 
Ichobhabh, a chionn gu robh iad 
*nan luirg chuilce do thigh Iſ- 
raeil. | | a 
7 *Nuair a ghlac 1ad thn, 

bhrift thu 'nan laimh, agus reub 
thu an lamh wile: agus *nuair a 
lei; iad an taice riut, bhriſt thu, 
agus dh” fhag thu an leaſraidh 
ule gun taic, | 

8 Air an aobhar ſin mar fo 


deir an Tighearna Dia, Feuch, 


bheir miſe claidheamh ort, is 
gearraidh mi mach aſad duine 's 
ainmhidh. | 


9 Agus bidh tir na h-Eiphit | 


falamh agus fas, aithnichidh iad 
gur miſe Iehobhah; a chionn gu 
dubhairt e, Is leamſa an abhann, 
agus is mi a rinn i. 

10 Feuch uime ſin, tha miſe 
ann ad aghaidh, agus an aghaidh 
d' aibhnichean, is ni mi tir na 
h-Eiphit gu tur fas agus falamh, 
o thur Shiene eadhon gu iomall 
Etiopia. f | | 

11 Cha 'n imich cas duine ſam 
bith roimpe, is cha 'n imich cas 
ainmhidh roimpe, ni mo bhios i 
air a h-aiteachadh re da fhichead 
bliadhna. | | 

12 Agus ni mi tir na h-Eiphit 
fas ann am meadhon nan duch- 
anna ta fas, agus bidh a caith- 
richean, ann am meadhon nan 
caithrichean a ta falamh, air an 
deanamh *nam faſaich re da 
fhichead bliadhna: agus ſgap- 
aidh miſe na h-Eiphitich am 


meaſg nan cinneach, agus ſgaoil- 


idh mi iad feadh nan dachatinan, 


„ 


air a ſhluagh ſeirbhis mhor i 
dheanamh an aghaidh Thiruis 


glacaidh e a creach, agus . Jacaidl 


13 Gidheadh mar fo der 23 
Tighearna Dia, An ceann da! 
f hichead bliadhna cruinnichidh! 
miſe na h-Eiphitich, o na cinvich# 
anns an robh 1ad air an ſgavileadhd 

14 Agus bheir mi air a þ-igh 
bruid nan Eiphiteach is bheir mil 
orra pilleadh gu fearann Pha. 
trois, gu duthaich an comhnuidhll 
agus bidh 1ad an ſin nan rioghel 
achd ſhuarraich. 1 

15 Bidh i ſuarrach ſeach gach 
rioghachd, is cha 'n arduich i i 
fein ni 's mo am meaſy nan einn. 4 
each: oir lughdaichidh miſe iad, 
air chor as nach riaghlaich iad nis 
mo os cionn nan cinneach. 

16 Agus cha bhi i ni 's faide 
*na dochas aig tigh Ifracil, 3 
bheir an cafaontas gu cuimbneg 
tra ſheallas iad *nan deigh: ach 
aithnichidh iad gur miſe an Tigha 


Hines 
err an 
lartai 


carna Dia. 3 


17 Agus tharladh anns ang 
t-ſeachdamh bliadhna ficheadg 
annsa'cheud{ mhios, ] air a cheudi nn an 
[la] do 'n mhios, gu d' thainigh 
focal an Tighearna do m' tonne 


ſuidh-ſa, ag radh, bos, 


18 A mhic an duine, thug 
Nebuchadneſar righ Bhabilou 


rinneadh gach ceann maol, i, 
gach guala lom ; gidheadh ca 
robh tuaraſdal air bith aige feng 
no aig a ſhluagh, air ſon Thiru „ 
air ſon na ſeirbhis a rinn e u 
h-aghaidh. J 

19 Air an aobhar fin mar fe 
deir an Tighearna Dia, Feuclg 
bheir miſe tir na h-Eiphit da 
Nebuchadneſar righ Bhabilong 
agus glacaidh e a fluagh, agu 


e a cobhartach, agus 10 ſin "YN 
al aig a ſhluagh. I 
thuaraſda ug a 8 20 Ta 


e AI B. XXX. 


20 Thug miſe dha tir na 
iphit, air ſon a ſhaoithreach 
s an d'oibrich ena h-aghaidh; 
WF. c<hioon gu d'oibrich iad air mo 
„ boa-ſa, deir an Tighearna Dia. 
121 Anns an Ia fin bheir mi air 
aharc tighe Iſraeil briſteadh a 
nach, agus bheir mi dhuitſa 
folpladh a bheoil ' nam meadhon, 
ius airhnichidh iad gur miſe 
[chobhah. 


CAIB; XXX. 

MHAINIG focal an Tigh- 

ena do m' ionnſuidh a ris, 
wradh, _ 55 

2 A mhie an duine, dean 

ſulneachd agus abair, Mar fo 


artaich ; Och, an la! 

3 Oir tha an la dlu, eadhon la 
n Tighearn dlu, la neulach, am 
jan cinneach a bhios ann 

4 Apgus thig an elaidheamh 
iran Eiphit, is bidh cradh mor 
mn an Etiopia, *nuair a thuiteas 
dan a mharbhar anns an Eiph- 
h agus bheir iad a ſluagh air 
bh, is briſtear a ſios a bunait- 
3 5 

Etiopia, agus Libia, agus 


Lidia,'s an ſluagh coimeaſgta gu 


re ta 'n co-cheangal, tuitidh 
Van leis a? chlaidheamh. 

6 Mar ſo deir an Tighearna, 
utidh iadſan fos ata cumail a 
Ws na h-Eiphit, is thig uabhar 
uidh iad innte leis a? chlaidh- 
nh, deir an Tighearna Dia. 

1 Agus bidh iad fas ann am 


zus bidh a caithrichean ann am 


lr an L'ighearna Dia, Deanuibh 


, agus Chub, agus muinntir na 


Icumhachd a nuas: o thar Siene 


Nadhon nan duchanna faſail, 


Kihon nan caithrichean ata 


8 Agus aithnichidh jad gur 


miſe Ichobhah, 'nuair a chuireas 


mi teine ſan Eiphit, agus a 
ſgrioſar a h-uile luchd-cuideach- 
aidh. 3 

9 Anns an Ia fin theid teachd- 
airean 4 mach uaniſa chum an 


t-ſluaigh a ta ſan fhaſaich, a chur 


eagail air na h-Etiopich air nach 
eil curam, is thig cradh mor orra, 
mar ann an la na h-Eiphat : oir 


feuch, tha e teachd. 


10 Mar ſo deir an Tighearna 
Dia, Cuiridh miſe fos coſgadh 
air mor-ſhluagh na h-Eiphit le 
laimh Nebuchadneſair righ Bha- 
DHOMD- EE oe” 1255 
11 Bheirear e fein agus a 
ſhluagh maille ris, a' chuid a's 
uabhaſaiche do na cinnich, a ſgrios 
na tire : agus tairngidh iad an 
claidheamh an aghaidh na h-Eiph- 
it, is lionaidh iad an talamh le 
mairbh. | Es 355 

12 Agus ni miſe na h- aibh- 
nichean tioram, is reicidh mi am 
fearann ri laimh nan aingidh, agus 
ni mi an tir fas, agus na h- uile ta 
innte, le laimh nan coimheach ; 


* 


miſe Iehobhah labhair. 


13 Mar ſo deir an Tighearna 


Dia, Sgrioſaidh mi fos na h- iodh- 


olan, agus dithichidh mi iomh- 
aighean a mach a Noph : agus 
cha bhi ann ni 's mo prionnfadh 
air tir na h- Eiphit, agus cuiridh 
mi eagal ann 'am fearann na 
h-Eiphit. | 
14 Agus ni mi Patros 'na 
fhaſaich, is cuiridh mi teine ann 
an Soan, is ni mi breitheanais ann 
an No. | | | 

15 Agus doirtidh mi mo chor- 
ruich air Sin, neart na h-Eiphit, 
is gearraidh mi as Hamon-No. 

16 Agus cuiridh mi teine anns 


Gg "I an 
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an Eiphit, bidh eradh mor air 


Sin, is reubar No as a cheile, 's 
bidh Noph gach la ann an airc. 


17 Tuitidh oganaich Abhein 


_ agus Phibeſeitleisa'chlaidheamh, 


is imichidh [na bailtean] ſo gu 
daorſa. | 
18 Ann an Tahapanes fos bidh 
an la dorcha, *nuair a bhriſteas 
miſe an fin cuing na h-Eiphit : 


agus ſguiridh mor-chuis a neart 


inte : ſeadh, folaichidh neul i, 
agus theid a nigheanan air falbh 
am braighdeanus 

19 Mar ſo ni miſe breitheanuis 
anns an Eiphit: agus aithnich- 


idh iad gur mi Iehobhah. 


20 J Agus tharladh anns an 
aona bhliadhna deug, anns a' 
cheud [ mhios,] air an t-feachd- 
amh [la] do 'n mhios, gu d' thai- 
nig focal an Tighearna do m'ionn- 


ſuidh-ſa, ag radh, 


21 A mhic an duine, Bhriſt 
miſe gardean Pharoih righ na 
agus feuch, cha 


h- Eiphat ; 
cheanglar e ſuas gu bhi air a 


leigheas, a chur crios air d'a 


cheangal, d'a dheanamh laidir a 
chumail a-chlaidhemnh. | 

22 Uime fin mar ſo deir an 
Tighearna Dia, Feuch, tha miſe 
an aghaidh Pharaoth righ na 


h-Eiphit, is briſtidh mi a ghair- 


deanan [e ſin ata] laidir, agus 
ſe fin] a bhriſteadh ; agus bheir 
mi air a' chlaidheamh tuiteam as 
à laimh. | | 

23 Agus ſgapaidh mi na 
h-Eiphitich am meaſg nan cin- 
neach, agus ſgaoilidh mi iad 
feadh nan duchannan. | 

24 Agus neartaichidh mi 
gairdeanan righ Bhabiloin, is 
cuiridh mi mo chlaidheamh 'na 
laimh: ach briſtidh mi gaird- 
eauan Pharaoih, agus ni e cabir- 


m 
82388 „„ 
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ana lionmhor, is dh'f has a ghell 


an 'na fhianuis mar dhuigt 
buailte a' dol do'n eug. 

25 Ach neartaichidh mi gaird 
eanan righ Bhabiloin, agus tuit 
idh gairdean Pharaoih ſios; agy 
aithnichidh iad gur mile Tehg 
bhah, *nuair a chuireas mi mf 
cblaidheamh ann an laimh rig 
Bhabiloin, agus a ſhineas e mad 
e air tir na h-Eiphit. | 

26 Agus ſpapaidh mi 
h-Eiphitich am meaſg nan ciq 
neach, agus ſgaoilidh mi ial 
feadh nan duchannan, agus aith 
nithichidh iad gur mi Iehobhah 


© A 1B, XXXL I 
GUS tharladh anns an ao 

* bhliadhna deug, anns g 
treas [ mios,] air a? cheud [1 
do 'n mhios, gu d' thainig fodf 
an Tighearna do m'1tonnſuidt 
ag radh, 5 4 
2 A mhic an duine, Jabhairl 
Pharaoh righ na h-Eiphit, ag 
ri mhor-chuideachd, Co ris 
coſmhuil thu ann ad mhorachd 
3 Feuch bu chrann ſeudarral 
an Lebanon an t-Aſirianach, 
geugaibh maiſeach, is le {gal 
dorcha, agus le airde mhoir; ag 
bha a bharr am meaſg nam mei 


TH 
do lai 


gana tiugha. 2 =} 
4 Thug na h-uiſgeachan | . 


fas, dh' araich an doimhne ſuasf 
ruith a ſruithean mu thimchf 
a mheanglan, is chuir 1 mY 
a ſruthana beaga chum uile chit 
bha na machrach. 23 

5 Uime fin dt eirich al 
ſuas oscionn uile chraobtaF 
machrach, agus bha a mheall 


I2 / 
| uid 

dich a 
k: air 


an fada, le lionmhoireachd 0 
uiſgeachan, an uair 2 igao | 
mach. | : q 

6 Rinn uile eunlaith nan gg 
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n add 'na gheugaibh, is fuidh a 
9 geugaibh rug uile bheathaich- 
en na machrach an alach, agus 


fuidh a ſgaile ghabh cruinneach- 


nudh. | 7 
Mar ſo bha e maiſeach na 


mhorachd, ann am fad a gheug: 
ir bha a f hreumh ri taobh nan 
ulgeacha mora. 9 

Cha b' urra na ſeudair ann 


ſobh na craobha giumhais coſ- 
mhuil ra mheanganaibh, no na 
craobha geanm-cho coſmhuil r'a 
cheugaibh 3 cha robh crann air 
dich ann an garradh Dhe coſ- 
mhuil ris na mhaiſe. 

9 Rinn mi 


I ba ann an garradh Dhe, farm- 
ad ris. | 

10 Air an aobhar ſin mar ſo 
Gran Tighearna Dia, A chionn 
qu d' rinn e uaill as airde, 's gu do 
chair e ſuas a bharr ann am 
deadhon nan neul, agus gu bheil 
* air a thogail a ſuas na 
urde; . | 
11 Uime fin thug mi thairis e 
 laimh aon chumkachdaich nan 
enneach ; buinidh eſan ris mar a 
hoill e, dh' fhuadaich miſe a 
nach e air ſon a chionta. 
I2 Agus ghearr coimhich, a' 
Fvid is uabhaſaiche do na cin- 
dich amach e, agus dh” fhag iad 
r ar na ſleibhtibh agus anns na 
peannaibh uile thuit a gheugan, 
tha a mheangain air am briſt- 
ach anns gach uile chearnaidh 
Wn talamh, agus dh” imich uile 
ugh an domhain aſios 0 a 
Kale, agus threig 1ad e. 

13 Aira ſgrios gabhaidh uile 
Fulath an adhair comhnuidh, is 


ach mhoran chinneach comh- 


In garradh Dhe fholach: cha | 


maiſeach e le fanear 


onmhoireachd agheug ; ionus gu 


do ghabh uile chraobhan Edein, 


an uiſge. _ 


bidh vile bheathaiche na mach · 


rach air a gheugaibh. | 
14 A chum nach ardaicheadh 
crann air bith do chrannaibh nan 
uiſgeachan iad fein air ſon an 
airde, 's nach cuireadh iad a ſuas 
am barr am meaſg nan tiugh- 
gheugan, ni mo ſheaſadh an 
crainn a ſuas *nan airde, gach 
aon ag ol a ſuas nan uiſgeachan: 


oir tha iad uile air an toirt thai- 


ris gu bas, do ionadaibh iechdrach 
na talmhainn, anu am meadhon 
chloinn nan daoine, maille riu- 
ſan a theid ſios do'n t-flochd. _ 

15 Mar ſo deir an Tighearna 


Dia, Anns an Ja air an deach- 


aidh e ſios do'n uaigh, thug miſe 
caoidh a dheanamh, 
chomhdaich mi air a ſhon an 
doimhne, 's choiſg mi a tuiltean, 
agus bhacadh ua h- uiſgeacha mo- 
ra; thug mi fos air Lebanon 
caoidh air a ſhon, is dh' fhann- 
uich air a ſhon uile chraobha na 


machrach. 


16 Thug mi air na cinnich 
criothnachaddh ri fuaim a leag- 
aidh, nuair a thilg mi e ſios do'n 
ionad iochdrach, leo-ſan a theid 
ſios do 'n t-ſlochd : agus bidh an 

co-fhurtachd ann an ionadaibh 
iochdrach na talmhainn aig uile 
chraobhan Edein, rogha 's tagha 
Lebanoin, na h- uile ta'g ol a ſuas 
iadſan mar an 


17 Chaidh 


ceudna ſios do 'n 10nad iochdrach 


maille ris, a chum na dream a 
mharbhadh leis a' chlaidheamh; 
agus [iadſan] bu ghairdean da, 4 
Rn” comhnuidh fuidh a ſgaile 
ann am meadhon nan cinneach. 
18 Co mata ris an coſmhuil 
thuſa mar ſo ann an gloir is ann 
am morachd am meaſg chraobhan 
Edein? gidheadh bheirear a fios 
Gg 2 tlu 


rs £e-r 1, 


thu maille ri eraobhan Edein gu 
aitcachan iochdrach na talmh- 
ainn: Juidhidhtu ann am meadh- 
on nan neo-thiomchioll-ghearrta, 
maille riu-ſan a mharbhadh leis 
a' chlaidheamh : ſo Pharaoh 
agus a mhor-chnideachd uile, deir 
an Tighearna Dia. 5 
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GUS. tharladh anns an dara 


bliadhna deug, aira? cheud 
1 do 'n mhios, gu d' thainig 
focal an Tighearna chugam- ſa 
ag rad, 
'”2 A mhic an duine, tog ſuas 
tuireadh air ſon Pharaoih ri h na 
h-Eiphit, agus abair ris, Is coſ- 
mhuil thu ri leomhann og do 
na cinnich, is tha thu mar ua- 
bheiſt anns na cuantaibh : 
thainig thu mach le d' ſhruthaibh, 
is chuir thu troi? cheile na h- uilg⸗ 
eachan le d' chaſaibh „ aus ſhal- 
aich thu an en 
3 Mar ſo deir an Tighearna 
Dia, f. aoilidh miſe uime fin mo 
lion tharad, le cuideachd mhoran 
chinneach, agus bheir 1ad a nios 
4hu ann am lion. 
4 An fin fagaidh mi air an 
talamh thu, tilgidh mi mach air 


an f haiche luim thu, 's bheir mi 


air vile eunlaith an adhair 
luidbe ort, is bheir mi do uile 
bheathaichibh na talmhainn an 
Lath dhiot. 

5 Agus cuiridh mi d' fheoil 

air na fleibhtean, is lionadh mi 
na glinn le d' phaorr. 
6 Uiſgichidh mi fos le d' fhuil 
am fearann anns am bheil thu 
a' ſnamh, gu ruig na ſleibhtean; 
agus bidh na h- aibhnichean lan 
diot. | 

7 Agus, anuair a chuireas mi 


agus 


a8 thu, folaichidh mi na neamha hen 
is ni mi an reulta dorcha: con MW i: ct: 
daichidh mi a' ghrian le ncul, nich 
cha toir a' ghealach ſeachad ied an. 
lus. J . 
8 Uile ſholuis loinreach jad C 
neamha ni mi dorcha os dd dan 
chionn, is cuiridh mi dorchada caoic 
air d' fhearann, deir an Tighear phit, 
na Dia. uile, 
9 Cuiridh mi fos aimheal ait 10 
cridheachan mhoran dhaoine, tu fan 
| bheir mi do leir- ſgrios am mea{ghy chu!; 
nan cinneach, gus na diichann gu C 
nach b' aithne dhuit. bon 
Io Seadh, cuiridh mi air mod 10 
ran daoine l do d' thacbh cum! 
is bidh eagal ro- mhor air an iu b E. 
rean air do ſhon, tra liomhas mii agus 
mo chlaidheamh 'nan latbai e iomr 
agus criothnaichidh iad ann a rach 
tiota; gach aon air ſon a bead a the 
tha fein, ann an la do leagaidhs 19 
fa. | | bur 
11 Oir mar ſo deir an Tighea agus 
na Dia, Thig claidheamb rig chiol 
Bhabiloin ort. 20 
12 Le claidhmhean nan cum on-{: 
achdach bheir miſe air do mhof chlai 
chuideachd tuiteam, leo-ſan uiii do 'r 
8 uabhaſaiche do na cinnichſh ana 
agus millidh iad mor-chuis bio 
h- -Eiphit, i is bidh a mor-{hluag 21 
gui leir air an ſgrios. un 
13 Sgrioſaidh mi fos a h- zain ni on a 
idhean uile o thaobh nan uiſgeach Nu-l 
mora, 's cha chuir cas duo 1d 
dragh orra tuille, ni mo o ghluaiſef n: 
25 le i ionga ainmhidh. wbha 
An ſin ni miſe an wiesel 12 
an colteir, is bheir mi air an ably chu; 
nichean ruith mar ola, der 1 fan 1 
Tighcarna Dia. ah 
15 Tra ni mi tir na h- ip ram! 
'na faſaich, agus a bhios an du 2: 
aich falamh do 'n ni fin d'an wol ſich 


an, tra bhuaileas mi na h-uile 
u chomhnuidh innte, an fin aith- 
nichidh iad gur miſe Ichobh- 
b. 

f 16 So an cumha leis an tuir 
ad os a cionn: ni nigheana nan 
cinneach caoidh air a ſon: ni 1ad 
caoidh air a ſon, air ſon na h Ei- 
phit, agus air ſon a mor-ſhluaiyh 
uile, deir an Tighearna Dia. 

17 Tharladh mar an ceudna 
fn dara bliadhna deug, air a 
chuigeamh [la] deug do*n mhios, 
gu d' thainig focal an Tighearna 
do m' ionnſuidh- ſa, ag radh, 

18 A mhic an duine, dean 
eumha air ſon mor- ſhluaigh na 
b. Eiphit, is tilg a ſios i, ifein 
agus nigheana nan cinneach 


a theid fios do 'n t- ſſochd. | 

| 19 Co air am bheil thu toirt 
barr ann am maiſe ? imich a ſios, 
agus luidh leis na neo thim- 
chioll-ghearrta. - 
20 Tuitidh 1ad 'nam meadh- 


chladheamh: thugadh thairis 
| do 'n chlaidheamh i; tairngibh 


b- iomlan. 


21 Labhraidh einn -f headhna 
on an ionaid iochdraich, maille 


ad a ſios, tha iad nan luidhe leis 
na neo-thimchioll-ghearrta a 
mharbhadh leis a' chlaidheamh. 

22 Tha Aſur an ſin agus a 
cuideachd uile : tha uaighean- 
ſan m'a thimchioll: tha iad uile 
marbh, air tuiteam leisa? chlaidh- 
tamh. ok 

23 Tha vaighean air an ſuidh- 
fchadh air gach taobh do 'n 
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jomraiteach, gu ionadan iochd- 
tach na talmhainn, maille riu-ſan 


on-fan a mharbhadh leis a' 
amach i fein agus a fluagh gu 


nan cumhachdach ris o mheadh- 


nu-fan a chuidich leis: chaidh 
thimchioll-ghearta, a 


NI. 
t-lochd, is tha a chuideachd mn 


thimchioll uaighe: iad ute air 
am marbhadh, air tuiteam leis a? 


chlaidheamh, a dhuiſg uabhas 


ann an tir nam beo. | | 
24 AnfſinthaElam,agusaſhluagh 


uile mu thimchioll uaighe, iad 


uile air am marbhadh, air tuiteam _ 


lets a? chlaidheamh ; chaidh iad- 
ſan aſios neo-thiomchioll-ghearr- 


ta gu ionadan 1ochdrach na 


talmhainn, a dhniſg uabhas ann 
an tir nam beo, gidheadh ghiul- 
ain iad an nàire leo-ſan a chaidh 
ſios do 'n t-ſlochd. | | 
25 Ann am meadhon nam 
marbh ſhuidhich iad leaba dha 
maille r*a uile ſhluagh : tha an 
uaighean m'a thimchioll, iad 
uile neo-thimchioll-ghearrta, air 
am marbhadh leis a' chlaideamh: 
ge do dhuiſgeadh an uabhas ann 
an tir nam beo, gidheadh ghiul- 
ain 1ad an naire leo- ſan a chaidh 
fios do 'n t- ſlochd: chuireadh e 
ann am meadhon na muinntir a 
mharbhadh. | | 
26 An fin tha Meſech, Tubal, 
agus aſhluagh uile; tha an uaigh- 
can m' a thimchioll: 1ad uile 
neo-thimchioll-ghearrta, air am 


marbhadh leis a' chlaidheamh, ge 


do ſgaoil iad an uabhas ann an 
tir nam beo. | | 
27 Seadh luidh 1ad leis na 
cumhachdaich, a thuit do na neo- 
chaidh 
ſios do ifrinn le 'n armaibh cog- 
aidh: agus chuir 1ad an claidh- 
mhean fui 'n einn, ach bidh an 
aingeachd air an enamhan, ge b* 
jad uabhas nan cumhachdach ann 
an tir nam beo. . 
28 Seadh briſtear thu ann am 
meadhon nan neo-thimchoill- 
ghearrta, agus luidhidh tu leo- 


ſan 


KE 8 E. 


— lun a mharbhadh leis a? chlaidh- 
eamh. 85 


29 An ſin tha Edom, a righrean, 
agus a phrionnſachan uile, a ta 


le 'n neart' nan luidhe ann am foch- 
air na muinnt ir a mharbhadh leis 
a* chlaidheamh: luidhidh iad leis 
na neo-thiomchoill-ghearrta, 
agus leo-ſan a theid ſios do 'n 
t-ſlochd. | 

30 An fin tha prionnſachan 
na h-airde tuath, an t-iomlan 
diubh, agus na Sidonich. uile, a 


chaidh fios leis na mairbh, le 'n 
uabhas tha nair' orra d' an cumh- 


achd, is tha iad nan luidhe neo- 
thimchoill-ghearrta leo-ſan a 
mharbhadh leis a' chlaidheainh, 
agus a' giulan an naire leo- ſan a 
theid ſios do 'n t- loch. 
31 Chi Pharaoh 1ad, is bidh 
co-fhurtachd aige oscionn a 
mhor-chuideachd uile, [eadhog] 
Pharaoh agus f heachd gu leir air 
am marbhadh leis a' chlaidheamh, 
deir an Tighearna Dia. : 
32 Oir dhuiſg miſe m' uabhas 
ann an tir nam beo: agus ſuidhich- 
ear eſan ann am meadhon nan 


neo-thimchoill-ghearrta, leo-ſan 


a mharbhadh leis a' chlaidheamh, 
Pharaoh agus a ſhluagh gu leir, 
deir an Tighearna Dia. 


III. 
A RIS thainig focal an Tigh- 
earna do m' 1onnſuidh, ag 
radh, 5 i 
2 A mhic an duine, labhair 
ri cloinn do ſhluaigh, agus abair 


riv, Nuair a bheir miſe an 


claidheamh air duthaich, ma 
ghabhas muinntir na ducha duine 


d'an criochaibh fein, agus gu 


cuir iad e gu bhi *na fhear-faire 
ahoibh ; =, 
3 Ma ſheideas e 'n trompaid, 


C I E: Le 
/ s 

'nuair a chi e an claidhean} 
a' teachd air an fhearann, ag 
ma bheir e rabhadh do n 
t-ſluagh, 2 
4 An fin co air bith a chluin- 
neas fuaim na trompaid, is nach 
gabh rabhadh; ma this au] 
claidheamh, is gu toir e air falb 
e, bidh f huil air a cheann fein. 
5 Chuala e fuaim na tron. 
paid, is cha do ghabh e rabhadh, 
bidh fhuil air fein: ach eſan a 
ghabhas rabhadh tearnaidh e an- 
am. | k 
6 Ach ma chi am fear-faire! 
an claidheamh a' teachd, is nach 
ſeid e 'n trompaid, is nach faigh 
an ſluagh rabhadh, ma thig an 
claidkeamh, agus gu toir e acn 
neach air falbh uatha, tha e air a 
thoirt air falbh 'na aingeschd: 
ach iarruidh miſe f huil air laimh 
an fhir-f haire. „ 
7 Mar ſin thuſa, a mhic an 
duine, chuir mi thu mar fhear- 
faire chum tighe Iſraeil: uime 
fin eiſdidh tu am focal o m' bheul-Y 
fa, agus bheir thu dhoibh rabh- 
adh uamſa. — 
8 Nuair a their miſe ris an 
aingidh, O dhuine aingidha 
gheibh thu gu deimhin bas ; mur 
labhair thuſa chum an t- aingidh 
a thoirmeaſg o ſhlighe, gheibh an 
duine aingidh fin bas 'na aing⸗ 
_ eachd : ach air do laimh-fa iarr- 
uidh miſe f hull. 3 
9 Gidheadh, ma bheir thulaY 
rabhadh do 'n aingidh mu thim- 
chioll a ſhlighe, gu pilleadh uaiperl 
mur pill e o ſhlighe, gheibh e bag, 
'na aingeachd, ach thearainn thu 
ſa d' anam. . 6 
10 Uime ſin, a mhic an duine, 
Jabhair thuſa ri tigh Iſraeil, Mar 
ſo deir fibh, ag radh, Ma blo 
ar cionta 's ar lochdan oirn, 


of 


ſinn annta, cionnus a 


/ pu ſearg 
dh! fheudas ſinn mar fin bhi beo? 


11 Abair riu, Mar is beo 
| miſe, deir an Tighearna Dia, 
cha n eil tlachd air bith agamſa 
zan am bas an aingidh, ach gu 


pilleadh an t-aingidh o ſhlighe 's 
gu biodh e beo: pillibbſe, pillibhſe, | 


o'r droch ſhlighibh, c' ar ſon a 
bdbalaicheas ſibh, O thigh Iſraeil? 
4 12 Uime ſin, a mhic an duine, 
dar thuſa ri cloinn do ſhluaigh, 
cha dean fire antachd an fhirein 
0 2 haoradh ann an la a chionta : 
gos na aingeachd cha tuit an 
taingidh anns an la ſam pill e o 
chionta; ni mo dh” fheudas am 
frean a bhi beo air ſon [f hireant- 
achd] anns an la ſam peacaich e. 

13 'Nuair a their miſe ris an 
fhirean gu maire gu deimhin beo: 
ma ni e bun as fhireantachd fein, 
zgus gu dean e aingeachd, cha 
chuimhnichear uile fhireantachd; 
ach air ſon aingeachd a rinn e, 
ar ſon fin gheibh e bas. 

14 Aris, an uair a their miſe 
ns an aingidh, Gheibh thu gu 
deimhin bas: ma philleas « e o phea- 
2, 's gu dean e an ni fin a ta 
ligheach agus ceart; 

15 Ma bheir an t-aingidh air 
as an geall, is gun aiſig e a ris 
an ni a ghoid e, gu gluais e ann 
an reachdaibh na beatha, gun 
angeachd a chur an gniomh; 
mairidh e gu deimhin beo, cha'n 
{haigh e bas. 


lochd air bith a rinn e: rinn e 
a ni ta dleaſnach agus ceart; 
mairidh e gu einnteach beo. 

17 Gidheadh a deir clann do 
| luaigh. ſa, Cha 'n eil ſlighe an 
Tighearna cothromach. Ach 
ar an ſon-ſan, cha 'n eil an 
lighe cothromach, 


16 Cha chuimhnichear dha 
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18 'Nuair a philleas am firean 
air ais o flureantachd, agus a 
chuireas e 'n gniomh aingeachd, 
gheibh e bas d'a chionn. 

19 Ach ma philleas an t- aing- 
idh air falbh o aingeachd, agus gu 
dean e an ni ſin ata dleaſnach 
agus ceart, mairidh e beo d'a 
chionn. | 


20 Gidheadh a deir ſibh, Cha' n 


eil ſlighe an Tighearna cothrom- 


bheir 


ach: O thigh Ifraeil, 


miſe breith oirbh, air gach aon 


do reir a ſhlighe. 
21 JJ Agus tharladh anns an 
aona bhliadhna deug @ ar bruid, 


anns an deicheamh [mios, ] air 


a' chuigeamh [la] do 'n mhios, 
gu d'thainig aon a theich o leru- 
ſalem do m'ionnſuidh· ſa, ag radh, 
Bhuaileadh am baile. | 

22 Agus bha lamh an Tigh- 


earna orm anns an anmoch, mu'n 


thainig eſan a theich, is dh? f hoſg- 
ail i mo bheul gus an d' thaing e 


chugam anns a' mhadainn; agus 
dh'f hoſgladh mo bheul, is cha 
robh mi ni bu mh balbh. 

23 An fin thainig focal an 


Tighearna do m ' tonnfuidh, ag 
"mAb, | 


24 A mhic an Ave? tha iad- 
ſan a ta g aiteachadh nan ionada 
fas ſin fearainn Iſraeil a'labhairt, 
ag radh, Bha Abraham ' na aonar, 


is ſhealbhaich e am fearann : ach 


tha ſinne lionmhor, thugadh am 
fearann dhuinn mar ſheilbh. _ 
25 Air an aobhar fin abair riu, 


Mar ſo deir an Tighearna Dia, 


Tha fibh ag itheadh maille ris an 

fhuil, agus a togail *ur ful a ſuas 

ri 'r n- iodholaibh, agus a'dortadh 

fala; agus an ſealbhuich ſibh am 

fearant? | 

26 'Tha Gbb a „unh air ur 
claidheamh 


claidheamh, tha fibh a' deanamh dhoi a 
2 oibh n . x 
tj ry agus a truailleadh duine n , 
ga _ mna a choimhearſnaich; agus a chluicheas 0 binn, 
gus an ſealbhuich fibh am fear- inneal ciuil: oir SGP by 3 5 1 


S Ee 


nile, 
lorg 


7 
ibhſ 


ann ? | | 
eac l 
27 Abair thuſa riu mar ſo, CITES eee 
Mar ſo deir an Fighearna Dia, 33 Agus tra ö I wh 
Mar is beo miſe, gu deimhin (feuch tha e t 8 a cri 
tuitidh iadſan a ta anns na h- ion- aithnichidh jad eachd,) an fin rie 
adaibh faſa leis a' chlaidheamh, 'nam meaſg. nen 
agus qo 27 ſa' mhachair ſgaoilte | 800 x n 
1eir mhiſe do na beathaichibh OAT | * 
a itheadh, agus baſaichidh iad- A GUS than! b 9 7 805 5 
ſan a bhios anns na daighnichihh earna do mi 575 Ms 
Is _ na h-uamhaibh leis. radh, TY j 0 7 
„ „ | | 2 A mhic an duine Jean i} iy 
{br hag 6 a I he's 0 2 = 3 r ] EA 
achd a threiſe : agus bidh fleibh- eng 0 ee 50 % 
tean Iſracil fas, air chor as nach Fc kg _ Ti 5 9 a 
DS $5. | | arn 4 
4 theid aon neach rompa. _ thruaighe . AR iel 1 ö 4 
29 An fin aithnichidh iad gur ?gam beathachadh fein ; 1 F vl he 
miſe Iehobhah, *nuair a ni mi am choir do na h-aodhai = 1 
fearann ro-fhaſail, air ſo1 tle ; | e 
JEATAl „air ſon an uile a bheathachadh ? ah 
ee a chuir iad an 3 Tha ſibh ag itheadh na fail : 4 3 
Zupm 5 125 : is *gar n-éideadh fein leis uk am b. 
4 30 Agus thuſa, a mhie an olainn, tha fibh a marbhadh na doib 
uine, tha clann do ſhluaigh an muinntir bhiadhta: cha 'n * 8 
comhnudh a' labhairt umad ri fibh a' baathachadb an treud. en 
5 47a ballachan, is ann an 4 Cha do neartuich fibh ani "5 
ide, nan dienen, agus lag, ni mo leighis fibb an un, es 
2 abhairt aon ra cheile, gach ni mo cheangail ſibh a ſuas e E i 
aon r'a bhrathair, ag radh, Thig- a bha briſte, ni m6 thug fibh N f 
ibh, guidheam oirbh, agus eiſd- ais a ad a i 3 ni na blos 
5 ror 2 focal a ta teachd a dh' iarr ſibh a- a F achailleadh „ apap 
ch o Ie obhah. | | ach le h-ain-neart riaghlaich W no cl 
: 31 Agus tha 1ad a' teachd do iad, agus le h- an- iochd. Fr 
d' ionnſuidh mar chruinneachadh 5 Agus ſgapadh 4 le dth bb! 
. tha iad a' ſuidhe aodhaire : agus bha iad nam lat 
any a athair mar mo phobull- biadh do uile bheathaichibb 1 13 
a, agus tha iad ag eiſdeachd do machrach, an uair a bha iad air E ey 
bhriathran, ach cha 'n 'eil iad ſgapadh 25 „ 
, d h: O1 . 5 SP 2 So: 4 8 
gan deanamh: oir tha iad a' taiſ- 6 Chaidh mo chaoirich-la ai, 
. e moran graidh le 'm ſeachran air feadh nan mM IN 
_ , Oy an cridhe a' dol an bheann, is air gach ſliabh ard 0” i: 
of 2 ainnt. ſeadh, bha mo threud air a gap ts n. 
3 gus feuch, tha thuſa adh air aghaidh na talmbaingzg Þ:; 


uiley 


nile, s bas d'rinn aon ck an 
brgachadh no an 1arruidh, 
Uime ſin, aodhairean, eiſd- 
bnle focal Iehobhah. 
$ Mar is beo muſe, deir an 


chionn gu robh mo threud 'nan 
creich, is gu d' rinneadh mo 
threud nam biadh do uile bheath- 
wchibh na machrach, a chionn 
nach robh aodhaire ſam bith ann, 
ni mò rinn m' aodhaiĩrean 1arruidh 
ur mo threud, ach bheathaich 
m h-aodhairean iad fein, is cha 


do bhiadh 1ad mo threudſa: 


. 9 Vime fin, O aodhairean, 
1 a c1dibh focal Ichobhah, 
uh 10 Mar ſo deir an Tighearna 
ſo Dia, Feuch, tha miſe 'n aghaidh 
o in aodhairean, agus jarruidh 
ta ni mo threud air an laimh, agus 
bu bbeir mi orra ſgur do bhiathadh 
ud n treud, ni mv bheathaicheas 
n h.aodhairean iad fein tuille; 
11, WF on faoruidh miſe mo threud as 
au en beul, a chum nach bi iad 
na i boibh nam biadh. 
cih 11 Oir mar fo deir an Tigh- 


ena Dia, Feuch, lorgaichidh 
ie, miſe fein, mo chagirich, 
nu eus iarruidh mi mach iad. 

I ': Amhuil a lorgaicheas aodh- 
ure mach a threud, anns an 1a 
UE meaſg a chaorach a chaidh 
1h bgepadh; mar fin iarruidh miſe 


m 1d as na h-uile aitibh gus an 
| wh jad air an ſganradh, anns 
nam latha neulach agus dhorcha. 


a 15 Agus bheir mi air an ais 


ra meaſg nan cinneach, agus 

J Ee mi 1ad o na duch- 
mah, agus bheir mi ad gu 
nfezrann IH ag us ionaltraidh 
bl iad air ſleibhtibh Iſtaeil an 
dais nan albhnichean, agus ann 
ain Wc ionadaibh aitichte na tire. 


Tighearna Dia, gu deimhin a 


mo chaoirich fein, a agus faoruidh 


0 & 7 3. „ 


14 Tonaltraidh mi 1ad ann an 


innis mhaith, agus bidh am buaile 


air fleibhtibh arda Iſracil: an fin 
luidhidh, 1iad ann an cluain 


mhaith, agus 1onaltraidh iad ann 
an innis bheartaich air fletbhtiba, 


L{racil. 


15 Beathaichidb miſe mo 
threud, is bheir mi orra luidhe 


ſios, deir an Tighearna Dia. 


16 larruidh mi a' chuid a 
chailleadh, is bheir mi air ais 
a' chuid a dh' f huadaicheadh air 


falbh, is ceanglaidh mi ſuas 


. e a bhriſteadh, is neart- 


aichidh mi a' chuid a bha tinn: 
ach ſgrioſaidh mi an reamhar agus 


an 1 beathaichidh mi iad ſin 


le breitheanas. 

17 Agus air ur ſon-ſa, 0 mo 
threud; mar ſo deir an Tighearna 
Dia, Feuch, bheir miſe breith 


eadar ſpreidh agus ſpreidh, eadar 
na reitheachan is na gabkra fir- 


ionn. 


18 An ni ſuarach leibhſe a 


innis mhaith itheadh a ſuas, ach 


gu ſaltair ſibh fos a' chuid eile 
do 'n ionaltra ſios fo 'r caſaibh ? 


agus ol do na h- uiſgeacha domh- 


ain, ach gur eigin duibh a' chuid 


eile a ſhalchadh le 'r caſaibh? 
19 Agus air ſon mo threud-fa, 
tha iad ag itheadh an ni fin a 


ſhaltair ſibh fo 'r caſaibh, agus 


ag ol an ni fin a rinn *ur cafan a 
thruailleadh. 


20 Air an aobhar fin mar {fo 


deir an Tighearna Dia riu, Feuch, 
bheir miſe, miſe fein breith eadar 


an ſpreidh reamhar agus an 


ſpreidh chaol. 


„ chionn gu do thulg ſibh 


le taobh is le ſlinnein, is gu d'rinn 


bh an: t-eaſlan uile a phurradh 


le 'r n-adharcaibh, gus an do 


ſgainnir ſibh iad © 5 elle: : 
8 . 22 Uime 
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22 Uime fin tearnaidh miſe mo 
threud, is cha bhi 1ad ni 's mo 
nan etch; agus bheir mi breith 
cadar ſpreidh agus ſpreidh. 
23 Agus cuiridh mi ſuas aon 
aodhaire os an cionn, agus beath- 


aichidh eſan 1ad, [eadhon] mo 


ſheirbhiſeach Daibhidh; beath- 


aichidh eſan iad, is bidh e dhoibh 
na aodhaire. 

24 Agus bidh miſe Tehobhah 
ann am Dhia dhoibb, agus mo 
ſheirbhifeach Daibhidh "na 


. phrionnſa'nzm meaſg, miſe Ieho- 
ai labhair. 


25 Agus ni miſe co-cheangal 


ſith riu, is cuiridh mi coſgadh 
air na droch bheathaichean anns 
an fhearann; agus vabhaidh iad 
comhnuidh gu tearuinte ſan fhaſ- 


0 aich, is caidlidh iad anns na 


coilltibh. 

26 Agus ni mi iadfan, agus 

na h- ionada timchioll mo {hleibh, 
nam beannachadh ; agus bheir 


mi air an fhrois teach a nuas *na_ . 


h-am : bidh fraſan ann do bhean- 
nachdaibh. 
27 Agus bheir wi na 
machrazh ſeachad a toradh, is 


| bheir an talamh ſeachad a chinn- 


eas, agus bidh iad tearuinte 'nan 
dithaich, is aithnichidh iad gur 
miſe Tehobhah, *nuair a bhriſteas 
m1 cuibhrichean an cuinge, 's a 
ſhaoras mi iad a laimh na muinn- 
tir a ghabh ſeirbhis diubh. 
28 Agus cha bhi iad ni 's md 
nan cobhartach do na cinnich, 
ni mo ni beathaichean an fhear- 
ainn an ſlugadh a ſuas: ach gabh- 
aidh iad comhnuidh gy tearuinte, 
% cha chuir aon neach eagal orra. 


29 Agus togaidh mi ſuas doibh 


meangan cliuiteach, is cha bhi, 


1ad air an claoidh ni 's , mo le 


gort anns an fhearann, ni mo 


| ag radh, 


eadh aig an ain; eachd : 


ghiulaineas iad maſſadh nan cin. 
neach ni 's faide. 1 
30 Mar ſo aithnichidh ad gu : 
bheil miſe an Tighearna Dia 
maille riu, *s gur 1adfan, tigh 1 
Iſraeil, mo ſhluagh, deir an Tighe J 
earna Dis. ; 
31 Agus ſibhſe mo threud, 
treud m ' tonaltraidh, is ho q 
ſibh, agus is miſe bhur Dia, deir 
an Tighearna Dia. I 


. 
8 barr, thainig focal an 
Tighearna do m' ionnſuidh, 


5 A mhic an duine, cuir 
d'aghaidh ri fliabh Sheir, agug 
dean f aiſneachd na aghaich, 

3 Agus abair ris, Mar io dew 


an Tighearna Dia, Feuch, . 


ſhleibh Sheir, tha miſe à d' agh# 
aidh, agus, ſinidh mi mo lamk 
a mach a' d' aghaidh, is ni mi 
{grios is leir-ſgrios ort. 4 

4 Ni mi do bhailtean 'am 
faſaich, F 
d' nochd-laraich, is bidh fs 
agad gur miſe Iehobhah. 4 

5 A chionn gu robh fuath 
bith- bhuan agad, is gu do dhoirl 
thu [fuil] cloinne Iſraeil le nearby 
a chlaidheimh, ann an am a 
alrce, anns an am an robh dew 


+4 


6 Air an aobhar ſin, mar ig] 


beo miſe, deir an Tigbearna Diaz 


ulmhaichidh mi thuſa air ſol 
fala, ?s ni fuil do dhian-ruagadb 
a chionn nach d' fhuathaich tha 
fuil, ni fuil do dhian-ruagadh. 

7 Mar ſo ni mi ſgrios is lein 1 
grios air ſliabh Sheir, agus gear 


aidh mi uaithe an ti theid 


mach, ag us an ti philleas air alt | 
8 Agus lionaidh mi a ſſlei ;bhs ; 


tean le dhaoine marbhta: air any 
chnocai "0 


agus bithidh tu 2 
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chnocaibh, agus ann a d' ghleann- 
zb, agus ann a d' uile aibhni- 
chean tuitidh iadſan a mharbhar 
lis a' chlaidheamh. | 

9 Ni miſe faſaichean ſiorruith 


gbiot, is cha togar a ris do bhail- 
tean, agus aithnichidh ſibh gur 


nie Ichobhah. _ 
bo A chionn gu dubhairt thu, 


da dhuthaich ſo agam- ſa, agus 

{-abbaichidh ſinn iad, ge do 

ha'n Tighearna 'n fin : 
[1 Uime fin, mar is beo miſe, 


eadhon do reir d' f heirge, 's do 
teir d' fharmaid a nochd thu, le 
Jfhuath *nan aghaidh :; agus ni 
ni mi fein aithnichte *nam meaſg, 
tra bheir mi breith ortſa. 


0M 2 Ages aithoichidb tuſa gur 
TJ  {cbobhahb, agus gu cuala mi 
m Cule gainneil an aghaidh ſhleibh- 
| tan Ifraeil, ag radh, Dh'fhag- 
u e i bas iad, is chugadh iad 
nf chuinne d' an ſlugadh. 1 
13 Mar fo le'r beul rinn ſibh 


will ann am aghaidh-ſa, ,agus 
nbeudaich fibh *ur briathran 
an am aghaidh; chuala miſe. 


i , n 
* Da, Tra ni an talamh uile gaird- 
all eachas, ni miſe fas thuſa. 


1j Mara rinn thuſa gairdeach- 
8 08 cionn oighreachd tighe I- 


nel, a chionn gu robh i fas, 


” WW lin ni miſe riut- ſa: bithidh 
ol u fas, O ſhleibh Sheir, agus 
ah mea uile, an t-iomlan deth, 
s alt nichidh 1ad gur miſe 
. khobhah, 8 
CWC 
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d af AR an ceudna, a mhic an 
als duine, dean f aiſneachd 


vill b leibhtibh Iſracil, agus abair, 


Bidh an da chinneach ſo, agus 


fir an Tighearna Dia, ni mi 


5 XXXVI. 
A fileibhte Iſeacil,  duinnibl 


focal an Tighearna. 
2 Mar fo deir an Tighearna 
Dia, A chionn gu dubhairt an 


namhaid 'nur n-aghaidh, Aha, 
is leinne fs na ſein ionadan arda 


mar ſheilbh : 


3 Uime fin dean f aiſneachd 


agus abair, Mar ſo deir an Tigh- 
earna Dia, A chionn gu d' rinn 
ad fas ſibh, agus gu do ſhluig 
iad a ſuas ſibh air gach taobh, 
gu bhi 'nur ſeilbh do fhui; heall 


nan cinneach, agus gu bheil fibh 


air *ur gabhail am beul luchd- 


ſeanachais, agus nur mi-chliu 


am meaſg dhaoine: Et 
4 Air an aobhar fin, a ſhleibhte 
Iſraeil, eiſdibh focal an Tigh- 
earna, Mar ſo deir an Tighearna 
Dia ris na ſleibhtibh agus ris na 


cnocaibh,. ris na fruthaibh agus | 


ris na gleannaibh, ris na f aſaich- 
ibh uaigneach, is ris na bailtibh 
a threigeadh, a dh' fhas nan 


cobhartach agus *nam ball-fanaid 
do f huigheall nan cinneach mw'n 


cuairt : 5 | 
5 Air an aobhar fin mar ſo deir 


an Tighearna Dia, Gu deimhin 
14 Mar ſo deir an Tighearna 


ann an teine m' eud labhair mi 'n 
aghaidh fuighill nan cinneach, is 
an aghaidh Idumea uile, a ghabh 
mo dhuthaich - ſa gu bhi ' na feilbh 
dhoibh, le gairdeachas an uile 


chridhe, le h- inntinn aingidh, ga 


toirt thairis mar chreich. 15 

6 Dean faiſneachd uime ſin 
mu thimchioll fearainn Ifraceil, 
agus abair ris na ſleibhtibh is ris 


wy +4 8 4 » o 
na cnocaibh, ris na ſruthaibh is 


. \ 85 ; : 62 
ris na gleannaibh, Mar fo deir an 


: Tighearna Dia, Feuch, labhair 


mile ann am eud is ann am chor- 


ruich, a chionn gu do ghiulain | 


ſibh tamailte nan cinneach. 


Ai: 


OS OE SS ns <a eto rr Aer een OE ang On OT IT On - 
A 2 * ks * 2 a 
— Stet a 8 
22 ˙ A ]˙ UX — * 7 Iv 


7 Air an aobhar ſin mar ſo 
deir an Tighearna Dia, Thog 
miſe ſuas mo lamh ; Gu deimhin 


na cinnich mu 'n cnairt duibh 


giulainidh tad fein am maſladh. 

8 Ach ſibhſe, O ſhleibhte If- 
raeil, cuiridh fibh a mach ' ur 
geuga, 's bheir ſibh ur toradh do 
m' ſhluagh-ſa Iſraeil, oir tha iad 
am fagus a chum teachd. 

9 Oir feuch, tha miſe leibh, 
agus pillidh mi ruibh, agus bith- 
idh ſibh air *ur treabhadh agus 
air ur cur. wy 

10 Agus ni mi davine lion- 
mhor oirbh, uile thigh Iſraeil gu 
h-iomlan, agus bidh na bailtean 
air an aifeachadh, is bidh na 
h- ionada fas air an rogail. 

11 Agus ni mi lionmhor oirbh 
duine 's ainmhidh, agus faſaidh 

' 1ad honmhor, agus bheir iad to- 
radh; agus ſuidhichidh mi fibh mar 
a bha ſibh o ſhean, is ni mi ruibh 
ni 's fearr na ann 'ur toiſeach, 
agus aithnichidh ſibh gur miſe 
Ichobhah. 

12 Seadh, bheir mi air daoine 
coiſeachd oirbh, ( eadhon] mo 

hobull Iſrael, agus ſealbhaich- 
idh 1adſan thu, agus bithidh tu 
dhoibh a' d' oighreachd, is cha 
dean thu 1ad ni 's mo uireaſ- 
bhach. 

13 Mar ſo deir an Tighearna 
Dia, A chionn gu'n abair iad riut, 
Thuſa a ſhluig ſuas daoine, 's a 
dh'f hag gun ſhochd do chinnich ; 
14 Uime fin cha ſlug. thu 

daoine ni 's mo, 's cha 'n fhag 
thu do chinnich ni 's mo gun 
ſliochd, deir an Tighearna Dia. 

15 Ni mo dh” fhuilingeas miſe 

tamailte nan cinneach a chluinn- 
tinn annad tuille, ni mo ghiulaineas 
tu maſtadh an t-ſluaigh ni 's faide, 
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ni mo bheir thn air do ching thr 
tuiteam tuille, deir an Tigheuad dan 
Dia. | lch 
16 J Os barr, thainig focal au tr: 
Tighearna do m' ionnfuidh, 1 WW 
radh, | | | 3 2 
"a7 A mhic an duine, tra A dan 
tigh Ifracil a chomhnuidh nau mi! 
duͤthaich fein, thruaill iad i le 1 agu 
ſlighe fein, agus le 'n deanadas AY fein 
bha an ſlighe ann am lzthair-@l 2 
mar neo-ghloine muna a chuireadg lat 
air leth. | 3 0'r1 
18 Air an aobhar ſin dhoirg ſod! 
mi orra mo chorruich, air ſon nf 20 
fala a dhoirt iad air an fhearann , nia 
agus air ſon an jodhola leis 2 nnac 
d'rinn 1ad a thruailleadh. bun 
19 Agus ſgap mi iad a cc 
meaſg nan cinneach, is bha ia dhui 
air an ſgaoileadh air feadh nag 21 
duchannan. Do reir an ſligbe, nd 
do reir an. deanadais thug mie bhci 
breith orra. ac 
20 Agus tra chaidh iad a ſtead bre 
achum nan cinneach, gus andeach 8 
aidh iad, thruaill iad fin m' ain wuid 
naomha- ſa, tra thuirt iad riu, niſe 
1ad ſo fluagh Ichobhah, gidhcad bithi 
chaidh iad a mach as fhearann, , ” 
21 Agus ghabh miſe true Cui! 
diubh air ſon m' ainme naomba 29 
fein, a thruaill tigh Iſraeil aui 
meaſg nan cinneach gus an deach 14h n 
aidh iad. chi 
22 Air an aobhar fin abair ort: 
tigh Iſracil, Mar ſo deir an Tigg 30 
earna Dia, Cha 'n 'eil mi | la « 
d'wanamh fo air 'ur fon-la, wach 
thiph Iſraeil, ach air fon m' ainmp ib! 
naomha fein, a thruaill fbhſe a na e 
meaſg nan cinneach gus an Jeachli 30 
aidh fibh. „ 
223 Agus naombaichidh mi wy deana 
ainm mor fein a bha air a thru» futh: 
eadh am meaſg nan cinncach, i kalla 
| X Wart: 


thru 


elach 


ASSN 


OW (hruaill Gbhſe nam meadhon, agus 
2080 athoichidh na cinnich gur miſe 
Ss 1[hobb4h, deir an Tighearna Dia, 
10 tra bhios mi air mo naomhachadh 
1 annaibh-ſa fa chomhair an ſul. 
L 24 Oir bheir mi ſibh a meaſg 
dan cinneach, agus tionailidh 
mbh as na h-uile dhuchaibh, 
gas bheir mi ſibh gu'r fearann 


ſein glan: L 
25 An fin crathaidh mi uiſge 
plan oirbh, is bithidh fibh glan : 
o'r n- vile ſhalchar, agus o'r n- uile 
jiodholaibh glanaidh mi fibh. 
26 Bheir mi fos dhuibh cridhe 


na} 
ng] nuadh, agus cuiridh mi ſpiorad 
20 $1adh an taobh aſtigh dhibh, is 


buinidh mi air falbh an cridhe 


0 dhuibh cridhe feolg. : 
an 27 Agus cuiridh mi mo ſpio- 
„nn an taobh a ſtigh dhibh, is 


bheir mi oirbh gluaſad ann am 


bireitheanais agus ni ſibh iad. 

28 Agus gabhaidh ſibh comh- 
nuidh anns an fhearann a thug 
miſe do 'r n-aithrichibhs agus 
bithidh Gbh *uur ſluagh dhomh- 


chuibh-ſa. | 
29 Saoruidh mi fibh fos o 'r 
-ule ſhalcharaibh, agus gairm- 


tm cravtbhe, agus cinneas na 
mchrach, air chor as nach faigh 
fibb a's mo maſladh gorta meaſg 
Mn einneach. 5 


z An fin cuimhnichidh ſibh 


keanadais nach robh maith, agus 
fathaichidh fibh ſibh- fein *nur 
allah tem, air fon *ur n-ea⸗ 
Kartean, agus air ſon 'ur grain- 
ellachdan. , | 


cachaidh as ur feoil, is bheir mi 


tedchdalbh, iscoĩmheididh ſibh mo 


a, 's bidh miſe ann am Dhia 


ih mi air an arbhar, agus meud- 
achidh mi e, 's cha chuir mi 
port air bith oirbh. 2 


zo Agus meudaichidh mi meas 


ur droch ſhlighe fein, agus ur 


bha lan do chnamhan. 


XXXVII. 


23 Cha 'n ann air ur ſon-ſa 


ta miſe a' deanamh ſo, deir an 


Tighearna Dia, biodh fios ag- 
aibh: biodh naire agus amhluadh 


doirbh air ſon ur ſligheanna fein, 


O a thigh Ifraeil. | F 
33 Mar ſo deir an Tighearna 
Dia, Anns an 1a ſan glan mi fibh 
o 'r n-uile aingeachd, bheir mi 
fos fanear gu gabh fibh comhnuidh 
anns na caithrichibh, is bidh na 
h-ionadan fas air an togail. 

24 Agus bidh am fearann fas 


air athreabhadh, an ait e bhi na 


laidhe fas an ſealla gach aon 4 
ghabh ſeachad. $4 $6 

35 Agus their iad, Tha an 
tir ſo bha uaigneach air fas mar 
gharradh Edein, agus na caith- 


richean falamh, fas, agus millte, 
tha daingean agus aitichte, 
36 An fin aithnichidh na ein- 


nich a dl fhagadh air gach 
taobh dhibh gur miſe Iehobhah 
a thogas na h- aiteacha ſgrioſta, a 
ſhnidhicheas an [t- ionad ] faſail: 
miſe Iehobhah labhair, agus, ni 
mi. 525 | 
7 Mar ſo deir an Tighearna 
Dia, Bidh miſe fathaſd air m'iar- 
ruidh ſan ni ſo le tigh Iſraeil, a 
chum a dheanamh air an ſon; ni 
mi lionmhor iad le daoine mar 
threud. 1 
28 Mar an trend naomha, mar 
threud Teruſaleim*nafeillibhardaz 
mar fin bidh na bailtean fas air 
an honadh le treudaibh dhaoine, 
agus aithnichidh iad gur miſe Ie- 
hobhah. | 
CAI B. XXXVII. 
HA orm-ſa lamh Iehobhah, 
's thug e mach mi ann an 
ſpiorad Iehobhah, 's chuir e fios 
mi ann am meadhon a' ghlinne a 


2 Agus 
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2 Agus thug e orm gabhail 
ſeachad orra mu 'n cuairt, air 
gach taobh ; agus feuch, bha ad 
ro-lionmhor anns a' mhachair 
wle, agus feuch, bha ad ro- 
thioram. . 

3 Agus thuirt e rium, A mhie 
an duine, am feud na cnamhan ſo 
teachd beo? agus fhreagair miſe 
O Thighearna Dhia, agadſa tha 
fios. | | | | 
4 An fin thuirt e rium, A 
mhic an duine, dean f aisneachd 
do na cnamhan fo agus abair riu, 
O chnamha tiorma, eiſdibhſe fo- 
cal Ichobhah. 8 

5 Mar ſo deir an Tighearn 
JTehobhah ris na cnamhan ſo, 
Feuch, bheir miſe air anail dol 

annaibh, agus bithidh ſibh beo. 
- 6 Agus cuiridh mi feithean 


_ oirbh, agus bheir mi air feoil fas. 


oirbh, agus comhdaichidh mi ſibh 
le craicionn, is cuiridh mi anail 
annaibh ; agus bithidh ſibh beo, 
agus aithnichidh ſibh gur mi Ie- 
hobhah. | 


7 Mar ſin rinn miſe faisneachd 


mar a dh' aithneadh dhomh: 
agus am feadh a bha mi ri f aiſ- 
neachd bha toirm ann, agus 
feuch crith-ghluaſad, agus thai- 
nig na cnamha chum a cheile, 
cnaimh a chum a chnamha. 
8 Agus an uair a dh' amhairc 
mi, feuch, dh' f has feithean agus 


feoil orra, 's chomhdaich an crai- 


cionn iad tharta; ach cha robh 
anail air bith annta. 

9 An ſin thuirt e rium, Dean 
f aiſneachd do 'n anail, dean 
faiſneachd, a mhic an duine, 


agus abair ris an anail, Mar ſo 


deir an Tighearna Iehobhah, 
Thig o na ceathair ghaothaibh, 


O anail, agus ſcid air na mairbh 


ſo, chum gu bi 1ad beo. 


Feuch, O mo ſhluagh, folglaidh 


fibh beo, agus a ſhuidhicheas mi 1 


nichidh ſibh gu dubhairt mile le- 3 


10 Is amhuil a rin miſe fais. 
neachd mar a dh' vithneag, 
dhomh, agus thainig an ana f 
d' an jionnſuidh, agus dh' (1,4 
1ad beo, agus ſheas iad air n! 
caſaibh, armailte anbharr mor. 

11 An ſin thuirt e rium, A 
mhic an duine, is iad na cnamhan 
ſo an t- iomlan do thigh Iſracil ; 
feuch, a deir iad, Tha ar cnamh. 4 
an air tiormachadh, agus ar do- 
chas air a chall, air ar ſon-ne tha 
ſinn air ar gearradh as. | 

12 Air an aobhar ſin dean 
f aisneachd agus abair riu, Mar ſo 
deir an Tiyhearna Ichobhah, 


my 


miſe bhur n-uaighean, is bheir mi 
oirbh teachd a nios as ur“ 
n-uaighcan, is bheir mi ſibh gu 
F :.': A 

13 Agus aithnichidh ſibh gur 
miſe Iehobhah, *nuair a dh' f hoſ- 
glas mi *ur n-uaighean, O mo 
ſhluagh, agus a bheir mi ſibh 
a nios as ur n-uaighibh, 1 
14 Agus a chuireas mi mo 
ſpiorad annaibh, agus a bhitheas 


ſibh ' nur fearann fein: an fin aith- 


hobhah, agus gu d' rinn mi, arſa 
Iehobhah. N 
15 J Thainig focal an Tigh-Y 
earna do m' 1ionnſuidh a ris, ag 
radh, | : 
16 A bharr air ſo, gabh thulaY 
chugad, a mhic an duine, aon 
mhaide, agus ſgriobh air, Air ſon 4 
Tudah, agus air ſon cloinne Ifracll [ 
a chgmpanaich : an fin gabh maide 
eile, agus ſgriobh air, Air ſon o 
ſeiph maide Ephraim, agus uleY 
thighe Ifraci] a chompanaich. 2 
17 Agus ceangail iad aon r 4 
cheile nan aona mhaide, ag 
Ps f aſaidl 


CA B. 


jamb, 
18 Agus an uair a e 


dann do ſhluaigh riut, ag radh, 
Nach feuch thu dhuinn ciod is 
call duit leis na nithe ſo? 

19 Abair riu, Mar ſo deir an 
Tighearna Ichobhah, Feuch, 
gabhaidn miſe maide Ioſeiph a ta 
1 laimh Ephraim, agus finea- 
chan [ſraeil, a chompanaich, agus 
eniridh mi 1ad maille ris, maille 
ji maide Tudah, agus ni mi aon 
mhaide dhiubh, agus bithidh 1ad 


r — 2 - 


o on aon ann am laimh. 

b., 20 Agus bidh na maidean 
l. air an griobh thu ann ad laimh 
"uy fu chomhair an ſal. 


21 Agus abair riu, Mar fo 
deir an Tighearna Tehobhah, 


meaſy nan einneach gus am bheil 
nd air imeachd, agus cruinnich- 


Wb mn jad air gach taobh, is 
en bicir mi jad gu 'n duthaich 
bea. 
"28 22 Agus ni mi aona ark 
© muh anns an fheararin air 
5 ebhtibh Ifraeil, agus bidh aon 
1 ich 'na righ dhe uile: : agus 
41 cha bhi jad ni 's md 'nan da 
* J cunneach, ni mo bhios iad air an 
1. inn 'nan da rioghachd tuille air 
Suna chor. 
8 I 23 Ni mo thruailleas ud iad 
i fein tuille le 'n iodholaibh no le 'n 
* nithibh fuathach, no le aon air 
Lon n d' an ea-ceairtibh : ach ſaor- 
acil ach miſe iad o'n uile cheannaire- 
aide! bh anns an robh iad ciontach, 
= s glanaidh mi iad mai fin 
le! bidh jadlan nan ſluagh dhombſa, 


ss bidh miſe ann am Dhia 
2 4 dhoibhfan. 


A 24 Agusbidh m"dglachDaibhidh 
70 mn ri Fh os an cionn: is bidh aona 


faſadh iad "nan aon ann 2d 


Feuch, bheir miſe clann Iſraeil a 


Mhyachail] ac ulle ; gluaiſidh ĩad 
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f58 2 am reachdaibh, 7s blets: 


1ad fanear m' orduighean, agus 
hi 1ad iad. 


25 Agus gabhaidh iad comh- 
nuidh anns an fhearann a thug 
miſe do m' oglach Iacob, anns 
an do ghabh ur n-aithrichean . 
comhnuidh, agus gabhaidh iad- 


ſan comhnuidh ann, iad fein agus 
an clann, agus clann an clainne 


gu brath, agus bidh m' oglach 
Daibhidh ? na righ dhoibh gu 
ſiorruith. 

26 A thuille air fo 1 ni miſe co- 
cheangal sith riu, bidh e *na cho- 
cheangal ſiorruith riu, agus ſuidh- 
ichidh mi 1ad, agus ni mi lion- 
mhor 1ad, agus cuiridh mi mo 
naomh- ionad *nam meadhon gu 
brath. 

2g Bidh mo ptailliun mar an 
ceudna maille riu: ſeadh, bidh 
miſe dhoibhſan ann am Dia, 's 


| bidh iadſan dhomhſa ba 


28 Agus aithnichidh na cinn- 
ich gur miſe Iehobhah a naomh- 
aicheas Iſrael, an uair a bhios 
mo naomh-ionad nam meadhon 
gu ſiorruith. 


KEB. * 
A GUS thainig focal an 'Tigh- 
earna do m' ionnſuidh- ſa, ag 
radh, 


2 A mhic an duine, cuir do 


ghndis an aghaidh Ghog, tir 
Mhagog, 


ard-phrionnſa Mhe- 
ſeich agus Thubail, agus dean 


faiſneachd 'na aghaidh, 


3 Agus abair ris, Mar ſo deir 
an Tighearna Dia, Feuch, tha 
miſe a d' aghaidh, O Ghog, a 
phrionnſa Rois, Mheſeich agus | 
Thubail. | 

4 Agus pillidh mi air d' ais 
thu, agus cuiridh mi dubhain ann 
a bf is bheir mi mach thu 

. 
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fein, agus d' ſheachd ul, eich agus 
marcaich, iad uile air an 6&ideadh 
leis gach uile ghne arma, ] cuid- 
eachd mhor le targaidibh agus le 
ſgiathaibh, an t-1omlan diubh a? 
glacadh chloidhmhean: 

5 Perſia, Etiopia, agus Li. 
bia maille riu; an t- iomlan diubh 
le ſgeith agus ceann-bheairt : 

6 Gomer agus a chuideachdan 
uile, tigh Thogarmah o na h- aird- 
ibh tuath, agus uile bhuidhnich- 
ean, moran ſſuaigh maille riut. 

7 Bi thuſa deas, agus ul- 
mhaich air do ſhon féin, thu fein 
agus d' uile chuideachd ata air 
an cruinneachadh chugad, agus 
bi dhoibh a'd' dhidein. 

8 An deigh mhoran laithean 

thigear do d' amharc : anns na 
bliadhnaibh deireannach thig 
thu do 'n fhearann a thugadh air 
ais o'n chlaidheamh, a chruinn- 
.icheadh a moran chinneach an 
aghaidh {hleibhtean Iſraeil a bha 
fada fas: ach thugadh a mach 


as na cinnich e, 's gabhaidh iad- 


ſan uile comhnuidh ann an tear- 
uinteachd. 0 

9 Eiridh tu ſuas agus thig thu 
mar dhoininn, bidh tu coſmhuil ri 
neul a dh* tholach an fhearainn, 
thu fein agus d' uile bhuidhnich- 
can, is moran ſluaigh maille riut. 

10 Mar ſo deir an Tighearna 
Dia, Tarlaidh anns an la ſin gu 
d' thig nithe ann ad” aire, 's gu 
imaoinich thu. droch ſmaointe. 

114 gus their thu, Theid mi 
ſuas gu tir nam bailtean gun 
bhallachan, thig mi air a ' mhuinn- 
tir aig am bheil fois, ata gabhail 


- combnuidh ann.an tearuinteachd, 


jad nile gabhail comhnuidh gun 
bhallachan, is gun aca croirn no 
dorſan, | 


tire. 


fein agus moran fluaigh maillg 


eachaibh, buidheann mhor, ag 


naomhachadh annadſa, C Glug 


| faiſneachd anus na laithibl: 6 


12 A ghlacadh ereiche, 20 
a ghlacadh cobhartaich, athiond | 
dadh doe laimhe air na -jvnadant 
fas ata [ms] air an aitcachadhF 1 
is air an t-{luagh a chruinnichF | 
eadh a mach as na Cinnich , 
{huair airneis agus maoin, ata 
chomhnuidh a ann am meadhon ral 


16! 
thu * 
18 


cheu 


13 Their Seba agus dan 
agus ceannuichean Tharſid, aug 
a chuid bailtean riut, Am bheilf 
thu air teachd a ghlacadh cobl 
artaich ? an do chruinnich thu daf 
chuideachd a ghlacadh creicheW 
a thoirt leat dir agus airgid, 2 
thoirt air falbh ſpréidhe al 
maoin; a yhlacadh creiche moreYſ 

14 Par ſin, a mhic an dud 


ne, dean faiſneachd agus abainf 10 


ri Gog, Mar fo deir an "Tip: 21 


dh 


Fulle 


earna lehobhah, Anns an 1a fag t 
gabh mo thluagh- ſa Iſrae] combi 


nuidh gu tearuinte, ciridh tulg J ma 


ſuas, mh; 

15 Agus thig thu as a ig bra 
mach as na h-airdibh tuath, thu 22 
Plaid 
zus fr 
bhul 
luag! 
ltea 
Ine a 
23 * 
mor 


riut, iad uile a' marcachd ＋ | 


feachd at ach, : 

16 Agus thig thu nios al 
aghaidh mo ſhluaigh-ſa Ie | 
mar neul a dh' fholach anf! car 
ainn, tarlaidh e ſna Jaithibl 
deireannach, agus bheir mils 
thu 'n aghaidh m' fhearainn, 4 
chum gu'n aithnicheadh na cut 
ich mi, tra bhios mi air mg 


fa chomhair an ſil. j 

17 Mar ſo deir an I :chearn ö 
Dia, An tuſa an ti mu 'n dg 
labhair mi o ſhean le m' ici 


bhiſich, faidhean Iſiacil, 2 ring | 
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kblliachnaichean, gu tugainns“ 
au nan aghaidh?. 


— 


18 Agus tarlaidh anns an am 
Jeudna, nuair a thig Gog an 


Echaidh fearainn Iſraeil, deir an 


lighearna Dia, gu d' thig mo 
loruich-ſa nios ann am eudann. 
19 Oir ann am eud, ann an 
ane mo chorruiche, labhair mi: 
u einnteach anns an la fin bidh 
wth mhor air fearann Iſraeil: 
20 Air chor as gu criothnuich 


un am lathair- ſa iaſga na fairge, 


us eunlaith an adhair, agus. 
kathaichean na machrach, agus 
al- uile nithe ſnagach a ſhnagas 
ir uachdar na talmhainn; agus- 
gear na ſleibhtean a ſios, is 
utidh na h-ionadan arda, aus 
itidh na h- uile balla gu talamh. 
21 Agus gairmidh mile airſon 
aidheimh 'na aghaidh air feadh 
uile ſaleibhtean, deir an Tigh- 
ma Ichobhah; bidh claidh- 
mh gach aon duine 'n agzhaidh 
dirathar, Gs 
22 Agus tagraidh mi *na 
elaidh Je plaigh agus le full, 
us fralaidhmi air fein agus air 
bhuidhnicheau, is air a' mhor- 


ugh a ta maille ris, fraſan 


teach, is clocha meallain mora, 
ne agus pronnuſc. | | 
1; Mar fo ni mi mòͤrdha mi fein, 
momhaichidh mi mi fein, agus 

Winichear mi ann an ſdilibh 
Woran chinneach, agus bidh 
I aca gur mi Iehobhah. 


ALB. I. 
IME fin dean thuſa, a mhic 
an duine, faiſneachd an 
hach Chog, agus abair, Mar 
deir an Tighearna Dia, Feuch 


Ia miſe ann ad aghaidh, O 


dog a phrionnſa Rois, Mheſeich, 
Ws Thubail. ; e 
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2 Agus pillidh mi air d' ais 
thu, 's cha 'n fhag mi ach an 
ſeiſcadh cuid dhiot, agus bheir 


mi ort teachd a nios o na h- airdibh 


tuath, agus bheir mi thu gu ſleibh- 
tean Ifraeil: | 5 

3 Agus buailidh mi do bhogha 
as do laimh chli, agus bheir mi 
air do ſhaighdean tuiteam as do 
lzimh dhei s. 

4 Tuitidh tu air ſleibhtibh I. 
racil, thu fein is do bhuidhnich- 
ean uile, 's an ſluagh ata mailie 
riut: bheir mi thu do 'n eun- 
laith f huileachdach do gach ſcor- 
fa, agus do bheathaichibh n 
talmhainn a chum bhi air do 


ſhlugadh. 


5 Tuitidh tu air a' mhachair 
ſgaoilte, oir labhair miſe, deir an 
T'ighearna Tehobhah. | 

5 Agus cuiridh mi teine air 
Magog, is am meaſg na muinn- 
tir ata chomhnuidh gu tearuinte 
ri taobha na fairge, agus aithnich- 
idh iad gur mi Ichobhah. | 

7 Mar ſo ni mi m' ainm 
naomha aithnichte ann am meadh- 
on mo phobuill Iſraeil, is cha 


leig mi m' ainm naomh a thruaill- 


eadh ni 's mo; agus bidh ſios aig 
na einnich gur mi Ichoblhaah, aon 


naomha Iſraeil. | | 


8 PFeuch thainig e gu crich, 
agus rinneadh e, deir an Tighear- 
na Ichobhah; is e ſo an la mu'n 
do labhair miſe. N 

9 Agus theid 1adſan ata 
chomhnuidh ann am bailtibh Iſ- 
racil a mach, agus cuiridh iad ri 
theine agus loilgidh iad na 
h-airm, an targaid is fos an 
giath, am bogha 's na {aighdean, 
agus an gath, agus an t-ſleagh, 
agus loiſgidh iad le teine iac 
ſeachd: bliadhn a S 

10 Air chor as nach toir iad 
| 33 connadh 


ll | 


E E &'1 Ex, 


connadh air bith as a' mhachair, 
ni mo ghearras iad do na coill- 
tibh; oir do na h-armaibh ni 
iad dhoibh fein teine, agus 


creachaidh iad an dream le *n do 


chreachadh iad, agus ſpuinnidh 
14d an dream le 'n do ſpuinneadh 
tad, deir an Tighearna Ieho- 
bhah. ria ECO OT) 

11 Agus tarlaidh air an la fn, 
gu toir miſe do Ghog an fin aite 


air ſon uaighean ann an Iſrael, 


gleann an luchd-fiubhail, air 
taobh an ear na fairge; agus bac- 
aidh e 'n luchd-ſiubhail: agus 
an ſin adhlaicidh iad Gog, is a 


ſuluagh wie; agus goiridh iad 


ris Gleann ſluaigh Ghog. 

12 Agus bidh tigh Iſraeil 'gan 
adhlacadh, a chum am fearann a 
ghlanadh, ſeachd mioſan. 

13 Scadh, adhlaicidh uile 


ſhluagh an fhearainn, is bidh an“ 


latha fin mo ghloire-ſa iomrait- 
each nam menſg, deir an Tigh- 
earna Ichobhah. — 

14 Agus cuiridh iad air leth 


daoine deanadach, a ſhiubhlas 


feadh an f hearainn, a dh” adhlac- 
adh leis an luchd- fiubhail na 
muinntir ata fathaſd air aghaidh 


na talmhainn, a chum a ghlan- 


adh: an ceann ſheachd mioſan 
bidh iad *gan iarruidd. 

15 Aaus an luchd- ſiubhail ata 
g imeachd trid an fhearainn, tra 
chi [aon neach} enaimb duine, 
an fin cuiridh e comhara ſuas 


lei mh ris, gus an adhlaic an luchd- 


adhlacaid e ann an Gleann 
F:amon-gog. | 


16 & gus fos bidh Hamonah 
mar ainm air a bhaile: mar ſo 


glanaidh iad am fearann. 
17 Agus thuſa, a mhic an 


duine, mar fo deir an Tig hearna 


Ichobhah, Labhair ris gach eun 


aghaidh-ſa; uime ſin dh“ tha 


thug mi 1ad do laimh an naimll 


do reir an cionta rinn mile il 


agus dh' f holuich mi mo ghn 1 


iteagach, is ri uile bbeatbach 


na machrach, Cruinnichibh f *% 
fein, agus thigibh, cruinnichibl # b 
fibh fein o gach taobh g Neolt 
m' 1obairt-ſa ta mi Geananl * 
air ur- ſon, {eadhon} ar mor a 0 
ſleibhtibh Iſraeil, a chum guy Mom 
ith fibh feoil, is gun of Abt 16 
fuil. | | | a gh1 
18 Ithidh ſibh feoil nan cum 
achdach, is olaidh fibh ful aohai 
phrionnfachan na talmbzinngM.;rj, 
reitheachan, uan, agus ghablanWM41;1., 
agus tharbh, :ad uile air an 3 
biathadh ann am Baſan. 27 
19 Agus ithidh ſibh (ail g ia 
am bi fibh ſathach, is dlaid ri. 
ſibh fuil gus am bi ſibh air mib 
do m ar- ſa a mharbh mi air "uf naom! 
ſon. 5 Mall 
20 Mar ſo honar fibk air nf 28 
bhord-ſa le h-eachaibh is die 
carbadaibh, le daoine cum bach knen 
ach, is leis na h-uile fhcaraibi n br. 
cogaidh, deir an Tighearna Jeck c| 
bhah. | Tp 
21 Agus cuiridh mi mo gb en d 
am meaſg nan cinneach, is chi a 29 
cinnich mo bhreitheanas a Haile 
mi, agus mo lamh a leag mi om rt 
22 Mar fin aithnichidh ten! 
Iſraeil gur miſe Iehobhah an Va 


_ [10 
on la fin is vaithe fin amach. Y | 

23 Agus aithnichidh na cl 
nich gu deachaidh tigh Ifraci 
bruid airfon an aingeachd ;Þ 
chionn gu do pheacaich 1ad 


uich mi mo ghudis uatha, 


dean; mar fin thuit iad leis f 
chlaidheamh. = 
24 Do reir an neo-ghlomel 


uatha. 


27 N 


deir an Tighearna Iehobhah, A 
is bheir mi air a h-ais l 
lacoib, is ni mi trocair air an 
jomlan do thigh Iſracil, is bidh 
mi eudmlior dir fon m' ainme 
aomha: 

26 An deigh dhoibh an naire 
z gbiulan, agus an uile chionta 
lis an do chiontaich iad am 
aghaidh-ſa, tra ghabhas 1ad 
Fcombouidh © gu tearuinte *nan 
dithaich fein; is nach cuir aon 
neach eagal orra : 


as iad o na cinnich, agus a 
chruinnichèas mi jad o dhuch- 
abh an naimhdean, agus a 
momhaichear mi annta ann an 
ſealla mhoran chinneach. 

28 An ſin aithnichidh iad gur 
miſe Ichobbah an Dia, a thug 
fanear iad a bhi air an toirt ann 
m bruid am meaſg nan cinneach: 
zh chruinnich mi 1ad chum an 
ticha fein, is cha d' fhag mi 
won diubh ni 's mò an ſin. 

29 Ni mò dh' fholaicheas mi 
mille mo ghnuͤis uatha: oir 
thoirt mi mach mo ſpiorad air 
Sigh Ifraeil, arſa an ne 
lehobhah. 
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AI 

NNS a' chuigeamh bliadh- 

na fichead d' ar bruid, ann 
i toiſeach aa bliadhna, air an 
Idicheamh [la] do 'n mhios 
bei fin an ceathramh bliadhna 


ly Y 


ill | leug an deigh do 'n bhaile bhi 


ar abhualadh „) air a' cheart la ſin 


lug e chum an aite fin mi. 
? Ann an taiſbeanadh Dhe 
lug emi gu tir Iſraeil, is chuir 


emu air abh ro-ard, laimh ris an 


25 Air in aobhar, fin: mar ſo 


2) An tra bheir miſe air an 


ba lamh an Tighearna orm, 18 


robh amhuil hm exithreach 
thall fa chomhair. 

3 Agus thug e 'n fin mi, agus 
feuch duine, 's a dhreach mar 
dhreach umha, le ſreing lin 'na 
laimh, agus le flait-thomhais ; 
agus ſheas e anns a' gheata. 

4 Agus thuirt an duine rium, 
A mhic an duine, faic le d' ſhuil= 
ibh, anus cluinn le d' chluaſaibh, 
agus ſocruich do chridhe air na 


h- uile ni dh' fheuchas miſe dhuĩit; 


oir is ann a chum gu feuchainn 


duit iad a thugadh an ſo thu; 


foillfich gach ni a chi thu do 


thigh Ifracil. 


5 Agus feuch, bha balladh air 
taobh a mach an tighe mu' n. 
cuairt, agus ann an laimh an duine 
bha flat thomhais ſea lamha-coille 
air fad, le leud boiſe ris gach 


aon Jamh-choille : mar fin thomh- 


ais e leud a' bhalla, aon oy 
agus airde, aon flat. 
6 An fin thainig e gus an 


geata ta *g amharc ris an airde 


 Pnear, is chaidh e ſuas air a 


cheumaibh, is thomhais e ſtairſ- 
neach a' gheata, aon ſlat air leud 
agus an t- ard-dhorus cuideachd, 
aon {lat air leud. 

7 Agus bha gach ſeomar beag 


aon flat air fad, agus aon flat air 
leud, agus eadar na ſeomraichean 


beags bha cuig lamha-coille, agus 


bha ſtairſneach a' gheata, aig 


ſga-thigh a' gheata n taobh a 
ſtigh, aon ſlat. 

8 Thomhais e mar an ceudna 
ſga-thigh a' gheata 'n taobh a 
ſtigh, aon lat. 


9 An ſin thomhais e n 


a' gheata, ochd lamha-coille, agus 
a phuiſt da lamh-choille, agus bha 


ſga-thigh a“ gheata 'n taobh a 


ſtigh. 
I12 10 Agus 
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180 Agus bha tri, do ſheom- 
raichibh beaga geata na h- airde 
ncar, air an tiobh ſo, agus tri air 
an taobh fin, bha 1ad ?nan triuir 
do aon tomhas, agus bha na 
puiſt do aon tomhas, air an taobh 
fo agus air an taobh fin. 

11 Agus thombais:e leud dol 
aſteach a' gheata deich lamha- 
coille, 's fad a gheata tri lamha- 
coille deug. 

22 Bie an dealiichadh fos fa 


chomhair nan ſeomraichean beaya 


aon lamh-choille [air an taobb 


ſo,] agus aon lamh-choille an 
dealuchadh air an taobh ſin; agus 
bha na ſeomraichean- beaga ſea 


lamha-coille air an taobh fo, 
agus ſealamha-coulle air an taobh 


ſin. 

13 Thomhais e 'n fin an geata 
o.mhullach aon ſeomair bhig gu 
mullach aon eile: b' e an leud 
cuig lamha-coille fichead, dorus 
fa chomhair doruis. 

14 Thomhais e mar an ceudna 
puiſt tri fichead lamh-choile, 


eadhon gu bhi nam puiſt do's 


vheata air gach taobh do 'n 
chu irt. 

Is Agus o aghaidh geata 'n. 
dol a ſteach guaghaidh ſga-thighe 
a' gheata lligh bha deich is da 
£{1chead lamh-choille. | 

16 Agus bha uinneagan 
cughann ris na ſeomraichean 
beaga, s rien aghaidh an taobh 


a ſtigh do 'n gheata mu'n cuairt, 
agus mar an ceudna ris na ſga- 


thighibh : agus. bba uinncagan 
mu'n cuairt air an taobh aſtigh: 
agus air gach pot bha crainn- 
phailme. 

17 An fin thug e mi do 'n 
chuirt aſtigh, agus feuch, ſeom- 


raichean agus urlar deanta air ſon. 


na cu irte timchoill alr gach 


taobh : bha deich ennie 
fichead anns an urlar. 

18 Agus an t-urlar ri tobi 
nan geatachan, thall fa chonli 
air leud nan geatachan, be lg 


an t-urlar a b' iſle. 20 
19 An lin thomhais e 1nd gol ; 
aghaidh a' gheata a b iſle, g gu this 
aghaidh a mach na ciirte cat 
b? fbaide fteach, ceud lamh e ob 
choille ris an airde *near, a, 
20 An fin thug e mi gus anf 2 
taobh mu thuath, agus thomhaigh aſti 
e fad geata na cuirte mach ata Meg 
amharc ris an airde tuath, agus Y lam! 
leud. 4 2 
21 Agusb? IFY a — aui 
ean beaga, tri air an taobh ſo ches 
agus. tri air an taobh ſin; 80 nu 
bha a phuiſt agus a ſga-thigheu ceud 
do reir tomhais a“ cheud gheataph 20 
b' e deich is da fhichead lamb bens 
choille fhad; agus cuig lamba tug 
coille thar f hickead airde. een 
22 Agus bha an uinneagan azus 
agus an lga-thighean, agus a taob 
crainn-phailme do reir tombais Mf! 
gheata tag amharc ris an aire coi 
'near, agus chaidh 1ad a ſnaf leud 
chuige le ſeachd ceumaibh, is} 30 
bha a ſga-thighean fa 'n comb ig 
air. n 
23 Agus bha geata na cit is cy 

| ſtigh fa chomhair a' gheata ti; 
g amharc ris an airde tuath, ww. ech 
e fin ris an airde 'near, agu ur 7 
thomhais e o gheata gu geatz cul ccur 
-lamh-choille, = :: 
24 An deigh fin thug e mi! =_ : 
air ſlighe na h-airde deas, 2! ru ae. 
feuch, geata ris an airde dens wr 
agus thomhais e a Phuilt agus Ui 3 
ſga-thighean do reir nan —_ dezy 
ceudna. WH 
25 Agus bha eng an e 
agus 'na iga- — mu W 
oe cual 


pr ö 


1 | c A 1 
airt air gach taobh, coſmhuil 


s na h-uinneagaibh fin; De 


| choille, agus a leud cuig lamha- 
ville thar fhichead. . 
26 Agus bha ſeachd ceuma gu 


thighean fa chomhair, is bha 
cainn phailme air, abu air an 
tzobh [o, 's aon eile air an taobh 
ln, air a phoſtaibh. 1 
27 Agus bha geata fa” chuirt 
aftigh ri deas, agus thomhais e 
ogheata gu geata ri deas ceud 
lamh-choille. | tx" 
28 Agus thug e mi do 'n 
chvirt a ſtigh trid a' gheata mu 
dheas, agus thomhais e'n geata 


ceudna. 
29 Agus a ſheomraichean 
bezya, 's a phuiſt, agus a ſga- 


ceudna, agus bha uinneagan ann, 
us na ſpa-thighibh air gach 


taobh mu'n cuairt: b'e deich is 


aig lamha-coille thar fhichead a 
eud, 55 . 
30 Agus bha na ſga-thighean 


ur gach taobh mu'n cuairt cuig 


5cuig lamha- coille air leud. 

3! Agus bha a ſga- thighean ris 
#chuirt a mach, is crainn-phailme 
ra phoſtaibh : agus bha ochd 


euma *na dhol a ſuas. 


0 
- + RY 


7 chüirt aſtigh leth ris an airde 


2 19 "car, agus thomhais e'n geata do 

0c459Y er nan tomhas ſo. 8 

zus ; Agus bha a ſheomraichean 

wh 284, agus a phuiſt, agus a ſ A- 
MF vghean do reir nan tomhas ſo, 

ann as bha uinneagan ann, agus na 

u -thighibh air gach taobh mu'n 


10 art; deich is da fhichead 


thad deich is da fhichead lamh-  : 


dol aſuas chuige, 's bla a ſga- 


mu dheas do reir nan tomhas 


tughean do reir nan tomhas 


6 fhichead lamh-choille f had, is 


amba-coille thar fhichead air fad, 


32 Agus thug e mi gus 


B KI. 


lamh-choille fhad, is cuig lamha- 


coille thar f hichead a leud. : 


phailme air a phoſtaibh air an 
taobh fo, 's air an taobh ſin, is 
bha ochd ceuma *na dhol aſuas. 
35 Agus thug e mi gus an 


geata tuath, agus thomhais e do 


reir nan tomhas ſo:n - 

36 A ſheomraichean beaga, a 
phuiſt, agus a ſga-thighean, agus 
uinneagan air gach taobh mu'n 


cuairt.: deich is da fhichead 


lamh-choille fhad, agus cuig 

lamha-coille thar fhichead a 

leud. £2: „ 
37 Agus bha a phuiſt ris a- 


chu irt a mach, is crainn-phailme 


air a phoſtaibh air an taobh ſo, 
's air an taobh ſin, agus na dhol 
a ſuas bha ochd ceuma. | 
38 Agus bha na ſeomraichean 
agus an dol a ſteach laimh ri 


poſtaibh nan geatacha, far an do 


nigh iad na tabhartais loiſgte. 
9 Agus ann an ſga-thigh 
a*gheata bha da chlar air an taobh 


ſo, is da chlar air an taobh fin, a 


chum an 1obairt loiſgte, 's an 
iobairt pheacaidh, 's an 1obairt 


caſaontais a mharbhadh orra. 
- 40 Agus air an taobh a mach, 


mar theid aon a ſuas gu foſgladh 
a' gheata thuath, bha da chlar; 
agus air an taobh eile, aig ſga- 
thigh a' gheata, bha da chlar. 

41 Bha ceathair chloir air an 
taobh ſo, agus ceathair chloir air 


an taobh fin, ri taobh a' gheata; 


ochd cloir, air an do mharbh 
iad | an iobairtean.] | 

42 Agusbha na ceathairchloir 
do chloich ſhnaighte air ſon na 
h-1obairt-loiſgte, lamh- choille gu 


leth air fad, is lamh-choille gu 
leth air leud, is aon lamh-choille 


Alr 


34 Agus bha a ſga-tibghean ris 


a' chuirt a mach, agus crainn- 
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air airde ; air an do leag iad mar 
an ceudna an acfuinn leis an do 


mharbh iad an tabhartas loiſgte | 


agus an iobairt. | 
43 Agus bha dubhain iaruinn 


do leud boiſe 'n taobh a ſtigh, air 


an daighneachadh mu 'n cuairt 
air gach taobh; agus air na clar- 
aibh bha feoil na h- iobairte. 

44 Agus thug e mi chum 
a' gheata ſtigh; agus feuch an fin 
bha da ſheomar anns a' chuirt a 
ſtighʒaon air taobh tuath a' gheata, 
ag amharc ris an airde deas, 's an 
t· aon eile air taobh deas a'gheata, 
ag amharc ris an airde tuath. _ 

45 Agus thuirt e rium, Tha 
an ſeomar ſo ta'g amhare ri deas, 

air ſon nan ſagart a tha fritheal - 
adh air coimhead an tighe. 

46 Agus tha an ſeomar a ta 'g 
amharc ri tuath air ſon nan ſag- 


art a tha frithealadh air coimhead 
is 1ad ſo mic 


na h-altarach : 
Shadoic am meaſg mhac Lebhi, 
a ta teachd dlu do 'n Tighearna 
chum fritheala' dha. 


47 Mar fin thomhais e a'chuirt, 


ceud Jamh-choille air fad, is ceud 
lamh-choille air leud, ceathair- 
chearnach, agus an altair ri agh- 
aidh an teampuill. | 


48 Agus thug e mi gu ſga- 


thigh an teampuill, agus thomh- 
ais e gach poſt do 'n ſga-thigh 
cug lamha- coille air an taobh ſo, 


agus cuig lamha-coille air an 


taobh fin; agus b'e leud a*gheata 
tri lamha-coille air an taobh ſo, 
agus tri lamha-coille air an taobh 
ſin. | 

49 B'e fad an ſgà-thigh fich- 
ead lamh - choille, agus a leud aon 
lamh-choille deug, agus anns an 
dol a ſuas chuige bha deich 
ceuma: agus bha pruip aig na 


thomhais e na puiſt, ſca lam ba- 


lamh-choille. 


doruis da lamh-choille, agus ail 


an teampuill air gach taobh. 


balla 'n teampuill. 


poſtaibh, aon air an tal}; o, 1 | 
aon air an taobh ſin. 


ll. 
; A dheigh lin thug e mi 


do 'n tcampull, agusf 


coille air leud, air an non taoblzh 
agus fea lamha-coille air leud ar 
an taobh eile, b'e ſo leud gach] 
puiſt. = 
2 Agus b'e lend an doruigh 
deich lamha-coille, s bha urſan:! 
nan an dornis cuig lamha-coilles 
air an aon taobh, a; us cuig lan ba- 
coille air an taobh eile: agu 
thomhais e fhad da fhichead 
lamh-choille, agus a leud fichead$ 


3 An fin chaidh e gus an tobbl 
a ſtigh, agus thomhais e poſt an 


dorus fein ſea lamha-cpille air 
leud, agus air gach taobk do 
dorus ſeachd lamha-cozlle. ! 

4 Mar fin thomhais e fl: 
fichead lamh-choille, agus ang 
leud fichead lamh-choille, af 
chomhair aghaidh an teampuill 
agus thuirt e rium, Is e 1v al 
t· ionad ro-naomba. I 
5 Na dheigh fin thomhais 
balla'n teampuill ſea lamha-colleal 
agus leud gach ſcomair-thaoibWi 
ceathair lamha-coille timchioll 


coille 
7 
bla | 
Is at 


che. 


6 Agus bha na ſcomraicheang 
tacibh aon an deigh aon, tri deug 
thar fhichead an aireamb, aug 
bhuineadh iad do 'n bhalla hn 4 
bha mu'n cuairt air an teamipul ; 
air cu] nan ſeomraichean-taoibhy 1 
bha greim aca dheth, ach cha 
robh greim air bith ac” aun a 


karſuin geachd 
agu 


7 Agus bha 


ous fior dhol mu'n euairt an aird 
| hum nan ſeomraichean-taoibh, 
or chaidh cuartachadh an tighe 

do ghna ſuas mu thimchioll an 

tiche : agus mar fin bha leud an 

tiche ſhuas, is air an doigh fin 
| yha e dol am meud o 'n t-ſeomar 
iochdrach gus an aon a b' airde 
aig 2mheadhon. | 

8 Chunnaic mi fos mu'n cuairt 
air an tigh, o 1ochdar fteidh 
nan ſeomraichean-taoibh gu b'e 
rde gach aon diubh flat iomlan 
hea lamha-coille mora. 

9 B'e leud a'bhalla, a bha eadar 
na ſcomair-thaoibh a mach, cuig 
amha-coille ; b'e fin f had as a 
da eadar na ſeomraichean-taoibh 
a bha ri taobh an teampuill. 

10 Agus eadar na ſeomrai- 
chean [eile] bha fichead lamh- 
choille air gach taobh, mu'n 
euairt do'n teampull. 

1 Agus bha dorſa nan ſeom- 
ruchean-taoibh ris an ionad a 
c' thagadh eadar rin, aon dorus 
rs an airde tuath, 's dorus eile 
ris an airde deas, agus b'e lend an 


12 A mis bha an aitreabh a 
bla fa chomhair- an aite air leth, 
rs an airde' an iar, deich is tri 
lchead lamh-choille air lend, 
agus bha balla na h- aitreabh cuig 
amha-coille' air tiughad gach 
hobh mu 'n cuairt; agus b'e 
| flad deich is ceathair fichead 
hmh-choille. | 


gue 

1 (88 Mar fin thomhais e an tigh 
WM Ko lamh-choille air fad, agus 
bh an t- ait' air leth, agus an aitreabh 


| a ballachaibh, ceud lamh- 
choille air fad. 

14 Mar an ceudna leud agh- 
adh an tighe, agus an jonaid air 


= 


4 


wnaid a dh* fhagadh cuig lamha- 


coille air gach taobh mu'n euairt. 


Sk 13imf 


leth ris an airde near, eeud lamh- 
choille. i | 


15 Agus thomhais e fad na 


h-aitreabh, fa chomhair an ait“ 


air leth, agus a bha aira chul- 
aobh, agus a ſheomraichean air 
an taobh ſo 's air an taobh eile, 
ceud lamh-choille, maille ris an 
teampull a ſtigh, agus ſga-thigh- 
ibh na cuirte. . 
16 Bha puiſt an doruis agus 
na h-uinneagan cughann, is na 
ſeomraichean mu'n cuairt air an 
tri urlair, thall fa chomhair an 
doruis, foluichte le fiodh tim- 
chioll mu'n cuairt, agus o 'n lar 
a ſuas pu ruig na h-uinneagan, 
is bha na h-uinneagan air an 
comhdachadh. | 
17 Ach os cionn an doruis, 
agus anns an teampull a mach, 
gu e fin a b' fhaide fteach, agus 
air a'bhalla mile mu'n cuarrt do'n 
teampul] a ſtigh agus a muigh, - 
18 Bha cherubim air an dean- 
amh, agus crainn-phailme, air 


chor as gu robh crann-pailme 


eadar cherub is cherub, is aig 
gach cherub bha da aghaidh. 

19 Air chor as gurobh aghaidh 
dune ris a'chrann-phailme air an 
aon taobh, is aghaidh leomhain 
org ris a' chrann- phailme air an 
taobh eile: bha ſo deanta feadh 
an tighe wie mu*n cuairt. 

20 On lar gus os cionn an 
doruis bha cherubim air an dean - 
amh 1s crainn-phailme, agus air 
balla an teampuill. N 
21 Pha puiſt an teampuill cea- 


thair-chearnach, agus aghaidh an 


ionaid naomha air a chumachd 
en | | 
22 Bha an altair do fhiodh tri 
lamha-coille air aide, agus da 

lamh-choille air fad; air a dean - 

, e amh 
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amh cearnach le oiſnean agus 


claraibh fiodha : agus thuirt e 


rium, So am bord a ta fa chomh- 


air an l'ighearna. 

23. Agus bha da dhorus aig an 
teampull is aig an ionad naomha. 
224 Agus bha da dhuilleig aig 

gach dorus, da dhuilleig ag 
tionndadh ; da dhuilleig air ſon 
aon dorms, is da dhuilleig air 
ſon an doruis eile. 


25 Agus bha cherubim is 


crainn-phaiime deanta orra, air 
dorſaibh an teampuill, mar a bha 
deanta air na ballachan, is bha 
deileachan tiugha air aghaidh 
an ſga-thighe a mach. 

26 Agus bha uinneagan cugh- 
an is crainn-phailme air an aon 
taobh is air an taobh eile, air 
taobhan an ſga-thighe, agus air. 
ſeomraichean-taoibh an tighe, 
agus air na déileachan tiugha. 


III. 
A N fin thug e mach mi gus 
a' chuirt a mach, air ſlighe 
na h-airde tuath, agus thug e mi 
do ?nt-feomar a bha os cionn an 
10naid air leth, agus a bha fa 
chomhair na h-aitreabh ris an 
airde tuath. . 

2 Fa chomhair fad cheud lamh- 
choille bha an dorus tuath; agus 
b'g an leud leth-cheud lamh 

choille. DOM 5 
3 Fa chomhair dhorſan na 
cuirt a ſteach, is fa chomhair an 
urlair a bha air ſon na cuirt a 
mach, bha ſeomar air aghaidh 
ſeomair air tri | urlair. ] | 
4 Agus fa chomhair nan ſeom- 
raichean bha aite ſpaiſdearachd 
deich lamha- coille air leud a ſtigh, 
agus ceud lamh-choille air fad; 
agus bha na dorſa ri tuath. ä 
5 Agus bha na ſeomraichean 


chriochnaich na ſcomraiche hear; 
547 


f ſec 
cho 
om 


uachdrach cughann : oir ac; (4 


a div eirich gus a' chieud agus anf 
dara urlar do 'n aitreabhl. 


na 
6 Oir bha iad nan tr; urlair, hear! 
ach cha robh pruip aca mar fin 
Phruip nan cuurtean : uime 6n Wont 
bha an tigh ni bu chuinge nas 2 
chuid a b' iochdraiche 's bu © tab 
mheadhonaiche o'n lar. 100 
17 Agus bha am balla, bla 14 
mach fa chomhair nan ſ-omrai. each 
chean leth ris a*chuirt a b'f hade WM nic! 
mach air beulaobh nan ſcomrai- Mahdi. 
chean, leth cheud lamh choille Wh ia 
air fad. 1 
8 Oir b'e fad nan ſcomraichean Mi nac 
a bha ſa' chuirt a mach leth- daic 
cheud lamh-choille : agus feuch, Mit 
fa chomhair an. teampuill bla WW 1; - 
ceud lamh-choille. ton 
9 Agus fo na ſeomraichcan ſo ech 
bha 'n dol a ſteach air an taobh haare 
an ear, mar theid aon a {tcach nb 
annta o'n chùirt a mui g. 156 
10 Bha na ſeomraichean ann WM lei: 
an tiughad balla na cuirte ris an Ius. 
airde *near thall fa chomhair au onh 
ionaid air leth, agus thall fu r7 * 
chomhair an tighe, _ eth 
11 Agus bha an t-aite ſpaiſd- an 
earachd aig an aghaidh coſmhui en 
ris ſin a bha aig ſcomraichcan va Wl 18. 
h-airde tuath; ionan ann an ig 
fad, is ionan ann an leud; agus llt. 
bha an uile dhol a mach aran WW 19 
air an aon dreach, agus fes av an 
dorſan. ag 
12 Agus do reir dorſa nan Flat. 
ſcomraichean a bha ris an airde = > 
deas, bha dorus ann an ccann nag wha 
ſlighe, na fhghe direach fa an, 
chomhair a? bhalla ris an airde , 1: 
*near, mar a theid aon a ſteach J chez 
. V 
13 An ſin thuirt e rium, Nay Num! 


ſeomraichean mu thuath, 
| Wh 


861 
ſeomraichean mu dheas, a ta 
chomhair an ionaid air leth, is 
ſlomraichean naomh 1ad, far an 
na ſagairt a thig dla do 'n Ti- 
bearna na nithe 's ro- naomha: 
fn cuiridh iad na nithe 's ro- 
zomha, agus an tabhartas-bidh, 
yus an tabhartas-peacaidh, agus 
5 tabhartas-eaſaontais 3 oir tha 
t. onad naomha. 
14 Nuair a theid na ſagairt a 
each ann, an fin cha d' theid 1ad 
mach as an ionad naomha gus 
ſchüͤirt a mach, ach an fin cuir- 
u iad an eudaichean, far am 
tell iad a? frithealadh; oir tha 
dnaomha: agus curidh 1ad orra 
wdaichean eile, 's thig iad dlu do 
pnithe ſin a ta air ſon a*phobuull, 
15 A nis 'nuair a chuir e crioch 
ir tomhas an tighe ſtigh, thug e 
ach mi chum a' gheata, ta *g 
(hare ris an airde near, agus 
bom baits e mu'n cuairt e. 


kr leis an t-ſlait- thomhais, cuig 
Ius] ceud flat, leis an t-flait- 
bomhais timchioll mu'n cuairt. 
17 Thomhais e'n taobh mu 
Iuath cuig [agus] ceud flat, 
15 an t-lait-thomhais timchioll 
bu'n cuairt. | 
18 Thomhais e'n taobh deas 
uy [agus] ceud flat, leis an 
lat-thombais. - | 
19 Thionndaidh e mu'n cuairt 
js an taobh an jar, is thomhais 
cuig [agus] ceud flat, leis an 
flat-thomhais. 

20 Thomhais e air na ceathair 
wbhan e: bha balladh aige mu'n 
wrt, cuig [agus] ceud flat air 
obi is cuig [agus] ceud air leud, 
Weanamh dealachaidh eadar an 


Fond naomha 's an t-àite mi- 
Nomlia, . | 


KE 


16 Thomhais e 'n taobh an 


B. XIII. 
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N dheigh fin thug e mi 


chum a' gheata, an geata 
ta g amharc ris an airde 'n ear. 

2 Agus feuch, thainig gloir 
Dhe Iſraeil o ſhlighe na Red 
'n ear: agus bha a ghuth mar 
thoirm mhoran uiſgeachan, is 
dhealruich an talamh le ghloir. 

3 Agus bha an ſealladh ſo a 
chunnaic mi coſail ris an t- ſeall- 
adh fin a chunnaic mi, tra thainig 
e chum am baile a ſgrios: azus 
bha a choſlas mar an coſlas a 
chunnaic mi aig ſruth Chebair: 
agus thuit mi air m'aghaidh. 

4 Agus thainig gloir an Tigh- 
earna chum an teampuill, air 
{lighe a' gheata ta 'g amharc ris 
an airde 'n ear. . 

5 An ſin thog an ſpiorad ſuas 
mi, agus thug e mi gus a' chuirt 
a ſtigh, agus feuch, lion gloir an 
Tighearna an teampull. 35 

6 Agus chuala mi e labhairt 
rium a mach as an teampull, agus 
ſheas an duine laimh rium. 

7 Agus thuirt e rium, A mhie 
an duine, tha thu faicinn aite mo 
ri-chaithreach, is ionad bhonn ma. 
chos, far an gabh mi comhnuidh 
ann am meadhon cloinne Iſraeil 
gu ſiorruith, is m' ainm naomha- 
ia cha truaill tigh Iſraeil ni 's 
mo, iad fein, no an righrean, le'n 
ſtriopachas, no le conablachaibh 
an righrean nan ionadaibh arda. 

8 Le ſuidheachadh an ſtairſneich 
aig mo ſtairſneich-ſa, 's am puiſt 
aig mo phoſtaibh-ſa, 's am ballaidh 
eadar mis' agus iadſan, rinn iad 
eadhon m'ainm naomh a thruaill- 
eadh le 'n graàinealachdaibh a 
chuir iad an gniomh: uime fin 
chaith mis' iad ann am chorruich. 


9 A nis cuireadh iad air falbh 


an ſtriopachas, is cairbhinnean an 


righrean 
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righrean fada uam, is gabhaidh 
mi comhnuidh *nam meadhon gu 
ſiorruith. 

Io A mhican VERY innis mu'n 


teampull ſo do thigh Iſraeil, a 


chum gu gabh iad naire d' an ea- 
ceartaibh; agus toimhſeadh 1iad 
an ſamhladh. 

11 Agus ma bhios nair* orra 
do gach ni à rinn iad, feuch 
dhoibh dreach an tighe, agus a 
chumachd, agus a dhol a mach, 
agus a theachd a ſtigh, agus uile 
choſlas, agus wie orduighean, 
agus vile dheilbh, agus uile 
reachdan : agus ſgriobh e 'nan 
fealladh, a chum gu coimhid 1ad 
pile ch, agus uile orduigh- 
ean, agus gu dean 1ad 1ad. 

12 Is e ſo cumachd an tighe; 
Air mullach an t- ſleibhe bidh a 
chrioch uile mu 'n cuairt ro- 
naomha : feuch is e ſo cumachd 
an tighe. 


13 Agus is jad ſo toimhſean 


na h- altarach ann an lamha-coille, 
Je lend boiſe ris gach aon lamh- 

| choille; bidh eadhon lamh-choille 
na bonn, is lamh-choille 'na 
Jeud, agus réis *na h- iomall air an 
pir mu 'n cuairt, agus bidh fo 
na chuartachadh don altair. 

14 Agus o'n bhonn air an lar 
gu ruig an ſuidheachadh iochd- 
rach bidh da lamh-choille, agus 
aon lamh-choille an leud ; agus 
o'n t-fuidheachadh i is lugha gus 
an ſuidheachadh is mo bidh ceath- 
air lamha-collle, agus an leud 
aon lamh-choille. 


15 Mar fin bidh an altair 


ceathair 'lamha-coille, agus o'n 


altair an aird bidh ceathair adh- 
arca. 

16 3 bidh an altair da 
bhann-lamb dheug air fad, a dha- 
dheug air leud, ceathair-chearn- 
ach na ceathair chearnaibh. 


17 Agus bidh am bony ceathl 
air lamha-coille  deug air fad, | 
ceathair deug air leud na che | 
air chearnaibh, agus bidh an off 
mu 'n cuairt oirre leth lan 
choille, agus bidh a bonn lanl 
choille mu*n cuairt, agus amhairg 
idh a ceuma ris an aird an ear, 
18 Agus thuirt e rium, 4 
mhic an duine, mar fo deir 4 
T ighearna Dia, Is e fo cumachi 
na h-altarach anns an la ſan des 
1ad i, chum tabhartaſa- loiſtf 
iobradh ourre, 's a chum ful 
chrathadh oirre. 
19 Agus bheir thu wi | 


10 ga. 
zbairt 
bs tarl 
zun gh 
26 

ad an 
gus n. 
37 
lathea 
laid 
In fo 


j-10ba 


ſagartaibh na Lebhithich ata M C 
ſhliochd Shadoic, a this MA N 
dhomhſa, chum fritheala'dhomlf 2 
deir an Tighearna Dia, tarbh M im 
mar ofrail-pheacaidh, _ rd 
20 Agus gabhaidh tu i! =_ : 

f huil, is cuiridh tu i air aceath um, 
adharcaibh, agus air ceathaliieta 'n 
Sen a buinn, is air an M each 
mu 'n cuairt: mar ſo glanaid kon 
agus nighidh tu i. a! 
21 Gabhaidh tu f0s tarbh Thi 
h-iobairt-pheacaidh, agus loi phr 
idh eſan e ann an 1onad o adh. 
uichte 'n tighe, an taobh ama lat! 
do *n naomh- ionad. beach 
22 Agus air an dara la 1 ich i thi 
raidh tu meann do na gabhraz tend 
gun ghaoid, air ſon tabhartach 45 
pheacaidh, agus glanaidh ind WG: gh: 
altair, mar a ghlan iad i leis Wu te 
tarbh. = 
23 *Nuair a ſguireas tu d m 
glanadh, iobraidh tu tarbh Mens 
gun ghaoid, agus reithe as f * 
treud gun ghaoid. | un, 
24 Agus obraidh tu iad all ny 
an lathair an Tighearna, 4g, : 
tiloidh na ſagairt falann or ch 
iobraidh iad a ſuas iad mar 108 [um 
airt-loiſgte do 'n Tighearna. io Ti 


25 Seachd laithean N 1 


5 gach aon la, gabhar air ſon 
bairt-pheacaidh: deaſaichidh iad 
bs tarbh og is reithe as an treud 
un ghaoid, 7 

20 Seachd laithean glanaidh 
ud an altair agus nighidh 1ad i, 
rus naombaichidh 1ad 1ad fein. 
27 Agus anuair a bhios na 
lithean ſo air an criochnachadh, 
wlaidh air an ochdamh la 's mar 
In fios; gu dean na ſagairt ur 


obairtean-loiſgt' air an altair, 
us 'ur n-iobairtean-\ 1th, agus 


pabhaidh miſe ruibh, deir an 
iphearna Iehobhah. | 
G 

AN fin thug e mi air m' ais 
air ſlighe geataidh an ionaid 


naird an ear, agus bha e druidte. 


9 An fin thuirt an Tighearna 
tha am, Bidh an geata fo druidte, 


ha 'n fhoſglar e, s cha d' theid 
beach air bith a ſteach air, a 
hionn gu deachaidh an Tigh- 
na Dia Iſraeil a ſteach air, 


phrionnſa; am prionnſa fein 
ludhidh ann a dh” itheadh arain 
mn lathair an Tighearna; theid e 
liachair ſlighe cuirt a'gheataidh, 


ug this «© mach air an t-ſlighe 
ra dendna. 
rtardh 


4 An fin thug e mi air ſlighe 
b plcataidh thuath fa chomhair 
n teampuill, agus dh” amhaire 
ll, 's feuch, lion gloir an Tigh- 
ama teampull an Tighearna; 
Ks thuit miſe air m' aghaidh. 
5 Agus thuirt an Tighearna 
mum, A mhie an duine, thoir 
peur-are, agus feuch le d'ſhuil- 
Ih, agus cluinn le d' chluaſaibh, 
Fach ni their miſe riut mu 
nchioll uile orduighean tighe 

fu Tighearna, agus uile reachdan, 


noimh a muigh, ata g amhare ris 


3 Vime fin bidh e druidte air 


fritheala' dhoibh : 
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agus thoir aire mhaith do dhol a 
ſteach an tighe, le vile dhol a 
mach an 1onaid naomha. 

6 Agus their thu ris an tigh 


cheannairceach, ri tigh Iſraeil, 


Mar fo deir an Tighearna Dia, 


O thigh Ifraeil, gu ma leor 
leibh do 'r n-uile ghrainealachd- 
Tf... 

7 Gu d' thug ſibh coigrich 
neo - thimchioll - ghearrta 'nan 
cridhe, agus neo thimchioll- 


ghearrta *nam feoil, gu bhi ann 


am naomh-ionad ſa, a thruaill- 


eadh mo thigbe, am feadh ata 


ſibh a' tiolaca dhomhſa an arain, 
na ſaill, agus na fala; agus 
bhriſt fibh mo cho-cheangal le'r 
n-uile ghrainealachdaibh. 

8 Agus cha do ghleidh ſibh 


curam mo nithe naomha; ach 


chuir ſibh luchd - coimbid mo 


churaim ann am ionad naomh 
air ur ſon fein. | 

9 Mar ſo deir an Tighearna 
Dia, Cha d' theid aona choig- 
reach neo-thimchioll-ghearrta* na 
chridhe, no neo thimchioll- 
ghearrta 'na fheoil, aſteach do 
m' ionad naomha-ſa, do choig- 
reach air bith a ta meaſg cloinne 
Hracth :- © | | 

10 Agus na Lebbithich a 


dh' imich am fad uamſa, 'nuair 


a chaidh Iſrael air ſeachran, a 
dh' fhalbh air ſeachran uamſa an 
deigh an 1odhoh, giulainidh 
eadhon iadſan an aingeachd. 

11 Gidheadh bidh 1ad nan 
luchd-frithealaidh ann am 10n- 
ad naomha, air am bi curam 
gheatachan an teampuill, 's a 
bhios a' fritheala' do 'n teampull: 
marbhaidh iad an tabhartas-loifgte 
's an 10bairt air ſon an t- ſluaigh, 


agus ſeaſaidh iad 'nan lathair gu 
12 A 


K k 2 
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12 A chionn gu d'rinn iad 
fritheala dhoibh ann an lathair an 
jodhola, 's gu d' thug iad air 
tigh Iſraeiltuiteam gu aingeachd; 
uime ſin thog miſe ſuas mo lamh 

'nan aghaidh, deir an Tighearna 
Ichobhah, agus ne iad an 
aingeachd. 

13 Agus cha d' thig 54 am 
fag us domhſa a dheanamh dleaſ- 


nais ſagairt domh, no theachd 


dl do bheag air bith do m' nith- 


ibh naomha, ſan ionad a's ro- 
naomha: ach giulainidh iad an 
naire, agus an grainealachdan a 
chuir iad an gniomh. 

14 Ach ni mi 1ad *nan luchd 
coimhid curaim an tighe, air ſon 
uile ſheirbhis, is air ſon gach 

uile ni bhios ri dheanamh ann. 

15 Ach na ſagairt na Lebhi- 
thich, mic Shadoic, a choimh- 
id curam m' ionaid naomha, 
 ?ruair a chaidh clann Iſraeil air 
feachran uam, thig 1adſan dl 
dhomh chum fritheala* dhomb, 
agus ſeaſaidh iad ann am fhia- 
nuis a dh? iobradh dhomh na 
faill is na fala, deir an Tigh- 
earna Iehobhah. 

16 Theidiad afteach do m' on- 
ad naomha, 's thig iad dlu do m' 


bbord a cham fritheala' dhomh, 


agus coimhididh iad mo churam. 
17 Agus tarlaidh, 'nuair a 
theid iad a ſteach air geatacha 


na cuirt aftigh, gu bi 1ad air 


an Eideadh le eudach lin, is cha 
d' thig olann air bith orra, am 


feadh a ta jad a' frithealadh ann 


an geatachaibh na curt alteach, 
agus an taobh aſtigh. 

18 Bidh curaichdean lin air an 
ceannaibh , is bidh triughais lin 
air an La en cha chrioſlaich 
jad 1ad-fein le aon ni a thogas 
fallus. 

19 Agus *nuair a theid iad a 


1 * . 


mach do'n chùirt a muigh, achulf ſeac 
an t-ſJuaigh, cuiridh jad dhiubz an 
an eudaichean anns an d' rinn 088 2 
frithealadh, is cuiridh iad ann ir 
na ſeomraichibh naomh iad, reac 
cuiridh 1ad orra endaichean nd dho 
's cha naomhaich iad am pot K Ira 
*nan eudaichibh. : j 2 
20 Ni mò a lomas iad an einn bad! 
no dh' fhuilingeas iad d'an ciabhaf agu 
fas fada, cha dean iad ach am aca- 
ain an einn a bharradh. nn 
21 Ni mo dh' olas ſagart aif 3 
bith fion, tra theid 1ad a ſteach \ tho! 
do 'n chuirt aſtigh, ee 
22 Ni mo ghabhas iad dhoibbil {or 
fein mar mhnaoi banntrach, u (ag; 
bean a chuireadh air falbh: ach na 
gabhaidh iad maighdeanan d noi 
ſhliochd tighe 1fraeil, no bann b 
trach aig an robh ſagart roimhę e gba 
23 Agus teagaiſpidh iad doll 41 
m'ſhluagh- ſa an dealachadh cada bit! 
naomh is mi-naomh, is bheir ia rev] 
orra dealuchadh a chur cada 
an glan agus an neo-ghlan, Y | 
24 Agus ann an coi-{t 0 
ſeaſaidh iad ann am breitheana 
bheir iad ꝓreith air do reir m! 
reachdan-ſa ; agus coimhidid fibh 
iad mo lagh agus mo reachda «arr 
ann am ule cho-t Dall, E 3 
naomhaichidh iad mo Mida cho! 
25 Agus cha d' thig bad 
do dhuine marbh gus iad fe abt 
thruailleadh : ach air ſon mathanf 2 
no air ſon mic, no air ſon nighine lon; 
air ſon brathar, no air ſon peatha tad, 
aig naeh robh fear, feudaidh 10 ceat 
tad fein a thruailleadh. BF 
26 Agus an deigh dha b Cuat 
air a ghlanadh, atreamhuidh 10 3. 
dha ſeachd laithean. : adh 
27 Agus air an]: A ſan d' the cad, 
e ſteach do 'n ronad naombay 2! 
do 'n chuirt à ſtigh gufrithealadl Br 
anns an ionad naomha, bbe % 
We; 


ſcac aal 


fachad tabhartas-peacaidh, deir 
an Tighearna Dia. =, 

28 -gus cha bhi oighreachd 
air bith aca 3 is miſe an oigh- 
rachd-ſan : agus cha toir fibh 
thoibh ſealbh air bith ann an 
Iſrael; is miſe an ſealbh. 

29 Ithidh 1ad an tabhartas- 
bidh, agus an tabhartas- peacaidh, 
zgusan tabhartas - eaſaontais; agus 
xca-fan bidh gach uile ni coiſrigte 
ann an IIrael. | 


ſeorſa do 'r tabhartais aig na 
ſagairt :bheir fibh mar an ceud- 
na do 'n t- ſagart toiſeach ur 
noiſe, chum gu d' thugadh e air 
2 bheannachadh comhnuidh a 
ghabhail ann ad thigh. 


bith a dh' eugas leis fein, no bhios 
raubta, ma 's eun no ainmhidh e. 
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AR an ceudna nuair a 
roinneas ſibh le crannchur 
an fcarann mar oighreachd, bheir 
bbh tabhartas do 'n Tighearna, 
earrann naomh do 'n fhearrann: 


choille,] agus a leud deich mile: 
bich fo naomha ' na uile chrioch- 
abh mu 'n cuairt. | 
2 Vheth ſo bidh airſon an 
lard naomha cuig cend {air 
nd,] le cuig ceud fair lend,] 
cathair-chearnach mu 'n cuairt; 
igusleth. ceheud lamh- choille mu'n 
cut, air fon a dhlu-bhailtean. 
An deigh an tomhais ſotoimh- 


ad, agus ann an leud deich mile, 
us an fin bidh an t-ionad 
naomh, an t-àite ro-naomha. 
4 Bidh a' chuid ſo do 'n 
aun naomha do na fagairt, 


30 Agus bidh toiſeach ceud 
thoraidh nan uile nithe, agus 
gach uile thabartas do gach 


i Chan*nith an ſagart do nĩ air 


be fhad cuig mile fichead Llamh- 


dh tu ann am fad euig mile fich- 


rn AX 


luchd-frithealaidh an ionaid 
naomha, a thig dlu chum fritheal- 
adh do 'n Tighearna, 's bidh 
e 'na ionad air ſon an tighean, is 
*na aite naomh air ſon an naomh- 
Too 15 

5 Agus fos cuig mile fichead 
air fad, agus deich mile air leud 
bidh aig na Lebhithich luchd- 
frithealaidh an tighe air an ſon 


fein, mar ſheilbh air ſon fichead 


ſeomar. | 
6 Agus orduichidh fibh mar 
ſheilbh na caithreach euig mile 
Llamh-choille] air leud, is cui 
mile fichead air fad thall fa chomh- 
air aite an ionaid naomha: bidh e 
aig ule thigh Ifraeil. | | 
7 Agus bidh aig an uachd- 
aran air aon taobh agus air 
an taobh eile do chuibhrionn 
an ionaid naomha, 's do fſheilbh 
na caithreach, fa chomhair cuibh- 
rinn an 1onaid naomha, s fa 
chomhair ſeilbh na caithreach, 
o 'n taobh an jar, ris an iar; 
agus o 'n taobh ear, ris an ear; 
agus bidh am fad thall fa chomh- 
air aon do na h-carrannaibh, o'r 
iomall ſhiar gus an iomall ſhoir. 
8 Anns an fhearann bidh a 
ſhealbh ann an Iſraeil, is cha 
{aruich m' uachdarain-ſa ni 's mo 
mo ſhluagh ; agus am fearann 
bheir iad do thigh Iſraeil do reir 
am fineachan. e 
9 Mar fo deir an Tighearna 
Dia, Gu ma leor leibh, O uachda- 
rana Iſraeil: cuiribh uaibh ain- 
neart agus creach, is deanaibh 
breitheanas agus ceartas, thug- 
aibh leibk' ur n- ain tighearnasomꝰ 
ſhluagh-fa, deir an Tighearna Ie- 
hobhah. _ | 5 
10 Bidh agaibh meighean 
cothromach, agus ephah cho- 
thromach, agus bat cothromach, 


14 Bidh an ephah agus am 
| | bat 


E 1 * M 1 . 


hat do aon tomhas, air chor as gu 
cum am bat an deicheamh cuid do 
homer, agus an ephah an deich- 
eamh cuid do homer: bidh a 
thomhas do reir an cn : | 

12 Agus bidh ann an ſecel 
fichead gerah: anns an treas cuid 
do mhanch bidh fichead ſecel, 


(ach ann am manch do airgiod 


bidh cuig ſeceil fhichead;) anns 


à cheathramh cuid do mhaneh 
bidh cuig ſeceil deug; ann am 


maneh gu h-iomlan bidh tri 


fichead. ä | 

13 So an tabhartas a bheir 
fibh uaibh ; an ſeathamh cuid do 
ephah a homer cruineachd, 1s 
bheir ſibh an ſeathamh cuid do 
ephah a homer eorna. 

14 Do thaobh reachd na h- ola, 
am bat ola, bheir ſibh uaibh an 
deicheamh cuid do bhat as a' chor, 


is e ſin homer dheich bhat; oir is 


deich bait a ta ann an homer: 
I Agus aon uan as an treud, 
a dz cheud, a b: ionaltradh 


reamhar Iſraeil, air ſon tabhart- 


ais-bhidh, agus air ſon iobairt- 
_ loiſgte, 's air ſon thabhartas-ſ ith, 
chum recite dheanamh air an ſon, 
deir an Tighearna Dia. "Th 

16 Bheir vile ſhluagh an 
' Fhearainn an tabhartas ſo air ſon 
an uachdarain ann an Iſrael. 

17 Agus buinidh e do 'n 
phrionnſadh tabhartaſa-loiſgte, 's 
tabhartaſa-bidh, is tabhartaſa- 
dibhe thoirt uaithe air na laithibh 


fell, is air na gealaichibh nuadb, 


is air na ſabaidibh, is air uile ard- 
fheillibh tighe Iſracil: deaſaich- 
idh e 'n tabhartas - peacaidh, 
agus an tabhartas-bidh, agus an 
tabhartas-loiſgte, agus na tabhar- 
taſa-ſith, a dheanamh reite air ſon 
tighe Iſracil. | 


18 Mar ſo deir an Tiglicains Þ 
Dia, Anns a' cheud ahi = | 
a* cheud [1a] do 'n mhios, gabh- ; 
aidh tu tarbh og gun ghaoid, is 1 
glanaidh tu an naomh-ionad. 

19 Agus gabhaidh an ſagart 


do fhuil na h-iobairt-pheacaidh, 
agus cuiridh e i air poſtaibh an 


tighe, 's air ceathair chearnaibh 1 
buinn na h-altarach, agus air 


poſtaibh geata na cuirt a ſtigh, 


20 Agus mar ſin ni thu air : 
an t- ſeachdamh [1a] do 'n mhios, 


air ſon gach aon a theid air ſeach-⸗ 


ran, agus a ni gu h-amaideach; 
mar fin ni ſibh reite air ſon an 
teampuill. 5 = 

21 Anns a' cheud [mhios, ] air 


a' cheathramh la deug do n 


mhios, bidh a' chaiſg agaibh, 
feiſd ſheachd laithean, ithear aran 
gun taoiſneadh. 7 
22 Agus air an la fin deaſaich- 
idh am prionnſadh air a ſhon fein, 
agus air ſon uile ſhluaighan fhear- 
ainn, tarbh air ſon iobairt - pheac- 
aidh. F 
23 Agus air ſeachd Jaithean Y 


na féiſde deaſaichidh e iobairt- 


loiſgte do 'n Tighearna, ſcachd 


tairbh agus ſeachd reitheachan 


gun ghaoid, gach la fad nan 


ſeachd laithean, agus meann do 


na gabhraibh gach Ja air ſon 


iobairt-pheacaidh. | 1 

24 Agus deaſaichidh e tabli- 
artas-bidh, eadhon ephah air ſon 
tairbh, is ephah air ſon reithe, 
agus hin ola air ſon ephah. } 

25 Anns an t-ſeachdamh mios, 
air a' chuigeamh la deug do n 
mhios, ni e do reir ſin air feil F 
nan ſeachd. laithean, do reir any 
tabhartais-pheacaidh, do reir na 
h-ofrail-loiſgte,'s do reir an tabli- 1 
artais-bhidh, agus do reir na bol, 
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AR ſo deir an Tighearna 

Dia, Bidh geata na cuirt 

aſtigh, ata *g amhare ris an aird 
an ear, druidte na fea laithean 
oibre: ach air an t-ſabaide bidh 
e foſgailte, 's air la na re nuadh 
bidh e foſgailte. 2 
2 Agus theid an t-uachdaran 
aſteach air flighe ſga-thigh a” 
 gheataidh an taobh a mach, agus 
ſeaſaidh e aig urſann a' gheataidh, 
agus deaſaichidh an ſagart a 
thabhartas-loiſgte, 's a thabhar- 
tais-ſhith, agus ni e aoradh aig 
ſtairſneich a' gheataidh : an fin 
theid e mach, ach cha druidear 
an geata gu an moch. | 
3 Mar an ceudna ni fluagh an 
fhearainn aoradh aig. dorus 
2 gheataidh ſo,ſa chomhair an 
Tighearna, air na ſabaidean, 1s 


air na gealaichibh nuadh, 


ng 4 Agus is i an 1obairt-loiſgte 
r-. abbeir an t-uachdaran do'nTigh- 
c- WJ carnagairlana ſabaide, ſea uain gun 
IM gh2oid, agus reithe gun ghaoid. 
an 5 Agus is e an tabhartas- 
t- bah ephah air fon reithe, 
4 us an tabhartas-bidh air ſon 
an un van mar a bhios na chomas 
an e thoirt uaithe, agus hin ola do 'n 
do  epbah. | 
ſon 6 Agus air Ia na ré nuadh 
blbeir e tarbh og gun ghaoid, 
bh- us ſea vain, agus reithe: bith- 
ſon i 1h iad gun ghaoid. 
hey 7 Agus deafaichidh e tabhar- 
tas-bidh, ephah air ſon tairbh, 
os, dus ephah air ſon reithe: agus 
o "1 i fon nan uan do reir mar a 
fell bios 'na chomas, agus hin ola 
r an ur ſon ephah. . 
- a 5 Agus *nuair a theid an 
;b1- 20 baachdaran a ſteach, theid e ftigh. 


ar lighe lga-thigh a' gheataidh, 
us tkeid e mach air a ſhlighe 
ll 


XII. 


9 Ach 'nuair a thig muinntir 
an fhesrainn fa chomhair an 
Tighearna, anns na h-ard-fheill- 
ibh, eſan a theid a ſteach air ſlighe 
a' gheataidh thuath gu aoradh, 
theid a mach air flighe a' gheat- 
aidh dheas: agus eſan a theid 
a ſteach air ſlighe a' gheataidh 
dheas theid a mach air 
ſlighe a' gheataidh thuath: cha 
phill e air flighe a' gheataidh air 
an deachaidh e ſteach, ach theid 
e mach thall fa chemhair. ä 

10 Agus theid an t- uachdaran 
a ſteach nam meadhon, tra theid 
iad a ſteach; agus tra theid ia 
a mach, theid e mach. | 

11 Agus air na feillibh, agus 
air na h-ard-fheillibh, is e an 
tabhartas-bidh ephah air ſon 
tairbh, agus ephah airſon reithe, 
's air ſon nan uan do reir a chom- 
ais, agus hin ola air ſon ephah. 

12 A nis tra dheaſaicheas an 
t- uachdaran o thoil fein 1obairt- 
loiſgte, no tabhartais-ſhith, gu 
toileach do 'n Tighearna, foſglar 
dha an fin an geata ta 'g amhare_ 
ris an airde *near, agus ulmhaich- 
idh e 10bairt-loiſgte, is a thabhar- 
taſa-ſith, mar a rinn e air la na 
ſabaide: an fin theid e mach, 
agus an deigh dha dol a mach, 
druidear an dorus. | 

13 Ulmhaichidh tu gach Ia 
tabhartas- loiſgte do 'n Tighearna, 
uan do 'n cheud bhliadhna gun 
ghaoid; ulmhaichidh tu e gach 
aona mhadain. | 8 

14 Agus ulmhaichidh tu ta- 
bhartas-bidh air a ſhon gach aona 
mhadainn, an ſeathamh cuid do 
ephah, agus an treas cuid do hin 
ola, chum a mheaſgadh leis a'“ 
mhin-chruineachd ; tabhartas- 
bidh do ghna, le ordugh ſiorruith 
do 'n Tighearna. | 
15 Mar 
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15 Mar ſo ulmhaichidh iad 
an t-uan, agus an tabhartas-bidh, 
agus an ola, gach aona mhadainn, 
mar jobairt-loiſgte ghnath- 
, nickte. -- 

16 Mar ſo deir anTighearnaDia, 
Ma bheir an t-uachdaran tiolaca 
do aon air bith d'a mhacaibh, 


bidh a ſhealbh ſin aig a mhacaibh, 
bidh a ſhealbh aca mar oigh- 


reachd. 

17 Ach ma bheir e tiolaca d'a 
oighreachd do aon da ſheirbhiſ- 
ich, an fin bidh e aige- ſan gu 
bliadhna na ſaorſa : 'na dheigh 
fin, pillidh e chum an uachdarain; 
ach bidh oighreachd aig a mhac- 
aibh dhoibh fcin. 

18 A thuill' air ſo, cha ghabh 
an t-uachdaran do oighreachd an 
t-ſluaigh le h-ain-neart, a chum 
an tilgeadh a mach as an ſeilbh ; 
ach bheir e d'a mhacaibh oigh- 
reachd as a ſheilbh fein : a chum 
nach bi mo ſhluagh-ſa air an 
ſplonadh gach aon o ſheilbh. 
19 Na dheigh ſin, thug e mi 
trid an fhoſglaidh a bha aig taobh 
2 gheataidh gu ſeomraichean 
naomh nan ſagart, a bha'g amh- 
arc ri tuath : 


'niar. | 
20 An ſin thuirt e rium, 80 
an t-aite ſam bruich na ſagairt an 


iobairt-eaſaontais, agus an iob- 


airt-pheacaidh, far am fuin 1ad an 
tabhartas-bidh : a chum nach 
torr 1ad a mach 1ad gus a' chuirt 


a mach, gus an fluagh a naomh- 


achadh. | 
21 An ſin thug e mach mi 


gus a' chuirt a mach, is thug e 
orm gabhail ſeachad air ceathair 


oiſinnibh na cuirte, agus feuch, 
bha cüirt anns gach aon oiſinn 
do 'n chuirt. 

22 An an ceathair oifinnibh 


agus feuch, bha 
aite 'n fin aig oiſinn na h- -airde 


choille, is thug e mi roimk nl 


eachan gu ruig na h- aobrana. 


ais e mile, 's thug e mi roimh 


1 
__ 
_ 


na cuirte * cuirtean ceangailtel 
rithe, do fhichead [lamh- -choilleJY 
air fad, is deich thar fhichead air 
leud: — na ceathair ail 
ſo do aon tomhas. 

23 Agus bha aca balla mu ol 
cuairt doibh 'nan ceathair, a us} 
jonada-bruich deanta fo 'n bia 
mu 'n cuairt. 
| 24 An fin thuirt e rium, Is 120 
ſo aiteachan na muinutir a bhrui⸗ 
cheas, far am bruich luchd-frith* 
ealaidh an teampuill tobairteanf . 


an t-ſluaigh. 3 
CATS. XLVII, 


N dheigh ſin thug e mill 
ris gu dorus an teampuill 
agus feuch, bhruchd uiſgeachanf 
amach o1ochdar ſtairſnich an tighe$ 
ris an aird an ear: oir bha ayhaidb 
an tighe ris an aird an ear, agug 
thainig na h-uiſgeachan a nua 
fuidhe, o thaobh deas an tighegl 
air taobh mu dheas nah- altar ache 
2 An ſin thug e mach mi aig 
ſlighe a' gheataidh mu thuath, i] 
thug e orm fiubhal mu 'n cual 
air an t-ſhighe muigh gus al ; 
geata mach, air an t- ſlighe ta 'o 
amharc ris an aird an car, 90 
feuch, ruith uiſgeachan amach 
air an taobh deas. I 

3 Agus 'nuair a chaidh a a 
duine aig an robh an t-ſreang "ul 
laimh, a mach air ſlighe va h-ar 
an ear, thomhais e mile lami n 


hon, bid 
dar aſp 
Wor, 
11 A 
Wivcha c 
Picirear 
12 A 
*r a 
Par an 


h-uiſgeacha ; bha na h-uiſgh 


4 A ris thomhais e mile,'s thu 
e mi roimh na h- viſgeachall 
bha na h-uiſgeacha gu rug 


na glüinean: a ris thou 


h-uiſgeacha ; bha na h- aiſgeachl 


u ruig na leaſraidh. - AM 
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a dheigh fin thomhais e 
nile; es bha e 'na ſhruth nach 


purra mi dol thairis : ory bha. 
u h-uiſgeachan air eirigh, uiſg- 


chan air fon ſnaimh annta, abh- 
nm nach feudta dol thairte. 
6 Apgus thuirt e rium, Nach 


ke tu, a mhic an duine ? an fin 


lug e leis mi, agus thug e orm 
jileadh gu bruaich na h-aibh - 
ue 4x a 

A nis tra phill mi, feuch, air 


Ipuaich na h-aibhne bha ro- 


nhoran chraobh, air an taobh 
þ, agus air an taobh eile. 


$ An fin thuirt e rium, Tha 


n b-uiſgeachan ſo ag imeachd 
ach rathad na tire ſoir, agus 
7 dol ſios do 'n fhaſaich, agus 
!dol a ſteach do 'n f hairge ; tra 
thercar iad a mach a chum na 
farge, leighiſear na h-uiſgeach- 
a, # ; 
9 Agus tarlaidh, gu mair 
rh aona bheathach beo, ata 
aaſad, taobh air bith gus an 
t thig na h-aibhnichean, beo: 
ws bidh lionmhoireachd ro- 


mor éilg ann, a chionn gu 
hig nah uiſgeachan ſo chuige: 


ir leighiſear iad, agus mairidh 
pick ni beo far an tig an abh- 
aul. 

10 Agus tarlaidh, gu ſeas na 
Valgairean oirre, o Engedi ſeadh 
Þ tuig En- eglaim; bidh iad 
Wn 1nad a ſgaoileadh a mach 
Ion, bidh an iaſg do reir an ſeorſa, 
» alg na fairge moire, ro-lion- 
Wor, 

11 Ach a lathach is aiteachan 


Necha cha bhi air an leigheas, 


Picirear 1ad thairis gu ſalann. 

2 Agus air taobh na h- aibh- 
Fara bruaich, air an taobh ſo 
PU an taobh fin, faſaidh na 


h-uile chraobhan air ſon bidh, 
aig nach bi an duilleach air 
ſeargadh, no an toradh air a 
chaitheamh : bheir e mach toradh 
nuadh do reir a mhioſan, do bhri 


gu do ſhruth uiſgeachan a mach 


o 'n ionad naomha, agus bidh a 


thoradh air ſon bidh, agus a 


dhuilleach air ſon leighis. 

13 Mar ſo deir an Tighearna 
Dia, So a' chrioch, leis an 
ſealhhuich fibh am fearann, do 
reir da threabh dheug Iſraeil: 
bidh da roinn 1g Ioſeph. 

14 Agus ſealbhuichidh ſibh e, 


aon co maith r'a cheile: oir am 
fearann ſo mu'n do thog miſe 


ſuas mo lamh, gu d'thugainn e 
do'r n- aithrichibh, tuitidh oirbhſe 
mar oighreachd. 


15 Agus ſo crioch an fhear- 


ainn air an taobh mu thuath, o'n 

fhairge mhoir, ſlighe Hetloin, 

mar a theid daoine gu Sedad: 
16 Hamat, Berotah, Sibraim, 


ata eadar crioch Dhamaſcuis 


agus crioch Hamait ; Haſar- 
haticon, ata laimh ri corſa 
Haurain. LEY | 

17 Agus o'n fhairge bidh a? 


chrioch aig Haſar- enan, crioch 


Dhamaſcuis, agus an airde tuath -- 


air an taobh mu thuath, agus 
crioch Hamait : agus ſo an taobh 
mu thuath. 
18 Agus an taobh an ear 
toimhſidh fibh o Hauran, agus 
o Dhamaſeus, agus o Ghilead, 


agus o fhearann Iſraeil laimh ri 


Jordan, o'n chrich gu ruig an 
fhairge 'near: agus ſo an taobh 
al ear. © ER, I 
19 Agus an taobh deas m 
dheas o Thamar, gu uiſgeacha 


na firi ann an Cades, an ſruth 
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gus an fhairge mhor : 
taobh deas mu dheas. 
20 An taobh an 1ar mar an 
ceudna bidh aig an fhairge 
mhoir o'n iomall, gus an tig 
duine nall fa chomhair Hamait: 
ſo an taobh an iar. 

Mar fo roinnidh Gbb am 
1 aan ſo dhuibh, do reir fhin- 
eachan Iſraeil. 

22 Agus tarlaidh, gu roinn 
ſibh e le crannchur air ſon oighr- 
_ eachd dhuibh fein, is do na 
coigrich a bhios air chuairt ' nur 
meaſg, a ghineas clann 'nur 
mealy * 
gu biodh iad air am breth ſan 
duthaich am meaſg cloinne Iſ- 


agus ſo an 


racil, bidh oighreachd aca maille 


R ruh am meaſg fhincachan Jraeil. 
23 Agus tarlaidh, anns an 
treabh anns am bi an coigreach 
air chuairt, an fin gu toir fibh 
dha oig hreachd, {eu an Tigh- 


earna Dia. 


EA TB; XLVIIL 
NIS is iad fo ainmean 
nan treabh o'n cheann mu 

thuath gu corſa ſlighe Hetloin, 
mar a theid neach gu Hamat, 
Haſar-enan, crioch Dhamaſcuis 
mu thuath, gu corſa Hamait, 
(oir is iad fo a thaobhan an ear 
agus an 1ar,) bidh aon Lroinn 
aig Dan. 

2 Agus laimh ri erich Dhain, 
o'n taobh an ear gus an taobh an 
iar, aon aig Aſer. 

3 Agus laimh ri erich Aſcir, 
o'n taobh an ear gus an taobh an 
iar, aon aig Naphtali. 

4 Agus laimh ri erich Naph- 
ws o'n.taobh an ear gus an 
taobh an iar, aon aig Manaſch. 

5 Agus laimb ri crich Mha- 
naſch. o'n taobh an ear gus an 
taobh an iar, aon aig Ephraim. 


is bidh iad dhuibh mar 


6 Agus laimh ri ctich . 


phraim, o'n taobh an ear cadhog k ſ] 
gus an tacbh an iar, aon aig Reuf dt 
ben. cho1 
7 Agus laimh ri erich Red 1. 
being n taobh an ear gus an taobl mo 1 
an 1ar, aon aig Iudah. ao 
8 Agus laimh ri erich Ida n 

oy n taobh an ear gus an taobh an Tia 
iar, bidh tabhartas a bheir fibhi is 
ſeachad cuig mile fichead (lambgh [lam 
choille] air leud, agus air Tm ans 
mar aon do na h-earrannaibh * nan « 
oN n taobh an ear gus an taobh an nch 
lars is bidh an t-ionad naomi iirſo: 
'na mheadhon. f bhailt 
9 An tabhartas a bhcir aug heat 
ſeachad do'n Tighearna, bidh & 16 
cuig mile fichead [lamb-choille Mobb 
air fad, is deich mile Clamhi eig 
choille air leud. LE Fife 
10 Agus air an ſon-ſan, 1 us a 
ſon nan ſagart, bidh an tabhartanle's 
naomha ſo, ris an airde tuat rr ce⸗ 
cuig mile fichead [lamh- choilſ 17 
air fad, ] is ris an aird an iar deich a cai 
mile [Jamh-choille} air leud, Mache 
ris an aird an ear deich mile[lamil ide 
choille} air lend, is ris an arc et ceud, 
deas cuig mile fichead [ lamhl cheud 
choille] air fad, agus bidh 1 ona a: 
naomh an Tighearna'na m head dend. 
on. 8 
11 Bidh e air ſon nan ſagart aud, 
naomhaichte, do mhacaibh Shas 
doic, a choimhid an ni a dh” ea ie ri 
mi ſeriu, nach deachaidh airſeacheris 
ran an uair a chaidh clann Iſraeile . thal] 
ſeachran, mar a chaidh na Lebhif whbh 
thich air ſeachran. ane. 
12 Agus is ro-naomha dhoib ah 
fan an tabhartas ſo an f hearainW 19 
laimh ri erich nan Lebhitheach itke 
13 Agus, thall fa chombat e 
criche nan ſagart, bidh aig K 20] 
| Lebhithich cuig mile ficheal le he 
05 [lamb þ Ir ff 

ry 


feld 


. 


ramk-choilleJairfad; is deich mi- 


| | k (lamb-choille] air lend; is e am 


fad uile cuig mile fichead [lamh- 


choille,] agus an leud deich mile. 


3 14 Agus cha reic 1ad deth, n1 
dd ni iad a mhalairt, no bheir 
x1 uatha ceud-thoradh an f hear- 
znn: oir tha e naomha do'n 
Tighearna | 

i5 Agus bidh na cuig mile 
[amb-choille] ta air am fagail 
uns an leud, thall fa chomhair 
nn cuig mile fichead, na ionad 
nch bi naomha, air ſon a' bhaile, 
arſon comhnuidh, is air fon dlu- 
bhailtean, agus bidh am baile na 
nheadhon. | 

16 Agus ſo a thoimhſean, an 
taobh mu thuath ceathair mile 's 
eig ceud, aß us an taobh mu 
cheas ceathair mile 's cuig eeud, 
zwus air an taobh an ear ceathair 
nile's cuig ceud,agus an taobh an 
ar ceathair mile 's cuig ceud. 

17 Agus bidh dlu- bhailtean 
u eaithreach ris an airde tuath 
n cheud agus leth-cheud, is ris an 
arde deas da cheud agus leth- 
theud, is ris an aird an ear da 
acud agus leth- cheud, is ris an 
ard an iar da cheud agus leth- 
cheud. | 
18 Agus bidh a' chuid eile air 
leud, thall fa chomhair tabhar-. 
us a chuibhrinn naomh, deich 
ale ris an taobh an ear, is deich 
ile ris an taobh an iar: agus bidh 
. thall fa chomhair tabhartais a” 
uhrinn naomha, agus bidh a 
fnneas mar lon do luchd-frith- 
aadh na caithreach. 


lrithealag do 'n bhaile fritheala 
W228 uile threabhaibh Iſraeil. 

20 Is e an tabhartas uile euig 
N le fichead, le cuig mile fichead: 
Fr ſibh ſeachad an tabhartas 
Fomhaceathair-chearnach,maille 
flelh na caithreach. | 


19 Agus ni a' mhuinntir a 


XLII. — 
21 Agus bidh 4 chuid eile 


air ſon an uachdarain, air an 
taobh ſo 's air an taobh eile do 'n 
tabhartas naomha, 's do ſheilbh 


na caithreach thall fa chomhair 


nan cuig mile fichead do'n tabh- 
artas leth ris a' chrich an ear, 
agus an taobh an jar thall fa 
chomhair nan cuig mile fichead 


leith ris a' chrich an jar, thall fa 


chomhair nan cuibhrionn air ſor 


an uachdarain, is bidh e ſo na 


thabhartas naomha, 's bidh naomh- 
ionad an teampuill 'na mheadh- 


On. 


22 An deigh ſeilbh nan Lebhi- 
theach, agus ſeilbh na caithreach, 
bidh ſin anns a' mheadhon aig an 
uachdaran, eadar crioch Iudah 
agus crioch Bheniamin, bidh ſo 


aig an uachdaran. 


23 Do thaobh na codach eile 


do na treabhan o'n taobh an 
ear gus an taobh an jar, bidh aon 


[roinn] aig Beniamin. 

24 Agus laimh ri crich 

Bheniamin, o'n taobh an ear gus 

an taobh an iar, aon arg Simeon. 
25 Agus laimh ri erich Shi- 

meoin, o'n taobh an ear gus an 


taobh an jar, aon aig Iſachar. 
26 Agus laimh ri erich Iſach- 
air, o'n taobh an car gus an taobiz 


an iar, aon aig Sebulun. 
27 Agus laimh ri erich Shebu- 
luin, o'n taobh an ear gus an 
taobh an iar, aon aig Gad. 

28 Agus laimh ri erich Ghaid, 
aig an taobh deas mu dheas, bidh 
a' chrioch o Thamar eadhon gu 


uiſgeachan na ſtri ann an Cades, 
gus an abhann leth ris an fhairge 
mhoir. 

229 Soam fearann a roinneas 
ſibh le crannchur do threabhan 


Iſraeil air ſon oighreachd, agus 
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fo na cuibbrinn, hats na Tigh- 
earna Dia. 

30 Agus ſo dol a mach na 
caithreach air an taobh mu thuath, 
ccathair mile's cuig ceud eee 

31 Agus bidh geatachan na 
caithreach do reir ainmean 
threabhan Ifracil, tri geatacha 
ris an airde tuath; aona gheata 
do Reuben, aona gheata do lu- 
dah, aona gheata do Lebhi, 

32 duns air an taobh an ear 
_ceathair mile 's cuig ceud : agus 
tri geatacha ; avna gheata do 
Ioſeph, aona gheata do Bhenia- 
min, aona gheata do Dhan, 


D A N 


„„ 

| NN an treas bliadhna do 
7 \ linn Iehoiacim righ lu— 
daz, thainig Nebuchadnelar righ 
Bhabiloin gu leruſalem, is 

chuairtich e le feachd e. 
2 Agus thug an Tighearna 
Lehoiacim righ Iudah da laimh, 
le cuid do ſhoithichibh tighe 
Dhe, a thug e gu tir Shin- 
air, gu tigh a dhe, ſeadh thug e 


na ſoithichean gu tigh-taiſg a 
dhe. 


3 Agus labhair an righ ri 


Aſpenas uachdaran a chailltean- 
ach, gu d' thugadh e leis cuid do 
chloinn Ifracil, agus do ſhliochd 
an righ, agus do na prionnſach- 
aibh | 8 

4 Clann air nach robh ciur- 


ram air bith, ach a bha maiſ- 
each, agus foghluimte anns na 


h-uile ghliocas, agus fioſrach 
ann an eolas, agus ſeolta air 
ealuidh, agus a bha comaſach air 


righ, no _m an fhion Jan 0G 0 


33 * air an taobh mu 4 


dheas ceathair mile 's cuig ceud WY wa 
tomhas: agus tri gheatachan; ea 
aona gheata do Shimeon, We 0 
gheata do Llachar, 2 aona ghcataY deat 
do Shebulun. . 
34 Air an taobh an iar ceath. Lan 
air mile 's cuig ceud, le 'n tri 10 
gheatachaibh; aona gheata co ail 
Ghad, aona gheata do Aſer, orm 
aona gheata do Naphtali. * Fa 
35 Bha e mu n cuairt ochd , agus 
mile deug Ctomhas: ] agus bidh e faice 
mar ainm air a' chaithir 0'n las mea 
ſin, 2 ta lehabhah an ſin. Cort 
ann 

11 

Mell 

. caillt 

| r Rails 
1 L. 

| gud] 

ag. 

ſeaſamh ann an Iichairt an right 5 ui! 
agus d'am feudadh iad foghlunif 13 
agus teanga nan Caldeach dhe 
theagaſg. 1 hal 
5 Agus dh' orduich an rig do c 
dhoibh lon lathail do bhiadh af ' FF 
righ, agus do'n fhion a bha e 8 buin | 
ol: mar fin gan arachadh t 0 14 
bliadhna, a chum gu ſeaſamh ia ko an 
an ceann nah- aimfire fin an lathat end 
an righ. J 15 
6 A nis am meaſg na muinnti an þ 
ſo bha, do chloinn Iudah, Dal bam! 
niel, Hananiah, Mifael, agus ay n ar 
min Cubh 
7 D'an d' thug nachdaran nad 16 
caillteanach ainmean: or nge falbh c 
Daniel mar ainm Belteſaſar, agu ton b 
air Hananiah, Sadrach; agus "i t dho 
Miſael, Meſach; eee t7 
Abednego. | Lit 
8 Ach ghabh Daniel rin rr IM 
chridhe nach truailleadh e e fei blogt 


leis a? chuibhrionn do bhiadh of 


e n . 


tt vime ſin ghuidh e air uachd- bha tuigs' aig Daniel anns na 


aan nan caillteanach, nach biodh h-uile theallanaibh agus bhrua- 
eur a ſhalachadh. | | daraibh. 1 a 
9 A nis thug Dia do Dhaniel 18 A ms aig ceann nan laith- 


4 deadh-ghean agus caoimhneas can, anns an dubhairt an righ gu 


gradhach o uachdaran nan caillt- d' thugadh e ſteach iad, an fin 


aenach. thug uachdaran nan caillteanach 
14 10 Agus thuirt uachdaran nan a ſteach iad an lathair Nebuchad - 
"a cailltcanach ri Daniel, Tha eagal neſair. = 
om roimb mo thighearna an 19 Agus rinn an righ comh- 


rich, a dh' orduich 'ur biadh radh riv, agus nam meaſg uile 
agus ur deoch 3 oir ciod uime am cha d' fhuaradh aon coſmhuil 
faiceadh e ur n-aghaidhean ni's ri Daniel, Hananiah, Miſael, 
meaſa coſlas na chlann eile do'r is Aſariah: air an aobhar fin 
ſcorſa? an fin cuiridh fibh miſe ſheas iad fa chomhair an righh. 

ann an cunthart mo chinn o'nrighg. 20 Agus anns na h-ulle 


caillteanach os cionn Dhanieil, Ha- dhiubh, f huair e 1ad deich uair- 
nauiab, Mhiſaeil, agus Aſariah, ean ni b' fhearr na na h-uile 
12 Dearbh do ſheirbhiſich, dhruidhean agus ſpeuradairean a 
guidheam ort, deich laithean, is bha *na rioghachd uile. 7 
thugar dhuinn peaſairrih-itheadh, 21 Agus mhair Daniel gu ceud 
z; uilge r'a ol. N bhliadhna righ Chiruis. 
13 An fin amhaircear ar n- agh- | 
adiean ann ad lathair-ſa, agus RRR : 
zhaidh na cloinne ta 'g itheadh _ GUS anns an dara bliadh- 
do chuibhrionn bidh an righ : na do linn Nebuchadne- 
us mar a chithear ceart duit, fair, bhruadair Nebuchadneſar 
bun ri d' ſneirbhiſich. = bruadair, leis an robh inntinn air a 


ko anns a* chiiis ſo, agus dhearbh dal ris. | | 

end deich laithean, 2 An fin dh” aithn an righ na 
15 Agus an ceann dheichlaith- druidhean, agusna ſpeuradairean, 

tan bha dreach an aghaidhean ni agus an luchd- fioſachd, agus na 

bu mhaiſiche 's ni bu ſnultmhoire Caldeich a ghairm, a dh' fheuch- 

n an uile chlann a dh' ith an ainn do 'n righ a bhruadar: is 


i1 An fin thuirt Daniel ri ghnothaichibh gliocats agus ' 
Melſar, a chuir uachdaran nan tuigſe a dh' f hioſraich an righ . 


14 Is amhuil a dh” aontaich e buaireadh, agus dhealuich a cha- 


tubhrionn do bhiadh an righ. 

16 Mar fo thug Melſar air 
klbh cuibhrionn am bidh, agusam 
bon bu choir dhoibh ol; is thug 
t dhoibh peaſair, | 

17 Do thaobh nan ceathrar 
thloinne ſo, thug Dia dhoibh 
tolas aghs tuigſe anns na h-uile 
boghlum agus ghliocas: agus 


amhluidh thainig iad agus ſheas 
iad an lathair an righ. i, 

3 Agus thuirt an righ riu, 
Bhruadair mi bruadair, agus bha 


* 


m' inntinn air a buaireadh a 


dhꝰ f haotainn ſios a' bhruadair. 


4 An fin labhair na Caldeich 


ris an righ anns Ca' chanuin] 
Shiriaich, O a righ, mair gu 
FEE brath: 


WT 
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brath : innis do d' ſheirbbiſich 
am bruadar, agus feuchaidh ſinne 
2 bhrigh. 5 


5 Fhreagair an righ agus 


thuirt e ris na Caldeich, Tha an 
ni air dol as m' aire; mur toir 
ſibhſe fios domh air a* bhruadar le 
bhrigh, gearrar fibh *nur bloighd- 
3bb, is nithearſ ur tighean *nan dun 
aolaich. — 


6 Ach ma dh” fheuchas ſibh 


am bruadar, agus a bhrigh, gheibh 
ſibh uamſa tiolacan agus duais, agus 
onoir mhor: uime ſin feuchaibh 


dmhomh am bruadar agus a 


righ. | 
8 iadſan a ris agus 
 thubhairt iad, Innſeadh an righ 
d 'a ſheirbhifich am bruadar, agus 
feuchaidh ſinne a bhrigh. | 
8 Fhreagair an righ agus thu- 
bhairt e, Tha fios agam gu 
deimhin gu b' aill leibh vine 
fhaotainn, a chionn gu bheil 
fibh a' faicinn gu bheil an ni air 
dol as m' aire, N 
9 Ach mur toir fibh fios domh 

air a* bhruadar,cha'n *eil ach an} 
aona bhreith dhuibh : oir dh' ul- 
mhaich ſibh briathran breugach 
agus truaillidh gu labhairt am 
lathair-fa, gu atharrachadh na 
h-aimſtre: uime fin innſibh 
dhomh am bruadar agus aithnich- 
idh mi gur urradh ſibh a bhrigh 
fheuchainn dhomh. 


10 Fhreagair na Caldeich ann 


am fianuis an righ, agus thubh- 


airt iad, Cha 'n eil duine air an 


talamh is urradh gnothach an 


righ fhoillſeachadh: air an aobhar 


fin, cha 'n *eil righ, no tighear- 
na, no fear-riaghlaidh a dh' iarr 
an leithide ſo do nithibh air aon 
druidh, no ſpeuradair, no Calde- 
= | | 


amach gu biodh na davine glices 
air am marbhadh, agus dh' iar 


OB! Agus is ni deacyir ata an 
righ ag iarruidh, is cha 'n eil 2onÞ 
air bith eile a 's urradh f heuch. 
ainn fa chomhair an righ, ach nal 
dee aig nach eil an comhnuidh 
maille ri feoil. - 

12 Air an aobhar ſo bha n 
righ ann am feirg, is ann an teas. 
chorruich, is dh' aithn e vile! 
dhaoine glice Bhabiloin a mbill. 
eadh. : | b 
13 Agus chaidh an t-ordugh 


iad Daniel agus a chompanaich 
gu bhi air am marbhadh. } 

14 An fin fhreagair Daniel le 
comhairle 's le gliocas Arioch 
ceann-feadhna freiceadain an rigb, 
a chaidh a mach a mharbhadbJ 
dhaoine glice Bhabiloin. I 

15 Fhreagair e, agus thubhairt 


e ri Arioch ceann-airm an righ, 2 
C' arſon ata an t-ordugh cola tte 
dian o 'n righ ? An {in dh' innis ri 
Arioch a chiiis do Dhanicl, an 
16 An fin chaidh Daniel ar e 
a ſteach, agus ghuidh e air an rig ger 
gu d' thugadh e dha dine, 's gu un 
feuchadh e do 'n righ a' bhrigh. feuc 
17 An fin chaidh Daniel gu] 2: 
thigh, agus dh' innis e a' chuis do Dan 
Hananiah, Mhiſael, agus A fariah a luat! 
chompanaich : | = Thu 
18 A chum gu 'n iarradh id lud: 
trocair air Dia neimhe mu thim- at. 
chioll na diomhaireachd ſo; aq N 
chum nach baſaicheadh Daniel ut 
agus a chompanaich lets a' chuid | Belt 
eile do dhaoine glice Bhabiloin. ech 
10 An fin bha an diomhair- u 
eachd air a foillſeachadh do 2: 
Dhaniel ann an ſealladh oidhehe: kan 
an fin bheannuich Daniel D 
neimhe. Des ar 
20 Fhreagair Daniel agu ie 

Th Aru; 


thublias f 
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n tubhaict e, Beannuichte gu robh 
am Dhia gu ſaoghal is nan ſaogh- 


nt oi is l'eſan gliocas agus cumb- 
1 chd. 5 , 
by 21 Agus atharraichidh e na 
MS }-ananna, agus na h-aimſirean: 
n :tharraichidh e righrean, is cuir- 
3. ch e ſuas righrean : bhe ir e glio- 


le cas do 'n ghlic, is eolas dhoibhſan 
. ban aithne tuigſe. 
22 Foillifichidh e na nithe 


domhain agus diomhair: 1s aith- 
ice nc dha ciod a ta ſan dorchadas, 
argus tha an ſolus a chomhnuidh 
ch naille ris. | An 
zz Bheirim buidheachas agus 
lle cludhuit, O thuſa a Dhia m' aith- 
ch cichean, a thug dhomh glio- 
gh, cas agus cumhachd, agus a thug 
db tos duinn a nis oir an ni dh? 1arr 
inn ort: oir thug thu fios duinn 
art nis air gnothach an righ. 
gb. 24 Uime ſin chaidh Daniel 


co teach gu Arioch, a ſhonraich 


unis 4 righ gu daoine glice Bhabiloin 
endilleadh: chaidh e agus labh- 
niel ar e mar ſo ris, Na ſgrios daoine 
1000 {ice Bhabiloin : thoir miſe ſteach 
gu un am fianuis an righ, agus 
b. kuchaidh mi do 'n righ an ſeadh. 
cv An ſin thug Arioch a ſtigh 
s do 8 Daniel ann am fianuis an righ gu 
ah a uth, agus thubhairt e mar ſo ris, 
bbuair mi duine do bhraighdibh 
iad e ledah, a bheir fios do'n righ air 
im- an t-ſeadh. | 
; ah 26 Fhreagair an righ agus 
nic i tiubhairt e ri Daniel, d'am b'ainm 
uid WY eitefafar, An urradh thuſa fios 
0, choirt domh air a' bhruadar a 
air-Y Cunnaic mi, agus air a bhrigh ? 
*. : 27 Fhreagair Daniel ann am 
che: 


hanuis an righ, agus thubhairt 
, An diomhaireachd a dh' iarr 
a righ, cha'n urradh na daoine 
ice, na ſpeuradairean, na 


eucllainn do'n righ ; | 


Wuidhean, no an luchd-fioſachd, 


H. 


28 Ach tha Dia ann an neamh 
a dh'f hoillficheas nithe diomhair, 


agus a ta toirt fios do Nebuchad- 


nefar ciod a thachras anns na 
laithibh deireannach., Do bhruad- 
ar, agus aiſlinge do chinn air do 
leabaidh, is iad ſo iad; © 
29 (Do d' thaobh-ſa, O a 
righ, thainig do ſmaointe ann ad 
aire air do leabaidh, na niche 
bha ri tachairt 'na dheigh fo, 
agus tha eſan a dh' f hoillſicheas 
nithe diomhair a' toirt fios duit 
ciod a thig gu crich. g. 
30 Ach do m'thaobh-· ſa, cha'n 
'eil an diomhaireachd fo air a 
leigeadh ris domh air ſon gliocais 
air bith a ta agam thar aon air 
bith beo, ach air an ſon-ſan a ni 
a' bhrigh aithnichte do 'n righ; 
agus a chum gu biodh fios agadſa 
air ſmaointe do chridhe.) Þ— © 
31 Chunnaic thuſa, O arigh, 
agus feuch, iomhaigh mhor: 
ſheas an 10mhaigh mhor ſo, aig / 
an robh dealradh oirdheirc, fa 
d'chomhair, agus'bha a dreach 
uabhaſach. bs.) 19 
32 Bha ceann na h- iomhaigh 


ſo do or finealta, a h-uchd agus a 
lamha do airgiod, a bru agus a 


ſléiſde do umha, | 
33 A lurganna do iarunn, a 

caſan cuid do iarunn, agus cuid 

do chre. | Ty 
34 Chunnaic thu gus an ro 


clach air a gearradh a mach gun 


lamhan, a bhuail an iomhaigh 
air a caſan a bha do 1arunn is do 
chre, agus a bhriſt iad *nam 
bloighdibh. | : 
35 An ſin bha an t-1arunn, 
a*chre, an umha, an t-airgiod 
agus an t-or, air am briſteadh 
*nam bloighdibh le cheile, agus 
dh' fhas iad coſmhuil ri moll 
nan urlar-bualaidkh anns an 
| t-ſainhra, 
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t-ſamhra, s thug a' ghaoth air 
falbh iad, air chor as nach 
d' f huaradh aite ſam bith dhoibh: 
agus dh' f has a chlach a bhuail an 
10mhaigh 'na fliabh mor, is lion 
i an talamh uile. | 

36 So am bruadar; agus inn- 
fidh ſinn a bhrigh ann an lathair 
/ 1b yinighs fn 
37 Oa righ, is righ os cionn 
righrean thuſa: oir thug Dia 
neimhe dhuit rioghachd, cumh- 
achd, agus neart, agus gloir. 

38 Agus c' ait air bith am 
bheil clann nan daoine a' gabh- 


ail comhnuidh, beathaichean na 


machrach, agus eunlaith an athair, 
thug e do d' laimh- ſa, agus rinn 
e uachdaran diot os an cionn uile: 
is tuſa an ceann ſo do or. 

9 Agus ann ad dheigh-ſa 
eiridh rioghachd eile, ni's lugha 
na thuſa, agus treas rioghachd 
eile do umha, aig am bi uachd- 
ranachd os cionn an domhain 
uile. | 

40 Agus bidh an ceathramh 
rioghachd laidir mar iarunn : 
amhuil a bhriſteas iarunn gu 
bloighdean, agus a chlaoidheas 
e na h-uile nithe + agus amhuil 
iarunn a bhriſteas iad ſo uile, 


briſtidh i gu bloighdean, agus. 


bruthaidh. | 
41 Agus mar a chunnaic thu 
na caſan agus na meoir, cuid do 
chre a chriadhair, is cuid do 1ar- 
unn, bidh an rioghachd air a 
roinn, ach bidh innte do neart 
an iaruinn, ann a mheud as a 
chunnaic thu an t-iarunn air a 
mheaſgadh le cre lathaiche. 
42 Agus mar a bha meoir nan 
eas, cuid do jarunn, agus cud 
do chre ; bidh cuid do 'n riogh- 
achd laidir, agus cuid brifte. 

43 Agus mar a chunnaic thu 


lathaiche, meaſgaidh iadſan Wo 


fiorruidh a ſgrios: is cha bhi an 


1arunn air a mheaſgadh ſe ch 


fein le ſiol dhavine : ach chal 
ghreimich 1ad r'a cheile, ambuyyf 
mar nach gabh iarunn tathadh 
ri CYC, 3 

44 Agus ann an laithibh nan! 
righrean ſo cuiridh Dia neimh af 
ſuas rioghachd, nach d' theid gud 


rioghach air a fagail aig ugh} 
elle, [ach] briſtidh i nam bloight. R 
ibh, agus caithidh i na rioghachd- ui! 
an ſo wle, agus ſeaſaidh i gu poi 
ſiorruith. | J chu 
45 Ann a mheud as gu faca Dhi 
tu gu robh a' chlach air a gearradb , bile 
a mach as an t- ſliabh as eugmhais , 2 
lamhan, is gu do bhriſt i nam nn: 
bloighdibh an t- iarunn, an umha ed 
a' chrè, an t-airgiod, agus au tag 
t-or ; thug an Dia mor hos do "ns na, f 
righ ciod a thig gu erich na wi 
dheigh ſo: agus tha am bruadar i lat 
cinnteach, agus a bhrigh dearbh- nan 
ta. | 8 coil 
46 An fin thuit an righ Ne chu 
buchadneſar air aghaidh, agu ua 
thug e urram do Dhanicl, 8 3 
dh' aithn e gu d'thugadh iad da aaf 
tabhartas agus boltrach cubh- 1, 
raidh. | = Tt 
49 Fhreagair an righ Danie heh 
agus thubhairt e, Gu firinncach lyct 
is e bhur Dia-ſa Dia nan dc ur 
agus Tighcarna nan right ca chu 
agus fear-foillſeachaidh nithel bs 
diomhair, air dhuitſe bli com 
ach an diomhaireachd to Fhoill ir 
ſeachadh. ue 
48 An ſin rinn an righ dune 4 
mor do Dhaniel, is thug e dhal ru 
moran thiolaca luachmbor, ut 
rinn e fear-riaghlaidh dheth of agu 
cionn mhor-roinn Bhabiloln ui 5 
agus ceannard air na h-nachda e el 


all 
4 


C 1 


an os cionn uile dhaoine glice 
Bbabiloin. 

40 An ſin dh'iarr Daniel air 
u righ, agus chuir e Sadrach, 
Meſach, is Abednego 08 cionn 


I ghnothaichean mhor-roinn Bha- 
an WF biloin : ach ſhuidh Daniel ann an 
4 geatadh an righ. 

v3 EIN 
+ 3 CAI B. III. 
Sa INN Nebuchadneſar an 
d. righ iomhaigh oir, a bha 
d. ſchead lamh-ehoille air airde, 
gu eus ſea lamha-coille air leud : 
chair e ſuas i ann am machair 
ca Dhvra, ann am mor-roinn Bha- 
h diloin. = 
ais 2 Ari fin chuir Nebuchadneſar 
am ancigh fios a chum gu cruinnichte 
ha, |: cheile na prionnfachan, na fir- 
an e rnaghlaidh, agus na cinn-fheadh- 
a, nabreitheachan, luchd-coimhid 
"nal an ionnais, na comhairlich, na fir- 
dar i hgha, agus vile luchd-riaghlaidh 
am mor-roinn, gu teachd a chum 

= coiſreagaidh na h-iomhaigh a 
de- dur Nebuchadneſar an righ a 
S Caen 
"0 3 An fin bha na prionnfachan, 
010 nfr-riaghlaidh, na cinn-fheadh- 
ba. n, na breitheachan, luchd- 
_ T8 coimhid an ionnais, na combair- 
ie) ch, na fir-lagha, agus vile 
ach luchd-riaghlaidh nam mor-roinn, 
deff ar an cruinneachadh Je cheile 
a ckum coifreagaidh na h-iĩomhaigh 
Y chuir Nebuchadneſar an righ 
11 @ ſuas, agus ſheas iad fa chomh- 
_ ur na h-iomhaigh a chuir Ne- 
_ HF Puchanefar a ſuas. | | 
* | 4 An fi ghlaodh fear-6ighich 
ww Ig h-ard, Dhuibhſe ta e air 
of athneadh, O ſhluagh, f hineacha, 
m LIE theanganna, 2 | 

5 „ Cod air bitch am an cluinn 
ol oh fuuim na trompaid, an Fhead- 


+ 


B. 


III. 


ain, na clarſaich, ſacbuit, ſaltair, 
dulcimeir, agus na h- uile ſeorſa 
ciuil, gu tuit ſibh a ſios is gu toir 


ſibh aoradh do 'n iomhaigh oir @ 
chuir an righ Nebuchadneſar a 


ſuas. 5 
6 Agus co air bith nach 
ſtriochd a ſios is nach dean aor- 
adh, tilgear e ſan uair ſin fein 
ann am builſgean fuirneis thein- 
teich dhian - loiſgeich. 
7 Uime ſin anns am ſin, an 
uair a chualadh an ſluagh uile 
fuaim na trompaid, an fheadain, 


na clarſaich, ſaebuit, ſaltair, is 
na h- uile ſeorſa ciuil, thuit an 


fluagh nile, na fineacha, s na 
teanganna ſios, is thug iad aoradh- 
do 'n iomhaigh oir a chuir an 
righ Nebuchadnefar a ſuas. 

8 Air an aobhar fin, anns an 
am fin thainig Caldeich araid am 
fagus, agus chuir iad caſaid air 
na h- Iudhaich. | 

9 Labhair iad, agus thubhai 
iad ris an righ Nebuchadneſar, 
O a righ, mair gu brath. . 
10 Thug thuſa, O a righ, 
ordugh gu deanadh gach aon a 
chluinneadh fuaim na trompaid, 
an fheadain, na clarſaich, ſac- 
buit, ſaltair, agus dulcimeir, is 
na h-uile ſeorſa ciuil, ſtriochd- 
adh agus aoradh do 'n iomhaigh 
dir: LE 15 

11 Agus cod air bith nach 
ſtriochd a ſios, is nach dean aor- 
adh, gu biodh e air a thilgeadh 
ann am builſgean fuirneis thein- 

teich dhian-loiſgerch. 

12 Tha Iudhaich araid a chuir 
thu os cionn ghnothaichean mhor- 
rionn Bhabiloin, Sadrach, Meſ- 
ach, agus Abednego : cha d'thug 
na daoine fo, O a righ, meas ort- 
ſa, cha 'n eil iad a' deanamh 
ſeirbhis do d' dhéibh, no toirt 

| M m agraidh 
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aoraidh do 'n iomhaigh oir a 
chuir thu ſuas. 

1z An ſin dh' aithn Nebuchad- 

neſar, na fheirg agus 'na chorr- 

uich, Sadrach, Meſach is Abed- 


nego a thoirt chuige : an fin thug 


iad na daoine ſo ann an lathair an 
„„ 

14 Labhair Nebuchadneſar is 
thuirt e riu, Am bheil ſo fior, 
O Shadraich,, a Mheſaich, is 
Abed-nego? nach eil ſibhſe 
toirt ſeirbhis do m' dhéibh- ſa, no 
toirt aoraidh do'n iomhaigh bir 
a chuir mi ſuas? 

15 A nis ma bhios ſibh deas, 
ge b'e air bith am anns an cluinn 
ſibh fuaim na trompaid, an fhead- 

ain, na clarſaich, ſacbuit, ſaltair, 
agus dulcimeir, is na h- uile ſeor- 
ſa ciuil, gu ſtriochdadh a ſios 
agns aoradh a dheanamh do'n 
-1omhaigh a rinn miſe, [tha e 
ceart : ] ach mur dean fibh aoradh, 
tilgear fibh anns a' cheart uair 
ſin ann am builſgean fuirneis 


theinteich dhian- loiſgeich; agus 


c an Dia fin a 's urradh *%ur 
tearnadh as mo lamhan-ſa ? 

16 Fhreagair Sadrach, Meſ- 
ach, agus Abed-nego, agus 
thubhairt iad ris an righ, O 
Nebuchadneſair, cha'n *eil ſuim 


againne freagradh a thoirt quit | 


anns a' chuis ſo. 

17 Ma's amhuil a bhitheas, tha 
ar Dia- ne lam bheil ſinn a'toirt 
ſeirbhis comaſach air ar ſaoradh 
o'n fhuirneis theinteich dhian- 
loiſgeich, agus ni e ar ſaoradh 
as do laimh- ſa, O a righ, 

18 Ach mur dean, biodh fios 
agad, O a righ, nach toir ſinn 
ſeirbhis do d' dhéibh, no aoradh 
do 'n iomhaigh oir a chuir thu 
ſuas. | 

19 An ſin bha Nebuchadneſar 

Ian do chorruich, is bha dreach 


a ghnuͤiſe air caochladh an aghe ; 


e, gu teaſaicheadh iad an fhuirn- 


daoine bu treiſe 'na fheachd, 


coſlas a' cheathramh fir mar mbac 
286 An fin thainig Nebuchade 


aidhShadraich, Mheſaich, is Abed- 
nego; Jabhair agus dh' aithn 


eis ſeachd vaire ni bu mho na bu 
ghnath leo a teaſachadh A 
20 Agus dh” aithn e do na 


Sadrach, Meſach, is Abed. nego 2 
a cheangal, agus a thilgeadh fe 
do 'n fhuirneis theinteich dhian- en 


loiſgeich. : 3 an 


21 An fin cheangladh na cke 


daoine ſo *nan cotaichibh, nan MM cu: 


triuſaibh, agus nan ceann. eudai- iir 
chibh, is *nan eudaichibh eile, an 
agus thilgeadh iad ann am meadh- cot 
on na fuirneis theinteich dhian- bo! 
loiſgeich. _ 
22 Air an aobhar fin, a chionn Ml nel: 

gu robh aithne an righ ro-theann, bea 
agus an fhuirneis ro- theith me 
mharbh laſair an teine na daoine f chu 
fin a thog ſuas Sadrach, Meſach,M oy! 
is :\bed-nego, au 
23 Agus thuit an triuit nig! 
dhaoine fo, Sadrach, Meſach, cui 
Abed- nego, ſios ceangailte ann feir 
am builſgean na fuirneis thein- bitt 
teich dhian- loiſgeich. 2 
24 An fin bha an righ Ne. tear 
buchadneſar lan uamhainn, i cinr 
dh” cirich e ſuas ann an deif ni 
agus labhair e, agus thubhairt ey ad! 
r'a chomhairlich, Nach do thig Ab: 
ſinn triuir dhaoine ceangailte de nar 
mheadhon an teine ? F hreagaith ein 
iadſan agus thuirt iad ris an righ ch 
Is fior, O a righ. -  W 
25 Fheagair eſan agus thubb"I ar: 
airt e, Feuch, chi mi ceathrat 3 
dhaoine fuaſgailte, a' coiſeachl nigh 
ann am meadhon an teine, 's chan neg 
»eil dochann ſam bith orra, 's tha oa. 


nclar 


2) Agus chunnaic na prionn- 


C AI 


«fie da do bheul' na fuirneis 


| theinteich dhian-loiſgeich, agus 


bhair e, ag radh, A Shadraich, 
Mheſaich, is Abed - nego, oglacha 
an De a's airde, thigibh amach, 
b thigibh an ſo. An ſin thainig 
S$drach, Meſach, is Abed - nego 


zmach a meadhon an teine. 


fachan, na h- uachdarain, is na 
cnn-fheadhnag agus comhairlich 
an righ, a bha cruinn an ceann a 
cheile, na daoine ſo, nach robh 
cumhachd air bith aig aa teine 
ur an corpaibh, ni mo bha fuilt- 
tan d' an ceann doithte, no an 
cotaichean air an caochladh, no 
boladh an teine dhiubh. 

28 An ſin labhair Nebuehad- 
neſar agus thubhairt e, Gu ma 
beannuichte gu robh Dia Shad - 
nich, Mheſaich, is Abed-nego, a 
chuir a nuas aingeal; agus a ſhaor 
öglaich a chuir ann an dochas, 
agus a chuir an aghaidh focail an 
righ, agus a thug ſeachad an 
cuirp, a chum nach tugadh 1ad 


| ſeirbhis no aoradh do dhia air 


bith, ach an Dia fein. | 
29 Uime fin tha miſe a' toirt 
teann-orduigh, gu bi gach ſluagh, 
einneach agus teanga, a labhras 
i fam bith air dhochair an agh- 
adh Dhe Shadraich, Mheſaich is 
Abed-nego, air an gearradh 
nam bloighdibh, agus an tigh- 
an air an deanamh nan dun aol- 
ach, a chionn nach *eil Dia air 
bith eile ann a's urradh tearuadh 
ur an doigh ſo. | 
zo An fin dh' arduich an 
ngh Sadrach, Meſach, is Abed- 
0 ann am mor- roinn Bhabil- 
"He "EN 
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CAI ZB. IV. 
EBucHaDnesaR an righ 
chum gach uile ſhluaighy 
fhineacha, agus theanganna ta 
chomhnuidh air an talamh uile. 
Gu meudaichear sith dhuibh. 
2 Chunnacas ceart dhomh-ſa 


na comharan agus na miorbhuil- 


ean a dh' oibrich an t- ard Dhia 
do m' thaobh a chur an ceill. 

3 Cia mor a chomharan ! is cia 
cumhachdach a mhiorbhuilean ! a 


riog hachd - ſan is rioghachd ſhior- 


ruith i, 's tha uachdranachd o linn 
u linn. | 21 
4 Bha miſe Nebuchadneſar gu 
ſuaimhneach ann am thigh, agus 
gu h-aluinn ann am-lichairt : 
5 Chunnaie mi bruadar a chuir 
eagal orm, is rinn mo ſmaointe 


air mo leabuidh, agus aiflinge 


mo chinn mo bhuaireadh. 

6 Uime fin thug mi teann- ord- 
ugh uile dhaoine glice Bhabiloin 
a thoirt a ſteach am fhianuis, a 
chum gu tugadh 1ad fios domh air 
brigh a' bhruadair. 5 65 | 

7 An fin thainig aſteach na 
druidhean, na ſpeuradairean, na 
Caldeich, agus na fioſaichean: 
agus dh* innis mi am bruadar nan 
lathair; ach cha d' thug iad fios 
dhomh air a bhrigh. 5 

8 Ach mu dheire thainig Da- 
niel aſteach am lathair, (d' am 
b' ainm Belteſaſar, do reir ainme 
mo dhe-ſa, agus anns am bheil 
ſpiorad nan dee naomha, ) agus na 
lathair-ſan dh” innis mi am bruad- 
ar, [ag radl,]J  _ | 

9 O Bhelteſaſair, thuſa a's air- 
de do na druidhibh, a chionn gu 
bheil fios agam gu bheil ſpiorad 
nan dee naomha annad-ſa, 's nach 
Mm 2+ > - our 


- 
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euit diomhaireachd air bith dragh 
ort, innis domh fios mo bhruad- 


air a chunnaic mi, 
bhrigh. 
10 Mar ſo bha aiſlinge mo 
chinn air mo leabuidh, Chunnaic 
mi, agus feuch, craobh ann am 
meadhon na talmhainn, agus bha 
a h' airde mor. 3 
11 Dh' fhas a' chraobh, is bha 
i laidir, is rainig a h- airde gu 
neamh, agus a fealladh gu erich 
na talmhainn uile. 
12 Bha a duilleach maiſeach, 
agus a toradh pailt, agus innte 
bha biadh air ſon na h-uile : bha 
aig beathaiche na machrach ſgaile 
fuipe, 's ghabh eunlaith an adh · 
air comhnuidh 'na geugaibh, 
agus bheathaicheadh na h-uile 
feoil uaipe. Eto (ook 
13 Chupnaic mi ann. an 
aiſlingibh mo chinn air mo lea- 


cadhon a 


buidh, agus feuch, thainig fear- 


faire, agus aon naomha nuas o 
neamh. 

14 Ghlaodh e gu b-ard, is 
thubhairt e mar ſo, Gearr a ſios 
an crann, agus ſgath dheth a 
gheugan, crath dheth a dhuill- 


each, agus ſgap a thoradh ; im- 


zcheadh na beathaichean o bhi 
fuidhe, agus na h-cunlaith o 
ghengaibh. _ | 


Is Gidkeadh, fag bun * 


fhreumb anns an talamh, eadhon 
Je boinn iaruinn agus umha, ann 
am feur maoth na faiche, 's biodh 


e fliuch le dealt neimh, is a 


chuibhrionn leis na beathaichibh 
ann am feur na talmhainn. 
16 Atharruichear a chridhe 
o bhi *na chridhe duine, 's thug- 
ar dha cridhe ainmhidh, is gabh- 
adh ſeachd ainmſirean thairis. 
127 Tha chùis ſole teann- ord- 
ugh nam fear · falre, 's an t-iartas 


 acionn an ti a's ſuaraiche do 


air focal nan naomhe : a chum 

bheil An Ti a's aide a? riaghladh q q 
aun an rioghachd dhaoine, agus 
ga tabhairt do neach air bith 


a s aill leis, agus a' cur a ſuas 0 


gu biodh ſios aig na bheil beo gu n 


dhaoinibh. £ 3 21 
18 Am bruadar fe chunnaie bie 
mile Nebuchadneſar an righ: 2 ag 
nis, O Bhelteſaſair, foillſich thuſa à de 
bhrigh, a chionn nach cil uile g 
dhaoine glice mo rioghachd com- f 
aſach air fios a thoirt domh air al 
bhrigh : ach tha thuſa comaſach, ar 
oir tha ſpiorad nan die naomha ng 
annad. 1 25 
19 An fiv bha Daniel (d' am 7 
b' aium Belteſaſar) air a lionadh . del 
le h-uamhunn car aon uaire, ert 
agus rinn a ſmaointean a bhuair? iu 
eadh : labhair an righ, agus thu- bt 
bhairt e, A Bhelteſaſair, nd 0 
deanadh am bruadar no 1 
bhrigh do bhuaireadh. Fhreag: geg 
air Belteſaſar agus thubhairt e tab} 
Mo thighearna, biodh am bruad f al 
ar dhoibh-ſan le m fuathach tha 2 
agus a bhrigh do d' naimhdibh. MY bun 
20 An crann a chunnaic thug did} 

a dh' fhas, agus a bha laidir, 8 «lu; 
rainig airde gu neamh, agus a 
ſhealladh gus an talamh uile; Ml 
21 Avg an robh a dhuilleach 7 
maiſeach, agus a thoradh paii no | 
agus anns an robh biadh air 1008 agus 
na h-uile; fuidh an do ghab | fi 
beathatchean na machrach com toc: 
nuidh, agus aig an robh air abb 
gheugaibh aite - tàimh aigeunlat lo de 
an adhair. 8 == :* 
22 Is tuſa ſin, O a righ, at Nb: 
air fas agus air cinntinn laidir 1 7; 
tha do mheud air fas agus 4 dba 
ruigheachdgu neamh, isd' nachch e og 
ranachd gu crich na talmhainn. Y zo 
| | : 


23 Agi " 


23 Agus mar a chunnaic an 


gh fear- faire, 's aon naomh 
a { teachd a nuas o neamb, agus 
$ radh, Gearr an crann a ſios, 
dus ſgries e, gidheadh fag bonn 


4 fhreumb anns an talamh, eadh- 
on le boinn jaruinn agus umha 
ann am feur maoth na faiche, 's 
bioch e flinch le dealt neimh, 
zus a chuibhrionn le beath- 
achibh na machrach, gus an 
gabh ſeachd aimſirean thairis; 

24 80 a bhr h. O a righ. agus 
o ordugh an Ti a *s airde, ata 


1 ur teachd air mo thighearna an 
ha FTC 

25 Gu fogair iad thu o dhaoine, 
m gu bi do chombnuidh le beath- 
dh e zichibb na machrach, is bheir iad 


ort feur itheadh mar dhaimb, is 
fiuchaidh iad thu le dealt neimh, 
 theid ſeachd aimſirean tharad, 
us am bi fios agad gu bheil an 
1 's airde a” riaghladh ann an 
neghachd dhaoine, agus ga 


leis. | - 


hug 26 Agus mar a dh” aithn iad 
h, bun freumb a' chrainn f hap ail, 
thu b1dh do rioghachd cinuteach 
chuit, an deigh dhuit fios a bhi 


gad gu bheil na neamhan a' riagh- 


auh. | 


2) Vime fn, O a righ, biodh 


agus briſt air falbh do pheacanna 
k freantachd, is d' eaceairtean le 
wocur f heuchainn do na bochd- 
abh, a dh' fheuchainn an dean 
bdo ſhiochaint a ſhineadh. 
28 Thainig ſo vile air an righ 
Nebuchadneſar. 
29 An ceann da mhios deug 
In e ſpaiſdearachd ang an talla 
noghachd Bhabiloin. | 
39 Labhair an righ agus thu- 


tabhairt do neach air bith 2's 


no chomhairle-ſa taitneach leat, 


luim e, Nach i fo Babilon mhor, 


EK. N. 


a thog miſe mar thigh na riogh- 
rn neart mo a ai is 
air ſon onoir mo mhorachd? 
31 Am feadh a bha am focal 
ann am beul an righ, thuit guth o 
eamh, ag radh, G a igh Ne- 
uchadneſair, riutſa ta e air 2 
labhairt, Tha an rioghachd air 
dealachadh riut. 55 
32 Agus fograidh iad thu 9 
dhaoine, s bidh do chomhauidh le 
beathaichibh na machrach : bheir 
iad ort feur itheadh mar dhaimh, 


is theid ſeachd aimfirean tharad, 


us am bi fios agad gu bheil an 
f. a 's airde a' riaghladh ann an 
rioghachd dhaoine, agus ga 
tabhairt do neach air bith a' 8 aill 


leis. ; 


33 Air an uair fin fein choi- 
lionadh a' chuis air Nebuchadne- 
ſar; is bha e air fhogradh o 
dhaoine, agus dh' ith e feur mar 


dhaimh, agus bha a cholang 


flinch le dealt neimhe, gus an 
d' fhas fhionna mar chloimh iol- 
aire, agus iongannan mar ¶ ſpuir- 
ean] eun. 4 

24 Agus an ceann nan laith! 


ean, thog miſe Nebuchadneſar 


aſuas mo ſhuilean ri neamh, is 
phill mo thuigſe chugam, agus 
bheannuich mi an Ti a's airde, 
agus. chliudhaich mi 's thug mi 
onoir dha-ſan ata beo gu fior- 
ruith, aig am bheil uachdranachd 
'na h- uachdranachd ſhiorruith, 
agus 2 rioghachd o ling gu 
han. | | | 

35 Agus tha wle Juchd-ait- 
eachaidh nat almhainn air ammeas 
mar neo-ni: is ni eſan mar is 
aill leis ann am feachd neimh, is 
am meaſg luchd-aiteachaidh na 
talmbainn : agus cha 'n urradh 
aon neach a lamh a bhacadh, no 
radh ris, Ciod a tha thu deanamh? 

e 36 Anns 


In 


36 Anns an am ſin fein phill 
mo thuigſe chugam, agus do 
thaobh gloir mo rioghachd, phill 
m' onoir is mo mhorachd chug- 
am; agus dh' iarr mo chomhair- 
lich agus mo thighearnan do 
m' ionnſuidh; is bha mi air mo 
dhaighneachadh ann am riogh- 
achd, is thugadh tuilleadh dhomh 
do mhorachd oirdheire. 
$7 A nis tha miſe Nebuchad- 
neſar a' cliudhachadh is ag ard- 
achadh, is a' toirt onoir do Righ 
neimhe, aig am bheil uile oibre' nam 
firinn, agus a ſhligheanna 'nam 
breitheanas, agus a' mhuinntir a 
ſhiubhlas ann an uabhar, tha eſan 


comaſach air an iſleachadh. *** ; 


Þ OA FAV; 5, 
| INN Belſaſar an righ cuirm 


mhor do mhile d'a thigh- 


earnaibh, is dh'ol e fion ann an 
lee 

2 Dh' aithn Belſaſar, *nuair a 
theaſaich e le fion, na ſoithichean 
dir agus airgid a thug athair Ne- 
buchadneſar as an teampull a bha 
'n Ieruſalem, a thoirt chuige, a 
chum gu'n oladh an righ agus a 
mhor-uaiſlean, a mhnathan agus 
a choi-leapaich afda.  *' 

3 An {fin thug iad chuige na 
ſoithichean dir a thugadh a team- 
pull tighe Dhe, a bha 'n Ieru- 
alem; agus dh'ol an righ agus 
a mhor uaiſlean, a mhnathan 
agus a choi-leapaich aſda. 

4 DI'ol iad fion, is chliudhaich 
iad na dée oir, agus airgid, 
umha, 1aruinn, fhiodha, agus 
chloiche. | 2 

5 Anns an uair fin fein thainig 
a mach meoir laimhe duine, agus 
ſgriobh iad thall oscionn a'choinn- 
leir, air aghaidh balla lichairte 


— 


na ſpeuradairean, na Caldeich, 
is na ſioſaichean a thoirt a ſtigk: 


an righ; agus chunnaic an righ 1 
a' chuid do'n laimh a ſgriobh, | 3 

6 An fin chaochai! gndis an Þ 
righ, agus rinn a ſmaointean a J 
bhuaireadh, air chor as gu robh # 
wlt a leaſraidh air am fuaſgladh, 
is bhuail a ghlüinean ann an agh 1 
aidh a cheile, "= 
7 Ghlapdh an righ gu h. ard 


agus labhair an righ agus thubh. I 
airt e ri daoine glice Bhabiloin, i 
Co air bith a leughas an ſgriobh- 
adh ſo, agus a dh” fheuchas 
domhſa a bhrigh ; ſgeadaichear 


ata 
e le ſgarlaid, is cuirear ſlabhraidh MF Tud: 
dir m'a mhuineal, agus is e an urn 
treas fear-riaghlaidh a bhios anns WM - 1, 
an rioghachd. |  FY 
8 An fin thainig uile dhaoine WW agus 
glice an righ a ſteach, ach cha MF agus 
b'urradh 1ad an ſgriobhadh a ann 
leughadh, no fios a thoirt do'n q 
righ air a bhrigh. "= 201 
9 An ſin bha an righ Belſaſat 4 ſteac 
gu mor air a bhuaireadh, is ba leug 
a ghndis air a h-atharrachadh, WW agus 
agus uamhas air a thighearnan. I fos 
10 A nis thainig a*bhan-riogh- IF adh 
ainn, le briathraibh an righ agus Wl ſec! 
a thighearnan, a ſtigh gu tigh na 8 16 
cuirme 3 agus labhair, a bhan- k, 
rioghainn ag radh, O a righ, mair aan 
beo gu brathz na deanadb de anis 
ſmaointe do bhuaireadh, is na adb 
biodh do ghnüis air a caochladh. feu 
11 Tha duine ann ad riogh-M |: { 
achd, anns am bheil ſpiorad nan cir n 
dee naomha, agus, ann an laith- tex 
ibh d'athar, bha ſolus agus tuilge IM « r 
agus gliocas, mar ghliocas nan | 1 
dee, air am faotainn ann; neach thub 
a rinn an righ Nebuchadneſar , Bioc 
d' athair, a rinn an righ, deirim, 1 boi. 
d' athair na uachdaran ar u all 


druidhead 


Faidhean, ſpeuradairean, Cald- 
eich, agus fioſaicheanz 
3 12 Do bhrigh gu d' fhuar- 
ah ſpiorad oirdheirc, agus eolas, 
; agus tuigle, mineachadh bhruad- 
, is taiſbeanadh cheiſtean 
} cruaiahe, is fuaſgladh imeheiſt - 
ana, anns an Daniel ſo fein, air 
nn d' thug an righ mar ainm Bel- 
eealar: a nis gairmear Daniel, 
mus feuchaidh eſan a“ bhrigh. 
z An fin thugadh Daniel 
„each an lathair an righ; [agus] 
„ hibhair an rigb agus thubhairt e 
s n bdaniel, An tuſa an Daniel fin, 
rita do chloinn bhraighdeanais 
u Judah, a thug an righ m'athair a 
n 8 tir nan Iudbach ? N 
s 14 Chuala miſe iomradh ort, 
IM cu bheil ſpiorad nan dee annad, 
e us gu bheil ſolus, agus tuigſe, 
a aus gliocas oirdheirc air f haot - 
a nn annad. | 
ny 15 Agus a nis thugadh na 
baoine glice, na ſpeuradairean, a 
ar teach am fhianuis, a chum gu 
ba leughadh jad an ſgriobhadh ſo, 
b. us gu d 'thugadh iad dhomhſa 
bos air a bhrigh: ach cha b'urr- 
h. ch iad brigh na cuiſe f hoill- 
3 escha du. . 
na 16 Agus chuala mi do d'thaobh- 
n-, gur urradb thu brigh a thoirt 
air ni, agus ceiſtean fhuaſgladh; 
do nis ma 's urradh thu an ſgriobh- 
na 


ach a leughadh, agus a bhrigh 
le ſyarlaid, is cuirear ſlabhruidh 


Less fear-riaghlaidh a bhios anns 
ge, n rioghachd. | 

nan {7 An fin fhreagair Daniel is 
ach iubhairt e an lathair an righ, 
elar Biodh do thiolacan agad fein, is 


rim, tioir do dhuaiſean do neach eile, 


1 plkeadh leughaidh miſe an 


theuchainn domhſa, eidear thu 


ar mu d' mhuineal, agus is tu an 


> C A I B. V. 


ſgriobhadh do 'n righ, agus leig- 
idh mi ris a bhrigh dha. 

18 Q thuſa a righ, thug an 
Dia a's airde do Nebuchadneſar 


d' athair, rioghachd, agus mor- 
achd, agus gloir agus onoir. 


19 Agus, air ſon na morachd 
a thug e dha, bha crith agus 
eagal air na h-uile ſhluagh, fhin- 


eacha, agus theangannan roimhe: 


mharbhadh e an ti a b' aill leis, 
is chumadh e beo an ti a b' aill 
leis, agus chuireadhꝭ e ſuas an ti 
a bꝰ aill leis, agus chuireadh e ſios 
an ti a b' aill leis. | 
20 Ach *nuair a bha a chridhe 
air a thogail a ſuas, agus inntin 
air a cruadhachadh ann an uabhar, 
chuireadh a ſios o chathair riogh- 
ail e, agus thug iad a jr oh 
uaith. | | 
 21Agusdh*fhogradh e ochloinn 
nan daoine, 's bha a chridhe mar 
me h-ainmhidhean, agus a chomh- 
uidh leis na h-afalaibh fiadhaich: 
bhiadh 1ad le feur mar dhaimh, 
is bha a chorp fliuch le drachd 
neimhe, gus an d' aithnich e gu 
b' e an Dia a 's airde bha riagh- 
ladh ann an rioghachd dhaoine, 
's gu bheil e 'g orduchadh os a 


cionn an ti a ?s aill leis. 


22 Agus thuſa a mhac, O 
Bhelſaſair, cha d' iſlich thu do 


chridhe, ge do bha fios agad air 


ſo uile: | 

23 Ach thog thu ſuas thu fein 
an aghaidh Tighearna neimh, is 
thug iad ſoithichean a thighe 
ann ad lathair, agus dh' ol thu 


fein is do thighearnan, do mhna- 
than agus do leannain, fion aſda, 
agus chliudhaich thu na dee air- 
gid agus oir, umha, 1aruinn, 


fhiodha, agus chloiche, aig nach 
eil 
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*il leirſinn, no claiſteachd, no 
aithne: agus an Dia aig am 
bheil d' anail *na laimk, agus 
d' am bum d' uile ſhlighe, cha do 
ghloraich thu. | 


24 An fin chuireadh a” chuid 


do 'n laimh uaith, is bha an 

ſgriobhadh ſo air a ſgriobhadh. | 
25 Agus ſo an ſgriobhadh a 

bha air a ſgriobhadh, MENE, 

| — * 'TECEL, UPHAR- 

_ SIN. | | | 

26 So brigh na cùiſe; MENE, 


finn Dia do rioghachd aireamh, 


agus chriochnaich e i. 

27 TECEL, tha thu air do 
thomhas air a' mheigh, is f huar- 
adh eaſbhuidheach thu. + 
- 283 PERES, roinneadh do 
rioghachd, is thugadh i do na 
Medich agus do na Perſich. 

29 An ſin dh'aithn Belſaſar gu'n 
eideadh iad Daniel le ſgarlaid, is 
gu cuireadh iad ſlabhruidh oir m'a 
mhuineal, is gu'n glaodhadh iad 


mu thimchioll, gu b' e an treas 


fear-riaghlaidh a bhiodh anns an 
rioghachd. „ 
30 Anns an oidhche fin chaidh 
Belfafar righ nan Caldeach a 
mharbhadh. | 25 
31 Agus ghlac Darius am 
Medach an rioghachd, is e mu 


thimchioll tri fichead is da 
bliadhna dh aoĩs. N 
| CATS VI, 


Dl toil Dhariuis ceud agus 
fichead uachdaran a chur 
os cionn na rioghachd, mninn- 
tir a bhiodh oscionn na riogh- 
achd uile; . 

2 Agus os ancionn ſo tri 
uachdarain, (d' am b' e Daniel 
an ceud aon,) a 


chum gu 
d' thugadh na h-uachdarain an 


cunntais doibh, is nach biadb 


calldach air bith aig an righ. 2 

3 An fin bha Daniel ſo ait WM - 
ardachadh os cionn nan uachd- . 
aran, agus nam prionnſachan, a 18 


chionn gu robh ſpiorad oirdheire 


ann; agus bha e 'n aire an righ E cel 
a args os cionn na rio, hachd WW, ; 
uile. | j i 
1 An haw tarr na h-uachdar. | 5 
ain agus na prionnſachan cis air I k 
bith fhaotainn an aghaidh Dha- ln 
nieil do thaobh na rioghachd, n 
ach cha bꝰ urradh iad cuis air bith bid 
fhaotainn no coire: do bhi are 
gu robh e dileas, ni mo f huarach WWY-. ;: 
mearachd no coire ſam bith WM; 
ann, | 1 a0 Ur. 
5 An fin thvirt a' mhuinntir tnge 
fo, Cha 'n fhaigh finn cdis air 112 
bith an aghaidh an Danieil ſo, mur gu, 
faigh finn ina aghaidh do thaobh ¶lanui 
reachd a Dhe. _ 7: 
6 An fin chruinnich na acht 
 h-nachdarain agus na prionn- un b 
fachan ſo le cheile chum an righ, M n. 
agus thuirt iad ris mar fo, Aach 
righ Dhariuis, mair beo gut 0 
„„ — = 77% 
7 Ghabh uile uachdarain nu ran 
rioghachd, an luchd-riaghlaidb is 
agus na prionnſachan, na comb= dae 
airlich, is na cinn-fheadhn arr. 
comhairle le cheile gu reachd 1; 
rioghail a dhaighneachadh, Wes t 
ordugh laidir a dheanamb, g an 
b' e dh' jarras achuinge air bit boiar 
air a0on dia no duine re deich ſim N 
laithean fichead, ach ortſa, O n 
righ, gu tilgear e ann an garaidb ich the 
nan leomhann. — _:* 
8 A nis, Oa righ, daighihg n 
an t-ordugh, agus feulaich u 
Fgriobhadh, a chum nach cache d 


lar e, do reir reachd nam Mea 
| acl 


A 1 FB. vt 


3 ins 


t-ordugh 


'0 A nis 'tuair a thuig Da“ 


nel eu deachaidh an ſgridbbadh 


. benachadh, chaidhs e chum 


athighe, 's air d' a uinpeagaibh 
: bhi foſgailte na ſhepmar ri 
leruſalem, *thuit Len ſios arr | a 
eblinibh tri uaircananns an latha, 
nnn e urnaigh, agus thug e 
hidheachas an Jathair a Dhia, 
nur a rinne fan dimfir _— | 
11 An ſin chruinnich na 
toine ſo agus f huair iad Danief 
"owe a deanamh ach- 


ür nge ain an lathair a Dhia. 
ir 12 An fin thainig iad am fa- 
ur Ag, agus labhair jad ann am 


fanuis an rigkh mu thimchoill 
eduigh an righ, Nach do ſheul- 
ach thuſa reachd, gach duine 
lan bith a ni achuinge ri aon 


ich Iaithean Hichead, Ach ritt. 
k, O a righ, gu tilgear ann an, 


raid nan leomhann e*Fhreag- 


lis fior, do reir reathd nam 
ledach agus nam Perſdeh, nach 
enn, 8 
i An Gn' fhreagair iadſan, 
us thubhairt jad ann an lath- 
ir an righ, Daniel fin a ta do 
loin bhruid Iudah, cha 'n eil 
un aige dhiotſa, O a righ, no 
'n reachd a ſheulaich thu, 


uns an latha. 


tiridhe air Daniel d' a ſhaoradh: 
8 * ſhaothairich e gu dol fuidhe 


| 15 An fin chruinuich na 


in ne dine, an taobh a ſtigh do 


iran righ agus thabhairt e, Tha 


{ tha e ri achuinge tri vairean 
än fin bha an righ, 'nuair 
chuala e na briathran, ro-dhiom- 


kc) qheth fein, agus ſhuidhich e 


F meine chum a thearnadl= 


davine ſo chum an righ, agus 


thubhairt ĩad ris an righ, Biodh fios 
agad, O anigh,;gur e reachd nam 
Medach agus nam Perſach, nach 
feudar ordugh no reachd air bith, a 
dhaighnichianrigh, a chaochladh. 
16 An ſin db' aithn an righ, 
agus thug iad leo Daniel, is thilg 
iad e do gharaidh nan leomhann: 
agus labhair an righ ri Daniel, 
ag radh, Do Dhia, d' am bheil 
thu toirt ſeirbhis do ghna, ni eſan 
do thearnadh. FOR OK = 
17 Agus thugadh clach, is 
leagadh air beul na garaidh 1, 
agus ſheulaich an righ le ſheula 


fein i, 's le ſenla a thighearnan; 


a cham nach biodh a chomhairle 
air à h- atharrachadh mu thim- 
chioll Dhanieil. 1 
18 An ſin chaidh an rigk d' a 
thalla, agus chaith' e *n oidhche 
ri traſg: ni mo thugadh inneala” 


cidil na lathair, is dh' imich a 


chauaktaithlłe.. 
49 An' fin dl eirich an righ 
gu ro-mhoch anns a' mhadainn, 
is chaidh e gu luath gu garadh 
nan ſeomhannn. e e 
20 Agus an uair à thainig e 
chm na garaidh, ghlaodh e le 
guth tiamhaidh ri Paniel ; ſeadh 
labhair an righ, ag radh ri Daniel, 
O Dhanieil, ôglaich an De bheo, 
am bheil do Dhia, d' am bheil 


u toirt ſeirbhis an comhnuidh, 
comafach air do thearnadh o na 


leomhannaibh ? + | 
21 An fin thuirt Daniel, Oa 
righ, mair beo gu brath. f 
22 Chuir mo Dhia-ſa nuas 


aingeal, is dhruid e beoil nan 


leomhann air chor as nach d'rinu 


iad ma dhochann : do bhrigh *na 


f hianuis- ſan gu d' fhuaradh neo- 


chionnt annam, agus fos a' d' f hia- 


nuis-fa, O a righ, cha d' rinn mi 


cron {am bith. Nu 23 An 
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1 


agus thug iad leo na daoine fin a 
chuir diteadh air Daniel, is thilng 


DAN I E L. 
23 An fin bha an righ ro- 


Roibhneach air a ſhon, is dh' aithn 
e gu d' thugadb iad Daniel a nios 
a mach as a' gharaidh: mar ſin 
thugadh Daniel a nios as a' ghar- 


dh, is cha d' fhuaradh gne air 


hith dochainn air, a chionn gu 
do chreid e'na Dhia. NG 
24 Agus dh' aithn an nigh, 


a 


iadiad do gharaidh nan leombann, 


iad fein, an clann, agus am 


mnathan; aus thug na leomh- 


ainn buaidh orra, 's bhriſt iad an 


cnamhan vile nam bloighdibh, 


mu 'n d' rainig iad Jochdar na 


raidh. | 


25 An fin ſgriobh Darius a 


* * 


chum nan uile ſh uagh, chinneach 
is chanuinęan, a ta chomhnuidh 
air an talamh uile, Gu robh ſ ich 


air a meudachadh dhuibh. 
26 Tha miſe a' toirt orduigh, 


anns gach uile thighearnas do 


m' rioghachd, gu bi crith agus 


eagal air daoine roimh Dhia 
Dbanicil ; our is eſan an Dia beo, 


agus bunaiteach gu brath, agus 
is i a rioghachd ifin nach ſgrioſar 


a choidhch, is uachdranachd tha 


gus a' chrioch. | 

27 Saoruidh eſan, agus tearn- 
aidh, agus aibrichidh e comharan 
is miorbhuilean air neamh agus 
air talamh, neach a ſhaor Daniel 
o chumhachd nan leomhann, 


28 Mar ſo ſhoirbhich Daniel 


ſo an linn hariuis, is ann an linn 
Chiruis am Perſach. 


CAI B. VII. | 
NN an ceud bhliadhna Bhel- 


& ſhaſair righ Bhabiloin, chun 


naic Daniel bruadar, is aiſhng a 


chinn air a leabuidh: an fin ſgriobh 
e am bruadar, is dh' innis e ſuim 


nan nithe, i 

2 Labhair Daniel, agus thubb : 
airt e, Chunnaic mi ann am ail 
ing anns an oidhche, agus ſeuch 
ghleachd ceathair phacthg 
neimbe ait an fhaitge mhoir, 1 

3 Agus thainig ceathair beath 


| 
h aichean. mpra nios as an fhairge t *H 
eag - ſamhuil aon © cheile. (ch 
| + Bha a“ cheud aon coſmhui jth 
ri leomhann, is bha ſgiathan ile real 
aire aige: agus dh' amhaire nul: 
gus an an do ſpionadh a ſgiatbau datt 
is thogadh a ſuas o'n talamb e dein 
agus thuyadh air ſeaſamh air big 
chaſaibh mar dhuine, agus thug ie 
adh dha cridhe duine. ban 
5 Agus feuch, beathach eile ale 
an dara aon, coſmhuil ri math hs, 
ghamhainn, is thog e ſuas e fei eich 
air aon taobh, is bha aige tri giad adh 
*na bheul, an taobh a ſtigh d bolt 
fhiaclan : agus chaidh a radh i 11 
mar ſo, Eirich, ſluig moran feola. bh 
6 *Na dheiph ſo dh' ambargMkbh; 
mi, agus feuch, aon eile ambuf ni, 
liopard, aig an robh air a drunk beat] 
ceathair ſgiathan coin; bha aig Muir 
bheathach mar an ceudna ceathi to"! 
air chinn, agus thugadh di 12 
uachdranachd. on 
7 Na dheigh ſo chunnaic ach 
ann an aiſlingibh na h-oidhchaMe:dh 
agus feuch, ceathramh beathach nt 
cagalach agus uabhaſach, z 
anbharr laidir; agus bha flach bh 
mora iaruinn aige, [agus iongauz chat 
nan praiſe: ] ſhluig e ſuas agu din 
bhriſt e ann am bloighdibh, 1 ge 
ſhaltair e m fuighleach le chall thug 
aibh, is bha e ca-coſmhull 115 . 
| h-uile bheathaichean a E :chg 


roimhe, agus bhadeich adbairceal 
aige. i : i i 
8 Thug mi fanear na þ-adhai ö 
cean, is feuch, thainig a nios a 
meaſg adharæ bbeag eile, 1a 


Inn ob tri do na ceud adhaircibh 


ir an fpionadh anios as am 


1 beamhaibh: agus feuch, anns an 
cha airc fo bha ſailean mar ſhuil- 
that kan duine; agus beul a labhairt : 
ute mora. | | 5 
the ) Db! amhaire mi gus an robh 
ge i; ci-chathraichean air an ſuidh- 
cchadh, agus ſhuidh Aoſda nan 
mi kithcan, aig an robh a thruſgan 
lol zeal mar ſhneachda, agus folt a 
mi chan mar olainn ghlain: a 
la cathair-rioghail [mar] laſair 
he beine, a roitheau [mar] theine 
ur bilgeach. e | ; 
ups 10 Bhrichd ſruth teinteach, is 


tle do mhlltibh a' fritheala? 


ati ha, agus ſheas deich mile uair 
yg (eich mile'na fhianuis: ſhuidhich- 
"1214 


ſhoſgladh na leabhraichean. 

11 Dhb' amhairc mi 'n fin, do 
bur guth nam briathran mor a 
hbhair an adhare: dh* amhaire 


ruin beathach, is gus an robh a chorp 
iir a fprios, agus air a thoirt 
ati do n lafair loiſgich. No 


dug 12 A thaobh na codach eil 
bens beathaichibh, thugadh an 
wehdranachd air falbh: gidh- 


N tamuill agus aimſire. 

13 Chunnaic mi ann an aiſling- 
Ih na h-o1dhche, agus feuch, 
thainig neach coſmhuil ri mac an 
agu Une le neulaibh neimh, is thain- 


thug iad e dlù 'na Hathair. 


e 1s thugadh dha uachdran - 
al, agus gloir, agus rioghachd, 
WF chum gu d' thugadh na h-uile 
lluagh, chinneacha, agustheang- 


na dha ſeirbhis: vackdran- 


oiml dach ſiubhail thairis i, agus 
. 5 gus a 
echachd i ſin nach ſgriolar, | 


tainig e mach as à lathair: bha 


adi am breitheanas, agus dh' 


m, gus an do mharbhadh am 


eadh ſhineadh a mach am beatha, 


ze chum Aoſda nan laithean, is 


aid is uachdranachd ſhiorruith 


c Ai B. vn. 


15 Bha miſe Daniel muladach 
ann am ſpiorad, ann am meadhon 
mo chuirp, is rinn aiflinge mo 
chinn mo bhuaireadh. Flt ke | 

16 Thainig mi am fazus do 
aon dhiubh- ſan a ſheas din, agus 
dh” fheoraich mi dheth brigh an 
iomlain deth ſo: an ſin dh' innis 
e dhomh, agus thug e fivs dhomh 
air brigh nan nithe. Hi 

17 Na ceathair beathaiche 
mora ſo, is ceathair righrean iad, 
a dh' eireas a mach as an talamh; 

18 Ach glacaidh naoimb an 
Ti a's airde an rioghachd, is 
fealbhaichidh iad an rioghachd' 
gu fiorruith, eadhon gu ſaoghal 
%% On HR rr 

19 An fin b' aill leam fios 
f haotainn air ſeadh a cheathramh 
beathaich, a bha eag-ſamhuil ri 
cach uile, anbharr uabhaſach, 
aig an robh fhiaela do jarunn, is 


iongannan do phrais, aſhluig ſuas, 


a bhriſt ann am bloighdibh, is a 
ſhaltair am fuighleach le chaſ- 


» 
, 


20 Seadh foz nan deich adharca 


bha 'na cheann, 's na h-aon eile 
thainig a'nios, agus roimh an do 


thuit tri, eadhon na h-adhairce 


ſin aig an robh ſuilean, agus beul 


a labhair nithe ro-mhor, aig an 


robh ſealla ni bu chruadalaiche 


na cach. | 
21 Dt amhairc mi, agus rinn 


an adharc cheudna cogadh ris na 
naoimh, agus bhuadhaich i nan 
aghaidh; © . : 

22 Gus an d'thaining Aoſda 
nan laithean, agus an d'thugadh 
breitheanas do naoimh an Ti a's 
atrde ; oir thainig an t-am anns 
an do ſhealbhuich na naoimh an 


rioghachd. We 
23 Mar ſo thubhaitt e, Is e 
an ceathramh beathach an ceath- 
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'Y ling. 


DAN 


nh aN a bhios air an 
lamh, a bhios eag- ſamhuil o na 
-utle rioghachd. agus a ſhluigeas 
a ſuas an talamh uile, agus a, 
Waltras a ſios e, agus a bhriſkeas | 
ena bhloigbdibh. | 
24 Agus na, deich . noel 
4s an rioghachd fo, is deich righ- 
| rean jad, a dh'eireas a ſuas: agus 
eiridh aon eile *nan deigh. 
bidh e eag ſamhuil o'n Wend 
aon, is ceauuſaichidh e tri gh 
rean. 8 
25 Agus labhraidb e + Piggy 
an aghaidh an Ti a's airde, agus 
claoidhidh e naoimh an Ti a's 
airde, s bidh duil aige aimſirean 
is reachdan a chaochladh : agus. 
bheirear iad d' a laimh, gu aimſir, 
is gu aimſirean, i is gu roinn aim- 
tres: | 
26 Ach ſuidhidh am breithean- 
as, is bheir iad air falbh a thigh- 
earnas, gu chaitheamh, agus gu: 
a ſgrios gu ruig a*chrioch.,  _ 
27 Agus bhcirear ; an rioghachd, 
agus an uachdranachd, agus mor- 
achd na rioghachd fuidh. neimb 
uile, do mhuinntir naomh an Ti, 
a's ro. airde, aig am bheil a riogh-, 
achd *na rioghachd ſhiorryith, Ty 
bheir na h- uile thighearnais ſeir-, 
bhis agus geill da. | 
228 Anſobha, crioch aig m 1 110 
Air mo ſhon-ſa Daniel, 
inn mo ſmuainte gu ro- mhor mo 
bhuaireadh, is dh'atharruich mo 
ghndis annam, ach ghleidh mi 
a 'chuis ann am chridhe. 


C. - % P B. VIII. 
NNs an treas bliadhna do 
\. linu righ Bhelſhaſair, 
chunuacas, ailing leamſa, leamſa 
Daniel, an deigh ſin a dene 
leam an goiſeach, | 0 
2 Agus nent mi, aan, ag, 


Garth 


4 


? f > 


. 


roinn Elaim,) agus chunnaic mi 


aiſling, (agus tharladh tra chun 
naic mi, gu robh mi ann an Suſanl 
anns an aros, a ta ann am mord 


ann an aiſling, i is bha mi aig ab 
ainn Ulai. 

3 An fin thog mi ſuas ms 
ſhuilean, is chunuaic mi, agu 
feuch, ſheas fa chomhair m0 
h- aibhne reithe, aig an robh di 
adhairc, is bha an da adhairg 
ard; ach aon ni b'airde na 'g 
aon eile; agus thainig an aon 
b' airde nios mu dheire. 

4 Chunnaic mi an reithe ag 
purradh le adharcaibh an iat 
agus mu thuath, agus mu dheas$ 
alr chor as nach feudadh beathd 
ach air bith ſeaſamh fa chomhairf 
ni mo bha neach ann a b'urradlf 
ſaoradh as a.laimh, ach rinn edd 
reir a. thoule, agus dh' thu 
mor. 

5 Agus am feadh a bha mi al 
beaclidachadh, feuch, thainig 

c- reithe o'n aird an, lar, all 
aghaidh na talmbainn uile, s chd 
do bhean e do'n lar: agus big 
adharc ſhonraicht aig à blog 
eadar a ſhuilean. 

6 Agus thainig e chum an 
reithe aig an robh da adhairc, J 
chunnaic mi *na ſheaſamb i 
chomhair na h- aibhne, agus ruith 
e d' a ionnſuidh ann an cuthach 
a threiſe. 

72 Agus chunnaic mi e teach 
teann air an reithe, agus dhdilg | 
fhearg na aghaidh, agus bhuaif 
e'n reithe, agus bhriſt e a dug 
adhairc, is cha robh cumliachd 
air bith aig an reithe gu ſcaſamk 
roimhe, ach thilg e ſios a chun ; 
an. Lair « e, agus ſhaltair F air: i j 


cha r gbh, acach air bith abfragen. 
an — ep a thearnadh as a lamb 
dh that | | ea 
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G A I B. 71 VIII. 


am boc-reithe ro- mhor, agus 


uair a bha e laidir, chaidh an 
adharc mhor a bhrifteadb : : agus 
na h-aite thainig a nios ceathair 
zdbarca ſonraichte, ri [ceathuix 
chaothaibh neimhe. 

9 Agus a mach as aon diubh 
thainig adharc bheag, a dh'f has 
anbharr mor, ris an airde deas, 
agus ris an aird,; an cn agus ris 


an aird an iar. 


10 Agus dh'f has i mor, gu 


mig feachd neimh, is thilg i ſios 


cuid do 'n fheachd agus do na 


reultaibh'a chum an ! is ſhalt-. 


ar i orra. 

| Seadh rinn i 3 able 
fin an aghaidh prionnſaidh an 
fheachd, agus Icatha thugadh 
air falbh an jobairt lathail, i is bha 


aite a naomh- ionaid air a #hilg- | 


eadh a ſios. 
12 Agus thugadh feachd diy i 
'n aghaidh na h. iobairt lathail, 


do bhrigh ea-ceairt, agus thilg i 'L 


los an Fhirinn a chum an lair, i is 
dhealbh 1 ionleachdan, : 2 705 
ſhoucbhich i 1 5821 

13. An fin 


Gm; chuals, mi aon 


naomh elabhairt, agus thuirt 


naomh eile ris an naomh araid ſin 
a labhair, Cia f had a bhios an 
aſing mu thimchioll na h- iobairt 


| lathail, agus a bheirear thairis 
ea-ceairt gu milleadh, agus a 
1 an, NEE ny is. am 


feachd air an ſaltairt fa chois? 
« 14 Agus thuirt e rium, Gu 
da mhile 's tri cheud latha; an 


| fn glanar an naomh- ionad. 
15 Agus tharladh an uair a 
| chunnaic miſe, miſe Daniel, an 
bealladh, agus a dh'iarr mi air ſon 


na brigh, an ſin feuch, ſheas fa 

m chomhair amhuil coſlas duine. 
16 Agus chuala mi guth duine 

cedar. eee Ulai, a 


"hs 


ghlaodh agus a thubhairt,. 
Ghabrieil, thoir air an ſealagh 
a, thuighnn. - 

17 Is amhuil a thainig e dla 

Jn n aite ſan do ſheas mi: agus 
nuair a thainig e,  bha eagal 
orm, is thuit mi air m'aghaidh: 
ach thuirt s rium, Tuig, O mhic 
an duine, our anns an aimſir 
dheirreannaich bithidh an aal. 
adh. 1*, 
18 A nis, am feadh a hats e 
labhairt rium, bha mi ann an 
cadal trom air m' aghaidh ris an 
talamh: ach bhean e dhomh, is 1s 
chuir e ſuas gu 1 mi. 

19 Agus thubhairt e, Feuch, 


| bheir miſe fios duit ciod a thach- 


ras ann an erich dheirreanaich na 


dian-f heirge : oir anns an am a 


ſhonraicheadh thig a*chrioch. 
20 An reithe a chunnaic thu, 
aig an robh da adhairc, is iad fin 
righrean Mhedia agus Pherſia. 
21 Agus a ghabhar ribeach is 
e ſin righ na Greige, agus an 


adharc mhor a ta eadar a ſhulean, 


is e fin an ceud righ. | 
22 A mi, air dha fn briſteadh, 
mar a ſheas ceathair a ſuas na 
aite, ſeaſaidh ceathair rioghachd- 
an a ſuas as a' chinneach, ach 
cha 'n ann na neart - ſan. 

23 Agus ann an amſir dheir- 
reannaich an rioghachd, nuair a 


bhios luchd an eaſaontais air an 


coilionadh, ſeaſaidh a ſuas righ 


aig am bi aghaidh bhorb, agus a 


thuigeas briathran dorcha. | 
24 Agus bidh a neart cumh- 
achdach, ach cha'n ann le threife 


fein: agus ſgrioſaidh e gu h-iong- 
is ſoirbhichidh leis, is 
| bheir e gu crich, is millidh e na 


antach, 


cumhachdaich agus an ach 
naomha. 

25 e wid a theokachd 6 
bhbeir 


11 8 un s 
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D AN 


bheir e air ceilg ſoirbheachadh 
' na laimh, is ni e uaill as fein 'na 
chridhe, 's le foill ſgrioſaidh e 
moran: ſeaſuidh e fos a ſuas an 
aghaidh prionnſaidh nam prionn- 


ſachan, ach briſtear e as eugmhais 


laimhe. i ee 
26 Agus tha aiſling nan laith- 
ean, a chaidh innſeadh, fior: air 
an aobhar fin druid thuſa ſuas an 
ſealladh, oir bithidh e'n ceann 
mhoran laithean. * 

27 Agus ormſa Daniel thainig 
failinn, is bha-mi tinn car laith- 
ean araid ; 'na dheigh fin dh” eir- 
ich mt ſuas, is rinn mi gnoth- 
aichean an righ, is bha uabhas 
orm mu? n aiſling, ge nach d'thug 
aon neach fin fanear, 


o AI B. IX. 


A NN an ceud bhliadhna Dha- | 


| *riuts mhic Ahaſueruis, do 
ſhiol nam Medach, a rinneadh 
*na righ os cionn rioghachd nan 
Caldeach; e | | 
2 Anns a' cheud bhliadhna d'a 
linn-ſan, thuig miſe Daniel, le 
leabhraichear, aireamh nam 
bliadhnachan, mu'n d' thainig 
focal an Tighearna gu leremiah 
am faidh, gu coiliona àh e deich 
is tri fichead bliadhna ſam biodh 
Ieruſalem na laraichibh. 
3 Agus chuir mi m'aghaidh ris 
an Tighearna Dia, d'a iarruidh 
le h-urnaigh agus le h- achuinge, 
le traſg, is le eudach ſaic, is le 
luaithreadh. | | 
4 Agus rinn mi urnaigh ris an 


Tighearna mo Dia, agus rinn 
an us thubhairt 


mi m''aidmheil, 
mi, O Thighearna, an Dia mor 
agus uabhaſach, a' cumail co- 


cheangail is trocair riu-ſan a 


ghradhaicheas e, agus do'n dream 
a choimhideas aitheantan: 
5 Pheacaich ſinne, 's chuir ſinn 


 fhearainn. Rs 


1'e 1. 


an gniomh ea · ceairt, is rinn find ö 
gu h-aingidh, is bha ſinn ceann. 
airceach, eadhon le dealach. 
adh ri d' aitheantaibh agus ri 
d' bhreitheanais. | | 

6 Ni mo dh'eiſd finn 1 
d'ſheirbhiſich na faidhean,a jabh. | 
air ann a d'ainm-ſa ri 'r righrean, 
ri r n- uachdarain, agus ri*rn-aith- 4 
richean, is ri uile ſhluagh an 


7 O Thighearna, buinidh fr. 
eantachd dhuitſe, ach dhuinne 
naire gnuͤiſe, mar air an la au 


diugh: do mhuinntir Iudah, is 


do luchd-aiteachaidh Ieruſaleim, 
is do uile Iſrael dlù, agus fad as, 
feadh nan uile dhüchannan gus | 
an d' fhogair thus? iad, air ſon 
am peacannan a pheacaich iad 
ann ad aghaidh-ſa. ] 
8 0 Thighearna, dhuinne 
buinidh naire gnüiſe, do 'r righ - 
ean, do 'r prionnſachan, agus dor 
n- aithrichean, a chionn gu do 
pheacaich ſinn a'd* aghaidh-ſa. 

9 Do'n Tighearna ar Dia 
buinidh trocairean is maithean- } 
ais, ge do rinn ſinne ar a mach 
'na aghaidh. | ; 

10 Ni mo thug ſinn geill do 
ghuth Ichobhah ar Dia, a chum 
gluaſad na. reachdaibh a chuire 
romhainn, le ſheirbhifichnafaidi- - 
can. | | 
11 Seadh, bhrift Iſrael uile de 
reachd, eadhon le dol a thaoibb, 
a chum nach d'thugadh iad geil 


dod' ghuth, air an aobhar fin tha ] 


am mallachd air a dhortadh oirn, 
agus an truaighe ata ſgriobhta 
aun an lagh Mhaois oglaich Dbe, , 
a chionn gudo pheacaich finn 'na 3 
aghaidh. : FD f 

12 Agus dhaighnich e 2 
bhriathan a labhair e'nar n-agh- Þ 


aidh, agus an aghaidh ar breith* I 


eachav 


e A1 
eachan Aa thug breith oirn, le 


4rainn mhoir a thoirt oirn ; our 
fiidh an iomlan do neamh cha 
| #rinneadh mar a rinneadh air 
leruſalem. | 

12 Mar ata e ſgriobhta ann 
an ſagh Mhaois, tha an t- ole ſo 
nile air teachd oirn: gidheadh 
cha d'rinn finn ar n-urnaigh fa 
chombair an Tighearna ar Dia, a 
chumgu bitheamaid air ar pilleadh 
o'r n ca-ceartaibh, agus gu tuig · 


e WHT <amaid d' fhirinn. 

11 14 Uime ſin rinn Dia faire 
is ur an ole, is thug e oirn e: our 
\, da Iehobhah air Dia ceart na 
„ due oibribh ata e deanamh : oir 
us cha d' thug ſinne geill d'a ghuth. 
n WM 15 Agus a nis, O Thighearna 
d Dia, a thug do ſhluagh a 


| mach a talamh na h-Eiphit le 
lamb chumhachdaich, agus a 


n. ſchuair dhuit fein cliu mar air an 
„r nk an diugh, pheacaich ſinne, 
do nan ſinn gu h- aingidh. 1 1 
„ 16 0 Thighearna, do reir 
Jia duile fhireantachd, guidheam 
in- ort, leig le d'chorruich is le 


ch . © fheirg pilleadh air falbh o 
M0 0chaithir Ieruſalem, do ſhliabh 


do WM feomba : a chionn, air ſon ar 
un bochdan, is air ſon aingeachdan 
re n. aithrichean, gu bheil Teru- 


m- alem agus do ſhluagh nam maſ- 


lach do na h-uile mu'n cuairt 


da : duinn. 

bh, 7 Anis uime fin, O ar Dia, 
ell Neid urnaigh d' oglaich, agus 
tha . echuinge, agus thoir air do ghnuis 
un, . Kealradh air d'ionad naomh a ta 
ba n laraich, air ſga an Tigh- 
he, 3 earna, | 


18 O mo Tighearna, crom do 
ciluas, agus cluinn ; foſgail do 


agus a chaithir ata air a gairm 
kr d'ainm: oir cha'n *cil ſinn a? 


ulean, agus faic ar ſgaoileadh, 


taiſbeanadh ar n - achuingean 
a'd? lathair air ſon ar n-jonracais, 
ach airſon do mhor-thocair fein. 
19 O Thighearna, eiſd, O 
Thighearna maith, O Thigh- 
earna cluinn ag us dean, na dean 
maille, air do ſhon fein, O mo 
Dhia: or tha do chaithir agus 
do ſhluagh air an gairm air 
d'aiam. | 12 # 


20 Agus am feadh a bha 


mi a' labhairt, agus ag urnaigh, 
's ag aideachadh mo lochd, agus 
lochd mo ſhluaigh Iſraeil, agus 
a' taiſbeanadh m' achuinge an 
lathair an Tigbearna mo Dhia, 
air ſon fleibh naomha mo DPhia: 

21 Seadh, am feadh a bha mi 
2 labhairt ann an urnaigh, an 


neach ceudna, a chunnaic mi 


anns an aiſling air tus, Gabriel, 
air an d' thugadh itealuich gu 
luath, bhean rium mu am na 
h-10bairt fheaſgair. bein 

22 Agus thug e dhomh fioſ. 
rachdadh, agus labhair e rium, 


agus thubhairt e, O Dhanieil, 


tha miſe nis air teachd amach a 
thoirt duit gliocais agus tuigſe. 

23 Aig toiſeach d' achuinge 
thainig an aithne mach, is thainig 
miſe a dh' fheuchainn duit: oir 
tha thu air do ghradhachadh gu 


ro-mhor : uime fin tuig a'chü is, 


is thoir fanear an aiſſing. | 

24 Deich istri fichead ſeachd- 
uin tha air an orduchadh air do 
ſhluagh is air a'chaithir naoimh, 
a chriochnachadh ea-ceairt, agus 
a chur crich air lochdan, agus a 


dheanamh reite air ſon a.ngeachd, 
agus a thoirt a ſteach fireantachd 


ſniorruith, agus a ſheulachadh 
aſuas na h-aiſlinge 's na faiſ- 
neachd, is a dh' ungadh an Ti a's 
ro-naomha, 
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25 Aithnich uime ſin agus 
tuig, o dhol a mach na h-tithne 
gu Ieruſalem aiſeag is a thogail 
tuas, gu Meſiah am Prionnſadh, 
gu bi ſeachd ſeachduinean, is tri 
fichead agus da ſheachduin : tog- 


_ aran't-ſraid a ris agus am balla, 


eathon a ann an i aimſiribh cards 
each. — 

26 . us an ceann nan tri ab 
ead agus da ſheachduin, gearrar 


Mefſiah as, ach cha'n ann air a 


ſhon fein: | agus ſgrioſaidh Nuagh 


A phrionnſaidh a thig a*chaithir, 


agus an naomh-ionad, is bidh a 
chrioch ſin Je tuil, agus gu deir- 
eadh a*chogaidh' tha leir-chreach 
air a h-orduchadh : © 

1-27 Agus daighnichidh eis an 


co-cheangal ri moran car aon 


ſeachduin: agus ann am meadh- 
on na ſeachduine bheir e air an 


iobairt agus air an tabhartas ſgur; 
agus anns an teampull bidh 


grainealachd an leir-ſgrios, gus 
an coilionar an ſprios a dh” ord- 


N N air a laraich Thaſatl. 


CALB. X. 


NN an treas bliadhna Chi- 


ruisrighPherſia, dh' fhoill- 
ſicheadh ni do Dhaniel, (d' am 
b'ainm Belteſaſar,) agus bha an 


ni fior, agus mu thimchioll feachd 
mhoir: agus thuig e a' chüis, oir 


bha e eolach ann an ſealladh. 


2 Anns na laithibh fin bha 


miſe Daniel ri bron tri ſeachduin- 
ean iomlan. 

3 Cha d'ith mi aran nge 
air bith, ni mo thainig feoil no 


| Gd an um bheul, ni mo dh'ung 
mi mi fein idir, gus an robh tr} 


ſeachduinean lan air an coil 
10nadh. 


4 Agus air a' chenthinnch 1a 


fichead do'n cheud mhios, an 


uair a ba mi ri i taobh na h- able 


moire, Hidecel : 


8 thog mi ſuas mo 
ſnuͤilean, is dh' Am aire mi, agus 1 
feuch, duine araid ann an eudach | 
Un, aig an robh a leaſraidh criol. 


laichte le or grinn Uphais: 


6 Bha a chorp fos coſmhuil ri | 
beril, agus a ghnuis mar dhreach 
dealanaichz agus a ſhuilean mar 
lochrana teine, 's a ghairdeanan 
agus a chaſan coſmhuil ann an 
dath ri umha liomhta, agus fuaim a 
a bhriathran coſmluil ri guth I 


ſluaigh mhoir. 


7 Agus chunnaic miſe Daniel 
amhain an ſealladh, oir chan 
fhaca na daoine bha maille rium 
ach thuit crith 
mhor orra, onus gu do theich 


an ſealladh : 
ad gu 1ad' fein fholach. 


8 Air an aobhar ſin dh'fagadh 
miſe ann am aonar, is chunnaic 
mi an ſealladh mor ſo, 's cha 
d' fhan cumhachd air bith ann- 
am: oir dh'atharraicheadh annam 
mo mhaiſe gu duaichneachd, is 


cha do ghleidh mi neart air bith. 


9 Gidheadh chuala mi fuaim a 
bhriathran: agus an uair a chua- 
la mi fuaim a bhriathran, an ſin 
bha mi ann an cadal trom air} 


m aghaidh, is bha rVaghaidh ns 1 


an lar. 


ibh, agus air baſaibh mo "MY 


11 Agus thuirt e rium, 0 
Dhanieil, a dhuine tha gu mor 
air do ghradhachah, tuig na 3 
briathran ata miſe a' labhaitt 
| riut, agus eirich ann ad ſheaſamh: 3 
oir do d' ionnſuidh- ſa tha mi nis 
air mo chur. Agus, an uair a} 
labhair e am focal ſo rium, ſheas : 


mi air chrith, 


10 Apis feuch, bhean Tamk! f 


rium, a chuir mi air mo ghluin- 


12 A 


'12 AN ſin thuirt e rium, Na 
biodh eagal ort, a Dhanieil, oir 
vn cheud la ſan do chuir thu 
do chridhe gu tuigſinn, is 
gu thy fein irifleachadh ann an 
chair do Dhia, bha do bhriath- 


iir teachd air ſon do bhriathran. 


Y 13 Ach ſheas prionnſadh 
r rioghachd Pherfia ann am agh- 
n (ch la thar fbichead : ach feuch, 
n  thainig Michael aon do na h- ard 
n phrionofachan gu m' choghnadh, 
n us dh' fhan mi an fin le righ- 
bh Pherſia. : 
1 WHT Anis tha mi air teachd a 
i boirt ort a thuigſinn ciod a 
m thachras do d' ſhluagh anns na 
1 lithibh deireannach: oir tha an 
n „ fealladh fathaſd re [mhoran]! 
1 lathean; | . 
m 1 Agus. an uair a labhair e'n 
ic bethide fo do bhriathraibh rium, 
12 ckuir mi m' aghaidh ris an lar, is 
n. bla mi ann am thoſd. 
m 6 Agus feuch, bhean neach 
is WW coſmhuil ri ſamhladh mhaca 
. chaine ri m' bhilibh; an fin 
; 2 a fhoſgail mi mo bheul, agus 
a-, bbbair mi, agus thubhairt mi 
in tian a ſheas fa m' chomhair, O 
air vo thighearna, leis an t-ſealladh 
11s da m' wilt air fuaſgladh v cheile, 
ras threig mo neart mi. 5 
h. {7 Oir cionnus a dh' f heudas 
n- bach an ti ſo mo thighearna 
hart ris an ti ſo mo thighearna? 
0 ora mo ſhon+ſa, air ball cha 
or WW fhan neart air bith annam, ni 
na ne a dh' fhagadh anail annam. 
irt 18 An ſin thainig a ris agus 


dean rium neach coſmhuil ri 
8 duine, agus neartuich e 
l ; 
19 Agus thubhairt e, O dhuine, 
im air do ghradhachadh gu 
£ 1 


an air ann Cluinntin, is tha miſe 


Oa 


OG 4A 1K AL: 


mor, na biodh eagal ort, ſith 
dhuit, bi laidir, ſeadh, bi laidir. 
Agus anuair a labhair e rium, 
neartuicheadh mi, agus thubhairt 
mi, Labhradh mo thighearna ; 
oir rinn thu mo neartachadh. 

20 An fin thubhaut e, Am 
bheil fios agad c' ar ſon a thainig 
mi do d' ionnſuidh? agus a nis 
pillidh mi gu eogadh ri prionn- 
ſadh Pherſia: agus an uair a theid 
miſe mach, feuch, thig prionn- 


ſadh na Greige. 


21 Ach feuchaidh mi dhuit 
an ni fin a ta comharaicht*? ann 
ann an ſgrioptur na firinn : is 
cha ?n ?*eil aon a chuireas leamſa 
anns na nithe ſo ach Michael *ur 


Prionnſadh-ſa. 


e 
GUS ann an ceud bhliadhna 
Dhariuis a' Mhedich, ſheas 


miſe gu dhaighneachadh agus gu 
neartachadh. on 


2 Agus a nis feuchaidh mi 


dhuit an fhirinn, Feuch, ſeaf- 
aidh a ſuas fathaſd tri righrean 


ann am Perſia, agus bidh an ceath- 
ramh ni 's beartaiche gu mor na 
iad uile: agus le chumhachd, trid 
a bheartais, duiſgidh e ſuas na 
h-uile 'n aghaidh rioghachd na 
G | 
3 Agus ſeaſaidh righ cumh- 
achdach aſuas a riaghlas le tigh- 
earnas mor, agus a- ni do reir a 
thoile fein. 
4 Agus an uair a ſheaſas e ſuas, 


briſtear a rioghachd, is roinnear 


i ri ceathair ghaothaibh neimhe ; 
agus cha 'n ann d'a ſhliochd, no 


do reir a thighearnais a riaghlaich 


e: oir bidh a rioghachd air a 
ſpionadh a nios, eadhon air ſon 


muinntir 


* 


muinntir eile, 'n taobh a muigh 
dhiubh ſo. VV 

5 Agus bidh righ na h- airde 
deas laidir, ach bidh aon do na 
prionnſachaibb eadhon ni s 
laidire na eſan; agus bidh aige 
. tighearnas ni 's mo na thighearn- 
— 

6 Agus an ceann bhliadhnach- 
an ceanglaidh iad iad fein le 
cheile; oir thig nighean righ na 
H-airde deas a chum righ na 
h-airde tuath a dheanamh reite 
eatorra: ach cha ghleidh i 
eumhachd a* ghairdein, ni mo 
ſheaſas i fein no a fliochd; ach 
bheirear ife ſeachad, agus iadſan 
a thug leo 1, agus eſan a rug 1, 
- agus eſan a neartuich i anns na 
h-aimſiribh ſo. | 

7 Ach amach a meangan d' a 
 freumh ſeaſaidh aon aſuas 'na 
inbhe, a thig le feachd, agus a 


theid a ſteach gu daighneach righ 


na hairde tuath, is cuiridh e nan 
aghaidh, is bheir e buaidh: _ 

8 Agus bheir e fos nam braigh- 
dean do 'n Eiphit, an dee maille 
ri m' prionnſaibh, agus ri 'n ſoith- 
jchibh luachmhor airgid agus bir, 

agus buanaichidh e tuille bhliadh- 
nachan na righ na h-airde 
tuath. | 


 deas d' a rioghachd-ſan, 
pillidh e gu dhuthaich fein. 
10 Ach bidh amhic air an 
duͤſgadh a ſuas, is crainnichidh 


agus 


rad ſluagh do f heachdaibh mora: 


agus thig [aon] gu deimhin, 
agus ſgaoilidh e -thairis, - agus 
imichidh e trid: an fin pillidh e, 
agus duiſgear a ſuas e, gu ruig a 
a dhaighneach. © 

11 Agus duiſgear. righ na 
R-airde deas le feirg, is thig e 
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9 Mar Gin os rig na h-airde 


mach is cogaidh e ris, [eadhon] 4 
ri righ na h-airde tuath: aguyl 
curidh e mach ſluagh mor, ach 
bheirear am mor-ſhluagh J 


thairigh : 
d' a laimb-ſan. | * het 
12 Agus ”auair a bheir e au .. 
falbh am mor ſhlua h, bidh a adh 
chridhe air a ' thogail aſus, 1 
tilgidh e ſios deich miltean; gidh il” © 
eadh cha neartuicheare. 
13 Oir pillidh righ na h. 2 de a 
tuath, is cuiridh e fluagh moni 
a mach, a 's mo na cheud ſluagb, Tm 
is thig e gu cinnteach (an deight on 
bhliadhnachan araid,) le feachd 2 
mor, is le pailteas ſaibhreis . 
14 Agus anns na h-aimſiribh Ve 
fin ſcaſaidh moran a ſuas an aghdf * 
aidh righ na h-airde deas: mas ya 
an ecudna-ni Juchd-creachaidli g 
mo ſhluaigh-ſa'iad fein ardache pub. 
adh a chum an ſealladh a dhaigh id:: 
neachadh, ach tuitidh iad. 1 . 
15 Mar fin thig righ na h- ard , 
tuath, agus tilgidh e ſuas ton, Uu, 
glacaidh e na bailtean is laidireg unn 
's cha ſeas gairdeanan na b. aird b 
tuath 'na aghaidh, no a ſhluagg "4 
taghta, ni mo bhios neart air bit | wn 
a chuireas na aghaidh. bare 
16 Ach ni eſan a thig "ll; X 
aghaidh do reir a thoile fein, Miri 
cha ſeas : neach air bith roimhe 3 
agus ſeaſaidb e fan tir gllor who 
mhoir, a bhios air a ſgrios 1 ws 
lamb. RR X77 
17 Suidhichidh e fos aghaidh dhe 
gu dol a ſteach le neart 4 rioph 25 
achd uile, 's daoine ionraic mail "© 
ris; mar ſo ni e, 's bheir e dual whai 
nighean nam ban d'a truailleadh Each. 
ach cha ſeas i air a thacbh- anf band 
ni mo bhios i air a on-. n .. 
18 Na dheigh ſo tionndac cum; 
e aghaidh ris na h- eileanaibh, er d 
glacaidh e moran: ach b a 


| prionnla by 


| -mn{adh air a ſnon fein fanear 
s ſguir am maſladh a thug e 
bach: gun mbaſladh dha fein 
v0 dcir e air pilleadh airſan. 5 
9 An fin tionndaidh e agh- 
ug an ri daighneach a thire fein: 
cn gheibh e tuiſleadh is leagadh, 
18 


i cha bhi e ri f haotainn. 

20 An ſin ſeaſaidh ſuas na 
ate aon a chuireas fear-togail 
ciiſean thar an rioghachd ghlor- 
nboir; ach an ceann bheagan 
lithean ſgrioſar e, cha 'n ann an 
corrnich, no an cat. 

21 Agus 'na aite-ſan ſeaſaid 
ſuas neach ſuarach, do nach toir iad 
onoir na rioghachd: ach thig 
etteach gu ſlothchail. is gheibhe 'n 


22 Agus gairdeana na tuile 
bathar as a lathair, agus briſt ear 
Lud; ſeadh, fos prionnſadh a cho- 
cheangail, : 
huinidh e gu cealgach; agus thi, 
enios, is faſaidhe laidir le dvexh 
hs. "> 


chail eadhon air na h. ionadan is 
farr do n mhor- roinn, agus ni e 
in nach d' rinn aithrichean, no 
athrichean aithrichean, ſgapaidh 
enam meaſg a' chreach, agus an 
wobhartach, agus an ſaibhreas: 
wus dealbhaidh e innleachdan an 
whaidh nan daighnichean laidir, 
tadhon re feal. 5 


whaidh righ na h- airde deas le 
Marde deas air a dhiſgadh a ſuas 
eumhachdach; ach cha ſeas e: 


ar dealbhaidh iad innleachdan 
R aghaidlu. N 


toghachd le miodal. I 


23 Agus, an deigh na reite ris, 


24 Theid e ſteach gu ſioth- 


2 Agus diifgidh e ſuas 2 
chumhachd agus a chruadal an 


tachd mor, is bidh righ na 


du cath, le feachd ro-mhor agus 


. 


26 Seadh, mabbaidh jadſan 
a dh' itheas cuibhrionn d'a bhiadh 


e, agus ſgaoilidh f heachd a mach 


mar thuil: agus tuitidh moran 
a ſios marbh. | 

27 Agus bidh cridheachan 
nan righrean ſo araon air aimh- 
leas a dheanamh, agus labhraidh 
iad breugan air aona bhord; ach 
cha ſoirbhich fin: oir fathaſd 
bidh a' chrioch anns an am a 
ſhonraicheadh.. - . ; | 

28 An ſin pillidh.eſan gu 
dhùthaich le ſaibhreas mor, is 
bidh a chridhe 'n aghaidh a cho- 
cheangail naomha: agus an deigh 
ſo a dheanamh, pillidh e gu thir 
29 Anns an am a ſhonraich- 
eadh pillidh e, agus thig e ris an 


airde deas, ach cha bhi na nithe 


mu dheire mar na ceud nithe. 
30 Oir thig longa Chitim 'na 

aghaidh: air an aobhar ſin bidh 

doilghios air, is pillidh e, 's bidh 


fearg air an aghaidh a' cho-chean- 


gail naomha: is amhuil a ni e, 
eadhon pillidh e, agus cumaidh e 
baigh riu-ſan a threigeas an co- 
cheangal naomha. | 
31 Agus ſeaſaidh lamhan air 


a thaobh, agus truaillidh iad 


naomh-ionad an neairt, is bheir 
1ad air falbh an 1obairt lathail, 
agus ſuidhichidh iad a' ghrain- 
ealachd a chuireas fas. | | 

32 Agus a' mhuinntir a ni gu 
h- ole an aghaidh a' cho-chean ail, 


truaillidh e le ſodal: ach an 


ſluagh aig am bheil eolas air an 


Dia, bidh iadſan laidir, is ni iad 
gu treun. . 8 
33 Agus iadfan aig am bhell 

tuigle am meaſg an t-ſluaigh, 
teagaiſgidh iad moran: gidheadh 
tuitidh iad leis a. e is 
ts eis 
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leis an lafair, le bruid, agus le 
creich, re laithean. _ 

34 A ms 'nuair a thuiteas 
iad, cuidichear iad le beagan 


cuideachaidh: ach leanaidh mor- 


an riu le miodal. | | 
35 Agus tuitidh cuid dhiubh- 

ſan aig am bheil tuigſe, chum an 
dearbhadh, agus an glanadh, 


agus an deanamh geal, eadhon 


u am na criche; a chionn gu 
bheil e fathaſd airſon am a ſhon- 
raicheadh. | 

36 Agus ni an righ do reir a 


thoile fein, is ardaichidh e e fein, 


is ni e mor- chuis as fein os cionn 


gach de, is labhraidh e nithe iong- 


antach an aghaidh Dhe nan dee, 
agus ſoirbhichidh leis gus an coi- 


lionar a' chorruich : oir nithear 
an ni ſin a dh* orduicheadù. 
37 Ni mo bhios ſuim aige do 
dhia aithrichean, no do thoil 
bhan, no ſuim do dhia air bith: 
dir moraichidh e e fein os cionn 
na h-uile. n 
238 Ach 'na aite bheir e onoir 
do 'n dia Mahuſim: agus do dhia 
nach b' aithne d' a aithrichean 
bheir e onoir le h-0r agus airgiod, 
is clachaibh riomhach, is nithibh 
taitneach. _ | 
39 Do luchd-coimhid Mhahu- 
ſim, dhe choimhich, a ta eſan ag 
aideachaidh, bheir e onoir mhor, 
is bheir e orra riaghladh thar mo- 


ran, is roinnidh e 'm fearann 


air ſon duaiſe. 
40 Agus an am na criche ni 


righ na h-airde deas a phurradh, 


is thig righ na h-airde tuath 
'na aghaidh mar chuairt-ghaoith, 


le carbadaibh agus le marcachaibh, 


is le moran longaibh, is theid e 
teach do na duchannan, agus 


gaoilidh e mar thuil, is ſiubh- 


laidh e thairis. 


laimh, Edom, agus Moab, agus} 


tir na h-Eiphit as. | I 


41 Theid e fos a ſteach do au 
tir ghlormhoir, is bidh moran 
dhuchannan air an tilgeadh bun 
os cionn; ach theid iad fo as 0 


rog ha cloinne Amoin. = 
42 Sinidh e fos amach a lanh 
air na-duchannan, is cha d' theid 


4 
E. 
_ 


* 


43 Ach bidh cumhachd aige 
oscionn nan ionnuſan vir agus 
airgid, agus os cionn uile nithef 
riomhach na h-Eiphit : agus bidh 
na Libianaich is na h-Etiopich 
air a luirg, '- 
44 Ach ni ſgeuladh o 'n aird' 
an ear, agus o'n airde tuath ail 
bhuaireadh: air an aobhar fin] 
theid e mach le corruich mhoi 
gu fgrios, is gu moran a mhil- 
leadh gu tur. E 
45 Agus ſuidhichidhe pailliun⸗ 
an a luchairte eadar na cuantang 
anns an  t-fhabh ghlormhor 
naomha; gidheadh thig e gul 
chrich, is cha chuidich neach ayy 
bith leis. = 


AI B. XII. 
Asus anns am fin ſeaſaidh 
X Michael a ſuas, am prionn 
ſadh mor ata ſeaſamh arlony 
cloinne do ſhluaigh-ſa, agus bin 
aimfir carraid ann, mar nach 
robh riamh o bha cinneach ann 
gus an uair fin fein: agus ann 
an am ſin ſaorar do ſhluagh-lal 
gach aon a gheibhear ſprioblit 
{an leabhar. b 

2 Agus daiſgidh- morally 


dhiubh- ſan a ta nan cadal ann all 


4 
"= 
8 
4 . 


duſlach na talmhainn, cuid g a! 
beatha ſhiorruith, agus cuid 4 He 
naire 's maſladh bith-bhuan. aun 

3 Agus dealraidh iadſan * | Toh 
glic mar ſhoilleireachd nan {peviy , 


is iadſan a thionndas moran 7 
. ſireantachch 


freantachd mar na renten fad 
Goghail nan ſaoghal. 

4 Ach thuſa, O Dhanieil, 
druid aſuas na briathran, is ſeul - 
aich an leabhar, gu am na eriche: 
ruithidh moran a ſios agus aſuas, 
is bidh eolas air a mheudachadh. 
An fin dh' amhairc miſe 
Daniel, is feuch, ſheas dithis eile, 
aon air an taobh ſo do bhruaich 
na h-aibhne, 's aon air an taobh 


mh 4 


ds 


aged 


* eile do bhruaich na h-aibhne. 
vida 6 Agus thuirt aon ris an 


duine bla ſgeadaichte le lion-eud- 


pich | ach, a bha air uiſgeachan na 


rail 


m als gu erich nan iongantas ſo? 
r ſink 7 Agus chuala mi an duine bha 
\hoi ſgeadaichte le lion- eudach, a bha 


dil. air uiſgeachaibh na h- aibhne, 
agus a lamh chli gu neamh, 
agus a mhionnaich e airſan ata 
deo gu fiorruith, gu bi e gu 
zmſir, agus aimſirean, is leth 
aimſire: agus *nuair a chrioch- 
naicheas e ſpapadh feachd an 
t-luaigh naomha, criochnaich- 
far na nithe ſo uile. 


adh 8 8 chuala mi, ach cha do 
rionn 
ur ſon 
s bid 

nach 

ann 4 
- anne 
gb- fag 
jobht ; 
f . 


ann ach 
. 3 
id ga 
id gh 


on an Rithibh Teroboaim, mhic 


gu Hoſea, mac Bheeri, ann 
a lathibh Uſiah, Iotaim, Ahais, 
Heſeciah, righrean Iudah; agus 
n att 
lpeurg 
an ge 
tachQ 


| Tohais, righ Iſraeil. 
2 Toiſeach focail Tehobhah le 


Ee AIV. 


| rombad, a Dhanieil: 


h-aibhne, Cia fhad a bhitheas 


nuair a thog e ſuas a lamh dheas, 


8 Iehobhah a thainig 


floſea, "ow thuirt an — 


; 4 Ks 
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thuig mi: an ſin thubhairt mi, 
O mo Thighearna, ciod a? —— 
a bhios aig na nithe ſo? | 

9. Agus thubhairt e, Mich 
oir tha na 
briathran air an druideadh a 
ſuas agus air an ſeulachadh gu 
am na criche. 

10 Bidh moran air an  glan- 
adh, is air an deanamh geal, is 
air an dearbhadh: ach ni na 
h-aingidh gu h- ole; agus cha 
tuig aon neach do na h- aingidh, 
ach tuigidh na daoine glice. 
11 Agus o'n am an toirear air 
falbh an iobairt lathail, agus an 
Cuirear a ſuas a. ghrainealachd a 
ni leir-· ſgrios, bidh mile da cheud 
ceathair ſichead is deich laith- 
ean. 

12 Is: beannuicht as. Aa 
dh'f heitheas, agus a thig gus am 
mile tri cheud is cuig deug tar 
f hichead latha. 
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13 Ach imich thuſa romhad 


gus an d' thig a' chrioch': oir 
gabhaidh tu fois, agus ſeaſaidh 
tu ann ad chrangchur aig crich 
nan Aan, 
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_ earna 1i ate Imich, 56 


chugad bean ſtriopachais, agus 
clann ſtriopachais: oir rinn am 
fearann ſtriopachas mor Cann an 


 dealachadh] ri Iehobhah. 


3 Agus dh' imich e agus -habh 


e Gomer nighean Dhiblaim ; 


agus dh? fhas i torrach, agus rug 


i mac dha. 


4 Agus 


H 018 T-A/ 


4 Agns thuirt Tehobhah ris, 


goir leſreel mar ainm air; oir fos 


tamull beag, agus diolaidh miſe. 


fuil Teſreel air tigh Ichu, agus 
cuiridh mi coſgadh air rioghachd 
tighe Iſraeil. 11 

5 Agus tarlaidh iar an la fin, 
gu briſt miſe bogha Iſraeil ann an 
gleann Ieſreeil. | | 
6 Agus dh' fhas i torrach a 
ris, agus rug i nighean; agus 
thuirt [Dia] ris, Goir Lo- 
ruhamah, [Cha d'f huaras trocair, ] 
mar ainm oirre; oir cha dean miſe 
trocair ni 's mò air tigh Iſraeil, 


ach bheir mi gu tur air falbh iad. 


7 Ach air tigh Iudah ni mi 
trocair, agus tearnaidh mi iad le 
Tehobhah an Dia, 's cha'n aan le 
bogha no le claidheamh a thearn- 
as mi 1ad, no le cath, no le 
 h-eachaibh, no le marcaich. 
8 Aguschur i o'n chich Lo- 
ruhamah, [Cha d' fhuaras troc- 
air;] agus dh' fhas i torrach, 
agus rug 1 mac. | 
9 An fin thuirt [Dia, ] Goir 
Lo-ammi, {Sluagh na-hleamfa,] 


mar ainm air: oir cha ſibhſe mo 


ſuluagh-ſa, is cha bhi miſe ann 
am Dhia dhuibhſe. 
10 Gidheadh bidh àireamh 


cloinne Iſraeil mar ghaineamh 


na fairge, nach feudar a thomhas 
no àireamh; agus tarlaidh, anns 


an aite ſan dubhradh riu, Cha 
fibh. mo ſhluagh-ſa, gu'n abrar 
xiu, Is fibh mic an De bheo. 


11 Agus bidh clann Tudah 


agus clann Iſraeil air an cruinn- 


eachadh le cheile, agus gabhaidh 


iad dhoibh fein aona cheann, is 


thig 1ad a nios as an tir: oir mor 


bidh 1a Ieſreeil. | 
OACBA.- 


BRAIBHSE ri er braith- 


: ribh, Ammi, {Mo ſhluagho 


ſa;] agus ri 'r peathraichibb, ö 


Ruhamah, [ Fhuaras trocair,] 


| 2 Tagraibh ri'r mathair, tage : 
raibh : oir chan i mo bhean. fa, 
ni mòͤ is mis?a fear-ſa : cuireadh ; | 
air falbh uime fin a ſtriopachas ag 
a ſealladh, agus a h-adhaltrais o 
h-uchd: 4 
3 Air eagal gu rüiſg mis' i 
lomnochd, is gu cuir mi i mar 
anns an Ja fan d'rugadh i, 's gu 
dean mi i mar fhaſaich, agus gu 
fag mi i mar fhearann tioram, is , 


gu marbh mi i le tat: 


4 Agus nach gabh mi truas da 
eloinn, oir is clann ſtriopachais 


iad. 


un, m'ola agus mo dhibhe. 


6 Uime fin feuch, druidich 
miſe ſuas a ſlighe le droighionn, 
agus dinnidh mi a callaid, 
air chor as nach amais i air 4 


CEUMA. ; 


7 Agus leanaidh i 'n deigh a 
luchd-gaoil, ach cha bheir 1 or- 
ra; agus iarruidh i iad, ach chan 
amais 1 orra: an fin their 13 
Siubhlaidh mi agus pillidh mi gu 
m' cheud fhear, oir b' fhearr a 


bha e leam an fin na'n tra-ſa. 


8 Agus cha robh fios aice gu 
d'thug miſe dhi arbhar, agusY 
fion, agus ola, agus an t-airgiad 
a rinn mi pailt dhi, agus an t- 
a thug iad mar thabhartas do 1 


Bhaal. 


| 5 Oir rinn am mathair friop- 
achas: rinn iſe a ghabh na broinn 
iad gu narach : oir thubhairt i, 
Theid mi an deigh mo Juchd. 3 
gaoil, ata toirt dhomh m'arain 
agus m*uiſge, m'olainn agus me 


9 Vime fin pillidh miſe, agus 
bheir mi m' arbhar leam na a 
agus m' fhion 'na am, agus bheit 
mi leam m' olann is mo lion, muy 
| | comhdaich 


I 


comkidaich nd a lomnochduiche. 


10 Agus a vis leigidh wi ris 
A nco-ghloine, ann an ſcalladh 
a luchd-gaoil, is cha ſaor duine 
fm bith as mo laimh i. 
11 Bheir mi fos air a ſolas uile 
gur; a ré nuadh, agus as abaid, 
agus a h-ard fheiſdean wile. | 
12 Agus millidh mi a fineamh- 
vinn is a crann-fige, mu'n dubh- 
airt i, Is iad ſo mo dhuais a 


fhuair mi o mꝰ luchd-gaoil: agus 


beathaichean na machrach 1ad. 


laithean Bhaalim, anns an do 
loiſg i tuis doibh, is anns an do 
geaduich 1 ĩ fein le a cluas - fhain- 
mbh is le a ſeudaibh, is anns an 


miſe; arſa Iehobhah. 
14 Gidheadh feuch, bheir 


7 miſe oirre mo leantuinn, agus 
n bheir mi 1 do 'n f hafaich, agus 
1 ede mi rithe le co- hurt - 
achd, TE 
1 15 Agus as fin bheir mi dhi a 
hon-liolan, agus gleann Achoir 
| 1 ar dhorus dochais, agus ſeinn- 
5 dh i 'n fin, mar ann an laithibb 
BE a h-0ige, 's mar anns an la ſan 
11 Uthainig i nios a mach a tir na 
gu Nr 8 
5 16 Agus tarlaidh air an la ſin, 
ad lehobhah, gu goir thu rium- 
g, M'fhear, agus nach goir thu 
ius num ni 's mo, Mo Bhaal. 
riod 17 Oir bheir mi ainmean 
er 1 haalim a mach as a beul, is 


ha 'n ainmichear ni 's mò iad 
ar an ainm. | 

18 Agus anns an la fin ni miſe 
w-cheangal air an ſon ri beath- 
uclibh na machrach, 1s rt eun- 
kith neimhe, 's ri nithibh ſnag- 


ni mi fridh dhiubh, agus ithidh 


i3 Agus agraidh mi oirre 


deachaidh i 'n deigh a leannan, is 
anns an do dhi-chuimbaich 1 


ih na talmbaina; agus am hluos tu aig fear CLeile, ] mar fin 


B. HN. | 
bogha, agus. an claidheamh, 
agus an cath briſtidh mi a mach 
as an fhearann, is bheir mi orra 
gu luidh iad ſios an tearuint- 
eachd. e f 

19 Agus poſaidh mi thu rium 


fein gu brath ; ſeadh, poſaidh 


mi rium fein thu ann am fireant- 
achd, is ann an ceartas, is ann 


an caoimhneas, is ann an caomh- 


ghradh; 
20 Seadh, ni mi ceangal - pòſ- 
aidh riut ann am firinn; agus 
gabhaidh tu eolas air Iehobhah. 
21 Agus tarlaidh air an la fin, 
cluinnidh miſe, deir Ichobhah, 
cluinnidh miſe na neamha ; agus 
cluinnidh iadſan an talamh z 
22 Agus cluinnidh an talamh 
an t-arbhar, agus am fion, agus 
an ola; agus cluinnidh iadſan 
Jeſreel. > - | 
23 Agus ſuidhichidh mi dhomh 
fein 1 anns an fhearann, agus ni 
mi trocair oure-ſe nach d'fhuair 
trocairz agus their mi riu- ſan 
nach robh *nan ſluagh dhomh, Is 
tu mo ſhluagh ; agus their iad- 
ſan, Is tu mo Dhia. 


C:A -1- Bi: I. 
S barr thubhairt Ichobhakh 
rium, Imich a ris, gradh- 
aich bean, (ionmhuinn le a caraid, 
ge d' tha i'na ban-adhaltranaich,) 
do reir graidh Iehobhah do 
chloinn Iſraeil, ge d' tha iadſan 


ag amharc ri deibh eile, agus 


a' gradhachadh chopana fiona. 

2 Mar fin cheannuich mi dhomh 
fein i air chuig [buinn] deug 
airgid, agus homer eorna, agus 
leth homeir eorna. | 

3 Agus thuirt mi rithe, Fan- 
aidh tu leamſa moran laithean ; 
cha dean thu ſtriopachas, ni mo. 


bidh 


UM on 81K TA 


bidh miſe mar an ceudna agadſa. 

4 Oir fanaidh clann Ifraeil 
moran laithean gun righ agus 
gun phrionnſadh, agus gun io- 
bairt, agus gun iomhaigh, agus 
gun ephod, agus gun teraphim. 

5 Na dheigh fin pillidh clann 
Iraeil, agus iarruidh iad Ieho- 
bhah an Dia, agus Daibhidh an 
righ; agus bidh eagal Iehobhah 
agus a mhaitheis orra, anns na 


Jaithibh deireannach. 


KI B. IV. 
ISDIBHSE focal Ieho- 
bhah, O mhaca Iſraeil: 
oir tha coi-ſtri aig Iehobhah 
ri Iuchd-aiteachaidh na tire; a 
chionn nach 'eil firinn, no tro- 
cair, no eolas De anns an fhear- 
ann 


aibh, agus marbhadh, agus goid, 
agus deanamh adhaltruis, bhriſt 
iad a mach; agus tha fuil a'ruigh- 
eachd gu fuil. 5 

3 Uime fin ni am fearann 
cavidh, agus ſeargaidh gach aon 
a ta chomhnuidh ann, maille ri 
beathaichibh na machrach is ri 
eunlaith an adhair ; ſeadh, bheir- 
_ ear iaſga na fairge fos air falbh. 

4 Gidheadh cha 'n eile duine 
fam bith a'tagradh, is cha'n 'eil 
duine ſam bith a' cronuchadh : 
agus mar oilbheum an t-ſagairt, 
_ [isambwloilbheum] mo ſhluaigh. 

5 Uime fin tuitidh tu fan la, 
agus tuitidh am faidh fos leat 
anns an oidhehe ; agus ſgriofaidh 
miſe do mhathair. 

6 Tha mo ſhluagh-ſa air an 
ſgrios le dith eolais. A chionn 
gu do chuir thu cul ri eolas, 
cuiridh miſe fos cul riutſa, air 
chor as nach bi thu agam 


a' d' ſhagart: a chionn gu do 


dearmaididh miſe 


10 Agus ithidh 1ad, ach cha f 


wy Le mionnaibh agus breug- | 


an cridhe. 


adhaltrus. 


dhearmaid thu lagh do, Dhizy f 
fos do chlann. 

a. f 
7 Amhluidh mar chaidh iad 
am meud, mar fin chiontaich 4 
iad am aghaidh-ſa: caochlaidh 
miſe an gloir gu naire. 
8 Tha 1ad ag itheadh a ſuas 
10bairt-pheacaidh mo ſhluaigh. 
ſa, agus a' ſocruchadh an cridhe 
air an ea-ceairt, IF 
9 Agus amhuil a bhios an 
Nuagh, mar fin bidh an ſagart: 
agus ſmachdaichidh miſc iad air 
ſon an ſligheanna, agus diolaidh Þ 
mi riu an deanadas. — 


bhi iad ſaſuichte; ni iad ſtriop- 
achas, agus cha 'n fhas iad 
lionmhor: oir leig 1ad dhiubh 3 
bhi toirt aire do Iehobhan. 
11 Bheir ſtriopachas, agus 
fion, agus fion nuadh air falbh 
12 Tha mo ſhluagh-ſa ag iar. 
ruidh comhairle air an crannaibh, 
agus tha an lorg a' foillſeachadh 
dhoibh: oir thug ſpiorad an 
ſtriopachais orra dol air ſeachar- 
an, is chaidh 1ad le ſtriopachas 
air falbh o'n Dia. ” 
13 Air mhullaichibh nan ſliabbY 
tha iad ag iobradh, agus air na 
Neibhtibh tha lad a'loſgadh tuiſe;Y 
fo chrannaibh daraich, agus crith- : 
ich, agus cuilinn, a chionn gu 
bheil an ſgaile taitneach: air any 
aobhar fin tha *ur nigheana 1 
ftriopachas, agus ur mnathan n 


K 


14 Nach ſmachduich mile 
bhur nigheanan a chionn 80 
bheil iad ri ſtriopachas? agus ur 
mnathan, a chionn gu bheil ine 
ri adhaltrus? a chionn gu bbeil 
iad gan cur fein air leth le fino. 


paichibb, agus ag iobradb 1 


luc 4 


luchd heo-ghloine : uime fin an 

ſuagh aig nach eil tuigſe, tuitidh. 
Iz Ge d' dhean thuſa ſtriop- 

achas, O Iſraeil, gidheadh na 
cionntaicheadh Iudah; agus na 
tigibiſe gu Gilgal, ni mo theid 
bh a ſuas gu Bet-abhen ; ni mo 
mhionnaicheas ſibh, Mar is beo 
lehobhah. 85 | 

16 Oir tha Ifraeil a' claonadh 
ait ais, mar agh cuͤl-ſleamhnach: 
z nis biadhaibh Iehobhah iad mar 
yan ann an aite fairſing. | 

17 Tha Ephraim air a dhlv- 
theangal ri iodholaibh, leig leis:: 

18 Tha an deoch ſearbh : rinn 


chlos ; ghradhaich 1ad ni nar- 
„ . 

19 Cheangail a*ghaoth ſuas i 
dna ſgiathaibh; is bidh nair? orra 
do thaobh an jobairtean. 5 


It's f 0 A 1 B. 9 
1. LuinxiBnse ſo, a ſnagartan; 
Fr ] is thugaibhſe aire, O thigh 


liracil; is thugaibhſe fanear, O 
thigh an righ; oir tha breith- 
eas dlu dhuibh; a chionn gu 
mbh ſibh mar rib air Miſpah, is 
mar lion ſgaoilte air Tabor. 

2 Agus rinn na ceannaircich 


e I dombain ar [nan iobairtean;] 
+1. une fin bheir miſe ſmachdach- 
90 ah air an iomlan diubh. : 
2n MF s aithne dhomhſa Ephraim, 
rail cha 'n am folach orm: 
anna nis rinn Ephraim ſtriop— 
ches, tha Iſrael air a thruaill- 
E „ß 
col + Cha dealbh iad an deanadas 
i en pilleadh a chum an De: oir 
d d ſpiorad ſtriopachais nam 
aaadhon, is air Iehobhah cha do 


phabh ad eolas. 
Air an aobhar ſin iſlichear 
labhar Iracil fa chombair a 


a h-uachdarain ſtriopachas gun 


FE ͤ U 


tuiſlichidh ' nan aingeachd: tuiſ- 

lichidh fos Iudah maille riu. 
6 Le 'n treudaibh, agus le 'm 

buaraibh, theid iad a dh'iarruidh 


Tebobhah : ach cha'n fhaigh iad 


e, tharruing e e fein uatha. 

7 Bhuin 1ad gu fealltach an 
aghaidh Iehobhah; oir ghin iad 
clann choimheach : a nis ſluigidh 
an locuſt an cuibhrionn. 

8 Seidibhſe an trompaid 
ann an Gibeah, am buabhull 


eachd chatha ann am Bet-abhen : 
ſan namhaid] air do thoir, O 
Bheniamin. 1 

9 Bidh Ephraim 'na fhaſaich 
ann an la an achaſain: am 
meaſg threabhan Iſraeil rinn miſe 
aithnichte an ni ſin a thig gu 


crich gu deimhin. 


10 Bha prionnſachan Iudah 
coſmhuil riu- ſan a dh' atharruich- 
eas an comhara- fearainn: do irt- 
idh miſe mo chorruich a mach 
orra mar uiſge. | | 

11 Tha Ephraim ſaruichte, 
briſte ann am breitheanas; a 
chionn gu do ghluais e gu toil- 
each an deigh diomhanais. 

12 Uime fin bidh miſe mar 
leomann do Ephraim: agus mar 
chrionach do thigh Iudah. 

13 Tra chunnaic Ephraim a 
thinneas, agus Iudah a chreuchd, 


an fin chaidh Ephraim a chum an 


Aſirianaich, is chuir e ſios gu 


righ Iareb: gidheadh cha b' ur- 


radh e ur leigheas, ni mo dhea- 


luich a' chreuchd ruibh. 
14 Gu deimhin bidh miſe mar 


leomhann 40 Ephraim, is mar 


leomhann og do thigh Iudah: 
reubaidh miſe, eadhon miſe fein, 
is imichidh mi romham; bheir 


ſhul; agus Iſrael agus Ephraim 


ann an Ramah: eighibh caiſim- 
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mi leam, is cha bhi aon neach 
ann a thearnas: DE 

15 Imichidh mi, agus pillidh 
mi gu m' aite, gus an aidich iad 
an cionnta, 's an 1arr iad m' agh- 
aidh : iarruidh iad mi gu moch 
'nan amhghar. | 


CAT B VI. .;:- 
TO HIGIBH is pilleamaid ris 
an Tighearna : oir is eſan 
a reub, agus is e ni ar leigheas ; 
1s e bhuail, agus ceanglaidh e 
ſuas finn. i 

2 An ceann da latha ni e ar 

_ n-ath-bheothachadh, air an treas 
la duͤiſgidh e ſuas ſinn, is bidh 
ſinn beo ?na ſhealladh. 

3 Agus bidh eolas againn, 
theid fin air ar n-aghaidh a 
ghabhail eolais, air Iehobhah: 
tha a dhol a mach air ulmhachadh 
mar a*mhadainn ; is thig e chug- 
ainn mar an t-uiſge; mar an 


t-uiſge deireannach a dh” uiſg- 


eachadh na talmhainn. 
4 Cioda ni mi rivt, O E- 
phraim? Ciod a ni mi riut- ſa, O 
Iudah? oir tha ur maitheas mar 
neul maidne, 's mar an druchd 
moch a ſhiubhlas air falbh. | 
5 Uime fin ſgath mi ſios 1ad 
leis na faidhean: mharbh mi iad 
le briathraibh mo bheoil; is bha 


mo bhreitheanais mar an ſolus 


*na dhol a mach. 15 

6 Oir dh' iarr miſe trocair, is 
ni h- eadh iobairt; agus eolas De, 
ni 's mo na lobairtean loiſgte : 


7 Ach bhriſt iadſan an co- 


cheangal mar Adhamh : an fin 
bhuin iad gu fealltach am agh- 
aidh-ſa, | h | 

8 Is caithir luchd-deanaimh 


ea-corach Gilead; air a truaill- 


cadh le ceumaibh fala. 
9 Agus, amhuil a dh'f heitheas 


buidheann air ſon duine, tha I 


cuideachd nan ſagart a' marbhadh py 
anns an t-ſlighe gu Sechem; oir beit 
rinn 1ad gu dana aingeachd, ue 
10 Ann an tigh Iſraeil chunn- nam 
aic mi ni ro-ghraineil: an fin tha 8 
Ephraim ri ſtriopachas, tha II. in! 
rael air a thruailleadh, Lac 
11 Air do ſhon-ſa mar an 9 
ceudna, O Iudah, tha foghar- neart 
adh air a ſhonrachadh, leoſan a . {cadh 
bheir air falbh bruid mo ſaluaigh- an ſuc 
ſa. Te eil fl. 
CAaTB. VII. 3 10 
XNNuair a b' aill leamſa II. neil! 
rael a leigheas, an fin eadh 
leigeadh ris aingeachd Ephraim, lehob 
agus ea-ceairt Shamaria : oi ruidh 
tha iad a'cur an gniomh ceilge 11 
ſeadh tha an gaduiche a' do! a uman 
ſteach; tha a' cheathairne ral tha i: 
creach a muigh. 88 I phit, 
2 Agus cha 'n eil iad a' toirt 12 
fanear na'n cridhe gur cuimhne . ſpaoil 
leams' an uile aingeachd : a nis mar 
chuartaich an gniomhara fein iad i mi nu: 
air gach taobh; tha iad fa chomh- ad an 
air m'aghaidh-fa. MM co:thi 

3 Le 'n aingeachd tha id 13 
a*dearamh an righ ait; agus nan theich 
uachdaran le 'm breugaibh. MF chotb} 

4 Is adhaltranaich iad uile 38M aghaid 
mar amhuinn air a teaſachadb e gidhea 
leis an fhuineadair, an tra {gur* I an ar 
eas fear-oibreachaidh na-taoile f 14 
d'a fuineadh, gus an cuirear inte num. f 
deaſgainean. _. : 0 ©laich 

5 Air la [f6Jl] ar rigl, tr fon ar 
bha na prionnfachan air teaſach z'cruin 
adh le fion, ſhin eſan a mach da iad 
lamh le luchd-fanoid. « 

6 Oir dh' ulmhaich iad al bs 
cridhe mar amhuinn, am fead MT jeartu; 
a ta iad ri feall-fhalach : fad ul a, pic 
h-oidhche tha Ephraim a'cadal 08S mne. 
anns 2'mhadainn tha c Joigal 16 
mar theine laſrach. Weigh 


7 Thealaidh 


n 


7 Theaſaich 1ad wile iad fein 
mar amhuinn, is fhluig iad am 
breitheachan 3 tha an righrean 
nile air tuiteam, cha 'n eil aon 
nam meaſg a ta gairm orm-ſa. 

8 Ephraim, mhealg eſan e 

ſein leis na cinnich 3; is aran nach 


deachaidh a thionndadh Ephraim. 


9 Shluig coigrich a fuas a 
neart, is cha 'n eil fios aig air: 
ſeadh, tha fuilteanan liath air, 
an ſud agus an ſo, gidheadh cha'n 
eil fios aig air. | . 

10 Agus iſlichear uabhar Iſ- 

neil fa chomhair a ſhul : gidh- 
ah cha 'n eil iad a' pilleadh ri 
lcachobhah an Dia, no 'ga 1ar- 


mad air fon ſo vile. 
1 11 {ha Ephraim fos mar chol- 
LF uman amaideach, gun eolas : 


i da iad a' glaodhach ris an Ei- 


phit, tha 1ad a' triall gu Aſiria. 

f 12 An uair a thriallas 1ad, 
ea {gaoilidh miſe mo lion tharta ; 
$2 mar cunlaith an adhair bheir 
C8 mi nuas iad: ſmachdaichidh mi 
„aal an uair a dh' eiſdeas iad ri 'n 


co-thional. oO 
d 13 Mo thruaighe iad, oir 
bleich 1ad uamſa : leir-ſgrios 


WF 4hoibh, oir chionntaich jad am 
haidh-ſa: ge do ſhaor mi iad, 
gidheadh labhair iad breugan 
ann am aghaidh. | 

14 Agus cha do ghlaodh iad 
num: ſa le 'n cridhe z ge do dhon- 
tlaich iad air an leapaichibh air 
on arbhair agus fiona : tha iad 


| 1 ad ag eiridh ſuas am aghaidh- 
a, 
iy Seadh ſmachduich mi iad ; 


neartmch mi [fôs] an gairdean- 
a, gidheadh tha iad a' dealbh 
amhleis ann am aghaidh. 

1 16 Tha tad a' tionndadh an 
gh ni gun bhuannachd : tha 


8 3 
acrumneachadh an ceann a cheile, 


VIII. 
iad mar bhogha cealgach: tuit- 
idh an uachdarain leis a' chlaidh - 
eamh, air ſon nimh an teanga: ſo 
cuis am maſlaidh ann an tir na 
h-Eiphit. : 
IB. VIM: 
N trompaid rid” bheul ! mar 
tolair an aghaidh tighe Ie- 
hobhah ſthige:] a chionn gu 
do bhriſt iad mo cho-cheangal- ſa, 
agus gu do chionntaich iad an 
aghaidh mo reachd. _ 

2 Riumſa glaodhaidh 1ad, O 
Dhia Iſraeil, is aithne dhuinne 
thu. „ N 
3 Chuir Iſraeil uaith am fad 
an ni ta maith: ni namhaid a 
ruagadh. 

4 Chuir 1ad fein a ſuas righ- 
rean, ach cha 'n ann uamſa: rinn 
iad uachdarain, is cha robh agam- 


ſa fios air: d' an airgiod agus 


d' anòr rinn iad dhoibh fein iodh- 
olan, a chum gu vearrar as iad. 

5 Cuir am fad uait do laogb, 
O Shamaria ; tha mo chorruich- 
ſa air laſadh 'nan aghaidh : cia 
fhad gus nach fuiling 1ad neo- 
chiont ann an [ſraei] ? 

6 Do thaobh-ſan, am fear-oibre 
dhealbh e; agus cha Dia ta ann: 
oir briſtear *na bhloighdibh laogh 
Shamaria. | 

7 Oir chuir 1ad a' ghaoth, 
agus buainidh jad a chuairt- 
ghaoth : cha 'n eil toradh air an 
deis; cha toir i uaipe min; no 
ma bheir, ſluigidh coigrich aſuas 
Ke | | 
8 Tha Iſraeil air a ſhlugadh 
a ſuas: a nis tha iad am meaſ 
nan cinneach, mar hoitheach 
anns nach eil tlachd air bith. 

Oir chaidh iad a ſuas gu 
Aſiria; is aſal fhiadhaich ſan 


Pp2 aonach 


e 
aonach Ephraim; dh' fhaſtaidh | 


ad leannuain. | | 

10 Seadh, ge do dh” fhaſtaidh 

ied am meaſg nan cinneach, a nis 
tionailidh miſe 1ad le cheile, agus 
bidh iad gu gairid air an cradh le 
uallach an righ agus uachdar- 
An. i 
11 A chionn gu d' rinn E- 
Phraim moran altairean gu pea- 
cachadh, altairean gu peacachadh 
tha aige. : 

12 Sgriobh miſe chuige mor- 
an nithe do thaobh mo reachd ; 
mheaſadh iad mar ni nach buin- 
eadh dhoibh. 

13 Tha iad ag iobraidh thabh- 
artasa dh' orduicheadh dhomhſa, 
agus ag itheadh feola: [uime 

ſin cha ghabh Ichobhah rin: 
a nis cuimhnichidh e an aing- 
eachd, agus ſmachdaichidh e an 
Ichdan : pillidh 1ad air an ais 
do- 'n Eiphit. N ; 

14 Oir dhi-chuimhnich Iſrael a 
chruith-t hear, agus thog e team- 
paill: agus chuir Iudah ann 
an lionmhoireachd caithrichean 
daingean : ach cuiridh miſe teine 
air a chaithrichean, agus loifgidh 
e a luchairteag. | ; 


. IX. 


- A dean aoibhneas, OIſraeil, 


na dean gairdeachas marna 
cinnich ; or chaidh thu air ſtriop- 
achas o d' Dhia ; ghradhaich thu 


duais air gach uile urlar arbh- 


air. 

2 An t-urlar-arbhair is an 
dabhach - f hiona cha dean am 
beathachadh, is meallaidh am fion 
nuadh an dochas. 

3 Cha ghabh iad comhnuidh 
ann am fearran lehobhah. ach 


pillidh Ephraim do 'n Eiphit; 


nithe neo-ghlan, 


d' thig an aran air ſon an anama 


1onntagach iad: nam pailliunaibh 


fhaſaich, fhuair miſe Tiracilz* 


agus ann an Aſiria ithidh jad : 


4 Cha 'n iobair iad [ tabhartais) j 
fhiona do Ichobhah, ni mo bhiog © 
iad taitneach leis: bidhan iobai:t. Þ 
ean doibh mar aran luchd-broin ; 
bidh 1adſan vile dh” itheas deth 1 
air an ſalachadh; gu dearbh cha 
gu tigh Iehobhah. | I 

5 Ciod a ni bh ann an latha 
na-h-ard-f heille, agus ann an la- 
tha féille Ichobhah ? 3 

6 Oir feuch, dh' imich iad air 
falbh o lathair an fhir-mhillidh: 
tionailidh an Eiphit iad, adhlaic- 
idh Memphis iad: na {h-ionada]Y 
taitneach [a cheannuich iad! 
le 'n airgiod, fealbhuichidh an 


[f aſaidh] an droigheann. 3 
7 Thainig laithean an ſmachd: 
achaidh, thainig laithean na 
luigheachd; aithnichidh Iſrael 
gu b' amadan am faidh, gu rob 
fear an ſpioraid air boile; air (on dhoib 
ro-mheud d' aingeachd, is airſon  cul-1l: 
d' f huath mhoir. 3 16 
8 Tha fear-faire Ephraim le thiorr 
m' Dhia-ſa: tha am f aidh [mar] cha g 
lion an eunadair na uile ſhlighibh: radb : 
ſan; rinn iad domhain am fuath id, 


an aghaidh tighe mo Dhe. ſtorac 


Air ſor 
iomai 
cha t 


9 . Thruaill iad iad fein, mary 
ann an Jaithibh Ghibeah 
cuimhnichidh eſan an aingcachd, 
ſmachduichidh e an lochdan. 
10 Mar dhearca-hona ſan 


17 
falbh i 
nd ris 
fogarr 
ſeach, 
mar am meas luath air a chrany 
fhige 'na cheud am, chunnag BP” 
mi. 'ur n-aithrichean. [Ach 
chaidhiad gu Baal-peor, is dhealo 
uich jad iad fein a chum an uh 
naraich fin z agus dh' fhas id 
graineil mar [chuſpair ij an graidhy 1 
11 Air ſon Ephraim, x 
| nichdg 


vehidh an gloir air falbh mar 


eun ; on bhreith, agus O n 
roinn, agus on ghineamh- 


uinn. | 


12 Seadh, ge d' araich iad an 
dann, Igrioſaidh miſe 1ad a 
meadhon dhaoine; oir gu einn- 


teach is eee ee doibh, 
anuair a dh' imicheas miſe 
uatha. 


13 Tha Ephraim, mar a = 


mic mi Tirus, air a ſhuidheach- 

a(h ann an 1onad taitneach : 
achbheir Ephraim a mach achlann 
arſon an fhir-mhillidh. 

14 Thoir dhoibh, O Iehobh- 
h—Ciod a bheir thu? thoir 
dhoibh brù chaillteach, agus cioch- 
an ſeaſga. 

15 Tha an cionnta gu leir ann 
an Gilgal [fa 'm chomhair: ] oir 
an fin thug miſe fuath dhoibh : 
arſon aingeachd an deanadais 
iomainidh mi as mo thigh iad; 
cha toir mi ni's faide gradh 
dhoibh, tha am maithean uile 
cil-fle:mbnach. 

16 Tha Ephraim- buailte; 
thiormaicheadh a ſuas am freumh; 
cha ghiulain iad a* bheag do tho- 
tadh: ſeadh, ge do bheireadh 
ad, gidheadh marbhaidh miſe 
[toradh] gradhach am bronn, 

17 Tilgidh mo Dhia-fa air 
albhiad, a chionn nach d' eiſd 
ad ris: agus bithidh 1ad ? nam 


ogarraich am meaſg nan cin- 
ſeach, 


CA FB. No 


FnixkAuhuix thorthach 


Iſrael ; thug e mach toradh 
tha fein: do reir pailteis a thor- 
L adh chuir e altairean an lion- 
Mhoireachd ; do reir maitheis 
ſlearainn rinn e dealbhan aluinn. 


CAL 


ann an laithibh Ghibeah : 


B. X. 

2 Tha an cridhe air a roinn 
a nis gheibhear cionutach lad: 
briſtidh eſan aſios an altairean: 


ſgrioſaidh e an dealbhan. 


Oir a nis a deir iad, Cha'n 
eil righ air bith againn, a chionn 
nach robh eagal Ichobhah oirn; 


ciod uime fin a dheanadh righ 


dhuinn ? 
4 Labhairiad briathra ¶faoine, ] 


'nuair a mhionnaich 1ad; breugan 


an uair a rinn 1ad co-cheangal: 


mar ſo tha breitheanus a' fas a 
nios, mar an iteotha ann an 
claiſibh na machrach. 

5 Air ſon laoigh . 
bidh eagal air luchd-aiteachaidh 
Shamaria; oir ni a ſhluagh caoidh 
os a chionn, agus a ſhagairt 
acain air a ſhon; air ſon a ghloire, 
oir dhealuich 1 ris. 

6 Os barr bheirear e fein guAſi- 
ria, mar thabhartas do righ Ia- 
reb: ni maſladh greim air E- 
phraim, is bidh naire air Iſrael 
d'a chombairle. 

7 Airſon Shamaria, ghearr- 
adh a righ a mach mar an cobh- 
ar air uachdar an uiſge. 

8 Sygriofar fos ionadan arda 
Abhein, cionnta Iſraeil: thig an 
droighionn is am foghannan a 
nios air an altairean agus their 
iad ris na ſleibhtibh, Folaichibh | 
ſinn, 1 is ris na beanntaibh, Tuit- 
ibh oirn. | 

9 Chionntaich thn a5 's md na 
an {in 
ſheas Iſrael: nach d'rug an cath 
orra ann an Gibeah ? 

10 An aghaidh cloinne na 


h-aingeachd thainig miſe agus 


ſmachdaich mi iad- Agus cruin- 
nichear na ſloigh'nan aghaidh-ſan 
tra ſmachduichear iad air ſon an 
da chionnta. | 


11 Agus 


KR Oo E 


11 Agus bidh Ephraim *na 
agh foghluimte, le m miann a 
bhi ſaltairt a mach an arbhair; 
-agus bheir miſe air a muineal 
fiubhal fuidh an chuing. Sal- 
traidh Ephraim a mach an toradh, 
treabhaidh Ludah, briſtidh Iacob 
fhoidean. 5 

12 Cuiribh dhuibh fein ann 
am fireantachd, buainibh ann an 
toradh na trocair : briſtibh a ſuas 
'ur fearann neo-threabhta ; oir 


is mithich Ichobhah iarruidh, 


gus an d' thig e, 's am fras e 
oirbh fireantachd. | | 

13 Threabh fibh aingeachd, 
bhuain fibh ea-ceairt, dh' ith 
ſibh toradh bhreugan a chionn 
gu d' earb thu as do ſhlighe, a 
mor-chuideachd do dhaoine treu- 
na. | 

14 Uime fin eiridh buaireas 
am meaſg do ſhluaigh, is bidh 
d' uile dhaighnichean air am 
milleadh, amhuil a mhill Salmon 
Bet-arbel. Ann an la a' chatha 

gearrar *nam bloighdibh a'mhath- 
air agus a' chlann le chelle. 

t5 Is amhuil a nithear ruibhſe, 
O thigh Iſraeil, airſon ro-mheud 
*ur n-aingeachd: ann am mad- 
ainn gearrar as gu cinnteach 


righ Ifraeil. 


r 
I UAIR a bha Ifrael *na 
leanabh, an fin thug 


miſe gradh dha ; agus a mach as 


an Eiphit ghairm mi mo mhac. 
2 Nuair a ghairm miſe, an 
ſin dh' imich iadſan uam: dh iob- 
air iad do Bhaalim, is loiſg iad 
tuis do dhealbhan ſnaighte. | 
3 Theagaiſg miſe fos do 
Ephraim coifeachd, *gan togail 
ann am ghairdeanaibh ; ach cha 


iad. 


4 Tharruing mi -iad le cord. 1 
le ceanglaichibh 
graidh, agus bha mi dhoibh J 
mar neach a thogas dhiubh x 
chuing air an gialaibh, is chuir 4 


aibh duine, 


mi ſios biadh dhoibh. 


5 Nach pill e gu tir na b-Ei- 
phit? agus nach bi an t- ſirian- 
ach 'na righ air? a chionn gu do 


dhiult iad pilleadh [riumſa.] 


6 Agus tuitidh an cladk-| 
eamh gu trom air a bhailtean, is 
caithidh e a gheugan ; agus ſſuig I 


idh e, air ſon an comhairlean. 


7 Agus bidh mo ſhluagh-a} 
air ſon an 
cul-ſleamhnachaidh uam; agus ge 
do ghlaodh iad ris le cheile do 
thaobh na cuinge, cha tog e 
dhiubh i. | 
8 Cionnus a bheir mi thairis I 
thu, O Ephraim! a bheir mi 
ſeachad thu, O Iſraeil! cionnus 
a ni mi thu mar Admah! a 
chuireas mi thu mar Shebomm! 
tha mo chridhe 'n taobh a ſtigh 3 
dhiom air tionndadh ; tha m'aith- 


ann an im-cheiſt, 


reachais air laſadh le cheile. 


9 Cha chuir mi 'n gniomh mo 
dhian-chorruich, cha phill mi a 
mhilleadh Ephraim; our 18 Dia 1 
miſe, agus cha duine; an Ti , 
naomh ann ad mheadhon, gidh- 
eadh nach eil a' tathaich bhailt- 


cane 


lar. 


robh fios aca gu do leighis mi | 


10 Siubhlaidh iad an deigh Þ 
Tehobhah : beucaidh e mar leomh- 
ann: an uair a bheucas e, an in 
- itealuichidh na mic o'n aird ay 


11 Itealuichidh jad mar eun 
as an Eiphit, is mar choluman 4 
tir Aſiria: agus ſuidhichidh miſe l 
nan tighibh 1ad, arſa 1 ; 
| I Y 


n 


12 Tha Ephraim ga m' chuart- 
achadh le breugaibh, is tigh Iſ- 
neil, agus Iudah, le ceilg : ach 


'na dheigh ſo thig iad a nuas nan 


ſuagh le Dia, eadhon fluagh dil- 
eas naomha. =. | | 


CA Þ . -w 
HA Ephraim ag ionaltradh 
T air gaoith, is ag imeachdan 
deigh'na gaoithe'n ear: gach aon la 
tha e cur bhreug agus reubainn an 
lionmboireachd ; rinn iad fos co- 
cheangal ri Afiria, agus tha ola 
ga giulan do'n Eiphit. 7 
2 Tha aimhreite fos aig Ieho- 
bhah ri Tudah, agus ni e pean- 
as air Iacob do reir a ſhligh- 
8 canna; do reir a dheanadais bheir 
| edha luigheachd. 7 
1 3 Anns a' bhroinn ghlac e 
A dbrathair air ſhail; agus le a 
Leart bha cumhachd aige maille ri 
Dia. | | 


maille ris an aingeal; agus thug 
e buaidh : ghuil e, 's rinn e 
puidhe ris: fhuair e ann am 
hetel e, agus an fin labhair e 
K p 
5 Agus is e Iehobhah Dia 
nan ſluagh, is e lehobhah a 
chuimhneachan. 

6 Dime fin pill thuſa ri 
d Dhia : coimhid trocair agus 
breitheanas, agus feith air do 


Dhia do ghna. 


mm © 3 ww ® 


7 Is fear-malairt e ; *na laimh 
1- tia meigh na mealltoireachd ; is 
in toigh leis a bhi ri ain- neart. 


8 Agus thubhairt Ephraim, 


fluair mi dhomh fein ſtöras: ann 
am ſhaothairibh uile cha'n fhaigh 
d ea-ceairt air bith annam; 
bhiodh fin *na chionnta. 


4 Seadh, bla eumhachd aige 


Cu deimhin tha mi air fas ſaibhir, 


9 Agus mife Ichobhah ds 
Dhia, a thug a nios thu o thir 
na h-Eiphit, bheir mi ort fos 
comhnuidh ghabhail ann am 
pailliunaibh, mar ann an laithibh _ 


na h-ard-fhéille. 


10 Labhair mi fos leis na 
faidhean, is rinn mi lionmhor 
ſeallana; agus le frithealadh nam 
faidhean ghnathuich mi coſal- 
achdan. 1 

11 Gu dearbh ann an Gilead 
tha ea-ceairt; gu cinnteach is 
diomhanas iad; tha iad ag 1obradh 
tharbh ann an Gilead; ſeadh, tha 
an altairean mar charnaibh ann 
an claihbh nam machrach. | 

12 Ach theich Iacob gu 
duthaich Shiria; is rinn Ifrael 
ſeirbhis air ſon mna; agus air ſon 
mna ghleidh e [ caoirich. 
13 Agus le faidh thug Ieho- 
bhah Iſrael a mach as an Eiphit; 
agus le faidh thearnadh e. 

14 Bhroſnuich Ephraim e 
chum feirge gu ro-ſhearbh ; uime 
fin fagaidh a Thighearna fhuil 
air fein; is pillidh e chuige fein 
a mhaſladh. | 


CAI B. XIII. 
A N uair a labhair Ephraim le 
crith, dh' arduich e e fein 
ann an Iſraeil; ach an uair a 
chionntaich e ann am Baal, bhaſ- 
aich e. | 

2 Agus a nis tha iad a' cionn- 
tachadh ni 's mo agus ni 's mo, 
agus rinn iad dhoibh fein dealbh 
leaghta d' an airgiod; iodholan 
do reir an ſeoltachd fein; an 
t-iomlan deth obair nam fear- 
ceairde: deir iad d' an taobh, 
Deanadh a' mhuinntir ata ?g iob- 
radh na laoigh a phogadh. 

3 Air an aobhar fin bidh iad 

| £ mar 


H G S E As 


mar neul na maidne; agus mar 
an druchd moch a ſhiubhlas air 
falbh: mar am moll air fhuad- 
achadh le cuairt-ghaoith o'n ur- 
lar-bhualaidh; agus mar thoit a 
mach as an luidheir. 
4 Gidheadh is miſe Ichobhah 
do Dhia, a thug a nios thu o thir 
na h-Eighit, is cha b'aithne 
dhuit Dia air bith ach miſe; oir 
cha'n eil ſlanuigh-fhear ann ach 
mi. | 
| 5 B' aithne dhomhſa thu fan 
fhaſaich, ann am fearann an 
tarta mhoir. | 
6 *Nan 1onaltradh bha iad air 
an honadh: bha iad air an hon- 


adh, is db*ardaicheadh an cridhe : 


air an aobhar ſin dhi-chuimhnich 
tad miſe. 5 

7 Uime fin bidh miſe dhoibh 
mar leomhann; mar hopard anns 
an t-ſlighe bheir mi fancar ad. 
S8 Coinnichidh mi iad mar mhath- 
ghamhuinn o'n do bhuineadh [a 


' _ culleanan;] agus reubaidh mi 


Tgairt an cridhe ; agus an fin 
fluigidh mi iad mar leomhann 
boirionn: ni fia-bheathach na 
machrach an reubadh. 

9 O Ifraeil, rinn thu thu fein 
a Igrios, ach annam-ſa tha do 
chobhair. i 

10 Bidh miſe ann am rizh 
dhuit : c' ait am bheil aon neach 
eile thearnas tu ann ad chaith- 
richibh uile! agus do breitheach- 
an, ris an dubhairt thu, Thoir 
dhomh righ agus prionnſachan. 

11 Thug miſe righ dhuit ann 
am fheirg, is bheir mi air falbli e 
anu am chorruich. 

12 Tha aingeachd Ephraim 
air a carnadh a ſuas; tha a chionn- 
ta air a thaſgaidh. 

13 FThig ioghanna mna ri 


faothair air: is mac nach eil glic 


2 


* 


eſo; no cha 'n fhanadh c 3 


thamh mar leanabh nach eil bea, mr 1 
14 Fuaſglaidh mis jad 0 68 
chumhachd na h-uaighe: (or. bah: 
vidh mi iad o 'n bhas : O bhas, WAY agus f 
bidh mis? am phlaigh dhuit; 0 71 
uaigh, bidh mis' am ſgrios duit; wid 
bidh aithreachas air fholach om u bid 
fhuilibh. ah: 
15 Ge do bha e torthach am fhine: 
meaſg a buraithrean, tlig gavth an narf 
an ear, thig gaoth lehobbah 8 
nios o 'n fhaſaich, is fajaidh 
f huaran tioram, agus tiormaich- 
ear a ſuas a thobar: bidh ionnas 
uile fhoithichean taitneach air a 
chreachadh. 23 
16 Bidh Samaria *na' faſaich, 
oir rinn 1 ar a mach an aghaidh a Þ 
a De: tuitidh iad leis a chlaidh- 
eamh; briſtear an navidheana 
*nam blozghdibh ; agus reubar 0 
a ſuas am mnathan torracha. f i 
CAI B. XIV. beine 
ILL, OIſraeil, ris an Tigh- uehd 
earna do Dhia, oir thut hh 
thu le d' aingeachd. -- lthit 
2 Thugaibh leibh briathraty =. 3 ] 
_ agus pillibh ri Iehobliah; abraibh 15 . 
ris, Thoir air falbh ar n-uleY * 
chiannta, 's gabh ruinn gu gra» ieh en 
mhor: mar ſin bheir ſinn ſcachad Wi , 3 
hoigh ar bilidh. 
3 Aſur cha dean ar tearnadb, an ; 
air eachaibh cha dean finn marc- il © 
achd, ni m9 their ſinn tuille 1 P: 
obair ar lamha fein, Is ſibhſe ar Meir 


dée: oir annad-fa gheibh an dib 
leachdan trocair. = - 


4 Leighiſidh miſe av cul-Y 


fleambnachadh, gradhaichidh mi | 8 
iad gu ſaor: oir phill mo chor- as 
ruich air falbh vaith. - n p 

5 Bidh mi mar an druckd do * 
Iſrael ; faſaich e mar an liligh 0 

| | | agu kv 
om 


iki cuiridh e mach a fhreumha 
mar Lebanon. 
6 Sgaoilidh a gheugan, agus 
hidh a mhaiſe mar ann crann-ola, 
; fhaile mar Lebanon. 


7 Pillidh iadſan ata chomb- 


muidh fo'a ſgaile ; mar an t-arbh- 
ir bidh iad air an ath-bheothach- 
ah; agus faſaidh iad mar an 
fhineamhuin: bidh a bholadh 
mar fhion Lebanoin. 


e [Their] Ephraim, Ciod 


10 


e Ry 
OCAL Iehobhah a thainig 
a chumloel, mhie Phetueil. 
2 Cluinnibhſe ſo, a ſhean- 
lacine ; 's thugaibhſe fancar, uile 
lchd-aiteachaidh ' na tire: an 
tbh ſo nur laithibh-ſe 3 no 'n 
lathibh *ur n-aithrichean ? 
3 Innſibhſe do 'r cloinn e, 's 
unſeadh ur clann d' an cloinn- 
lan, agus an clann- ſan do ghineal- 
ich eile. | 


7 phailm«chnuimh dh' ith an 
beult; agus an ni a dh* fhag an 
lbeuſt dh ith a chnamhb-bheitt ; 
pus an ni fin a dh' fhag a 
cinamb-bheift ; dh' ith an cater- 
plleir, Owe | : 

5 Duiſgibh, a mbhiſgearan, 
Jus guilibh; agus deanuibhſe 
czoidh, uile phoitearan fiona, air 
bn an fhion nuadha, oir tha e air 
ighearradh air falbh o'r beul. 

6 Oir tha cinneach air teachd 
os air m' fhearann-ſa, treun, 
Rus 05ciphn àireimh; is fiaclan 


4 An ni fn a dv - ſhe. 


kombainh am fiaclan; agus tha 


moghnothach-ſa tuille ri iodhol- 
aibh? Chuala miſe e; agus thug 
mi fanear e; is coſmhuil e ri 
crann uaine giumhais; uamſa 
tha do thoradh r a fhaotainn. 
9 Co ta glic, is tuigidh eſan 
na nithe, ſo? crionna, agus aith- 
nichidh e iad ? oir tha ſligheanna 


Iehobhah ceart, agus gluaiſidh 


na fireana annta : ach gheibh 
na cionntaich annta tuiſleadh, 


flaclan - carbaid leomhain bhoirinn 
aàca. © Fes 


7 Dh' fhag iad m' f hineamhuin- 
fa 'na faſaich, is ruiſg iad mo 
chrann-fige : ruiſg iad e gu buil- 
each, agus thilg iad air falbh e, 


tha a gheugan air an deanamh 


geal. 5 | 
8 Dean caovidh mar oighe 
crioſluichte le eudach · ſaic air ſon 


ceéile a h- dige. 


9 Tha an tabhartas-bidh air a 
ghearradh air falbh, agus an 
tabhartas-dibhe, o thigh Ichobh- 
ah: deanaibhſe bron, O ſhagar- 
ta, oglacha Ichobhah. - _ 

10 Tha a“ mhachair 'na faſ- 


aich, tha an talamh ri caoidh ; 


oir tha an t-arbharair a chlaoidh ; 
tha am fion nuadh air ſeargadh, 
dh? f hailnich an ola. | | 
11 Gabhaibh naire, O threabh- 
aichean: deanuibbſe caoidh, O 


luchd-deaſaichidh na fineamh- 


uinne, air ſon achruineichd is air 
ſon an eorna: a chionn gu do 


mheath foghara na machrach. 


1 z2 Tha 


* 
4 


I.:O E T1, 


12 Tha an fhineamhuin air 
tiormachadh a fuas, agus an crann 
fige air ſeargadh, tha am pom- 
granat, an crann-pailme fos, agus 
an crann-abhail, [ eadhon ] ule 
dhraobha na machrach air ſearg- 
adh: gu deimhin ſhearg aoibh- 
neas air falbh o chloinn nan 
daoine. 

413 Crioſluichibh ſibh fein [le 
eudach- ſaic,] agus tuiribh, O 
ſhagarta : deanuibh ul: taich, a 
Juchd-frithealaidh na h-altarach : 
thigibh, luidhibh fad na h-oidh- 
che ann an eudach-ſaic, oglacha 
mo Dhe: oir tha an tabhartas- 
bidh agus an tabhartas-dibhe air 


a chumail air als. o thigh ? ur 


De. 

14 Wa nge traſg, 
gairmibh latha toirmiſg, eruin- 
nichibh na ſeanoirean, uile luchd- 
Aiteachaidh na tire, gu tigh an 
Tighearna ? ur Dia, agus Slaedh- 
aibh ri Iehobhah. 

15 Och air ſon an la! oir tha 


Ia an Tighearna dlù, agus mar 


leir- ſgrios o 'n Uile-chumhachd- 
ach thig e. 
18 Nach eil ar lon airaghearr- 
adh as fa chomhair ar ſi]? 
aoibhneas agus luaghair o thigh 
ar De? 
17 Lobh an ſiol Pa fhoidibh ; 
dh* fhagadh fas na h-ionada- 
taiſg; bhriſteadh a ſios na ſaibh- 
lean: a chionn gu do ſhearg an 
t · arbhar. 
18 Cionnus a tha na beath- 
aichean ag oſnaich? tha na 
buailtean ſpreidhe ann an airc, a 
chionn nach 'eil ionaltradh air 
bith aca; tha na treudan chaor- 
ach fos air am milleadh. 
19 Riutſa,O Ichobhah,glaodh- 
aidh miſe ; oir ehaith an teine 


claimant na f aach, is wife an 5 R 
laſair uile craobha na ac n 
rach. Rreapa 
20 Tha beathaichean na mich = 741d 
rach fos a glaodhach fit.: WW ch a 
oir | thiormaicheadh aſuas na WW bbriſt 
h-aibhnichean uiſge, s chaith f 8 ] 
teine cluaintean na faſaich ur aon 
| aon 'n 
c AI B. II. MS thuitea 
8 an trompaid ann an 4 | cha bh1 
Sion, is eighibh caiſeamachd Ml 9 R 
catha ann am ſhliabh naomha-fa ; WW an agh 
criothnaicheadh vile luchd-ait- WM jad air 
eachaidh na tire: oir tha 1: an WM : vas 
Tighearna ag teachd, oir tha e WW aftcacl 
dlù do laimh, MS nbcirl 
2 La dorchadais agus ogluidh- 2 
eachd : la neul agus tiugh-dhor- dlamh 
chadais; mar an doilleireachd WW neamb 
air a ſgaoileadh air na ſleibhtean, e phe 
[thig] fuagh lionmhor agus na rev 
laidir; an leithide cha robh ann o ndl. 
a is cha bhi ni 's mo nan 11 
deigh, eadhon gu bliadhnacha . nach 
mhoran ghinealach. beach 
3 Rompa tha teine ri ſgrios, nor; 
agus 'nan deigh tha laſair a loſg- gu bu 
adh: tha am fearann mar gharr-Y Tighe: 
adh Edein rompa, 's nan deigh MF ach, i 
*na fhaſaich uaigneich; tha, e ung: 
cha bhi dol as alg aon ni 12 
uatha. 5 n, de 
4 Bidh an coflas mar choſas . do m 
each; agus mar mharcaichean 19 chridh 
amhluidh a ruitheas 1ad. au, a 
5 Mar fharum charbad, air l 3 
mhullach bheann leumaidh 14d; 1 
mar thoirm laſrach theine a loilg⸗ if 
eas an aſbhuain : mar ſbluagt IM blur! 
laidir air an cur an ordugh er a 
tha. 1 ſerve. 
6 Fa chomhair an gnuiſe bich &f _ 
geur-ghoith air an t-ſluagh le 
tionatlidh na h-wie aghaid ry 
dubhachas. Pilag 


7 Ruithidh J 


„ Ruithidh'iad air an aghaidh 


mar dhaoine cumhachdach ; 


cogaidh ; agus fiubhlaidh iad 
ch aon air a ſhlighe, agus cha 
bhriſt iad an ordugh. 

$ Ni mo theannaicheas aon 
ar aon eile, coiſichidh 1ad gach 
zon 'na cheum fein: agus ma 
thuiteas iad air a' chlaidheamh, 
| cha bhi 1ad air an leonadh. 


9 Ruithidh iad air an ais is air 


an aghaidh anns a' bhaile: ruith- 
ad air a? bhalla : ſtreapaidh iad 
aſuas do na tighean: theid iad 
aſteach air na an mar 
mheirleach. 


10 Bidh ball-chrith air an 


talamh rompa, eriothnuichidh na 
neamha; bidh a' ghrian agus 
* ghealach dorcha, 's cumaidh 
na reultan air an ais an deal- 


nadli. 
11 Agus uh Tehoblak 


mach a ghuth fa chomhair 


theachd: oir tha a champa ro- 
mhor; oir is treun eſan a thoirt 
pu buil f hocail; oir tha la an 
3 | Tighearna mor agus ro-uabhaſ- 
ae, is co dh' f e fhul - 
: ing? 
| 12 Uime fin a nis mar an ceud- 
u, deir-an Tighearna, pillibhſe 


chriahe, agus le traſg, agus le 
gul, agus le cavidh. 


ii h.iad *ur n-eudaichean ; 

nos pillibh ris an Tighearna 
diur Dia: oir tha e trocaireach 
avus wochdmhor, mall a chum 
irge, s lan do chaomhalachd, 


vic, 


i4 Co aig am bheil Gon nach 
Magus nach gabh e aithreachas, 


CAN. TE 


| freapaidh 1ad am balla navlochd- | 


do m' ionnſuidh-ſa le r n-uile 


13 Agus reubaibh ur cridhe 


Is Hp aithreachas mu 'n 


. 


is nach fag e beannachd na 
dheigh, tabhartas - bidh agus 
tabhartas-dibhe do 'n Tighearna 


bhur Dia. 


15 Séidibh an e ann 
an Sion, naomhaichibh traſg, 
gairmibh latha toirmiſg. | 
16 Cruinnichibh an fuagh, 
naomhaichibh an co-thional : 
gairmibh na ſeanoirean; tionail- 
ibh a' chlann, agus iadſan ata 
deobhal Fan cioch: rachadh am 
fear nua- poſda mach as a ſheo- 
mar, agus a' bhean nua-phoſda 
mach as a ſeomar uaigneach. 

17 Deanadh na ſagairt, ſeir - 
bhiſich Iehobhah, gul eadar an 


ſga-thigh agus an altair, agus 
abradh 1ad, Coigil, O Iehobhah, 


do ſhluagh, is na toir d' oigh- 
reachd thairis gu maſladh; a 
chum gu riaghladh na cinnich os 


an cionn: com”: an abradh md 


am meaſg nan cinaeach, C' ait 


am bheil an Dia? 


18 An fin bidh Ichobhah eud- 


mhor mu f hearann, is gabhaidh e 
truas d' a ſhluagh. 


19 Scadh, freagraidh Iehobh- 


ah, agus their e r“ a ſaluagh; 
Pence cuiridh mi d' ur n-ionn- 
ſuidh arhitor agns hon, agus ola, 
agus bidh ſibh air *ur ſaſuchagh 
leo: agus cha dean mi fibh ni 's 
mo 'nur maſladh am meaſg nan 
cinneach. | 

20 Ach atharraichidh mi am 
fad uaibh ſfeachd] na h-airde 
tuath, agus fograidh mi e gu tir 
fhalamb f haſail, a thoiſeach gus 


an f hairge 'n ear, agus a dheir- 


eadh gus an f hairge 'n iar; agus | 


thig a barcine nios, agus eiridh 
a dhroch-bholadh, a chionn gu 


do mhaoidh e mthe mora. 


21 Na bigdh cagal ort, O 
Qq 2 fhearainn, 
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10 E . 


fhearainn, bi luaghaireach agus 
nit: oir ni LJehobhah nithe 
mora. | | 
22 Na biodh eagal oirbh a 
bheathaiche na machrach : oir 
tha cluaintean na faſaich a' briſt - 


eadh a nios, oir tha a' chraobh a? 


giulan a toraidh, tha an crann- 
nige 's an fhineamhuin a' toirt 
| Teachad an neairt. | 

23 Bithibh ait ma ta, O chlann 
Shioin, is deanaibh gairdeachas 
anns an Tighearna þhur Dia, oir 
bheir e dhuibh an t-uiſge a's 
toiſiche ann an ceart thomhas, 
agus bheir e air fraſan teachd 
a nuas chugaibh, an ceud uiſge 's 
an t uiſge deireannach, amhuil 
roimhe ſo. | 

24 Agus bidh na h-urlair- 
bhualaidh lan do chruineachd, is 
cuiridh na dabhacha tharta le fion 
agus le h- ola. 

25 Agus aiſigidh miſe dhuibh 
na bliadhnachan a dh'ith an locuſt, 
achnamh-bheiſt, an caterpileir, 
agusa'phailm-chnuimh,m'fheachd 
mor a chuir mi *nur meaſg. 


26 Agus ithidh fibh ann am 


pailteas, agus bithidh fibh ſath- - 


ach, agus cliudhaichidh fibh 
ainm an Tighearna bhur Dia, a 
bhuin ruibh gu t-iongantach : 
agus cha naraichear am feaſd mo 
ſhluagh-fa. | 

27 Agus aithnichidh ſibh gu 


bhell mile ann am meadhon If- 
racil, is gur mi Tehobhah ur Dia, 


s nach aon air bith eile: agus 
cha naraichear am feaſd mo 


ſhluagh. 5 


28 Agus tarlaidh 'na dheigh 


fin gu doirt miſe mach mo ſpior: 
ad air gachuile f heoil, is niꝰur mic 
agus ur nigheanan faiſneachd, 
bruadairidh' ur ſean · daoine brua- 


dair, is chi bur n-ofganaich ſez]. : 


laidhean : 


'29 Agus fos air na h-oglach. f 
aibh agus air na ban-ogachaibh 4 
anns na laithibh fin doirtidh mi I 


mach mo ſpiorad. 


30 Agus nochdafdh mi iong⸗ : 
antais anns na neamhaibh, agus 
air an talamh; fuil, agus teine, 


agus ſmuidrich dheathcha 


31 Iompaichear a' ghrian gu 
dorchadas, agus a ghealach gufuil, 
mu'n d' thig la mor agus uabh- 


aſach an Tighearna. 


32 Agus tarlaidh, ge b'e air 
bith a ghairmeas air ainm an} 
Tighearna, tearnar e: oir ann 
an fliabh Shioin is ann an le- 
ruſalem bidh tearnadh, mar à 
thubhairt Iehobhah; eadhon am 
meaſg an 1armaid a ghairmeas 3 


Ichobhah. | 
CATB, III 


IR feuch, anns na laithibb 

fin agus anns an am ſin, 

tra bheir miſe air a h- ais bruid 
Iudah, agus Ieruſaleim, Ctarlaidh]] 
2 Gu cruinnich mi na h- uile 
chinnich, is bheir mi ſios iad gu 
gleann Iehoſaphait, agus tag 
raidh mi riu an ſin air ſon mo 
ſhluaigh, agus air ſon m'oighs 
reachd Ifraeil, a ſgap iad amy 


meaſg nan cinneach ; agus ronny 


iad mo dhuthaich. 


3 Agus thilg iad croinn air ſon : 
mo ſhluaigh, agus thug iad macau 
air ſon ſtriopaiche, agus reic iad 
nlonag 1 fiona, chum gull 1 


oladh 1ad. | 


4 Seadh, agus ciod 'ur gnothe 
ach-ſa riumſa, O Thiruis agus 3 
Shidoin, is uile chriocha Pas 
leiſtin? an diol fibh rium JughtY 
dhomh 
u gra 
diolaidg 


eachd? a nis ma bheir fibh 
luigheachd; gu luath, g 


1 was ws 


a 
u 


r 


dolaidh mi 'ur luigheachd air 
ur ceann fein. | 

A chionn gu do ghabh 
ba m'airgiod agus m'or, is gu 


do ghiulain ſibh gu 'r teampuill 


mo nithe luachmhor taitneach. 


6 Clann Iudah fos, agus clann 


leruſaleim reie ſibh ris na Greug - 
zich, a chum gun athatraich- 
eadh ſibh iad am fad o'n crich 


| fein, 


7 Feuch, togaidh mis” iad as 


an aite gus an do reic ſibh iad, 


agus pillidh mi”ur luigheachd air 
ur ceann fein. c 

8 Agus reicidh mi 'ur mic 
agusꝰur nigheana gu laimh cloinne 
Iudah; agus reicidh iadſan iad 
ris na Sabeich, ri fluagh fad as; 
oir labhair Ichobhah e. | 

9 Eighibhſe ſo am meaſg 


| nan_cinneach ; deaſaichibh cog- 


adh, duiſgibhi aſuas na cumh- 
achdaich, thigeadh na fir-chog- 
adh uile 'm fagus, thigeadh iad 
anios. 5 | 

10 Deanaibh claidhmhean 
do'r coltraibh, agus ſleaghan do't 
corranaibh - ſgathaidh ; abradh 
an lag, Tha mi laidir. 

11 Cruinnichibh fibh fein, a 
chinneacha gu leir, agus cruinn- 
ichibh ſibh fein o gach taobh 
mu'n cuairt: an fin bheir thuſa 
air na cumhachdaich teachd a 
nuas, O Ichobhah. | 

12 Duiſgeadh na cinnich, is 
thizeadh iad a nios gu gleann 
lehoſaphait: oir an fin ſuidh- 
dh miſe gu breith a thoirt air 
na einnich uile mu'n cuairt. 5 
13 Sathaibh an corran, oir 
tha'm foghara abuich; thigibh, 
huthaibh, oir tha an t-amar- 
fora lan, tha na dabhacha a' cur 


tharta ; vir tha an aingeachd 5 


mor. | 
14 Mor-chuideachda,mor-chui- 
deachda, ann an gleany a'ghear- 


raidh ; oir tha la Iehobhah dla 
ann an gleann a"ghearraidh. 


15 Dorchaichear a' ghrian 


agus a' ghealach, is cumaidh na 


reultan aif an ais an dealradh. _ 
16 Agus beucaidh Ichobhah 


a mach a Sion, is o h- Ieruſalem 
cuiridh e mach a ghuth, agus 
bidh crith air na neamha s air 


an talamh : ach bidh Iehobhah 


*na ionad-didein da ſhluagh; is 


'na dhaighneach laidir do chloinn 


Iſraeil. Te 

17 Mar fin aithnichidh ſibh gur 
miſe lehobhah ur Dia, a ta 
chomhnuidh ann an Sion mo 
ſhhabh naomha: an fin bidh 
Ieruſalem naomha, s cha d' theid 


coigrich air Lk d'a thrid ni * : 


mo. 
18 Agus tarlaidh anns an 
la fin, gu fil na fleibhtean a nuas 


| fion nuadh, agus ſruthaidh na 


beannta le bainne, agus ſruth- 
aidh uile aibhnichean Iudah le 
h- uiſgeachaibh agus thig tobar a 
mach o theach Iehobhah, agus 
uiſgichidh e gleann Shitim. 

19 Bidh an Eiphit na nochd- 
Iaraich, is bidh Edom na fhaſ- 
aich uaigneich; air ſon au ain- 
neairt an aghaidh cloinne Iudah; 
a chionn gu do dhoirt iad fuil 
nan neo-chionntach' nam fearann. 


20 Ach gabhaidh Iudah comh- 


nuidh gu ftorruith, agus Ieruſa- 


lem o linn gu hun. | 


21 Agus diolaidh miſe am 


fuil-ſan, nach do dhiol mi; 
agus gabhaidh Ichobhah comh- 
nuidh ann an Sion. 
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2 £ E. I. 
DRIATHRAN Amois, a 
bha am meaſg bhuachaill. 
ean Thecoa, - a fhuair e mu 
thimchioll Iſraeil, ann an laith- 
ibh Uſiah righ Iudah, agus ann 
an laithibh Ieroboaim mhic Ioh- 
ais, righ Iſraeil, da bhliadhna 
roimh an chrith-thalmhainn. 

2 Agus thubhairt e; Beucaidh 
Iehobhah o Shion, agus o Ieru- 
ſalem cuiridh e mach a ghuth; 
agus ni ionada-comhnuidh nam 
buachall bron, agus ſeargaidh 
mullach Charmeil. 


3 Mar ſo deir Ichobhah; Air 
ſon thri dho-bhearta Dhamaſcuis, 


agus airſon cheathair, cha phill 
mi air falbh a [pheanas;] a 
chionn gu do bhuail iad Gilead le 


innealuibh- bualaidh 1aruinn. 


4 Ach cuiridh miſe teine air 


tigh Haſaeil, a loiſgeas luchairt- 
can Bhen-hadaid. 5 | 


5 Briſtidh mi fos crann-druid- 


1dh Dhamaſcuis, is gearraidh mi 
am fear-aiteachaidh a mach o 
chomhnard Abhein, agus eſan 
a ghlacas an t-ſlat-rioghail o 
thigh Edein: agus ſiubhlaidh 
fluagh Shiria ann am bruid gu 
Cir, deir Iehobhah. Were: 

6 Mar ſo deir Iehobhah; 
Air ſon thri dho-bhearta Ghaſa, 
agus air ſon cheathair, cha phill 
mi air falbh a [ pheanas: ] a chionn 
gu d'thug 1ad a'bhruid uile air 

' falbh am braighdeanas, a chum 
an toirt ſcachad do Edom. 


O 8. 


Ach cuiridh mi teine at 
balla Gllaſa, a igriofas a luchs ] 


airtean. 


8 Agus gearraidh mi am fear. 
aiteachaidh air falbh o Aſdod, 
agus efan a ghlacas an-t-ſlat - 
rioghail o Aſcelon, agus tionn- 
daidh mi mo Jamh an agluidh J 
Ecroin ; agus bafaichidh fuigh- 
eall nam Philiſteach, deir auf 
Tighearna Iehobhan. 
ſo deir. Ichobhah; 
Air ſon thri dh-bhearta Thiruis, 
agus air ſon cheathair, cha phil“ 
mi air falbh a [phcanas:] 2 
chionn gu d'thug iad fuas 2 
bhruid uile do Edom, agus nach 3 


do chuimhnich iad an co-cheang- i 


Ne 


al brathaireil. 


10 Ach cuiridh miſe teine air 
balla Thiruis, a loiſgeas arc“ 
rioghail. ä 1 

11 Mar ſo deir Ichobhah; Air 
ſon thri dho - bhearta Edoim, 1 
agus airſon cheathair, cha phil N 
mi air falbh à [pbeanas:] 4 
chionn gu do ruaig e a bhrath- 
air leis a' chlaidheamh, is gu do 
thilg e uaith na b. uile iochd, 18 
gu do reub fhearg do ghna, agus 
gu do ghleidh e a chorruich ay 


comhuuidh. | | 


12 Ach cuiridh miſe teine 9 ; 
Teman, a loiſgeas arois Bios n 


rah. 


13 Mar ſo deir lehobhakz 
Air on thri dho-bhearta chlonne 
Amoin, agus air ſon cheathaity 
cha phill mi air falbh a {phean® 


; . * a I 
as 4 a chionn gu do reub |! 3 
9D Ws aſuas 


\ſu2s mnathan torracha Ghileaid, 

|. chum an criocha fein a chur 

am farſaingeachd. 55 

14 Ach fadaidh miſe teine 

ur balla Rabah, agus loiſgidh e 

dos àrois, le iolach ann an la 
v chatha, le cuairt - ghaoith an 
an la na doininne, | 

15 Agus imichidh an righ ann 

am braighdeanas, e fein agus a 

| mhor-uaiflean le cheile, arſa Ie- 


hobhan. 4 


e | 
AR ſo deir Iehobhah, Air 
ſon thri dho-bhearta 
Mhoaib, agus air ſon cheathair, 
cha phill mi air falbh a [pheanas : ] 


„ich Edoim gu h-aol. 
2 Ach cuiridh mi teine air 
: Moab, is loiſgidh e arois Chirioit, 
: aus baſaichidh Moab le co- 
1 i ghzoir, le iolaich, le fuaim na 
„ MT trompaide.. | : | 
4 3 Agus gearraidh mi mach 
r FF an breitheamh as a mheadlion, 
eus marbhaidh mi wile phrionn- 
chan maille ris, arſa Ieho- 
bah. e 
, 4 Mar ſo deir Ichobhah, Air 
11 I fon thri dho-bhearta Iudah, agus 
a aur fon cheathair, cha phill mi 
h., er fabh a [Pheanas: ] a chionn 
br a d'rinn iad di-meas air reachd 
Af 


lehobhah, agus nach do choimhid 


dus ad atheantan; agus thug an 
aa oi ©4dhan breige orra dol air ſeach- 


4" bean air an déigh. 
N 5 Ach cuiridh miſe teine ai 


4 I ludah, agus loiſgidh e arois Ie- 
15 1 mlaleim. 7 


b Mar ſo deir Iehobhah, Air | 
fon thri dho-bhearta Ifracil, agus 


ar lon cheathair, cha phill mi 
afalbh a [pheanas :] a chionn 


achionn gu do loiſg e cnamhan_ 


rn, rad fin a chaidh an aithri- 


CAT 2 


gu do reic iad am firean air ſon 
airgid, agus am bochd air fon 
bhrog. . 5 1 
7 Tha iada'ſaltairt a ſios cheann 


nam bochd ann an dufſlach na 


talmhainn, agus a' fiaradh ſlighe 
nan daoine ciuine: agus tha duine 
agus athair a' dol a ſteach a chum 
na h- aona ghruagaiche, a thruaill- 
eadh m' ainm naomha- ſa. | 

8 Agus tha iad *gan ſineadh 
fein air eudaichibh a ghabhadh 
an geall, aig taobh gach altaire 


agus tha 1ad ag ol fiona na muinn= 
tir a dhiteadh ann an tigh an 


„ . 

9 Gidheadh ſgrios miſe an 
t-Amorach rompa, a bha ard 
mar airde nan ſeudar; agus laidir 
mar na daragaibh: gidheadh 
{grios mis? a thoradh os a chionn, 
agus a fhreumha fuidhe. 


10 Fös thug mi fibliſe nios o 
thalamh na h-Eiphit, agus ſtiur 


mi ſibh trid na f aſaiche da fhich- 
ead bliadhna; a chum gu ſealbh- 
aicheadh fibh fearann nan 
Amorach. 


11 Agus thog mi ſuas Ccuid] 


do'r macaibh air ſon fhaidhean, 
is do*r n-oganachaibh air ſon 


Naſarach. Nach ann mar ſo a ta 


e, O chlann Iſraeil, arſa Ieho- 
bhah ? | | 


12 Ach thug ſibh do na Na- 


ſaraich fion r'a ol, is dh' aithn 
fibh do na faidhean, ag radh, 
Na deanaibh faiſneachd. =Y 


13 Feuch [ uime fin] bruths 
aidh miſe bhur n-aite, mar a 


| bhruthas carbad luchdaichte le 
arbhar a ſguaban. | 


14 Agus treigidh a luathas 


an duine luath, is cha bhi 'n duine 


laidir treun 'na neart, ni mo ni'n 
duine cumhachdach e fein a 


ſhaoradh, 
8 . 15 Cha 
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15 Cha ſeas eſan fos a laimh- 
ficheas am bogha, 's cha ſaor an 
luath-chaſach e fein, ni m9 
thearnas an ti mharcaicheas an 
ä 
16 Agus eſan a ta daighneach- 
adh a chridhe am meaſg nan 
 eumhachdach, teichidh air falhh 
ruiſgte fan la fin, arſa Iehobhah. 


rd. I. 
LUINNIBH am focal ſo a 
labhair Iehobhah 'nur 


n-aghaidh, O chlann Iſraeil, an 
 Bghaidh an uile theaghlaich a 
thug mi nios o thir na h-Eiphit, 
28 radh, 
2 Is fibhſe mhain air an do 
ghabh mi eolas do wile theagh- 
Jaichibh na talmhainn : uime fin 
ſmachdaichidh mi fibh air ſon ur 
n-uile dho-bhearta. Py 
3 Am feud dithis coiſeachd le 
cheile, mur bi iad reidh 2 
Am beuc an leomhann anns 
a' choillidh, an uair nach eil 
cobhartach air bith aige ? an eigh 
an leomhann og as a gharaidh, 
mur do ghlac e aon ni? | 
5 Am feud eun tuiteam ann 
an lion air an talamh, far nach 
*eil aon rib air a ſhon? an tog 
[aon neach] eangach a ſuas o'n 
talamh, agus gun ni air bith a 
ghlacadh ? T2 
6 An ſtidear an trompaid ann 
am baile, *s gun eagal a bhi air 
an t-ſluagh ? am bi dorainn ann 
am baile, 's nach e Iehobhah 
_ chuir ann e? | 
7 Gu deimhin cha dean an 
Tighearna Tehobhah aon-m gun 


a run-diomhair fhoillſeachadh 


do ſheirbheifich na faidhean. _ 
8 Bheuc an leomhann ; co 


air nach bi cagal? labhair an 


Tighearna Ichobhah, co nach 
deanadh faiſneachd ? | J 

E * an ceill anns na 
lüchairtibh an Aſdod, is anns na 1 


tallachaibh an tir na h-Eiphit, wr { 
agus abraibh, Cruinnichibh iv» aan 
fein air leibhtibh Shamaria: agus WW tan 
feuchaibh an t-ioma-liaſga mor a n 
tz *na meadhon, agus iadſan a tz Jar 
air an ſaruchadh innte. 2 
10 Oir cha 'n aithne dhoibü ehe 
a' chdir a dheanamh, deir an gud 
Tighearna, tha iad a' taſgaidh an te 
ſuas foirneairt agus creich 'nan WM anail 
Iachairtibh. FTE 2M mi 
11 Air an aobhar fin mar ſo | | 3 
deir an Tighearna Ichobhah, na b. 
Bidh eaſcaraid fos mu 'n cuairt ach r 
air an fhearann; is bheir e nuas WM nie 
do neart uait, agus creachar do Wil ara 
lachairtean. 1 4 
12 Mar ſo deir Tehobhab, MM cion; 
Amhuil a ſpionas am buachaill WF aibt * 
a mach a beul an Jeomhainn da Wi thug: 
chois, no mir do chluais; mar ſin Wi each 
bheirear a mach clann [fracil, a WW zach 


ta chomhnuidh ann an Samari, 3 : 


ann an cul leapach ; agus aun an If bluid 
Damaſcus, air uirigh. 3 JUS « 

13 Eiſdibhſe, [O ſhagarta,] MF faor-t 
agus togaibh fianuis do thigh beach 
Iacoib, deir an Tighearna Ieho« Wi «ir a 
bhah, Dia nan ſuagh, g 6 / 


14 Anns an là fan agair mile Y 
lochdan Iſraeil air, gun agair mi 
fos air altairean Bheteil; agus gear- 
rar adharca na h-altrach dhitb, 


agus tuitidh iad chum an lair. f 77 
15 Agus buailidh mi 'n tigl⸗ u ce 
geamhraidh maille ris an tighs 1 
ſhamhraidh; agus ſgrioſar a4 ra; 
tighean deud-chnamh, agus thig era 
crioch air na tighean mora, deit ch au 
Iehobhah. | Lot 


; 1 
* . 


e 4 1 B. v. 


n; bhailtean gu aona i bhaile a dh'61 
. uiſge; ach cha robh iad air an 
NLuinxIBHsSE am focal ſo, ſaſuchadh : . gidheadh cha do 

O a ſpreidh Bhaſain, a ta phill fibh riumſa, arſa Ichobhah. 
wir lliabh Shamaria; a ta ſaruch- 9 Bhuail mi ſibh le ſeargadh | 
adh nam bochd, a ta bruthadh agus le crith-reodh; *nuair a 
tam feumannach ; a ta 'g radh dh” fhas 'ur garraidhean agus ur 
ri 'm maighttiribh, Thugaibh fion-lioſan, ur crainn-f hige agus 
ar n- ionnſuidh, agus olamaid. ur crainn-ola, dh' ith a phailm- 
2 Mhionnaich an Tighearna chnuimh iad: gidheadh cha do 
Iehobhah air a naomhachd, feuch, Phill ſibh war arſa Iehobhah. 
gu d' thig oirbh na Jaitheas, anns 10 Chuir mi *nur meaſg 
an toir e ſibh air falbh le dubh- a'phlaigh do reir nois na h-Ei- 
anaibh, agus 'ur ſliochd le dubh- phit; mharbh mi 'ur n-0gan=- 
anaibh-iaſgaich. aich leis a? chlaidheamh, is thug | 
3 Agus theid fibh a mach air mi air falbh *ur n-eacha, 's tung 
na bealaich, gach bo air a'bheal- mi air droch-fhaile bhur campa 
ich m'a coinneamb ; agus tilgidh teachd a nios gu'r pollairibh : 
mile ſibh am meadhon leir-ſgrios, gidheadh cha do phill ſibh riumſa, 
arſa lehobhah. arſa Ichobhah. 
4 Rachaibh gu Betel agus 11 Sgrios mi Ceuid) dibh, 
cionntaichibh ; aig Gilgal dean- mar a ſgrios Dia Sodom agus 
abb ur lochda lionmbor 3 agus Gomorrah, agus bha ſibh mar 
MJ tiugaibh leibh 'ur n-iobairtean aithinne air a ſpionadh as an 
| gach madainn, *ur deachamh loſgadh :. gidheadh cha do phill 
gach tri bliadhna. ſibh riumſa, arſa Iehobhah. | 
5 Agus 1obraibh iobairt= 12 Air an aobhar fin mar ſo 
bluidheachais le taois ghoirt, ni mi riut, O Ifracil ; agus a 
is Eighibh, cuiribh an ceill na chionn gu dean mi fo riut, ul- 
fror-thabhartais ; oir tha fo tait- mhaich thu fein air ſon codhail a 
nach leibh, O chlann Ifracil, chumail ri d' Dhia, O Ifraeil. 
deir an Tighearna Lehobhah. 13 Oir feuch, eſan a dhealbhas 
6 Agus thug mi fos dhuibh na ſleibhtean, agus a chruthaich- 
glaine f hiacal *nur n-uile bhail- eas a'ghaoth, agus a dh” fhoill- 
tbh, is gainne arain ann ur n-uile ficheas do dhuine ciod is imaointe 
lichairtibb ; gidheadh cha do dha; eſan a ni a * mhadainn 'na 
phil bh riumſa, deir Iehobhah. dorchadas, agus a ſhaltras air 
7 Agus chum mi uaibh mar ionadaibh arda na talmhainn, 5 
n ceudna an t-uiſge, nuair a hobhah Dia nan 8 is 
bla fathaſd tri mioſa gu fogh- ainm. 
mn; agus thug mi air fraſadh 
ar aona bhaile, agus gun Fhraf- 0 A 1 B. V. 
adh air baile eile; air aona chuid Eat am focal ſo a ta 
ttanig an t-uiſge; agus a' chuid 4 miſe cur an ceill *nur 
tle, air nach d'thainig an t-uiſge, n-aghaidh, [eadhon] tuircadh, O 
berg. a thigh Iſracil, 
: "We ſhiubbail dů no tri do 5 5 : 
Rr =... 2 Thut 
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2 Thuit, is cha 'n eirich ni 's 
mo oigh Iſraeil: tha i ſinte mach 
air a fearann fein; cha 'n eil 
neach ann d'a togail a fuas. 

3 Oir mar fo deir an tighearna 
Tehobhah ; A” chaithir a chaidh 
a mach *na mile, fagaidh i ceud 
agus i fin a chaidh amach na 
ceud, fagaidh i deichnear "ig 
tigh Iſraeil. 

4 Uime fin mar fo deir 1 
bhah ri tigh Ifraeil; Iarruibhſe 
miſe, agus mairidh Gbh beo. 

5 Ach na h- iarruibh Betel, is 
na rachaibh a ſteach gu Gilgal, 
agus na fiubhlaibh thairis gu 
'Bler- ſeba e oir theid Gilgal gu 
deimhin am braighdeanas, agus 
thig Betel gu neo-ni. 


6 larruibh lehobhah agus 


mairidh ſibh beo; air eagal gu 
briſt e mar theine air tigh 
Ioſeiph, agus gu loiſg e tigh Iſ- 


raeil, is nach bi aon neach ann gu 


mhuͤchadh. 

J Sibhſe ta tionnda” breithean- 
ais gu ſearbhadas, agus a' leigeadh 
dhibh fireantachd air an talamh. 

8 Iarruibh eſan a ni na ſeaclid 
reultan agus Orion; 
thionndas ſgaile bhais gu mad- 
ainn, agus a ni an la dorcha mar 
an oidhche: a ghairmeas 
uiſgeacha na fairge, s a dhòirteas 
iad a mach air aghaidh na tal- 
mhainn; Ichobhah [Dia nan 
fluagh is e] ainm: 

9 A neartuicheas an creach- 
ta 'n aghaidh an trein ; air chor 
as gu d' thig an [duine] creach- 
ta 'n aghaidh an daighnich. 

10 Is fuath leo eſan a bheir 
achaſan anns a' gheata, agus is 
grain leo eſan a labhras gu h- ion- 
raic. 


11 Air an DT PRs fin a cn 


duaiſe do chruineachd; [ge do] 


agus a 


air 


gu bheil ſibh a' ſaltatet ar 2 


| eagh 
bhochd, agus a pabhai] al 


racha 
lamb | 
agus g 
adh. 


thog ſibh tighean do cbbchal } | 
ſnaighte, gidheadh cha 'n aitick f 
ſibh 1ad, [ge do] ſhuidhich fbh 


fion-lioſa taitneach, gidbeadh "6 
cha 'n ol ſibh fion diubh. | Fx 
12 Oir is aithne dhomh-af gun ſe 
bhur lochdan lionmhor, agus ur 21 
peacanna mora ; ſibhſe ta claoidh I nr lai 
an f hirein, ata gabhail cumha, s t1:chd 
a* cur a' bhochd a leth-taobh anns . fheille 
a' gheata. 3 22 
13 Air an aobhar ſin fanaidh = ir 
an duine glie *na thoſd anus an an WW tais-b/ 
fin ; our is aimfir olc 1, no b! 
14 Iarruibhſe maith agus T JST 
h- eadh olc, a chum gu mair ſibh 23 
beo: agus mar fin bidh Jeho- zus 
bhah Dia nan fluagh leibh, mar a cid n 
labhair ſibh fein. 1 24 
15 Fuathaichibh an ole, s : 0s 
gradhaichibh am maith, agus freant 
daighnichibh breitheanus anns % 25 
gheata; theagamh ga bi leho- k ivb 
bhah Dia nan fluagh graſmhor an Tha 
do iarmad Joſeiph. u, 0 
16 Oir mar fo deir Lehobhali 26 
Dia nan ſluagh, an Tighearaz i fbk | 
Bidh caoidh anns na h- alle raid ur de 
ibh, agus their iad anns na h- vile t nan { 
roidibh-mora, Mo thruaighe, ma 27 
thruaighe ! agus gairmidh ad an imeac 
treabhaiche gu bron, is iadſan ata e Dham 
colach air caoidh gu tuireadh. dam! 
17 Agus anns na h-uile hon 8 
lios bidh cumha : oir gabhaid 
miſe roimh d' mheadhon, arla 1 [ 
hoblah. - - 1 Cf 
18 ls truagh dbulbhle ta 31 agus 7 
jarruidh Ia Ichobhah: ciod e (iy Tas 3 
duibhſe la Ichobhah? dorchadadf | wir +; 
is cha 'n e ſolus. eil! 
TJ Ceart mar gu reicher 28 
duine o leonhann, is g gu coinnichez aus | 


cadby 


. 


eadh math-ghamhuin ez no Eu 
nchadh e ſteach d' a thigh, 18 
lamb a leigeadh air a” Phalladb, 
a7 us drm nathair a theum- 
adh. 

20 Nach bi la Iehobhah *na 
chorchadas, agus ni h- ann 'na 
nolus? eadhon ro-dhorcha 's 
gun ſoilleireachd air bith ann? 

21 Is fuath leam, ie beag orm 
'ur laithean feille 's cha ghabh mi 
thchd ann am boladh *ur n- ard- 
fheillean. | | 
22 Ge d' iobair fibh dhomh 
jobairtean-loiſgte, agus tabhar- 


| tas-bhidb, cha ghabh mi iad: ni 
no bheir mi fanear tabhartais- 


faith *ur beathacha reamhra. 
23 Beir uam fuaim d' òran; 


gus ceol do chlarſach cha 'n 


cid mi. 

24 Ach ruitkeadh breitheanas 
ahos mar uiſgeachaibh, agus 
freantachd mar  hroth laidur. 


* 4 GA wa 


n wbairtean agus tabhartais anns 
nu fhaſaich re da f hichead bliadh- 

au, O a thigh Iſraeil? 

26 Ni h-eadh, ach ghiulain 
{bk pailliun ur Moloich, reul 
ur dé Chiuin, 'ur dealbhan, a 
tinn ſibh dhuibh fein. | 
27 Uime fin bheir mis? 6irbh 
meachd am bruid taobh thall 
Dhamaſcuis, deir Ichobhah, do- n 


anm Os. aan Tongs 


CAB. VI. | 
8 deacair dhoibhſan. a ta gu 


Bus ag earbſadh a ſliabh Shama- 
ra; ata 'gan ainmeachadh fein 
| Ur tos nan cinneach, gus am 
lhell imeachd tighe Iſraeil. 
2 diubhlaibh thairis gu Calneh, 
ius faicibh; 1s rachaibh as fin 


25 Ando thairg ſibh dhomh- 


ſuaimhneach ann an Sion, 


Rr 2 


3. . 

gu Hemat mor: an fin rachaibh, 
a ſios gu Gat nam Philiſteach: am 
fearr 1adſan na na rioghachdan 
ſo? no 'm bheil an criocha ni 's 
mo na *ur crioch-ſa ? 

3 [Is truagh] Foil ie" 
cur an droch latha fada uatha, 
's a' toirt am fagus aite-ſuidhe 
an fhoirneairt: - 

4 Ata luidhe air leapuich- 
ibn deud-chnamh, is gan 
ſineadh fein air an uirighibh; 


ata g itheadh van an treud, agus 


nan laogh a meadhon an tigh- 
bhiadhaidh: 

5 Ata ſeinn do fhuaim na 
clarſaiche; ata, coſmhuil ri Dai- 
bhidh, a“ dealbh dhoibh fein i inn - 
cala ciuil: 

6 A ta 'g TY fiona ann an 
cuachaibh, agus *gan ungadh fein 
letagha gach olaidh : ach nach ?eil 
doilich air ſon amhghair Loſeiph. 

7 Air an aobhar ſin a nis theid 
iad am bruid leis a' cheud chuid 
a dh' fhalbhas ann am braigh- 
deanas; agus bheirear air falbh 
cuirm na muinntir a rinn iad fein 
a ſhineadh. | 

8 Mhionnaich an Tigbearna | 
Iehobhah air fein, deir Tehobhah 
Dia nan ſluagh ; Is grain leam 
oirdheirceas Iacoib, agus is fuath 
leam a lichairtean : uime fin bheir 
mi ſeachad am baile, agus gach 
ni ta ann. 

9 Agus tarlaidh, ma ah Fhan⸗ 
as deichnear fear ann an aon 
tigh, gu faigh iad bas. 

10 Agus togaidh caraid duidec 
ſuas e, agus ęſan a loiſgeas e, 
chum na enamhan a thoirt a mach 
as an tigh; agus their e riſan 
a ta ſteach ſan tigh, [am bheil 
aon neach] fathaſd leat? agus 
their eſan, Cha n eil: an. In 


their 


RJ 
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their e, Bi wg” thoſd. A china” 
nach eil iad a' toirt Juaidh air 
© ainm Ichobhah. ; 

11 Oir feuch, vithnidh Ieho- 
' bhah, agus buailidh e 'n tigh mor 
It bearnaibh, agus an tigh beag 


le ſcoltaibh. 


12 An ruith eich air carraig? ? 
an treabhar i le daimh? oir 
thionndaidh fibh breitheanas gu 
domblas, agus toradh an ionrac- 
ais gu iteodha. 

13 Sibhſe ta ri gairdeachas 
ann an ni a's neo-ni; ata'g radh, 


Nach do ghabh finn chugainn 


vachdranachd le *rneart fein ? 

14 Agus feuch, duiſgidh miſe 
ſuas cinneach *nur n-aghaidh, O 
thigh Ifracil, deir Ichobhah Dia 


nan ſluagh; agus faruichidh iad 


ſibh o Jhol aſteach Hemait gu 


ruig abhainn na faſaich. 


An un. 
AR ſo thaiſbein an Tigh- 
.earna Ichobhah dhomh- 


fa, agus feuch, dhealbh e locuiſt 


ann an toiſeach teachd a nios an 


fhais mu dheire; agus feuch, b' e 
ſin am fas deireannach, an deigh 
buain an righ. 

2 Agus tharladh, tra chuir 
iad crioch air itheadh ara 
na tire, gu dubhairt miſe, O 
Thighearna Tehobhah, maith, 
guidheam ort: co thogas a ſuas 
Iacob? oir tha e ro-bheag. 

3 3 Ghabh Ichobhah aithreachas 
dheth ſo: Cha tachair fo, arſa 
Iehobhah. | 

4 Mar ſo thailbein an Tighear- 
na Ichobhah dhomh-ſa; agus 
feuch, ghairm an Tighearna Te- 
hobhah gu breitheanas le teine, 
agus loiſg e'n doimhne mhor ; 
agu ſhluig e ſuas earrann. 

5 An fin thuirt muſe, O Thigh- 


earna Tehobhab, 3 xvidhean ; 0 
ort: co thogas a ſuas Iacob? bir . m 
tha e ro-bheag. ail 
6 Ghabh Ichobhah aithreach. WW m 
as dheth ſo : Cha tachair ſo fos, } F 
deir an Tighearna Ichobhah WM bh 
7 Mar ſo thaiſbein e dhomh; 3 thi 
agus feuch, ſheas an T ighearna de. 
air balla [deanta] le ſreings 1 Ift 
riaghailt, agus ſreang-riaghailt'na 1 | 
limb. 1 foc 
8 Apus thuirt Ichobhah WM Na 
rium; Ciod a tha thu faicipn Iſr 
Amois? Agus thuirt miſe, WM an: 
Sreang-riaghailt. An fin thuirt 9 
an Ti Fern Feuch, cuiridh miſe dei. 
Bean e ch ann am meadh- 'na 
on mo  ſhluaigh Ifraci}, cha chabh WM tuit 
mi ni 's mo ſeachad orra tuille, leis 
9 Agus cuirear 1onadan arda . d'f 
Iſraeil fas; agus nithear naomh- WM t-ir 
ionaid Ifracil*nan laraich ſgaoilte; WW ann 
agus eiridh miſe an aghaidh tigbe Ifra 
Ieroboaim leis a? dean. = an 
io An fin chuir Amaſiah fein 
ſagart Bheteil fios gu Icruboam Wl © 
righ Iſraeil, ag radh, Dhealbh 3 | 
Amos feall a“ d' aghaidh ann am N 
meadhon tighe Itracil: cha 'n 
urradh am fearann a bhriathran WM agus 
uile a ghiulan. om! 
11 Oir mar ſo deir Amos; 2 
Gheibhk Leroboam bas leis 2% tha 
chlaidheamh; is bheircar Ifracil e chuir 
gu deimhin air falbh ann am —_ ſamh 
as an tir fein. bah 
14 Thuirt Arash mar an teac 
ceudna ri Amos; O f hioſaiche cha 
| falbh, teich thuſa gu tir Judah, 8 me 
agus ith aran an ſin, agus an ling 3X 
dean faiſneachd. 1 nan 
3 3 Ach na dean faiſneachd ni an J 
%; mo ann am Betel : oir is e fu mora 
naomh-jonad an Righ, agus 1s 1 gach 
ſin teach na rioghachd. 0 = 
14 An fin fhreagair amy 4 
agus thubhairt e ri Amalally Paga 


vil | 


} 


 $ A-T-iv.. vt. 


Cha b fhaidh miſe, ni md bu 


mhac faidhe mi; ach bu bhuach- 


aille ſpreidhe mi, agus fear-tionail 
meas ſicamoir. ; 

15 Agus thug Tehobhah mi o 
bhi leantuinn. an treud : agus 
thuirt Tehobhah rium, Falbh, 


dean faiſneachd do 'm phobull 


Ifrael. | | 

16 A nis uime fin eluinn thuſa 
focal Ichobhah : tha thu *g radh, 
Na dean f aifneachd an aghaidh 
Ilraeil, agus na fileadh d'f hocal 
MW «© aghaidh tighe Iſaaic. | 
; 17 Air an aobhar fin mar ſo 
E deir Tehobhah, Bidh do bhean 


na ſtriopaich anns a*bhaile, agus 


\ WM tuitidh do mhic agus do nigheana 


HY fc a' chlaidheamh; agus bidh 
: de' fhearann air a roinn leis an 
t-freing : agus gheibh thu bas 
ann am fearaun truailte, 's theid 
Iſraeil gu deimhin air falbh ann 
am bruid, a mach as an duthaich 
fein. OTOL 65 


II. 
AR ſo thaiſbein an Tigh- 
earna Tehobhah dhomhſa; 
agus, feuch, cliabh do mheas 
ſamhraidh. 5 
2 Agus thubhairt e, Ciod a 
tha thu faicinn, Amois? Agus 
thuirt miſe, Cliabh do mheas 


dhah rium. Tha a' chrioch air 
teachd air mo ſhluagh-ſa Iſrael, 
cha ghabh miſe ſeachad orra ni 
'$ mo. 

\ 3 Agus bidh orain an teampuill 
nan ulartaich anns an 1a fin, deir 
an Tighearna Tehobhah : bidh 
moran do chorpaibh marbha anns 
gach ionad; tilgidh iad gu toſd- 
ach a mach iad. 


4 Cluinnibh ſo, O fibhſe ta 


ſambraidh. An fin thuirt Ieho- 


adh a ſuas an ainnis, eadhon 


a thoirt air bochdan an fhearainn 
failneachadh, ' | 1 
5 Ag radh, C' uin a theid 
a' ghealach ur ſeachad, a chum 
gu reiceamaid fiol? agus an 
t-ſabaid, a chum gu tugamaid 
a mach cruineachd ? A” dean- 
amh an Ephah beag, agus an 
t- ſeceil mor; agus a' deanamh 
na meighe mearachdach le ceilg: 
6 A' ceannach nam bochd air 
ſon airgid, agus an fheumannaich 
air ſon bhrog ; a” reic fos * 
eadh a chruineichd? 

7 Mhionnuich Iehobhah air 
oirdheirceas Iacoib, Gu deimhin 
cha di-chuimhnich mi gu brath 
an uile oibre. . 

8 Nach criothnuich am fearann 
air ſon ſo? agus nach dean gach 
duine ta chomhnuidh ann caoidh? 
agus nach eirich amhuil tuil thar 
an iomlan deth? nach tilgear a 
mach agus nach bathar e, mar 
gu b'ann le abhainn na h-Eiphit. 
9 Agus tarlaidh air an la fin, 


deir an Tighearna Tehobhah, gu 


toir miſe air 2” ghrein do] fuidh 
air mheadhon-Ja, 's ni mi an 
talamh dorcha fan latha ſhoilleir. 
10 Agus tionndaidh mi ?ur 
feiſdean gu bron, is *ur n-orain 
uile gu tuireadh ; agus bheir mi 
air na R-uile leaſraibh eudach- 
ſaic, agus air gach aona cheann 
maoile: agus ni mi e mar chumha 
air ſon aona-mhic, agus a chrioch 

mar latha ſearbh. | 
11 Feuch, tha na laithean a! 
teachd, deir an Tighearna le- 
hobhah, ſan cuir miſe gort anns 
an fhearann, cha 'n i gort arain, 
no tart uiſge, ach eiſdeachd f hocal 
Ichobhah. : CES 
12 Agus theid 1ad air ſeach- 
ran o fhairge gu fairge, agus o'n 
airde tuath eadhon gus an airde 
| Pnea, 


n ear, ruithidh iad air an ais is air 
an aghaidh, a dh' iarruidh focail 
Ichobhah z agus cha 'n fhaigh 
iad e. | 

13 Anns an la ſin fannuichidh 
na h-oighean maiſeach, agus na 


| H-oganaich, le tart. 


14 Iadſan a ta mionnachadh 
air peaca Shamaria, agus ag radh, 
Tha doDhia- ſa beo, ODhain, agus 
tha cuis-aoraidh Bheer-ſeba beo; 

tuitidh eadhon 1adfan, is cha 'n 
eirich iad a ſuas gu aa 
e e , 
HUNNAIC mi 'n Tigh- 
| earna *na ſheaſamh air an 
altair, agus thubhairt e; Buail 
an t- ard-dhorus, air chor as gu 
criothnaich na h-urſannan : oir 
gearraidh miſe ſa' cheann fad, 
an t-iomlan diubh; agus an 
| fhochd marbhaidh mi leis a' 
_ chlaidheamh: an ti theicheas 
dhiubh cha d' theid e as; agus 
an ti ghabhas an ruaig dhiubh, 
eee, 

2 Ge do chladhaich iad gu 
ruig an t- ionad iochdrach, as ſin 
bheir mo lamb- ſa nios iad; ge do 
ſtreap a fuas gu neamh,, as ſin 

bheir miſe nuas 1ad ; 
3 Agusge@ fholuich iad iad 
fein ann am mullach Charmeil, 
rannſuichidh miſe, 's bheir mi 
mach as ſin iad; agus ge do bhiodh 
Jad air am folach o m' fhradharc 
ann an 1ochdar na fairge, an ſin 
bheir mi aithne do ' nathair, 
agus ni i 'n teumadh : 1 
4 Agus ge d'rach iad gu daor-- 
ſa roimh' an naimhdean, an ſin 
bheir miſe aithne do 'n chlaidh- 
eamh, agus marbhaidh e iad: 

agus cuiridh mi mo ſhuilean orra 

chum uilc, is ni h-ann a chum 
math. | 


AMOS. 


Iſraeil? deir Iehobhah. Nach! 


a Caphtor, agus na Siriaich 2 


Cir? 


12A 
na mha 
h-wle 
air m'a 
lo, 


5 Oir is e 'n Tighearna T«&,, 
bhah Dia nan fluagh, a bheany | 
ris an fhearann, agus leaghaidh 1 
e; agus ni na h-uile ta chomh. 

. - . 4 : 
nuidh ann caoidh ; agus cirich 


e ſuas gu h-iomlan mar thui,, } 13 
agus bathar e, mar gu b' ann | WF teach 
abhainn na h-Eiphit. beir an 
6 Is eſan a thogas ard-ſheom. iche, 
raichean anns na neamhaibh, agus a fion-dl 
a ſhuidhicheasa thigh-taiſg air an us 
talamh; an ti ghairmeas ar milis, 
uiſgeacha na fairge, 's a dhvir. WF chnuic 


teas 1ad a mach air aghaidh na | 
talmhainn : is e Iehobhah ainm, 1 

7 Nach ?eil fibh mar chloinn 
nan Etiopach dhomhſa, O chlann 


d' thug miſe Iſrael a tir na 
h-Eiphit : agus na Philiſtich | 


8 Feuch tha ſulean an Tigh- E. 
earna Tehobhah air an rioghachd 0 
chionntaich, agus ſgrioſaidh miſe #39 
bharr aghaidh na talmhainn i: ge 

| amhain cha mhill mi gu tur tigh Wi 1 - 
Iacoib, arſa Iehobhah. BB 

9 Oir feuch bheir miſe aithne, } 3 
agus criathraidh mi tigh Iſraeil "46 K 
ann am meaſg nan wile chinn- * 
each, mar a chriathrar [ſiol] ann "Me: 
an criathar, gidheadh cha tuit an 10 g 
sllein is lugha dheth air an ta- neas 

lamh. 2 f 

10 Baſaichidh wie pheacaic : % | 
mo ſhluaigh-ſa leis a chlaich. an 
eamh, a ta 'g radh, Cha bheir$ * 
an t-ole oirn, is cha ghlac e fin i aan 
gu h-obann. ED „uch 

11 Anns an las fin togaidh Y 
miſe ſuas pailliun Dhaibhidb ata mar 

air tuiteam, agus duinidh nu ich + 
ſuas a bhearnan ; agus togaidd WW rut 
mi ſuas a laraichean, is cuiridh chu, 
mi ſuas e mar anns na laithibh 9 : þ 
ſhean: 8 


12 A I 


GX 1 


na mhaireas do dhaoine, agus na 
| }.uile chinnich a dh' ainmichear 
irm/alnm-fa ; deir Ichobhah a ni 


7 
13 Feuch tha na laithean a' 
| 1cachd, arſa Iehobhah, anns am 
beir an treabhaiche air a' bhuan- 
ziche, agus fear-bruthaidh nam 
fon-dhearc air fear-cur an t-sil; 
agus filidh na fleibhtean fion 
milis, agus, leaghaidh na h-uile 


chnuic. 


12 A chum gu ſealbhaich iad 


1 

14 Agus bheir miſe air a h- ais 
a ris bruid mo ſhluaigh Iſraeil, 
agus togaidh 1ad na bailtean 
tas, agus ni jad an aiteachadh ; 
agus ſuidhichidh iad fion- lioſan, 
is 0laidh iad am fion; ni 1ad fos 


lioſan, agus ithidh iad an tor- 


adh. + | | 

15 Agus ſuidhichidh mife 1ad 
nam fearann, is cha bhi 1iad 
ni 's mo air an ſpionadh a nios 
as an fhearann a thug miſe 


dhoibh, deir Iehobhah do Dhia-ſa. 


0 "A: D I A H. 


CAL Bk: 
EALLADH Obadiah. Mar 
ſo deir an Tighearna Ieho- 
dhah do thaobh Edoim: Chuala” 
lnn aithris o Iehobhah, agus 
chuireadh teachdaire am meaſg 
un cinneach, [ag radh,] Eiribh- 
3 ſe, agus eireadh-mide ſuas na 
baghaidh ann an cath. _ 
WH 2 Feuch, rinn miſe beag th 
realg nan cinneach : tha thu 
gu mor air do chur fa dhi- 
meas, | 
3 Mheall uabhar do chridhe 
thu, O thuſa ta chomhnuidh ann 
an ſgeiribb nan creag, ann ad 
chomhnuidh aird ; a ta g radh 
aun ad chridhe, Co bheir a nuas 
mi chum an lair? 8 
4 Ge d' arduich thu thu fein 


mar an tolair, is ge do ſhuidh- 


reultan, as fin bheir miſe nuas 


thu, arſa Iehobhah. 


ma thi adui 
allche © gadui 


ean anus an 
> (cionnys a ghearradh 


< thu do nead am meaſg nan 


5 Ma thig meirlich chugad, 


as thu!) nach goideadh 1ad gus 
am biodh gu leor aca ? nan tig- 
eadh luchd-tional nam fion-dhearc 
chugad, nach fagadh iad diolam 
do na dearcaibh ? GE 

6 Cionnus ata Eſau air 1arr- 
uidh amach ! a nithe foluichte 
air an rannlachadh ! 

7 Thug uile dhaoine do chom- 
uinn a chum na criche thu; na 
daoine bha 'n sith riut, a dh' ith 
aran leat, mheall jad thu, agus 
bhuadhaich iad ann a d*aghaidh : 
leag iad rib fodhad : cha'n eil 
tuigſe ſam bith annad. | 

8 Nach ſgrios miſe fan la fin, 
arſa Ichobhah, araon na daoine 
glice mach a h-Edom, agus - 
tuigſe a ſliabh Efau ? | 

9 Agus claoidhear do dhaoine 
treun-ſa, O Themain; a chum 
gu gearrar-a mach gach duine do 
ſhliabh Eſaù le h-ar. 

10 Air ſon d' ain-neairt an 
aghaidh do bhrathar Iacoib, ni 
naire do chomhdachadh, is bidh 
tu air do ghearradh a mach gu 
brath. : 


a 


11 Ann 


OB n 


11 Anns an la ſan do ſheas 


thu air an taobh eile, anns an 
la ſan d' thug na coimkich a 


ſhluagh am bruid, anns an deach- 
aidh coigrich aſteach air a ghea- 
tachan, is anns an do thilg iad 
crannchur air Ieruſalem, bha 
eadhon thuſa mar aon diubh.“ 
12 Ach cha bu choir dhuit 
amharc. [le ſolas] air la do bhrath- 
ar, anns an la ſan d' rinneadh 
coigreach dheth : ni mo bu choir 


dhuit gairdeachas a dheanamh 


os cionn cloinne ludah ann an 
la an leir-fgrios : ni mo bu choir 
dhuit Iabhairt gu h-uaibhreach 
ann an la na docair. | 
13 Cha bu choir dhuit dol 
aſteach air geata mo ſhluaigh-ſa 
ann an la an ain-deiſe ; ſeadh 
cha bu choir dhuit amharc [le 
ſolas] air an docair ann an Ia 
an airce; no lamh a chur air 
am maoin ann an la an amh- 
ghair. | 
14 
ſeaſamh anns an t-flighe thar- 
ſuing, a ghearradh a mach na 
dream a chaidh as d'a mhuinn- 
tir; ni mo bu choir dhuit iad- 
fan a mhair d'a chuideachd a 
thoirt ſuas ann an la na dor- 
ainn. 
ay 
air na h-uile chinnich: mar a 
rinn thuſa, nithear riut; pill- 


na h- uile chinnich mu'n cuairt; 


r tute - 


m Ichobhaly dd 


idh do luigheachd air do chen 
fein. | b 
16 Oir amhuil a dh' el ſhe Þ 
air mo ſhliabh naomha-ſa, dlaiqhh 


ſeadh, olaidh agos ſluigidh iad 
ſios; agus bithidh iad mar nach 
biodh 1ad idir ann. 1 

17 Ach air ſliabhShioin bich 


ſaorſa, agus bidh naomhachd; nitai 
agus ſealbhaichidh tigh Iacoib WM 2 
an ſealbh fein. =_ LL 
18 Agus bidh tigh Iacoib'na ghuth 
theine, agus tigh Ioſeiph'na laſair; Wl ©"g<: 
agus tighEſau”na asbhuain; agus | lathal 
laſaidh agus loiſgidh iadſan ial; WW 3 * 
is cha bhi aon mairionn do thigh u te 
Eſau; oir labhair Iehobheh. ; fhianu 
19 Agus gabhaidh iadſan o e ſios 
dheas ſealbh air ſliabh Eſau; long a 
agus iadſan o'n chomhnard air na e I 
Philiſtich: agus fealbhuichidh WM Unte, g 
iad machair Ephraim, agus Þ lehobl 
machair Shamaria; agus [ſcalbh- 4 4 
uichidh] Beniamin Gilead. Faoth 
20 Agus [ ſealbhuichidb ] F ba ont 
braighdean an t- fluaigh o us! 
chloinne Iſraeil fearann nan in long 
Canaanach, eadhon gu Sare- ; 5 A 
phat; agus ſealbhuichidh braigh- jp 
dean Ieruſaleim, a ta 'n Sepia- N 
rad, bailtean na h- airde deas. * a! 
21 Agus thig fir-ſhaoruidh t fir 
nios air fliabh Shioin, a thoint Y * 
breith air ſliabh Eſau; agus bidh a 8 
an rioghachd le Iehobhah. 3 the 
| | * 

n hun, 

burt e 

IO NAH. 3 4 thuſ 

3 Im a 

0!" in; 

chum na 


; ; } 
NIS thainig focal Ieho- 


mitai, ag rad); | 
2 Eirich, imich gu Ninebheh, 
am baile mor ſin, agus tog do 
chuth 'na aghaidh ; oir tha an 
angeachd air teachd a nios am 
lthair-ſa. 5 25. 
3 Ach dV eirich Tonah ſuas 


gu teicheadh do Tharſis, o 


fhianuis Tehobhah ; agus chaidh 
e ſios gu Ioppa; agus fhuair e 
lng a' dol gu Tarſis, agusphaigh 
en luach-aiſig, is chaidh e fi0s 


lehobhah. | 

4 Ach chuir Iehobhah mach 
goth mhor air an fhairge, 8 
ba onf ha ro- mhor air an fhairge; 
onus gu do ſhaoil iad gu biodh 
in long air a bMfteadh. 

5 An fin bha eagal air na 
marachean, ts ghlaodh iad gach 
tuinz r'a dhia; agus thilg iad a 


tach am bathar a bha ſan luing 
Wn fhairge, chum iad fein 
atromachadh ; ach chaidh Io-— 

nh ſios gu taobhan na luinge; 


thadail, 1 
6 An ſin thainig maighſtir 


0 thuſa a' d' chadal? eirich, 


dum nach baſaich ſinn. 

7 Agus thubhairt iad gach 
mn ra chompanach, Thigibh, 
qu tilgeamaid crainn, à chum 


2 


bhah gu Ionah mac A- 


unte, gu dol leo gu Tarſis o lathair 


is luidh e, 's bha e na ſhuain 
u Junge d'a ionnſuidh, agus 
tut e ris, Ciod is ciall duit, 


farm air. do Dhia; theagamb 
zu ſmavintich Dia oirn, a 


gun aithnicheamaid co air ſon à ta 
'n t- dle ſo air teaclid oirn. Mar 
ſi thilg iad crainn, agus thuit an 
cranichur air Ionah. EN 
8 An ſin thuirt iad ris, Innis 
duinn, guidheamaid ort, ciod a 
b'aobhar doꝰn olc ſo theachd oirn: 


as a thainig thu ? ciod isduthaich 
dhuit ? agus co na daoine d'am 
bheil thu? py 5 

9 Agus thuirt e riu, Is Eabh- 
ruidheach mi, àgus tha eagal Ie- 
hobhah Dhia neimh orm, an Tz 
a rinn an cuan agus an talamh 
% EET i: 

10 An fin bha na daoine fo 


an-bharr eagail, agus thuirt iad 


ris, Carſon a tinn thu fo ? (oir 
thuig na daoine git do theich e 
o lathair Ichobhah; oir dt innis 
e dhoibh.) 

11 An ſin thuirt iad ris, Ciod 


A ni ſinn riut, a chum gu biodh 
an fhairge ciuin dhuinn? (oir 


bha onfhadh na fairge a” tas nf 
bu mho 's ni bu mho. - 

12 Agus thuirt e riu, Tog- 
aibh aſuas mi, agus tilgibh a 
mach mi anns an fhairge; mar 
fin bidh an fhairge ciuin dhuibh- 


ſe: oir tha fios agam gur ann air 


mo ſhon-ſa tha 'n doinionn mhor 
ſo oirbhſe. e : 

13 Gidheadh, dh'iomraim na 
daoine gu cruaidh, a chum pill - 
eadh gu tir, ach cha b'urradh 
iad; oir dh'fhas onfhadh na 
fairge ni bu mho 's ni bu mhò 
*nan aghaidh. | PLOTS 
14 Air an aobhar fin, ghlaodh 

+ - S 1 I 


3 


- 


— 


ciod is dreuchd dhuit? agus cia | 


| T0 MN 
tad ri Tchobhah, agus thubkairt 


rad, Guidheamaid ort, O Icho- 


bhah, na leig dhuinne baſach- 
adh air ſon anama an duine ſo, 
's na leag oirn fuil neo-chion- 
tach: oir rinn thuſa, O Icho- 
bhah, mar a b' aill leat fein. 
15 Is amhuil a ghlac jad 
Tonah, agus thilg iad a mach e 
anns an fhairge, agus ſguir an 
fhairge d'a bole. 5 , + 
16 An fin bha eagal Jeho- 
bhah gu ro-mhor air na daoine, 
agus dh'iobair md '10bairt do 
Tehobhah, agus thug iad bòid- 
ean. | | 
17 A nis dh' ulmhaich Ieho- 
bhah iaſg mor chum Tonah a 
ſhlugadh a ſuas, agus bha Io- 
nah ann am broinn an Eiſg tri 
Hithean agus tri oidhchean. 


II. | 
AY ſin rinn Tonah urnaigh ri 
Iehobhah a Dhia, a broinn 

an éiſg, | : 
2 Agus thubhairt e; Ghlaodh 
mi do thaobh mo dhanaigh ri 


Tehobhah, agus dh'eiſd e rium: 


2 broinn na h-uaighe ghlaodh 
mi; chuala tuſa mo ghuth. 

3 Oir thilgthu mi ſan doimhne, 
ann am meadhon na fairge ; agus 
dh” 1adh na tuiltean mu m' thim- 
<hioll ; chaidh do ſhumainnean 
agus do thonnan-ſa mie tharum. 

4 An fin thubhairt mi, Tha 
mi air mo thilgeadh a mach a 
fradhare do fhul; gidheadh ſeall - 
aidh mi a ris ri teampull do 
naomhachd. is | 

5 Dh' iadh na h-uiſgeachan 
mu m' thimchioll, eadhon gu 
ruig an t-anam: chomhdaich 
an doimbne mi mu 'n cuairt, bha 
mo cheann air @ ribeadh anus an 


fheamainn. 


3 


6 Chaidh mi fios gu H. iochd. fal 
ar nan fletbhtean ; dhruid an e 
talamh a crainn gu brith orm: e ann 
gidheadh thug thuſa nios as an 7 
t-lochd mo bheatha, O Icho. hlac 
bhah mo Dhia, | eo 

7 Fra dh' anfhannaich m' au- righ 
am an taobh a flirh dhiom, | Na b 
chuimhnich mi air Ichobhah; 3 buar i 
thainig m' urnaigh chugad, gu WW altrad 
d*theampull naomha. I wiſe. 

8 Iadſan a ta leanmhuinn air 8 / 
diomhanaſa breugach, tha iad ? ur an 
treigſinn an trocair fein. ic, a 

9 Ach iobraidh miſe dhuitſe n Di; 
le guth buidheachais; iocaidh mi WM on o 
an ni fin a bhoidich mi; is ann WM fhoirr 
o Ichobhah ta mo ſhilainte. ; 9 C 
10 Agus labhair Ichobhah WW Dia s 
ris an jaſg, agus thilg e mach igus n. 
Tonah air an talamh thioram, ur cho 

, LEY 10 

Aus thainig focal an Tigb- , Klighe 

- earna gu Ionah an dara uair, racha- 

ag radh; 3 (lanad 

2 Eirich, imich gu Ninebheh!? fe. 
am baile mor fin, agus labhair 115 
anns na briathraibh a dh'aithncas 
miſe dhuit. 4 C 

3 Agus dh'eirich Ionah, agus [ 
chaidh e gu Ninebheh, do reit berg m 
focail Ichohhah. (A nis bu bhaile 2 A 
ro-mhor Ninebheh, aſtar thrh agus th 
laithean.} _ „o lcho 

4 Agus thoifich Tonah air do bo, nua 
roimh an bhaile, aſtar aon latha ; dhithai 
agus ghlaodh e, agus thublairt g ni rin 
e, Fathaſd da fhichead la, agu fo a; 
ſgrioſar Ninebhe n. 4 thuſa, 

5 Agus chreid muinntir 1 chum 
nebhch Dia, agus db” eich ig ved, i 
traſg, is chuir iad umpa cudact mu ole 
faic, -0'm aon bu mho dhivbu 3 U. 
gus an aon bu Jugha. 4 bun, x 

6 Oir thainig an ſgeul 91 um; 
righ Ninebheh, agus dh E auh! 


| e0a ri-chathair, agus chuir e 
fhalluing uaith, is chomhdaich 


ann an luaithre. 
Agus thug e frnenr a 


| righ agus uaisſlean,) ag radh; 
N blaiſeadh duine no beathach, 
buar no treud, aon ni; na "OV 


wige., 
5 Ach biodh * s ainmhidh 


ſaic, agus glaodhadh iad gu treun 
ri Dia: ſeadb, pilleadh 1ad gach 
z0n 0 dhroch ſplighe, agus o'n 
fhoirneart a ta 'n an lamhan. 

9 Co aig, am bheil fios nach pill 

Dia 's nach gabh e aithreachas, 
ius nach pill e o dhian · chorruich; 
ur chor as nach baſaich ſinn? 

10 Agus chunnaic Dia an 
obre, gu do phill iad o'n droch 
hlighe z agus ghabh Dis aith- 
rrachas do'n ole a thubhairt e gu 
5 e orra, agus cha d' rian 

bee. 
54 A IAB. IV. 


1 GUS mhi-thaitinn fin ri 
8 lonah gu ro- mhor, agus bha 


barg mhor air. 

2 Agus ghuidh e ri Ichobhah, 
agus thubhairt e, Guidheam ort, 
O lehobhah, nach dubhairt miſe 
bo, nuair a bha mi fathaſd ann an 
dhütbaich fein? Uime ſin theich 
ni roimhe ſo gu Tarſis: oir bha 
ds agam gur Dia graſmhor 
thuſa, agus trocaireach, mall a 
chum feirge, 8 pailt ann an 
vehd, is gu * chu aithreachas 
mu ole. 

3 Uime fin a nis, O Tehobhah, 
un, guidheam ort, m' anam 
um; oir is fearr dhomhſa bhi 
mah na a beo. 


ee fein le eudach- ſaic, is ſhuidh g 


ghlaodhach agus a chur an ceill _ 
| {-adb Ninebheh, {le ordugh an 


altradh iad, is na h-oladh iad 


ur an comhdachadh le cudach- 


IV. 


4 An ſin thuirt Tehobhah, Am 
maith a thig dhuit fearg a bhi ort ? 
5 A nis bha Tonah air dol a 


mach as @' bhaile, agus ſhuidh e 


air an taobh an ear do 'n bhaile, 
's an fin rinn e dha fein bothan, 
agus ſhuidh e fuidhe ſan dubharr, 
gus am faiceadh e'ciod a thach- 
radh do 'n bhaile. | 

6 Agus dh' ulmbaich an Tigh- 
earna Dia luibh- ſgaile, agus 
dh” fhas i nios os cionn Ionab, a 
chum gu biodh i mar ſgaile thar 
a cheann, d'a ſhaoradh o dhoil- 
ghios. Agus bha Tonah ro-ait 
air ſon an luibh-ſgaile: - | 

7 Ach dl” ulmhaich Dia 


cnuimh an uair a dh' eirich 


a' mhadainn air an ath- l, agus 


bhuail i an luibh-ſgaile, agus 


ſhearg i. 


8 Agus tharladh tra dh” eirich 


47 ghrian, gu do dheaſaich Dia 


gaoth theath o 'n ear; agus bhuail 


a ghrian air ceann lonah, 10nus 


gu d' anfhannuich e; agus ghuidh 


e ann fein bas fhaotainn, agus 


thubhairt e, Is fearr dhombſa bhi 


| marbh na beo. 


9 Agus thuirt Dia ri Ionah, 
* ceart dhuit do chorruich 4 
bhi air laſadh air ſon an luibh- 
ſgaile? Agus thuirt eſan, is ceart 
domh a bhi ann an Corruich gu 
bas. 

10 An- fin chultt Iehobhah, 
Choigleadh tuſa an luibh- gane, 


air ſon nach do ſhaothairich thu, 


ni mo thug thu air fas; a thainig 
a nios ann an oidhche, 's a chaidh 
ſcachad ann an oidhche. | 
11 Agus nach coiglinn- fo | 
Ninebheh, am baile mor fin, anns 
am bheil tuille as fea fichead mile 
pearſa, do nach aithne an lamh 
dheas ſeach an lamh Sr ag 

moran ſpreidhe? 
8 12 MICAH. 


.. 
| OCAL Iehobhah, a thainig 
F gu Micah am Moraſtach, ann 
an lJaithibh Iotaim, Ahais, Heſe- 
ciah, righrean Iudah ; a chunnaic 
e do thaobh Shamaria agus Ieru- 
Jaleim. | | 
2 Eiſdibh, O ſhloigh, an t-iom- 
Ian dibh: thoir fanear, O tha- 
Jaimh, is na h-uile ta ann; agus 
biodh an Tighearna Tehobhah 
®na+fhianuis 'nur n-aghaidh an 
Tighearna o theampull naomha. 
3 Oir feuch, thig Iehobhah 
mach as aite; agus thig e nuas, 
agus faltraidh e air ionadaibh 
arda na talmhainn. | 
4 Agus leaghar na fleibhtean 
fuidhe, agus ſgoiltear na gleann- 
ta: mar chéir fa chomhair an 
teine, mar uiſgeachan a dhoirtear 
thar bruaich chorraich. 
5 Airſon eaſaontais Iacoib 
tha ſo uile, 's air ſon lochdan 
tighe Iſraceil. Ciod e eaſaontas 
Jacoib? nach e Samaria? agus 
ciod 1ad ionadan arda Tudah ? 
nach 1ad [ fin ata 'n] Ieruſalem? 
6 Uime tin ni wiſe Samaria 
na carn fa? mhachair, *na h-ait 


air ſon ſuidheachaidh fion-lios ; 


agus taomaidh mi ſios a clachan 
do 'n ghleann, agus leigidh mi 
ris a bunaite. 5 = 
7 Agus briſtear a dealbhan 
\ - ſnaighte gy leir nam bloighdibh, 
agus loifgear a tuaraſdal gu leir 
le teine, s an t-iomlan d'a h-10- 
dholaibh leagaidh miſe fios nan 
laraich: oir do thuaraſdal firiop- 


aiche chruinnich i Ca h-10nnais;] ö 
agus do thuaraſdal ſtriopaiche 


pillidh ĩad. 


8 Air an aobhar fin ni miſe 4 
caoidh agus ard-ghul ; Gubhlaidh 3 
mi ruiſgte agus lomnochd: ni mi 
tuireadh mar na fionnaich, agus Þ 
cumha mar nigheaua na h- oiſt. 
ripe.” BF» 4 

9 Oir tha a creuchd do-leigh. 4 
eas, oir thainig i gu Judah; $ 
thainig i gu geata mo ſhluaigh. 4 


ſa, gu Ieruſalem. 


10 Na cuiribh an ceill e ann 
an Gat; na guilibh air aon chor; 
ann an tigh Aphrah aornagain 


thu fein ſan luaithre. 


11 Imich air falbh, a bhean- 
aiteachaidh Shaphir, le d' naire 
air a leigeadh ris ; cha deachaidch 
luchd-aiteachaidh Shanain a mach 
gu tuireadh: O Bhet-eſeil, gheib 


e uaibhſe aite-ſeaſaimh. 


12 Gu dearbh tha bean- ait 
eachaidh Mharoit tinn gu 
bas; gu dearbh thainig ole 3 
nuas o Ichobhah gu geata lJeru- 
einn, 5 

13 Ceangail an carbad ris an 
each luath, O thuſa ta g diteach- 
adh Lacheis. B' iſe bu toiſeach 
peacaidh do nighean Shioin: ory 
annadſa f huaradh eaſaontais If. 


raeil. 5 


14 Uime fin bheir thu tiolacunſ 
do Mhoreſet-Gat : bidh tighean 1 
Achfib 'nam mealladh do rig. 


ribh Iſraeil. 


15 Agus bheir miſe oighrel 
chugadſa, O bhean-aiteachaidh 
) - Md 


an u 
tha 
gu | 
2 
mha 
le fo 
gan 
lad 
thig 
reac] 
3 
deir 
aldh 
dealt 
falbh 
ichea 
is am 


4 
achd 
tuire; 
radh 
ereac 
cuibh 
a dh 
earn 


bhiod 
5 


neach 
[reang 


tions 


6 


0 fb 
dean i 
tair ef 


14 


S A I B. II. 


Mhareſah : thig e gu Adulam, 
loir Iſrael. 

16 Dean maol thu fein, agus 
dean do bhearradh air ſon do 
chloinne aillidh; | ſgaoil, mar 
aniolair,do mhaoile; oirdh'fhalbh 
iad uaĩt am braighdeanas. 


PF 

8 truagh dhoibhſin a ta dealbh 
] aingeachd, agus a' cur an 

gniomh uilc air an leapuichibh; 
5 uair a ſhoillficheas a nbadaing 
tha iad * ga dheanamh, a chionn 
gu bheil e'n comas an Jalmbe. 

2 Agus tha iad a' ſanntachadh 
mhachraichean, is *gan glacadh 
le foirneart; thighean, is tha 1ad 
gan toirt air falbh: mar fin tha 
iad a' faruchadh duine agus a 


thighe ; duine mhoir, agus oigh- 


reachd, 

3 Air an aobhar fin mar fo 
deir Ichobhah ; Feuch, an agh- 
aidh an teaghlaich ſo tha miſe ag 


dealbh uile, o nach buin ſibh air 


1 falbh ' ur muineil, ni mo dh' im- 
MT ichbeas ſibh gu h-uaibhreach: oir 
is amſir ole i ſo. 


I 4 Anns an 1k fin togar coſal- 
15 achd nur n-aghaidh, agus nithear 
1 WHT tuireadh le cumha bhronach, ag 


creachadh ; dh” atharruich e 
cuibhrionn mo ſhluaigh : cionnus 
a dl atharruich e uam e? roinn 


bhiodh air an aiſeag dhuinn fein. 


neach agad a ſhineas a mach 
ſreang le crannchur ann an co- 
tional Tehobhah. 

6 Na deanuibhſe f aiſneachd, 
O fibhſe ta ri faiſneachd : cha 
dean iad f? aiſneachd dhoibh; cha 
tair eſan air falbh am alla 

7 Am bheil tigh Iacoib ag 


adh; Tha finn gu tur air ar 


tar machraichean, a ſhaoil ſinn a 


5 Gu dearbh cha bhi aon 


radh, Am bheil foiorad The 
bhah air a chughannachadh ? an 
iad ſo a ghniomhara ? Nach'eil mo 
bhriathran-ſa maith leis an neach 
a ghluaifeas gu h- ionraic? 

8 Ach o chian fada dh'eirich 


mo ſhluagh a ſuas mar namhaid: 


tha ſibh a' ſpionadh na falluinge, 
maille ris an truſgan, o'n mhuinn- 


tir ata 'g imeachd ſeachad gu 


tearuinte, mar . gun ſpeis 
do chogadh. 


9 Mnathan mo ohoboal thilg 


ſibh a mach o'n tighibh taitneach; 


o'n cloinn thu 
mo ghloir gu brath. 
10 Enibh, agus imichibh, oir 
cha'n i ſo ur comhnuidh : a 
chionn gu bheil e air a ſhalach- 


adh, ſgrioſar e; agus bidh an 
grios mor. 


ſibh air falbh 


11 Ma ni duine fam bith, ag im- 


eachd ann an ſpiorad breige 
agus ceilg, faiſneachd dhuit* air 
ſon fiona 's air ſon dibhe laidire, 
bidh eadhon eſan' na fhaidhe do'n 
t-ſluagh ſo. N 

12 Cruinnichidh mi gu cinn- 
teach, O lacoib, an t-iomlan 
diot-ſa: cruinnichidh mi gu 
cinnteach iarmad Iſraei] ; cuiridh 
mi 1ad le cheile mar chaoirich 


Blioſrah, mar threud ann am 


meadhon am manrach : ni iad 
farum mor le lionmhoireachd 
dhaoine. % 

13 Thainig : am fear-briſtidh 
a nios rompa : bhrift iad an 
geata, *s chaidh iad roimhe ; 
agus chaidh iad a mach da thrid ; 


agus ſiubhlaidh an righ air an 


toiſeach, eadhon Ichobhah air an 


ceann. 


C A1 B. III. 


GUS thubhairt mi, Eiſd- 85 
ibh, * oirbh, O 
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MIC A H. 


cheannarda Tacoib, agus 2 
phrionnſacha tighe Iſraeil; nach 


buin duibhſe ſios a bhi agaibh 


ciod tha ceart ? 
2 Sibhſe ta fuathachadh a' 


mbaith, agus a' gradhachadh 


an uilc; ata ſpionadh dhiubh 
an craicinn, agus am feola bharr 
an cnamh:; . 

3 A ta fos ag itheadh feola 
mo ſhluaigh- ſa, agus a' feannadh 
dhiubh an craicinn, agus a“ 
briſteadh an cnamh, agus gan 


| 5 2 8 nam bloighdibh, mar 


heoil air ſon na poite, 's mar 
bhiadh ann am meadhon a' 
choire. 

4 An fin glaodhaidh 1ad ri 


Iehobhah, ach cha chluinn e 


iad : folaichidh e fos a ghnuis 
uatha ſan am fin, mar a ghiul- 
ain 1ad 1ad fein gu h-olc *nan 
gniomharaibh. 


5 Mar ſo deir Ichobhah mu 


thimchioll nam faidhean a ta 
toirt air mo ſhluagh-ſa dol air 
i {Gun ata teumadh le 'm 
agus a' glaodhach, 
ach airſon an ti nach 
cuir *nam beul, tha iad ag ul- 
mhachadh cogaidh *na aghaidh. 

6 Air an aobhar fin thig 
oidhche oirbh, air chor as nach 


faic ſibh ſealladh ; agus thig 


dorchadas oirþh, air chor as nach 


dean fibh faifneazhd ; agus theid 


a* ghrian a ſios air na faidhean, 


15 bidh an la os an cionn dorcha. - 


7 An fin bidh naire air na 
fiolaichean, is amhluadh air na 


faidhean ; ſeadh, comhdaichidh 


iad uile am beul, oir cha'n eil 
freagradh air bith o Dhia. 

8 Ach 
lan do chumhachd, do ſpiorad 


Ichobhah, agus do bhreitheanas, 


agus do neart ; a leigeadh ris 


u deimhin tha miſe 


eaſaontais do Tacob, 
pheacaidh do Iſracl. 


9 Cluinnibh ſo, guidheam f 
oirbh, a cheannarda tighe Jacoih, ] 
agus a luchd-ſtiuraidh tighe If. | 
raeil; ſibhſe aig am bhei] fuath } 
do bhreitheanas, agus ata faradh 


gach uile cheartais: 


10 Ata a togail Shioin a ſuas ; 
agus Ieruſaleim le do- 


le fuil, 
bheairt. | 


11 Tha an ceannardan a'toirt Þ 
breith air ſon duaiſe, agus an 
ſagairt a? teagaſg air ſon tuaraſ. 
dai], agus am faidhean a' fail. 1 
neachd air fon airgid; gidheadh ? 
' leigidh iad an taice ri Iechobhah, 2 
ag radh; Nach eil Tekobhah nar 
meadhon ? cha d' thig aon ole! | 


oirn. 


12 Uime fin, air ur ſon.ſa 
bidh Sion air a treabhadh mar 
mhachair, is bidh leruſalem 'na 
carnaibh; agus ſliabh an Tighe 1 


mar ionadaibh arda na fridhe. 
r. 


A CH tarlaidh anus na laithe 
ibh deireannach gu bi liabh 9 
tighe Ichobhah air adhaighneach- 9 
adh air mullach nan ſliabb, agus F 
ardaichear e os cionn nam bcann, 3 
agus {ruthaigh na ſloigh de ionn- 
ſuidh. } 
2 Agus theid moran chinneach 
agus their 1ad, Thigibh, agus 4 
rachamaid a ſuas gu fhabh Icho- 
bhah, agus gu tigh Dhe Taco; I 
agus teagaiſgidh e dhſtinn m'a 
ſhlighibh, agus glnaifidh fine! 
na cheumaibh ; oir a Sion theid Þ 
a mach an lagh, agus focal le- 
hobhah a Jeruſalem. 'Y 
3 Agus bheir ebreith am meaſg b 
mhoran ſhluagh, agus bher e 
geur-mhothachadochiy neache ib ; 
laidir fad as, agus buailidh - 1 

: al I 


agus 3 I 


an cl 
leag 
cha t 
zha 
f hog 
mo. 
4 
duine 
fuidh 
chuir 


| beul 


labha 
- 
h-u1l, 


ainm 


gluai 


hobh 
nan f 
6 
bhah, 
ach, 1 
fogra 
dh f. 
7 
'na h 
tilgea 
laidir 
os an 
0 ſo 


#1 claidhean gu coltair, agus an 
leaghan gu corrana- ſgathaidh: 
cha tog cinneach claidheamh an 
a4hadh cinnich, is cha 'n 
| fhoghluim iad cogadh nj s 


mo. ; 
4 Ach- fuidhidh jad, gach 


duine fuidh fhineamhuin, agus 
fuidh chrann-fige fein, is cha 


chuir aon neach eagal orra : oir 
beul Iehobhah Dhia nan fluagh 
labhair e. ; 
5 Oir ge do ghluaiſeas na 
h-uile ſhluagh, gach aon ann an 
ziim a dhe fein; gidheadh 
gluaiſidh finne ann an ainm le- 
hobhah ar De- ne, gu ſaoghal 
nan foghan 
6 Anns an Ia fin, arſa Ieho- 


bhah, etuinnichidh mi iſe ta bac 


ach, is tionailidh mi iſe ta air a 
fogradlh a mach; agus iſe a 
dh' f hioſraich mi le dòrainn. 
7 Agus ni mt iſe bha- bacach 
'na h-rarmad, agus iſe bha air a 


tilgeadh air falbh, 'na cinneach 


hidir; agus riaghlaidh Ichobhah 
os ann c1onn ann an fliabh Shioin, 
o ſo amach eadhon gu ſiorruith. 


8 Agus thuſa, O thuir an 


treud, a dhaighnich laidir nighine 
Shioin, thig d' am-ſa ; agus pil- 
lidh an t-fean uachdranachd, an 
noghachd, gu nighin Ieruſa- 
leim. | | — 
9 A nis com' am bheil thu 
glaodhach gu h- ard? am bheil 
gh air bith annad? an do bhaſ- 
ach d' fhear-comhairle? oir 
gilac ioghanna thu, mar mhnaoi 


* 


1 ſfaothair. 
10 Bi ann an ſaothair, agus 


deir, O a nighean Shioin, mar 


mhrabi ri ſaothair + oir a nis 
theid thu mach as a? chaithar, is 
gahaidh tu comhnuidh anns a? 


e 4 n 
 mbachairz is theidffu Feadhon} 


 fheadhna Judah; aſad 


gu Babilon; an fin faorar thu 
an fin fuaſglaidh Iehobhah th 
a laimh do naimhdean. Fig 
11 A nis fos tha moran chin- 
neach air eruinneachadh a' d' 
aghaidh, ata 'g radh, Biodh t 
air a truailleadh, agus faiceadh ar 
ſuil [ar mann} air Sion. | 
12 Ach e aithne dhoibli 
ſo ſmaointe ah, ni mo 
thuigeas iad a chombairle ; oir ni 
e an cruinneachadh mar na ſguab · 


an a chum an urlair. | 


13 Eirich, agus buail a mach 
an t-arbhar, O a nighean Shioin, 
oir ni miſe d'adhare *na h- iarunn, 
is d' ionganna *nan umha; agus 


buailidh tu *nam bloighdibh mo- 


ran chinneach ; agus coiſrigidh 
tu an ionnas do Iehobhah; agus 
am maoin do Thriath na tals 


| mhainn uile. : 


CAI B. V. 20 
NIS eruinnich thu- fein, O a 
nighean, ann am buidh- 


nichibh : chuairtich iad le feachd 


finn; bhuail iad le ſlait air a 
ghial breitheamh Iſraeil. 
2 J Agus thuſa, a Bhetle- 


hem-Ephratah, cha tu idir a 8 


lugha ann am meaſg chinn- 
thig 
a mach chugam- ſa neach a bhios 
na uachdaran air Iſrael; aig an 
robh a dhol a mach o ſhean, o 
laithibh na fiorruitheachd, 


3 Air an aobhar fin bheir je | 


thairis 1ad, gus an t-am anns an 
toir iſe, ta gu leanabh a bhreth, 


dhathigh clann; is gus an 10m» 
paichear fuigheall am braithrean, 
maille ri. macaibh Iſrael. 


4 Agus ſeaſaidh e, agus ional- 


\ 


traid e ſa threud,] ann an 


Dnearz 
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neart Tehobhah 3 ann RED moͤr- 
achd ainme Ichobhah a Dhia; 


agus bidh iadſan air an iompach- 
adh: oir a nis bidh eſan mor gu 


ruig criocha na talmhainn: 

5 Agus bidh eſan 'na ſhith. 
Nuair a thig an t-Afirianach 
d' ar tir, is *nuair a ſhaltras e *nar 
lüchairtibh, an fin togaidh finn 
na aghaidh ſeachd buachaillean, 
is ochd cinn-fheadhna ſluaigh. 
6 Agus cuiridh iad fearann 
Afiria fas leis a' chlaidheamh, 
eadhon fearann Nimroid na dhol 
a ſteach: mar ſo ſaoruidh iad 
finn o'n Afirianach *nuair a thig 
e chum ar fearainn, is *nuair a 
ſhaltras e 'n taobh aſtigh d' ar 
criochan. | 
17 Agus bidh fuigheall Iacoib 
am meaſg nan cinneach, ann am 
meadhon mhoran ſhluagh, mar 
an druchd o Iehobhah, mar na 
fraſan air an fheur; nach feith 
ri duine, 's nach fan ri macaibh 
dhaoine. : | 

8 Agus bidh fuigheall Iacoib 
am meaſg nan cinneach, ann am 
meadhon mhoran ſhluagh, mar 
leomhann am meaſg bheathaich- 
ean na fridhe, mar chuilean 
leomhainn am meaſg nan treuda 
caorach : e fin, ma theid e 
roimhe, araon ſaltraidh ſios, agus 
reubaidh, 1s cha tearuinn aon 
neach. 
'Togar do lamh a ſuas os 
cionn do naimhdean, is bidh d' eas- 
cairdean gu leir air an gearradh 


10 Agus tarlaidh anns an la 
fin, arſa lehobhah, gu gearr miſe 
do chuid each a mach as do 
mheadhon, agus ſgrioſaidh mi do 
charbaid. | 

11 Agus gearraidh mi as-bail- 
tean d' fhearainn, agus tilgidh 
mi ſios d' uile dhaighnichean, 


M t e A 
12 Agus gearraidh mi n4 
druidhean a mach as do mheadh. 1 
on, is fioſaichean air bith cha 


bhi agad. 


13 Do dhealbhan ſnaiglte 
mar an ceudna gearraidh mi ag, | 
agus do dhealbhan ſeaſmhach a 
mach as do mheadhen: is cha 
toir thu ni 's mo aoradh do 


obair dolamh. 


14 Agus ſpionaidh mi niog } 
do dhoireachan as do mheadhon: 
ſgriofaidh mi fos do naimhdean: 

15 Agus ni mi dioghaltas, aun 
am feirg is ann an corruich, air 
na cinnich nach d' thug geil! 
domh. | = 


e AI B. VI. 


[7 ISDIBHSE nis ciod a deir f 
Iehobhah: Eirich, tagair 


fa chomhair nam beann, is cluinn- 


eadh na enuie do ghuth. 


2 Eiſdibhſe, O ſhleibhte, coi- 
ſtri Iehobbah; agus fbhſe, a } 
bhunaite laidir na talmhainn. Oir } 
tha coi-ſtri aig Ichobbah ra 
ſhluagh, agus tagraidh e ri II- 


raeil. | e 


3 O mo ſhluagh, ciod a rinn 
miſe ort? agus ciod anns an do 
chlaoidh mi thu ? tog fianuis am 
aghaidh. 1 
4 Oir thug mi nios thu a tir I 
na h-Eiphit; agus a tigh nan 
traillean ſhaor mi thu ; agus chuir } 
mi romhad Maois, Aaron, agus 


Miriam. | 


5 O mo ſhluagh, cuimbnich : | 


a nis ciod a' chomhairle ghabb f 1 


Balac righ Mhoaib; agus ciod 


am freagradh a thug Balaam mac 
| Bheoir,dha, o Shitim gu Gilgal; 
a chum gu'n aithnicheadh,fbb 1 


fireantachd Iehobhah. |: |; 


6 Ciod leis an d' thig wi ann ; 
am fianuis Jehobhah; leis * f 


Krioc 


CAB. 69 Þ 


| ſtriochd mi mi kein an lathair an 
Dia a's airde ; an d'thig mi 'na 
thianuis le iobairtibh loiſgte; le 
Javigh a Phios bliadhna dh“ aois? 
7 An bi Ichobhah toilichte le 


miltibh do ſhruthaibh ola? an 
toir mi mo cheud-ghin air ſon 
mo chionnta, toradh mo chuirp 
au ſon cionnta m' anama? 
$ Dh' fheuch e dhuit, O 
dhuine, ciod a tha maith ; agus 
| cid a tha Ichobhah 'g th 
ort, ach ceartas a dheanamh, 
trocair a ghradhachadh, agus 


d' Dhia. 3 

9 Tha. guth. Tehobhah 
?glaodhach ris a? bhaile agus 
is fior-ghlic 1adſan air am bheil 
cagal alnme: eiſdibhſe an t- flat, 
agus an Ti dh” orduich i. 
10 Am bheil fathaſd ionnaſa 


droch-dhaine 3 agus an tomhas 
gann ata graineil? | 

11 Am meas miſe glan 1 leis 
na meighibh eucorach, is le mala 
nan cothroma ccalgach i 1 


nn 12 Aig am bheil a daoine 
Jo beartach lan ain- neairt; ag us 
am lbbairaluchd-aiteachaidhbreug- 
Ian 2gus tha an teanga cealgach 
tur nam beul. 
nan 13 Uime fin tionnſgnaidh miſe 
vir ir do bhualadh, air do dheanamb 
gus I fas, airſon do lochda. | 
MW 14 Ithidh tu, ach cha ſaſuich- 
nich er thu; agus bidh e dorcha ann 
abh ay" mheadhon ; agus gabhaidh tu 
ciod . ereim, ach cha ghleidh thu: 


Jus an ni fin a ghleidheas tu, 
Meir miſe do 'n chlaidheamh. 
15 Cuiridh tu, ach cha bhuain 


duainn- ola, ach cha 'n ung thu 


tu fein le h-ola; ; agus [dearcan] 
T 2 


niltibh do reitheachaibh, le deich 


guaſad gu h-irioſal maille ri 


ua h-aingeachd ann an tigh an 


thy : bruthaidh tu [meas] a! 


an fhion nuadh, > cha *n ol thu 
fion. 

16 Oir choimhid thu reschdan | 
Omri, agus uile oibre tighe 
Ahaib; agus tha ſibh ag inieachd 


*nan combansiihir + a. chum gu 


deanainnſe *na Load fas 1, agus 


a luchd-aiteachaidh ?nan ſpeig ; 


agus gu giulaineadh ſibhſe maſ- 
ladh mo ann, 


c AI B. YI; 

O thruaighe miſe! oir 

d'fhas mi mar luchd- 
toad a'mheas ſhambraidh; 
mar luchd-dioluim an (fhion- 


| fhogharaidk: cha *n*eil aoha bha- 


guide r'a itheadh: tha m' anam 
ag iarruidh a' cheud-thoraidh. 
2 Bhaſaich an t-ionracan as 


an fhearann, is cha 'n eil neach 


treibh - dhireach am meaſg 
dhaoine : tha iad uile a' gabhail 
fath airſon fala: tha iad gach 
aon a' ſealg a bhrathar le lion. 
3 A chum gu deanadh iad ole 
le uile dhicheall an lamh, tha 
am prionnſadh agus am breith- 
eamh ag 1arruidh duaiſe: agus 
tha an duine mor a' foillſeachadh 
a dhroch thograidh: mare fin tha 
iad a' deanamh gu graineil, _ 

4 Tha 'n ti's fearr dhiubh mar 
dhris; tha 'n ti 's tonraice nam 
meaſg mar phris dhroighinn : 
[is e 10] la do Juchd-faire; tha do 
ſmachdachadh air teachd; a nis 
bithidh iad ann an imcheiſt. Ty 

5 Na. h-earbaibh a caraid; na 
cuiribh muinighin ann am RR 
juil: uaipe-ſa a luidheas ann ad 
uchd gleidh dorſa do bheoil. _ 

6 Oir tha am mac a' toirt 
eaſ-onoir do 'n athair, tha an 
nighean ag eiridh ſuas an aghaidh 
a mathar, bean a mhican aghaidh 
a mathar- cheile: is iad naimh- 
1 n. 


— 


dean duine 
fein. | 
7 Ach ſeallaidh miſe ri Teho- 
bhah : bidh mo dhochas ann an 
Dia mo ſhlhinte: Hdidh rium 
mo Dhia. c 

8 Na dean gairdeachas am 
aghaidh, O mo namhaid; ge 
do thuit mi, eiridh mi; ge d' 
ſhuidheam ann an dorchadas, 


bidh Ichobhah *na ſholus dhomb. 


muinntir a thighe 


9 Giulainidh mi corruich 


Tehobhah, a chionn gu do pheac- 
aich mi *na aghaidh; gus an 
tagair e mo chuis, is an toir e 
breith air mo ſhon : bheir e mach 
mi chum an t- ſoluis; chi mi 
fhireantachd. 

10 Agus chi mo namhaid fin, 
is comhdaichidh naire iſe thuirt 
rium, C' ait am bheil Iehobhah 
do Dhia? chi mo ſhilean [am 


miann] oirre; a nis ſaltrar aſios 


3 mar otrach nan ſraidean. 


11 Anns an la ſam bi do 


bhallachan air an togail; anns 
an la fin cuirear am fad uait an 
t-ordugh [Ca' d' aghaidh.] 

12 Anns an la fin fos thig iad 
do d' ionnſuidh o Afir A eadhon 
gus an Eiphit; agus o'n Eiphit 
eadhon gus an abhann ; agus o 
fhairge gu fairge, agus o ſhhabh 
gu ſliabh. e 


13 Gidheadh bidh an talamb 


®*na fhaſaich, airſon a luchd-air- 
eachaidh, air ſon toraidh an 
deanadais. | 8 


— — 


M 1 0 A H. 


14 Beathaich do ſhluagh k 
d' luirg, treud d' oighreachd, at 
gabbail comhnuidh gu h-uaig-] 
neach ſan fhridh; ann am mezdh- 
on Charmeil 1onaltradh jad, any} 
am Baſan agus Gilead, mar ann] 
na laithibh o ſhean. | 

15 Mar anns na laithibh fan} 
d' thainig 1iad a mach a tir nal 
h-Eiphit nochdaidh miſe dhoibh} 
nithe miorbhuileach. 1 

16 Chi na cinnich, is bidh iad fo 
amhluadh air ſon an vile ehumh- 


A 


ſealla! 


achd : cuiridh 1ad an lamh air} 1 
am beul, bidh an cluaſan bodhar. Wot 
17 Imlichidh iad an duſach {i > 
mar nathair; gluaiſidh iad a mach eds 
as an tuill mar chnuimhean nahi air o 
talmhainn : bidh eagal orra roimh . 
Iehobhah ar Dia- ne, 's bidh ud 'R, : 
fo gheilt air do ſhon-ſa. = 
18 Co an Dia a's coſmhulf that 
riut-ſa, a mhaitheas aingeachdj idh, ] 
' agus a ghabhas ſeachad aw ; ann 
eaſaontas iarmaid oighreachd 20us 
cha ghleidh e a chorruich gu hore "ith 
ruith, a chionn gur toigh leis 4 
trocair. „„ nie 
19 Pillidh e a ris, gabhaidh ian e 
truas dinn: comhdaichidb e a R 
n-eaſontais: ſeadh, tilgidh on tha i 
ar n-uile lochdan ann an doin 50 
neachdan na fairge. „ dim! 
20 Coilionaidh tu an Fhirinng enuic 
do lacob, [is] an trocalr 99 {pris 
Abraham, 'a mhionnaich ta agus 
d' ar n-aithrichean o na laithibit 7 7 
o ſhean, | dom 
0 df} 

4 theas 

aura 

xa, © 

Kr 
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0 
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N fhaiſneachd mu _— 
chioll Ninebheh. Leabhar 
ſeallaidh Nahuim an Elcoſich. 
2 Tha Dia eudmhor, is ni Ie- 


dioghaltas, 1 is tha e ann am feirg, 
ni Iehobhah dioghaltas air eaſ- 
cairdean ; is taiſgidh e C corruich] 
air ſon a naimhdean. 

3 Tha Iehobhah mall a chum 
feirge, gidheadh mor ann an 
cumhachd, ach cha ſaor Icho- 
WS blah air chor air bith [an t-aing- 
ch.] Anns a“ chuairt-ghaoith, 
JJ is anns an doininn tha a ſhlighe; 

agus is iad na neoil luaithreadh a 
chas. 


4 Bheir e 9 5 do 'n fhairge, 


dh e ſuas na h- bean uile: 
hearg Baſan agus Carmel; is 
tha blath Lebanoin air oath; 

5 Criothnaichidh na ſleibhtean 
wimhe-ſan, agus leaghaidh na 
cnuic ; agus tha an talamh air a 
grios *na lathair, an fſaoghal 
agus uile luchd-aiteachaidh. 

6 Co a 's urrain ſeaſamh fa 
chomhair f heirge-ſan? is co 
dt heudas fuireach ann an dian- 
ſheas a chorruich? tha a chorruich 
ar a dortadh a mach mar theine, 
ö tha na creagan air an tilgeadh 
2 hos leis, 

7 Is maith abi. is daigh- 
neach laidir e ann an la na h-airece, 


Aus is aithne dha iadſan a ta cur 
zun an Wöchais. 


= 


n 


5 


hobhah dioghaltas, ni Iehobhah 


ni e tioram i; agus tiormaich- 


8. Ach le, cull Ariete blair 


e crioch iomlan air an dream a 
dh” eireas na aghaidh; agus 


ruaigidh dorchadas a naimhdean. 


9 Ciod a tha fibh a ſmaoin- 
teachadh an aghaidh Iehobhah? 
ni e crioch iomlan: cha 'n eiricly 


amhghar a ſuas an dara uair. 


10 Oir am feadh a ta na 
h- uachdarain fathaſd an im- cheiſt, 
is mar gu b' ann air mhiſg le *m 
fion, caithear iad mar albhuain 
lan-thioram. 


11 Aſadſa chaidh aon a mack 


a dhealbh olc an aghaidh Ieho- 


bhah ; droch fhear-comhairle. 

12 Mar ſo deir Iehobhah, Ge 
d' tha iad buadhach, agus fos 
lionmhor, gidheadh gearrar as 
iad, agus ſiubhlaidh iad air falbh. 
Os do rinn mi thuſa chlaoidh, 


cha chlaoidh mi thu ni 's mo. 


13 Oir a nis briſtidh mi a 
chuing- ſan dhiot, agus ſgaoilidh 
mi as a cheile do chuibhrichean. 

14 Agus thug Iehobhah 
aithne mu d' thimchioll, | nach 


froiſear a mach d' ainm ni 's mo. 


A mach a tigh do dhee gearraidh 
miſe an iomhaigh ſhnaighte, 's 
an 1omhaigh leaghta ; orduichidh 
mi d' uaigh, oir dh' f has thu 


graineil, 


15 Feuch air na'  fleibhtibh. 


caſan an ti tha toirt deagh ſgeoil 
leis, a ta craobh-ſgaoileadh { ith : 
O Iudah, gleidh d'ard-fheillean ; 


coilion do bhoidean : oir cha 


ſiubhail an t-aingidh ni 's mo de 


d'thrid, tha e gu tur air a N 
radh as. 


CAIB. 


* 
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T' HA eſan a phronnas ann 
am bloighdibh air teachd 
a nios fa d' chomhair ; gleidh an 
daighneach, air an t- like, dean 
do leaſraidh laidir, neartuich gu 

treun do chumhachd. 
2 Oir aiſigidh Ichobhah a ns 
oirdheirceas Iacoib, mar oir- 
dheirceas Iſraeil: oir mhill an 
luchd-millidh iad, 


1ad an geugan. 


3 Rinneadh ſgiath a dhaoine 


cumhachdach dearg, tha na 
gaiſgich ann an ſparlaid : bidh 
na carbaid mar leuſaibh laſrach 
ann an la ulmhachaidh ; is cra- 
| thar gu h-uabhaſach na Veaging 
giumhais. 

4 Bidh na carbaid air boile 
's na ſraidibh, buailidh iad an 

' aghaidha cheile anns nah- ionad- 
aibh farſuing: bidh an dreach 
mar leois, ruithidh 
dhealanaich, | 
5 Airmbidh e dhaoine treun a 
ris: leagaidh iad a ſios *nan im- 
 eachd: ni iad deifir a chum 
a*bhallaidh, 
didein. | 

6 Foſglar geatacha nah- aibhne, 

es bidh an luchairt air a gaoil- 
eadh. 

7 Agus bheirear a lar riogh- 
Ann air falbh am bruid, bheirear 
a ſuas 1; agus a gruagaichean 

*na co-imeachd mar le guth chol- 
uman, a' bualadh air an uchd. 

8 Ach tha ſruithcan Ninebheh 
mar linne ui ge; agus tha iadſan 
a” teicheadh. Seaſuibh, ſcaſ- 

ulbh; ach cha ſcall aon neach 
*na dheigh: 

9 Glacaibhſe a' chreach air- 
gid, glacaibh a'chreach dir:  oir 
cha 'n eil crioch air an ionnas 


i 2gus fas, agus tha An 2 


agus ſgrios 


iad mar 


is ulmhaichear an 


is aireamh mor do chorpaibh: $ 


nibh; 


VM 


1 leis 1 ulle Ker, 
do ſhoithichibh riomhach. 
10 Tha i falamh, agus fagin, } 


a* lea hadh, is na glüinean 
” of > buaſadh air a Cheile ; agus tha 
moran craidh anns na h- wile lea. W 
raibh, is tha an aghaidhean gu 
leir a' tional dorchadais, : 

11 C' ait am bheil comhnuidh 
nan leomhann, is aite-bezthach. | 
aidh nan leomhann oga ? far an 


do ghluais an leomhann, an ſean } Jad 
leomhann, is cuilean an Jeomh. I | 
ainn, gun aon air bith a chur War 
geilt orra. agi 

12 Reub an leomhann gu leor F am 


air ſon a chuileanan, is mharbhe a 


air ſon a komhanna boirionn, is dh 
honn e thuill le cobhartach, agus WW vai 
uaimh le creich. Ni 

13 Feuch, tha nals ann ad eas 
aghaidh, deir Ichobhah Dia nan cof 


fluagh, agus loifgidh mi do char- 8 


badaa fan teine; agus ithidh ar | Wo 

claidheamh do leomhainn oga : am 

agus gearraidh miſe do chreach Wil an 

O'N talamh, agus cha chluinnear WW cu: 

ni 's mo guth do theachdaireai, hh ma 

; bh: 

CA . III. 1 0 

8 truagh do 'n chaithir fbi Ei 

1 tich! thai vile 'na cei g, lan Bo 

do reubainn ; cha 'n eil fgur ar | WL 

a' chreich. = 
2 Fuaim flait- ſgiurſaidh, agv ll - !» 
torman farum nan rothan, is nan de⸗ 


efch meamnach, is nan carbad 1 
Ieumnach ! q 

3 Togaidh am 1 a ſnag J 
araon an claidheamh loinrcach, 
agus an t-fleagh liomhaidh; 
agus tha ſluagh do mhairbh ann, 


cha 'n eil erich air an cairbhin 1 
tha iad a' tuiſleachach air [ 


an corpaibh : ad 


+ 


ir fon lionmhoireachd 
friopachais na ſtriopaiche maiſ- 
iche, ban-mhaighſtir nan druidh- 
eachdan, a ta reic chinneach le a 
ſtriopachas, agus theaghlaichean 
le a druidheachdan. : 

5 Feuch, tha mis' a? d' aghaidh, 
deir Ichobhah Dia nan ſluagh, 
is leigidh mi ris do ſgiortan air 
d'aghaidh, agus foillfichidh mi 
do na cinnich do lomnochduiche, 
; do na rioghachdaibh do mhaſ- 
ladh. | 

6 Agus tilgidh mi falchar 
graineil ort, is ni mi ſuarrach thu, 
agus cuiridh mi thu mar bhall- 
amhairc. 22 | 

7 Agus tarlaidh, iadſan wile 


Wa © -v$6©) 


vait, agus their iad, Rinneadh 


tas i? cia as a dh'iarras mi luchd- 
cof hurtachd air do ſhon? 

8 Am fearr thuſa na No ſluagh- 
mhor a bha air a ſuidheachadh 
am meaſg nan aibhnichean ; aig 
an robh na h-uiſgeachan mu 'n 
euairt d'i, aig an robh an fhairge 
mar dhidein, agus a' mhuir mar 


bhalladh ? | 
9 Be Etiopia a neart agus an 


Put agus Lubim a luchd-cogh - 
naidh, | : 
i dh' imich i ann am braigh- 
deanas: bha a clann oga fos air 
am pronnadh nam bloighdibh aig 
ceann nan uile ſhraidean : agus 


aa thilg iad crainn air ſon a daoine 
ch, uramach, is bha a daoine mora 
h; | 


ds leir air an ceangal ann an 
1, . llabbraidhean. EE 


© :Y 11 Bidh tuſa fos air do thuar- 


no a alachadh, folaichidh tu thu 


ar bein, tarruidh tu didein o'n 


unbaig. 


R 


dh' amhairceas ort, gu teich iad 


Ninebheh ' na faſaich, co chaoidh- 


Eiphit, is bha ſin an-bharr: b'iad 


10 Gidheadh thugadbh air falbi 


W. 1. p 
12 Bidh d'mile dhaighnichean | 


Jaidir mar chrainn-fhige leis na 
ceud-fhigibh abuich + ma chra- 
thar 1ad, tuitidh 1ad ann am beul 


an ti dh'itheas iad. oy 


13 Feuch, tha do dhaoine 
mar mhnathan ann ad mheadhon: 
ſgaoilear gu fairſing do d' naimh- 
dibh geatacha do thire ; caithidh 


an teine do chrainn-dhruididh. 


14 Tarruing uifge' dhuit fein 
air ſon an fheachda, neartuich 


do dhaighnichean laidir: ſiubhail 


do 'n chreidh agus poſt an lath- 
ach; daighnich an ath-chreadha. 
15 An fin ni an teine do 
chaitheamh, gearraidh an claidh- 
camh as thu ;. ithidh e ſuas thu 
mar a chnamh-chnuimh : dean 
thu fein lionmhor mar a chnamh- 


chnuimh, dean thu fein lionmhor 


mar an locuſt: 


16 Dean do luchd-malairt 


lionmhor thar reulta neimhe: 
millidh a chnamh-chnuimh, agus 
ſiubhlaidh i air falbh. 

17 Tha 1adfan a chrinadh 


annad mar na locuiſt, is do 


chinn-f headhna mar na cearbain- 


fheoir, a chomhnuicheas anng na 
barranaibh ſan latha fhuar; ach 
*nuarr a dh'eireas a ghrian teich- 
idh 1ad air falbh, is cha'n eil fios 
cia 'n t-aite 'm bheil iad. 

18 Tha do bhuachillean ri 
clo-chadal, O a righ Aſiria: 
tha d*vaiſlean *nan tamh : tha do 


ſhluagh air an ſgapadh air na 


ſleibhtean, is cha*n-?c1l aon neach 


ann d' an cruinneachadh. | 
19 Cha 'n 'eil leigheas air do 
bhruthadh: tha do lot nimh- 
neach : na h- uile chluinneas iom- 
radh ort buailidh iad am baſan os 
do chionn ; oir co air nach da 


ſhidbhail t- ole an comhnuidh? _ 
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. 
XN fhaiſneachd a chunnaic 
Habacuc am faidh. 


2 Cia fhad, O Ichobhah, a 


ghlaodhas mi, agus nach eiſd thu? 
a ghlaodhas mi riut air ſon foirn- 
eairt, agus nach ſaor thu! — 

3 C' arſon ata thu nochdadh 
dhomh aingeachd, agus a' toirt 
orm ſealltuinn air doilghios? oir 
tha creach agus foirneart fa 
m' chomhair; is Juchd-duſgaidh 
{tridh agus aimh-reite, 

4 Air an aobhar fin tha an 
reachd air failneachadh, is cha'n 
eil breitheanus uair air bith a” dol 
amach : oir tha an cionntach ag 
iadhadk mu thimchioll an fhirein: 
uime fin tha breitheanas eucorach 
a *do] air aghaidh. | 8 

5 Faicibh, a luchd-eaſaontais, 
is amhaircibh, is gabhaibh iong- 
antas, is bafaichibh: oir ni miſe 
'obair. *nur laithibh, nach creid 
{ibh ge d' innſear i dhuibh. 

6 Oir feuch, duiſgidh mi ſuas 
na Caldeich, an cinneach ſearbh 
agus deithnioſach fin, a dh' im- 
icheas trid leud an fhearainn, a 
ghabbail ſeilbh air na h-aiteacha- 


comhnuidh nach leo fein. 


cagalach: thig am breitheanus 


agus an oirdheirceas a mach uatha 


fein. 5 

8 Tha 'n eich fos ni 's luaithe 
na liopaird, is tha iad ni's buirbe 
na madaidh- alluidh an anmoich : 
agus ſgaoilidb am marcaichean 


iad fein, is thig am marc-ſhluagh 


ruitheachd, O Iehobhah, 


bhaſaich ſinne. h, 
dh? orduich thu 1adfan air fon 
breitheanuis; 


o 1oma=chein ; itealaichidh iad 
mar an jolair 


a dheifricheas gu f 
itheadh. | 5 | 
9 Thig 1ad uile air ſon ain- 
neairt: ſgrioſaidh iad rompa 4 
mar a' ghaoth 'near; is cruinich- 


idh iad braighdean mar a“ ghain- 4 
eamh. | | 


10 Agus ni iad ſgeig air | 


righrean, is bidh prionnſachan 1 


nan cͤͤis-mhagaidh dhoibh : ni 
iad fanoid air gach daighneach Þ 
laidir ; agus cruachaidh iad a ſuas 
talamh agus glacaidh iad e. F 

11 An fin caochlaidh an inn- 
tin, is ſiubhlaidh iad air falbh, is 
meaſar iad cionntach. 80 an 
neart maille ri 'n dia. | 

12 Nach eil thuſa © ſhior- 
mo 
Dhia-ſa, m' Aon naomha? cha 


O Tehobhah, 3 


3. agus, O Dhe B 
chumhachdaich, dhaighnich thu I 
iad airſon ſmachdachaidh. 4 

13 Tha do ſhuile ni 's glaine 
na gu ſeall thu air ole, is cha n 
fheud thu amharc air aingeachd: 


com' am bheil thu 'g ambarc air 


luchd-ceannairc, agus a' fantuinn Y 


a' d' thoſd an uair tha 'n t-aingidh I 
7 Tha 1ad uabhaſach agus 


a' ſlugadh a ſuas an duine 's ion- 
raice na e fein? | 1 

14 Agus com? am bheil thu Y 
deanamh dhaoine mar iaſga na 


fairge, mar na nithe ſnagach aig 


nach eil aon fhear-riaghlaidh 0 


an cionn ? 


15 Tha 1ad *gan togail a ſuas 3 
uile leis an dubhan; tha iad gen 
glacadl 3 


2 


CAB. 


glacadh nan lon, agus 


cruinneachadh *nan eangaich; 


uime ſin tha iad avibhneach agus. 


ait. 


16 Air an ab ſin tha jd 


ag iobradh d' an lion, is a' loſg- 


adh tuùiſe d'an cangaich: a chionn 
leo fin gu bbeil an cuibhrionn 
1 agus an Jon ſaibhir. 

An dean 1ad air an aobhar 
fn an lion falamh, agus nach 
coigil iad a bhi fior-mharbhadh 
nan cinneach? 2 


o AI B. II. 


EASA air ae 


% cuiridh mi mi fein air an 


tur, agus feuchaidh mi ciod a 
their e rium, agus ciod a f hreag- 


ras e chum mo theagaſg. 

2 Agus fhreagair Ichobhah 
mi, ag radh ; Sgriobh an fhaiſ- 
neachd, is dean ſoilleir i air clar- 


aibh, air chor as gu feud elan 
ruith a leughas i i. 


thaſd air ſon aimſir ſhonraichte, 
raidh i, 's cha dean i breug : 


elan a ta ri teachd thig e, agus 
cha dean e maille. 
4 Feuch, cha *n eil anam-ſan 
ata air a thogail a ſuas, ceart an 
taobh a ſtigh dheth : ach mair- 
idh am firean beo le creideamh. 
5 Seadh fos, mar dhuine 


mibhreach, 1 is cha *n *eil e gabh- 
al fois; a' meudachadh a chio- 
crais mar an uaigh; agus mar 


adh; agus tha e cruinnicheadh 
1 chuize nan wile chinneach, is 
2 Ztional dha fein nan uile ſhluagh. 

3 6 Nach tog iad fo uile ſuas 
IF coſalachd na aghaidh, is gnath- 
s BI tamailteach m' a thim- 


15 | 


3 Oirz tha 'n fhaiſneachd fa- 
ach air al cheann mu dheire rant 


do dhean 1 maille, feith tithe; Ar 


theid as an rathad le fion, tha e 


am bas, cha'n f hendar a ſhaſuch- 


: IL. 


chioll ? ag radh, Is truagh abe. 
ſan a mheudaicheas an ni nach 
leis fein! cia f had? agus dha-ſan 
a luchdaicheas e fein le cre 
thiugh. 

7 Nach eirich gu grad a ſuas 
iadſan a theumas tu; agus nach 
duiſg iadſan a .chuireas dragh 
ort ? is nach bi thuſa dhoibh mar 
chobhartach? 

8 A chionn gu do chreach thi 
moran chinneach, creachaidh 
uile iarmad nan cinneach thuſa: 
air ſon fala dhaoine, agus ſaruch- 
aidh an fhearainn, na caithreach, 
is a h- uile luchd-àiteachaidh. 

Mo thruaighe eſan a ta 
ſanntachadh droch - ſhainnt d'a 
thigh ; a chum a nead a ſhuidh- 


cachadh gu h- ard; gu e fein 


a ſhaoradh o chumhachd amh- 


ghair. | 
10 Dhealbh thu naire do 
d' thigh, le moran ſhluagh a2 


ghearradh as; agus pheacaick 
thu'n aghaidh d'anama fein. 

11 Oir glaodhaidh a? chlach 
a mach as a* bhalladh ; is freag-' 
raidh an t-ſail as an fhiodh i: 

12 Is mairg dhaſan a thogas 
baile le fuil, agus a dhaighnich- 
eas caithir le aingeachd. 

13 Feuch, nach ann o Teho- 
bhah Dia nan fluagh a ta ſo, gu 
ſaothairicheadh daoine air ſon an 


teine, agus gu ſgithicheadh ſloigh 


1ad fein airſon ni faoin ? 


14 Gu cinnteach lonar au 
talamh le colas gloire Tehobhah, 
mar ata na h-uiſgeachan a! 


comhdachadh na fairge. 


15 Is mairg dhaſan a i 
toirt air a choimhearſnach ol, 
a ta cur ris a chopain, is ga 
chur air mhiſg mar an ceudna, 
chum gun amhairceadh-e air a 
lomnochduiche. 


16 Tha 


1 A 45656 


16 Tha thu air do lionadh 
le naire n aite gloire: ol thuſa 
fos, agus 


cupan laimhe 


biodh do roimh- 
chraicionn air a leigeadh ris: 

riut · ſa pillear 
dieiſe Iehobhah; ; agus bidh fgeith 
narach air do ghlor. | 


17 Oir ni ain-neart Lebanoin 


do chomhdachadh, is cuiridh 
ſgrios ainmhidhean eagal ort; air 
Aon fala dhaoine, 's air ſon ſaruch- 


aidh an fhearainn, na caith- 


reach, is a h-uile luchd-iiteach» 


aidh. 


18 Ciod an . tha fan 


iomhaigh ſhnaighte, gu d' rinn 
am fear a rinn i a ſnaigheadh: ſan 


_ lomhaighleaghta,'s am fear- teag- 
aiſg nam breug, gu'n earbadh fear- 
deanaidh na h- oibre ſo aiſde, a 


dheanamh dha fein iodhola bal- 


bha ? 


19 Is truagh dhaſan a deir ris 


an fhiodh, Duiſg : 
bhailbh, Eirich. An teagaiſg i? 


ris a chloich 


Feuch, 'tha i i air a cur thairis le. 
h-or agus airgiod ; - is cha'n eil 
anail air bith an taobh a 175 


dhi. 


'na fhianuis, O thalaimh nile. 
CAI B. I 857 
fhaidh air Sigionot. 


2 O Tehobhah, chuala mi | 


do chainnt; bha cagal orm: 
O Ichobhah, ath-bheothaieh. 
d'obair ann am meadhon nam 
bliadhnachan, ann am meadh- 
on nam bliadhnachan dean aith- 


nich trocair. 


3 Dia thainig o Heman, agus 
an Ti naomha o ſhliabh Phar- 
ain. Selah. Chomhdaich a CO | 


. 


20 Ach tha Ichobhak. na 
| theampul naomha : bi d' thoſd 


| [ 


RNAIGH Habacuc 5 


nichte; ann an corruich euimh- 


na neamha, agus bha an talamh 
lan d'a chliu. 

4 Agus bha a thoilleireachd 
mar a *ghrian; o a laimh Cchruth) 
dearſanna ſoluis; agus an fin bha 
aite-folaich a Ad. 'Y 

5 Air choiſeach air chaidh a 
phlaigh 2 is chaidh cibhlc teine 
mach o chaſaibh. 

6 Sheas e | agus thomhais en 
talamh ; dh'amhaire e, agus ſgap 1 
e na cinnich as a cheile, 's bha 
na ſleibhte ſiorruith air am briſt- 
eadh; chrom na cnuic bhith- 
as - ; tha a ſhlighe mair- 


theannach. 


7 Chunnaic mi pailliuna Chu. | 


ain ann an dunaigh : : chriothuaich Þ 


brat · aile fearainn Mhidiain. 

8 An robh corruich air Icho- 
bhah ris na tuiltean ? an roh 
d'f bearg an aghaidh nan aibh- } 


nichean? an robh do chorruch Y 
an aghaidh na fairge, gu do 
mharcaich thu air d' eachaibb', 


agus air do charbadaibh ſlainte? 
9 Rinncadh do bhogha glau- 


ruiſgte, do reir nam mionn do 


na treabhaibh, [eadhon] d' fho- 2 


call. Selah. Sgoilt thu ſruithean | 


na talmhainn. ö 
10 Chunnaic na ſleibhtean 
thu agus chroithnaich iad ghabh a 
tuil nan uiſgeachan | ſeachad: 
chuir an t- -aigein a mach a ghuth, 
thog an doimhne ſuas a lamhan. 
11 Sheas a? Shrian agus a! 1 
ten nan Hite; nan ſolus 
iubhail do ſhaighdean ; nan 
dealradh, do ſhleaghan liomb- Wi 
Ps | ] 
Dh' imich thu 255 an } 
Fr RS ann am feirg, bhuail 3 


thu na cinnich ann an corr- 


uich. . f 
13 Chaidh 5 Es air fon f 


tearnaida 


QC ALT 
| tearnaidh do ſhluaigh, air ſon 
bhuail thu 'n ceann o thigh an 

ate gu ruig a* charraig. Selah. 
| 14 Bhuail thu le d' ſhlait 
ceann a bhailtean. Ruith 1ad a 


| mach mar ' chuairt-ghaoith gu 
ar ſgapadh: bha an gairdeachas, 


| mar gu ſluigeadh 1ad am bochd 


gu h- uaigneach. 


15 Choiſich thuſa trid na. 


| fairge le d' eachaibh ; trid 
cruinneachaidh nan ' uiſgeacha 
mora. 55 | | 
16 Tra chuala mi, chrioth- 
baich mo chom : bha mo bhilidh 
air chrith ro d' ghuth : chaidh 
lobhadh a teach ann am chnamh- 
aibh, agus chroithnaich mi 
ann am aite 3 a chum gu biodh 


| fois agam ann an la. an amh- 


- 


— 


* 


. 
TOCAL Iehobhah a thainig 
gu Sephaniah mac Chuſi, 
mic Ghedaliah, mhic Amar- 
ah, mhic Hiſciah, ann an Jaith- 


bd loſiah, mhic Amoin; righ 
, Iudah. | 15 | 
3 2 8grioſaidh miſe gu tur na 
4 b-uile nithe bharr aghaidh an - 
MT earainn, arſa Iehobhah. | 
L 3 Sgrioſaidh mi duine agus. 
| aunhidh: fgrioſaidh mi eunlaith 
T8 ® 2dbair, agus iaſga na fairge, 
= : cip-thuifligh nan aingidh : agus 


gearraidh mi mach an duine 


ghair: tra't 
tearnaidh do mhuinntir ungta : - 


aingidh; leig thu ris na bun- 


air Iehobhah, a 


bar ha dan fhearainn, arſa 


„ 


an t<ſluaigh, agus a chlaoidheas 0 
iad le bhuidhnichibh. | 
17 Ge nach toir an erann« 


fige uaith blath, is ge nach fag 


air an fhineamhuin einneas; ge 
d' fhailnich meas a” ehrainn- ola, 
's ge nach d' thoir na mach- 


raichean uatha toradh; ge d' ghear - 
rar an treud a mach o' n mhain- 
nir, is ge nach bi buar air bith 


air na buailtibh; 

18 Gidheadh ni miſe gaird - 
cachas ann an Iehobhah, ni mi 
aoibhneas ann an Dia mo ſhlainte. 

19 Is e 'n Tighearna Tehobhah 
mo neart, is ni e mo chaſan mar 
[chafaibh} éilde, 's bheir e orm 
coiſeachd air m' ionadaibh arda. 
Do'n ard f hear-chiuil air m'inn- 
ealaibh teudach. | 3 


SEPHANIAH 


4 Sinidh mi f6s a mach mo 


| Jamh air Iudah, 's air vile luchd- 


aiteachaidh Ieruſaleim, is gearr- 
aidh mi- as fuigheall Bhaail &'n 
alte ſo; ainm an luchd-iobraidh 
maille ris na ſagairt; 


5. Agus iadſan a ta g aoradh 


do fheachd neimb air mhullach 
nan tighean; agus iadſan a ta 
g aoradh, [agus] a'mionnachadh 
| fos a'mionn- 
achadh air Malebath ; 5 

5 Agus iadſan a phill air an 


als o Ichobhah, agus iadſan nach 
d'iarr Iehobhah, s nach mo. 


dh? fhiofraich dheth. 


7 Bithiba toſdach an lathar 
VVV an 


eid e ſuas an aghaidh | 


[YA 
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an hems Ichobhah, oir tha 
NA Ichobhah dl; oir d' ul- 


. _ eaoidhean. 
+ B Agus tarlaidh ann an Ja 
zobairte Ichobhah, gu ſmachd- 


- elann nan righrean, is na h-uile 
ta air an cideadh la culaidh 
choimhich. 

Agus air an la We 
„ſmachdaichidh mi 1ad{an wie ta 
leum air an ſtairſnich, ata lion- 


adh tighean am waighRirean le 


ain-neart is le ceilg. 

ro Agus tarlaidh air an 1a 
fin, arſa Iehobhah, gu bi fuaim 
6ighich o Gheata n eiſg, agus 
ulartaich o'n Dara | baile, ] agus 


bruanadh mor © na cnocalbh 


11 Ard-ghuilibh, a luchd- 


 aiteachaidh Mhacteis, oir tha' n 


Fichd-malairt gu h-iomlan air 
an gearradh as; tha uile luchd- 
giulain an airgid airam milleadh. 
12 Agus tarlaidh, anns an 

am fin, gu rannſuich miſe 
Jeruſalem le coinnlibh, agus 
ſmachdaichidh mi na daoine ta 
fogair air an deaſgarmbh; a ta 
g radh *nan cridhe, Cha dean 
Ithobhah maith, ni mo ui e olc. - 
13 Air an nabhax fin bidh am 
maoin *na chobhartach, agus an 
tighean nam faſaich: agus tog. 
aidh iad tighean, ach cha 'n 
aitich iad; agus ſuidhichidh iad 
Ron-lioſan, ach cha n ol iad am 
fion. 
| 14 Tha latha mor tehobbab 

dlu; tha e dla, agus a? deifreach- 
adh gu mor: tha iomradh la le- 
bobhah ſearbh : guilidh an fin 
an cumhachdach. 

15 Is la feirge an la ſin, Ia 
trioblaid agus teanntachd ; la 
Zalalachd agus lcir-{grios 3 la 


re 


; la neul agus tiugh- -dhorchadais; 
mhaich Ichobhah iobairt, 2 5 8 


arda. 
vich miſe na prionnſachan, agus . 


dorchadais agus ogluidheachd; 


16 La trompaid agus iolatch, 
an aghaidh nam bailtean daigh. | 
nichte, 's an aghaidh nan tür 


17 Agus bheir miſe aire air | 
daoine, ionus gu fiubhail iad mar 
dhaill, a chionn gu do pheacaich } 


iad an aghaidh Iehobhah : agus 5 
dòirtear a mach am fuil mar 11 
dhuſlach, agus am feoil mar fur 
aolach. | = 
18 Ni mo dh'fheudas an ajr- Di 
giod no 'n or an ſaoradh ann an : _ 
la feirge Ichobhab ; ach le teine 
eud-ſan loiſgear am fearann uile: 1 
oir bheir e gu deimhin leir- grios . 
obann air uile luchd-aitcachaich 7 
na tire, | „ oo 
c Al B. II. * 
|RUINNICHIBH ſibh inf q 
le cheile, ſeadh cruinnich- 3 Ka 
ibh le cheile, O fhineadh = , 
1arruidh : 8 
2 Mu'n d'thig an t-ordugh gu ry 
buil, gu fiubhail*or la ſcachad p 
. mar 'mholt; mu'n d'thig corruickÞ 55 
gharg lehobkah oirbb, mu'n a 
glac la feirge Iehobhah fibh, Þ Fs 

3 Larruibhſe Iehobhah, wleY 950 
dhaoine cinine na talmhainn, 4 a 0 
dh” oibrich a bhreitheanas; jar- , 
ruibh fireantachd, iarruibh mac- 00 
antachd: feudaidh e bith ol 10 
tearnar fibhſe ann an la feirge * : 

 hobhah. _ =. 

4 Gu dearbh treigear Gaſa, ' he 
euirear fas Aſcelon : cy . 
tad a mach Aſdod air mheadion a 
la; 's bidh Ecron air a {pionadh ab 
a freumh. 

5 Mo thruaighe luchd Liteachi 5 
aidh ſlioſa na fairge, cinneach 1 
nan Cereteach : tha focal an : 
Ts nur n-aghaidh. 1 


CRY „5 


Þ 


Chariaain; a thir nam Piliſteach, 
ſgriofardh miſe thu jomis nach bi 
| aon ga d' aiteachadh. | 


6 Agus bidh I Cherit, J taobh 
na fairge, na bhothanaibh aig 


| buachailleany 1 is na rg a 


aig treudan. 

7 Agus bidh an ſios aig iar - 
mad tighe Iudah, ionaltraidh jad 
air; ann an tighibh Aſceloin 
huidhidh iad a ſios anns an an- 


moch: oir thig Iehobhah an 


Dia d' an amharc, is bheir e air 


an ais am braighdean. ö 
8 Chuala miſe maſladh Mhoaib, 


is ana-cainnt : cloinne Amoin, 


leis an d' rinn 1ad mo ſhluagh-ſa 
 mbaſlachadh, agus 


iad-fein a 
mheudachadh ad aghaidh an 


criochan. ' 


9 Air an bande ſin, mar is 


beo miſe, deir Iehobhah Dia nan 
ſluagh, Dia Iſraeil; gu deimhin 
bidh Moab mar Shodom, agus 
clann Amoin mar Ghomorrah, 
na fhafaich ionntagach, is na 


| phuill ſhaluinn, agus na leir- 
grios ſiorruĩth; ni fuigheall mo 


ſhluaigh-ſa an ercachadh, is 1ar- 


_y mo chinnich an ſealbhach- 
4 


10 80 heit 1 air ſon an 


mbhair, a chionn gu d' thug iad 
maſladh, is gu do mheudaich iad 


ld fein an faghaidh cinnich Ie- 


bobhah Dhia nan ſluagh. 

11 Bidh Iehobhah uabhaſach 
nan aghaidh : oir bheir e gort 
air vile dhéibh nn talmhainn; 
agus bheir iad aoradh dha - ſan, 
gach aon o aite fein, eadhon uile 
eileana nan cinneach. 

12 Sibhſe, Etiopacha, mar 
in ceudna, marbhar ſibh fein 
leis a” chlaidheamh. 

13 Agus finidh e e a 
lah an aghaidh na h-airde 


d' a Da. | 
Tha a prionnſachan aft 


Uuz _ 


FI 2.2 


tuath, agus (griofaidh e Albis, 5 


agus ni e Ninebheh 'na laraich 
luim, tioram mar an fhaſach. 

14 Agus luidhidh treudan 
a ſios 'na meadhon, uile bheaths 
aiche na talmhainn: gabh-⸗ 


aidh am Pelican agus a' ghrain- 
h- atd-dhoruis: 


eag tamh na 
bidh fuaim mhic-thallaidh - ?na 
h-uinneagaibh; bidh am fitheach 
anns an ſgaà-thigh: oir leigidt 
eſan ris a h-obair-theudair. 

15 So a' chaithir tuaghaireach 
a ghabh comhnuidh gu tearuinte; 


a thubhairt *na cridhe, Tha mi, 


's cha n eil ann ach mi. Cion- 
nus a dh' fhas i *na faſaich, na 
h- aite air ſon bheathaichean gu 
luidhe ſios ann! ſgeigidh gach 
aon a theid ſeachad 88 crath- 


usch e a lamh. 


CAI B. III. 


8 deacairdhiſe ta ceannairceach 
agus truaillte, do 'n chaithiy 


a ta ri ſaruchadh. - * 
2 Cha d' thug. i geill do 'n 
ghuth ; cha do ghabh i cronachs 


adh: cha d' carb i as an Tigh. 5 


earna : cha do tharruing i dl 


inabh aſtigh dhi *nan leomhaina 
bheucach ; is madaidh-alluidh an 


anmoich a breitheachan, chan 


f heith iad gus a mhadainn. 
4 Is daoine eatrom fealltach 
a faidhean: thruaill a fagairt an 


t-ionad naomha, bhriſt iad an 


reachd. 


5 [Ach] tha Tehobhah co- 


thromach *na meadhon-: cha dean 
eſan ea-ceairt: gach madainn 
bheir e bhreitheanas gu lolus, 
cha 'n fhailmch e: ach cha 'n 


ell eolas aig an ea- -corach aw 


naire. 
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8 E P HAN IA H. 


6 Ghearr mi as na cinnich: 

_ tha an tvir uaigneach, rinn mi 
Tas an ſraidean, air chor as nach 
eil aon gan imeachd: tha am 
bailtean air an ſgrios, gun duine 
ſam bith annta, gun aon neach 
gan aiteachadh. e 


7 Thubhairt mi, Gu deimhin 


bidh m' eagal ort, gabhaidh tu 
teagaſg: mar ſin cha bhiodh an 
àite · comhnuidh air a ghearradh as, 
cionnus air bith a ſmachduich- 
Inn jad: ach vdh' eirich iad gu 
moch, is thruaill iad an uile 
dheanadas. TT 
8 Uime fin feithibhſe riumſa, 
arſa Iehobhah, gus an la ſan eirich 
mi ſuas a chum na creiche : oir 
is e mo run na cinnich a, chruin- 


neachadh, na rioghachdah a thar- 


ruing le cheile; a dhortadh orra 
mo Cchorruiche, uile theas 
m' fheirge 1 oir loiſgear an ta- 


ſa. 


9 Gu deimhin doirtich mi n 


In a mach air na ſloigh teanga 
_ ghlan,gu gairm gu leir air ainm 
| Tehobbaß, u ſeirbheis a dhean- 
amh dha le aon run. 5 
10 O thaobh thall aibhnichean 
Etiopia, bheir mo 
achuinge, am meaſg mo mhuinn- 
tir ſgapta, chugam tabhartas. 


11 Anns an la fin cha naraich- 


ear thu air ſon d' uile dheanadais, 
leis an do chionntaich thu ann 
am aghaidh-ſa : oir an fin bheir 
mi air falbh as do mheadhon iad- 
ſan ata ri gairdeachas ann ad 
uabhar; is cha 'n arduich thu 
ni's mo thu fein ann am ſhliabh 
 naomha-ſa. > | 

12 Fagaidh mi fos ann ad 
mheadhon ſluagh claoidhte, mac- 
anta, agus irioſal; agus cuiridh 


lachd- * 


iad an dochas ann an ainm Ieho. 
bhah. 5 | 
13 TIarmad Ifracil cha dean 
aingeachd, ni mo labhras id 
breugan : ni mo gheibhearteanga 
chealgach nam beul. Oir 


ionaltraidh agus luidhidh iad 


aſios, agus cha chuir aon neach | 
eagal orra. © | 
14 Seinn, O a nighean Shioin, | 


tog iolach, O IIraeil; bi ait 


agus dean gairdeachas le d' uile 
chridhe, O a nighean Teruſa. | 
leim. 8 f 
15 Thug Ichobhah air falbh } 
do breitheanais; phil]. Righ II. 
raeil air falbh do naimhdean; } 
tha Iehobhah ann ad mheadhon: 
cha 'n fhaic thu olc ni 's mo, } 

16 Anns an la fin theirear ri 


Terufalem, Na biodh eagal ort; 


[agus ri] Sion, Na biodh do 


| lamh lag. 
lamh gu h-1omlan le teine m'eud- | 
ENT : ann ad mheadhon; ni an t-Abcn 


17 Bidh Ichobhah do Dhia } 


cumhachdach do thearnadh ; ni 
e gairdeachas os do chionn le 
luaghair; ath-nuadhaichidh e a 
ghradh ; ni e gairdeachas os do 
chionn le ſeinn, mar anns an ard- 
cho-thional. | 5 
18 Bheir mi air falbh iadſan 2 
chuir dragh ort, ſiubhlaidh 1d Y 
uait, cha toir iad ni 's mo dhuit 
maſladh. . i 
19 Feuch, millidh miſe d' uile | 
luchd-ſaruchaidh anns an am lin, 
agus leighiſidh mi iſe ta bacach, 
is cruinnichidh mi iſe bha ſgaoilte, 
agus gheibh mi dhoibh cliu agus 
deagh-iomradhanns gach aon tir, 
anns an d' fhuair iad naire. 
20 Anns an am fir! bheir mi 
air ur n-ais fibh 3 agus anns any 
am fan eruinnich mi fibh, bheir 
mi gun amharug dhuibh am 
EFS ag us 


agus cliu ann am meaſg uile 
chinneacha na talmhainn, an uair 


. A I B. 1. 
fa chombair an fu, arſa ag 


hobhahe 


a 0 ae d ur rid EEE 


H A 6 A . 


cars I. 


3 ANN an dara bliadhna 1 


riuis an righ, anns an t-ſeath- · 


amh mios, air a' cheud la do 'n 
mhios, thainig focal an hehe 


na le Hagai am faidh gu Seru- 


babel mac Shealtieil, uachdaran 
Judah, agus gu Toſuah mac Loſe- 
deich, an t- ard-ſhagart, ag 
radhz 

2 Mar ſo deir Tehobhah Dia 
nan ſluagh, ag radh, Thuirt an 
ſluagh ſo, Cha d' thainig an t-am, 
gu tigh Tehobhab a thogail. 

3 Ach thainig focal Ichobhah 
le Hagai am faidh, ag radhz 

4 An am dhuibhſe, O cibhſe, 


comhnuidh ghabhail *nur tighibh 
maiſeach 22gus EE fo*na fhaſ-. 


aich ? 

5 A nis ma ta mar ſo deir Ie- 
hobhah Dia nan ſluagh, Thug-. 
abh fanear ur ſligheachan. 

6 Chuir ſibh moran, agus is 
beag a thug ſibh a ſteach; tha 
ſib ag itheadh, ach cha 'n eil 
gu leor agaidh : tha ſibh ag ol, 
ach cha 'n eil ſibh ſathach : tha 
libh ga'r n-eideadh, ach cha'n eil 
aon neach blath : agus eſan ata 
eoſnadh tuaraſdail, tha e' ga choſ- 
00 gu chur ann an ſporan toll- 
tac 

7 Mar fo deir lehobhah Dia 
dan ſluagh, Thugaibh a ur 

ligheachan, | 


13 An ſin labhair Hagai teachd- 


. Rackaibh 5 a e an 
t-ſleibhe, 's thugaibh leibh fiodh, 
agus togaibh an tigh; agus 


gabhaidh, miſe tlachd ann, 1s 
didh mi air mo ghlorachadh, arſa 
Tehobhah., 

9 Bha ſuil agaibh ri 'moran, 


is feuch Cthainig e] gu beagan z 


| agus, *nuaira thug Gbb dhathigh 


e, ſhẽid miſe air. C' ar ſon? arſa 
Ichobhah Dia nan ſluagh, Air 


ſon mo thighe ta fas, agus fibhſe 
a' ruith gach duine gu thigh 


fein. 


10 Air an aobhar an chum na 


neamha os ur cionn air ais an 


drichd, is ghleidh an talamh a 


thoradh. 


11 Agus ghairm miſe tart air 


an fhearann, is air na ſleiblitean, 
is air. an arbhar, is air an fhion 
nuadh, agus air an ola; agus air 
gach ni bheir an talamh a mach ; 
agus air duine, agus air ainmhidh; 
agus air nl ſhaothair nan 
lamh. 


12 An fin thug Serubabel 


mac Shaeltieil, agus Ioſuah mac 


Ioſedeich, an t-ard- ſhagart, leis a 


chuid eile do 'n t- ſluagh uile, 
geill do ghuth Iehobhah an Dia, 


agus do bhriathraibh Hagai an 
fhaidh, (mar a chuir Teho- 


bhah an Dia fios leis;) agus 


bha eagal air an 9 ann am 
fianuis Iehobhah. 
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alle Tehobhah, ris an t-fluaph; 
ag radh; Tha miſe leibh, deit 
Iehobhah. | 


s Oir mar ſo deir Tehobbal 
Dia nan ſluagh; Fathaſd aon 


. vair, ann an vine bhig, crathaich 
14 Agus dhuiſg Iehobhah 
ſpiorad Sherubabeil mhic Sheal- 


miſe na neamha, agus an talamh, | 
agus an fhairge, agus am fearann 


tieil, uachdaffinLudahy agus ſpio- tioram: 


rad Toſuah mhic Igſedeich, an 


ard-ſhagairt, agus ſpiorad na 


Fuid eile don t- ſluagh uile, agus 


thainig iad, is rinn lad obair ann 


an tigh Thighearna nan ſſuagh, 


an Dia: CL 15 
15 Air a' cheathramh IA 


fichead do 'n t-feathamh mios, 


” 


ann an dara bliadhna Dhariuis an 
rgb. 11 


* 


A NNS an t- ſeachdamb 


1 [mios, J air an aon la 


fichead do 'n mhios, thainig fo- 
cal Ichobhah leis an fhaidh 


Hagai, ag radh 


2 Labhair a nis ri HAT LT WY | 


mac Shealtieil, {achdaranTudah ; 
agus ri Ieſuah Fiac Ioſedeich an 
t-ard-ſhagart ; agus ris a” chuid 


 cile do nt - ſſuagh, ag radh, 


| 3 Cd ta air fhagail nur meaſg 
a chunnaic an tigh ſo 'na cheud 


ghloir? agus cionnus a tha ſibh 


*ga fhaicinn a nis? nach eil e 
'nur fuilibh, laimh ris fin, mar 
neo - ni? | 


4 Gidheadh a nis bi laidir, O 


Sherubabeil, arſa Ichobhah; agus 
bi laidir, O Ioſuah, mhic Ioſe- 


deich, ard · ſnagairt, agus bithibhſe 


laidir, vile ſhluagh an f hearainn, 


arſa Iehobhah; agus deanuibh 
obair.: oir tha miſe leibh, arſa Ie- 
hobhah Dia nan ſluagh ;_ +: 

5 Dofreir an fhocail a dhaigh- 
nich mi ruibh tra thainig fibh 


 amach as an Eiphit, agus tha mo 


ſpiorad a? fantuinn 'nur meaſg: 
na biodh eagal oirbh, 


* 


CAI B. II. © 


7 Aguscrathaidh mi na h-uile 


chinnich, agus thig miann nan 
uile chinneach. agus lionaidh 
mi an tigh ſo le gloir, arſa Icho- | 
bhah Dia nan ſluagh. 5 
8 Is leamſa an t-airgiod, agus 
rs leamſa an t-or, arſa Ichobhah } 
Dia nan ſluagh. I 

9 Bidh gloir an tighe dheir- | 
eannaich ſo ni 's mo na ploir a 
cheud thighe, arſa Tehobhah Dia 
nan ſluagh: agus anns an ite ſo | 


bheir miſe ſith, deir Iehobkah | 


Dia nan. fluagh. 


10 Aira'cheathramh la fich. 
ead do ?n naothamh mios, ann an 


dara bliadhna- Dhariuis, thainig | 


focal Iehobhah le Hagai am 
faidh, ag rad; - |} 

11 Mar fo deir Ichobhah Dia 
nan ſluagh, Feoraich a nis do na 
ſagartaibh, mu 'n reachd, ag 
J .. 3 
12 Ma ghiulaineas aon feoll 3 


naomh ann an ſgiobul a thruſ- Wi 


gain, agus gu bean a thruſgan ri 
aran, no brochan, no fion, no ola, 
no biadh ſam bith, am bi tio } 
naomha? Agus fhreagair na ſa- 
gairt, is thubhairt iad, Cha 
bhi. - 35 : 

13 An fin thuirt Hagai, Ma 


'bheanas aon ata neo-ghlan le 


corp marbh ri aon air bith do ua 


- nithe ſo, am bi fin neo-ghlan ? i 


Agus, fhreagair na ſagairt, s 
thubhairt iad, Bithidh e neo- 
ghlan. Wo. = 
14 An fin fhreagair Haga! ; 
agus thubhairt e, Is amhuil a bha 1 
an ſluagh ſo, agus is amhuil a 


; 3 


i 


þha an cinneach ſo ann am lath- 
air-ſa, deir Iehobhah; agus is 
amhuil a bha vile obair an lamb ;. 
agus an tabhartas a thug iad 
ſcachad an fin bha e neo-ghlan. 

15 Agys a nis, guidheam, 
- girbh, thugaibh fancar; on 1 
an diugh agus o fin aſuas, mu 'n 
do leagadh clach air cloich ann 
an teampull Ichobhah, ciounus a 
bha fibh ? 2 

16 Tra thainig aon gu cruaich 
fhichead [tomhas, ] cha robh ann 
ach deich ; tra thainig aon gu 
amar-bruthaidh an fhiona 
leth-cheud [ſoitheach] a tharru- 


ann ach fichead. 4 1 
17 Bhuail mi ſibh le ſeargadh 
is le fuar-dhealt, is le cloich · 


bur lamh; gidheadh cha do 
(phill] ſibh riumſa, deir Ieho- 
bh az. „„ 
18 Thugaibh fanęar a nis o 'n 
k an diugh, agus o fin a ſuas, 
0'n cheathramh la fichead do 'n 


lan do leagadh bunaite teampuill 
lehobhah ; thugaibh fanear e. 


c AI B. I. 

J ann an dara bliadhna Dha- 
Sechariah mac Bharachialz mhic 

Ido an fhaidh, ag radb; 


2 Bha corruich. ro-mhor air 
Ihobhab ri 'r n- aithrichibh: 


gu 


ing a mach as an amar, cha robh 


naothamh [ mios, agus] o 'n Ia - 


19 Am bbeil ſiol fathaſd anng 


NNNs an ochdamh mios, 
riuis, thainig focal Iehobhah gu 


faidhean a bh' ann roimhe 


an t-ſabhal ? ſeadh gu ruige ſo, 


cha d' thug an f hineamhuin, no a 
chraobh-fhige, noa' phomgranat, 
no an crann- ola ſeachad toradh. 
[Ach] o 'n Ia ſo mach bean- 


nuichidh miſm. 


20 Agus thainig focal Tow 
bobhah a ris gu Hagai, air a* 
cheathramh [la] fichead do n 


' mhios, ag rad; 5 


21 Lab of —¼ 


aran Indah, ag radh ; Crath- 


aidh miſe na neamha, agus an 
talamh ; + 
22 Agus tilgidh mi cathair 
rioghachdan bun os ciohin, agus 
ſgrioſaidh mi neart rioghachdan 
nan cinneach, agus tilgidh mi 
bun oscionn na carbaid, agus 


 tadſan ata gam marcachd, is 
- mheallain,' ann an wile ſhaothair 


thig na h- eich agus am marcaich · 
ean anuas, gach aon le claidh- 
eamh a bhrathar. | 
23 Anns an la fin, arſa Ieho- 
bhah Dia nan ſluagh, gabhaidh 


mi thuſa, O Sherubabeil, a mhie 


Shealtiel, m' oglach, arſa Ieho- 
bhah, agus ni mi thu mar ſheula ; 
oir roghnaich miſe thu, arſa Tigh- 
earna nan ſluagh. 


s E G H AR IAH. 


3 Ach abair thuſa rin, Mar ſo 
deir -Ichobhah Dia nan ſluagh, 
Pillibhſe riumſa, deir Iehobhah 
Dia nan ſluagh; agus pillidh 
miſe ruibh-ſe, deir Iehobhah 
Dia nan ſluagh. _ 

4 Na bithibh mar *ur n-aith- 
richean, ris an do ghlaodh na 
ſo 

8 


* 


* 
\ ; ; © 
- 25 * 
4 


SEGOHARTIAH, 


ag Tadh'; Mar ſo deir Iehobhah 
llibhſe nis o r 


Dia nan ſluagh; 
droch ſhlighibh, agus o 'r droch 
dheanadais. Ach cha d' eiſd iad, 


ni mo thug iad aire dhomhſa, 


deir Ichobhah. 1 


5 Ur n-aithrichean, c' ait am 


bheil iad? agus na faidhean, am 
5 mair 1adfan beo am feaſd? | 


6 Ach mo. bhriathran-ſa agus 
mo reachdan, a dh' aithn mi do 
m' oglaich na faidhean, nach 
d' rinn 1ad greim air ur n- aith- 
richean? agus nach dubhairt 1ad, 
Amhuil a bha 'n aire Iehobhah 
Dhia nan ſluagh a dheanamh 
ruinne, do reir ar ſligheachan 
agus do reir ar deanadais, mar fin 
rinn e ruinn? - | 
71 Aira'cheathramh là fichead 
do 'n aona mhios deug, (fin am 
mios Sebat, )ann an dara bliadhna 
Dhariuis, thainig focal Iehobhah 
gu Sechariah, mac Bharachiah, 
mhic Ido an fhaidh; agus 

thubhairt e: s 
8 Chunnaic miſe ſan oidhche, s 
feuch duine a' marcachd air 
each ruadh, agus fheas e meaſg 


nan craobha-miortail, a bha ſa”. 


ghleann, agus air a chul-thaobh 
bha eich ruadha, bhreaca, agus 
bhana. he 

9 An fin thubhairt mi, Ciod 


1ad fo, O mo thighearna ? Agus 
thuirt an t-aingeal a labhair 


rium, Feuchaidh miſe dhuit ciod 
iad ſo. e 

to Agus fhreagair am fear a 
bha na ſheaſamh am meaſg nan 
craobha-miortail agus thubhairt 
e So ĩadſan a chuir Ichobhah gu 


fiubbal a ſios agus a ſuas air feadh 


na talmhainn. 
11 Agus fhreagair iad aingeal 
Ichobhah, a ſheas am meaſg nan 


crobha- miortail, agus thubhairt 


: 


ad, Shiubhail ſinne nios agus 
aſios air feadh na talmhainn, 
agus feuch, tha an talamh uile 
*na'thamh agus a' gabhail fois. 
12 An fin fhreagair aingea] 
Tehobhah, agus thubhairt e; 0 
Iehobhah Dhia nan fluagh, cia 
fhada bhios tu gun trocair a 
dheanamh air TIeruſalem, agus 
air bailtean Iudah, ris am bheil 


thu ann an corruich a nis deich 


agus tri fichead bliadhna ? 


13 Agus fhreagair Ichobhali 


an t-aingeal a labhair riumſa, 


le briathraibh maith, le briath- 
raibh ſolaſach. | | 


14 Mar fin thuirt an t-aing- | 


eal a bha labhairt rium, Glaodh 


thuſa, ag radh; Mar ſo deir 8 
Ichobhah Dia nan ſluagh, Tha 


miſe eudmhor air ſon Ieruſaleim, 


agus airſon Shioin le eud mor: 
15 Agus tha mi ann an cor- 


ruich ro-mhoir ris na cinnich ata 
fuaimhneach : oir cha robh orm- 
fa ach corruich bheag, is chuid- 
ich iadfan air a b-aghaidh an 


dorainn. 


16 Air an aobhar fin mar ſo 
deir Iehobhah; Phill mi ri Ie- } 
ruſalem le trocairibh: bithidh mo 
thigh air a thogail ann, arſa le- 
hobhah Dia nan ſluagh; is bid 
ſreang-thomhais air a ſgaoileadh Þ} 


a mach air ITeruſalem. 


17 Glaodh fathaſd, ag radh, iſ 

Mar ſo deir Iehobhah Dia nan 
fluagh, Bidh mo bhailtean-ſa 
fathaſd air an ſgaoileadh a mach 
le ſoirbheachadh, is bheir Ieho- 
bhah fathaſd co-fhurtachd do 
Shion, is roghnaichidh e fathaſd ö 


Ieruſalem. 


18 An ſin thog mi ſuas mo 


ſhailean, is chunnaic mi; agus 


feuch, ceathair adhaircean. 


19 Agus thuirt mi ris an J 
5 aingeil 


3 


q * 

'B 

W- 

4 1 
an 4 
1 


0 * 


Ang eal a bha nab hire rium, 
Ciel iad ſo? Agus fhreagair 
elan mi, Is 1ad fo na h- adh- 


aircean a ſgap Judah, Ifrael. : 


agus Ieruſalem. 


20 Agus dh' fheuch Ieho- 


| bhahdhomh ceat hair fir - cheairde. 
21 An ſin thubhairt mi, Ciod 
a thainig iad ſo gu dheanamh ? 
Agus labhhair eſan, ag radh; 
Is iad ſo na h-adhaircean a ſgap 
Iudah, ionus nach do thog aon 


duine ſuas a cheann: ach thainig 


a thilgeadh-a mach adharca nan 
cinneach a thog ſuas an adhare an 
aghaidh fearainn Tudah, chum a 
N 


c A I B. II. 
HOG mi ſuas mo ſhuilean 
a ris, is dh' amhairc mi; 
agus feuch, fear le ſreing-tho- 
mhais *na aim; 
2 An ſin thuirt 8 C' ait 


e rium, A thomhas leruſaleim, 
a dh' fheuchainn ciod e a leud, 
agus ciod e a fad. 

Agus feuch, hh, an 
t-aingeal a labhair rium a mach, 


'na chodhail, 
4 Agus thuirt e ris, Ruith, 


rdh; Bidh Ieruſalem air a 
en [mar] bhailtean 


bhios innte. 


bah, ann am bhalla teine dhi 
mu'n cuairt, is bidh mi ann am 
phloir 'na meadhon. 

6 Ho! Hoi [thigibh,] 
ws teichibh o' n tir mu thuath, 
ala * ; oir ri ceathair 


Dia nan ſluagh; 


nd ſo chum n eagal a chur orra, 


am bheil thu dol? Agus thuirt 


agus chaidh aingeal elle mach 
labhair ris an oganach ſin, ag 
gun bhallachan, le lionmhoir- 


eachd nan daoine 's na ſpreidhe 


5 Oir bidh ie deir Ieho- 


'T B. III. 

1 an adhair sell! miſe 

ſibh a mach, arſa Iehobhah. 
7 Ho! a Shioin, teich, O 

a ta chomhnuidh maille rĩ 

nighin Bhabiloin. 

8 Oir mar ſo deir Ichobhak IS 

Air i toir na 

gloire ſo chuir e miſe chum nan 


cinneach a chreach ſibhſe; oir an | 


ti bheanas ruiÞhſe, beanaidh e ri 
W a ſhul-ſan. a | 
9 Our feuch, crathaidh miſe 


mo lamh orra, 's bidh 1ad nan 


cobhartach d'an traillibh': agus 
aithnichidh ſibhſe gu do chuir 


Iehobhah Dia nan ſuagh fios 


leamſa. 


10 Seinn agus dean FREY 
eachas, O a nighean Shionn ; 


oir feuch, tha miſe a' reach; 


is yabhaidh mi comhnuidh ann 
ad mheadhon, deir Ichobbah. 
11 Agus bidh moran chinn« 


each air an cur ri Iehobhah fan 


la fin, is bidh 1ad *nan ſluagh 
dbomhſa : agus gabhaidh miſe 


comhnuidh ann ad mheadhon, is 


bidh fies agad gu dochuir Tcho- 


bhah Dia 
chugad. - 
12 Agus ſealbhaichidh Teho- 


nan 


feagh miſe _ 


bhah Iudah, a chuibhrionn, anns 


an fhearann naomha, agus rogh- 
naichidh e a ris Teruſalem. | 
13 Bi taſdach, O uile fheoil, | 


an lathair Iehobhah : oir tha e 


air a thogail a ſuas o ionad- 
comhnuidh naomba. 


CAI B. III. 5 
us thaiſbein e dhomh 
Ioſuah an t-ard-ſhagart, 
'na ſheaſamh an lathair aingeil 
Iehobhah; agus Satan na ſheaſ- 
amh aig a laimh dheis, gu cur 
'na aghaidh. | 
2 Agus thuirt [aingeal] Jo 
Xx + habhal 


s * n A A. 


hubbah ri Satan, Gu deanadh 
Ichobhah do chronachadh, O 
3 gu deanadh hon 
Iehobhah, a roghnaich Ieruſa- 
lem, do e nach aith- 
inne eſo air a ſplonadh as an teine? 

3 A nis bha Ioſuah air Eid- 
- eadh-le h-eudach - broineagach, 
agus ſheas e fa chomhair an 7 77 
eil. 

4 Agus fhreagai? elan, agus 
labhair e riu-ſan a ſheas na 
lathair, ag radh, Thugaibh dheth 
an t-endach broineagach. Agus 
riſan thubhairt e, Feuch, thug 
mi air d-ain geachd imeachd uait, 
agus eidiah mi thu le culaidh 
mhaiſich. 

5 Agus chuphairt e; Cuireadh 
iad ceann-eudach W air a 
cheann: agus dh'tid iad e le 
falluingibh; agus ſheas aingeal 
an Tighearna leo. 

6 Agus dhearbh aingeal an 
Tighearna do Ioſuah, ag radh, 


7 Mar ſo deir Tehobhal Das 


nan ſluagh, Ma ghluaiſeas tu ann 
am ſhlighibh-ſa, agus ma choi- 
mhideas tu mo reachd; an fin 
bheir thu mar an ceudna breith 
air mo thigh, agus gleidhidh tu 

fos mo chuirtean ; agus bheir mi 


dbuĩt aiteacha coiſeachd am meaſg 


na muinntir ſo 'nan ſeaſamh Icat. 
8 Eiſd a nis, O Ioſuah ard- 
ſhagairt, thu fein agus do chomp- 
acct ata? nan ſuidhe fa Pchomh- 
air: oir is daoine tha 'nan 
lamhladh iad : oir feuch, bheir 


miſe mach m' oghcl, Am MEAN-. 


GAN: 


aona chloich tha ſeachd ſuilean, 
Feuch, gearraidh miſe a gearradh, 
arſa Tehobhah Dia nan fluagh, 


Lip atharruichidh mi aingeachd "4 


roimh Sherubabel [faſaidh tu 
9 Oir feuch, a? chlach a box 


mile fa ther Toſuah : ir - mach a chlach-chinn Je h- rolaich, | 


1 


an fhearainn ſo ann an 205 
latha. 

10 Anns an 15 ſin, arfa Ile. 
hobhah Dia nan ſluagh, gairmidh | 
ſibh gach fear a coimkeatſnach | 
fo 'n fbineamhuin, agus fon 


| chrann-f hige. | 


| c AI B. IV. N 
Aus thainig an t- -aingeal : 
X a labhair rium a ris, aguy 
dhùiſg e mi, mar dhuine air a 
dhuſgadh as a chadal. | 


A - Agus thuirt e rium, Ciod a 2 
tha thu faicinn ? Agus thuirt } 
miſe, Dh'amhaire mi, agus feuch, 


cvinnleir uile do or, le chopun 4 
air a mhullach, agus a ſheachd | 
lochrain air, agus ſeachd fead- } 
ain gus na ſeachd lochrain a ta 
MER mhullach : = 

3 Agus da chrann-ola lain 
ris, aon air taobh deas a' chopain, 
agus aon air a thaobh cli. F 

4 An fin fhreagair miſe 's Þ 
labhair mi ris an aingeal a bha ri 
comhradh rium, ag radi; Ciod 
iad ſo, mo thighearna ? — -Þ 

5 Agus fhreagair an t-aingeal I 
a bha labhairt rium, agus thubh- 3 
airt e rium, Nach eil fios agad t 
ciod iad ſo? Agus thuirt miſe, } 
Cha 'n eil, mo thighearna. F 

6 An Gi fhreagair e agus la 
bhair e rium, ag radh, Is eſo] 
focal Iehobhah ri Serubabel, ag 
radh; Cha 'n ann le neart, no e 
cumhachd, ach le m' ſpiorad-fa; 8 
arſa Tehoblak Dia nan ſluagh. Þ 

- Co thuſa, O ſhleibh mhoir! 


a' d'] chomhnard, agus bheir e 


Ky Slaodhach, ] Gras, gras 80 | 
robh dhi. 
8 9 yy 2 250 focal Ie. 


obhak f 


le- 3 
hak 1 


CAB» 


bobhah N my  ionnſuidh- ſa, ag 
tadh; 
9 Leag lamhan Sherubabeil 


ſtéidh an tighe ſo, ni a lamhan 
fos a chriochnachadh z agus bidh 


fios agaibh gu do chuir Iehobhah 
Dia nan 8 5 miſe do r n-1onn- 
ſuidh. 

10 Oir cd rinn di-meas air la 
nan nithe beaga? ni eadhon iad- 
ſan gairdeachas, agus chi iad an 


t- ſreang-thomhais an laimh She- 


rubabeil. Is iad an t- ſeachdnar 
ſo ſailean Iehobhah: tha iad 
a' ruith a nios agus a fios air 
feadh na talmhainn uile. 

11: An fin fhreagair il 
agus thuirt mi ris; Ciod 1ad an 


da chrann- ola ſo air taobh deas a? 
choinnleir, agus air a 3 


ch ? 


12 Agus fhreagair mi a tis, 


agus thuirt mi ris, Ciod iad da 


gheig nan crann-olay a ta laimh 


ris an da fheadan oir, a a'taomadh 


na h-ola aſda fein ? 
13 Agus fhreagair e nu, agus 


thubhairt e, Nach eil fios agad 
tiod 1ad ſo ? Agus thuirt miſe, 
Cha n eil, mo thighearna. 

14 An fin thuirt eſan, Is iad 


lo an dithis ungta ta nan ſeaſamh 
. ri e na nN 


= CAIB. v. | 
AG 8 thog mi ſuas mo 


ſhuilean a ris, agus dh' amh- 
arc mi; agus feuch, rola ag 


itealuich. | 
2 Agus thuitt eſan rium, Ciod 
atha thu faicinn ? Agus f hreag- 
ur miſe, tha mi faicinn rola 
kealuich, fichead lamh-choille 


ar fad, agus deich nen 
ar * 


ſo am mallachd a ta dot. a mach 


air aghaidh an fhearainn uile: 
or gearrar a mach as gach aon a 
ghoideas, da reir: agus gearrar 
a mach as gach aon a r 
aicheas, d'a reir. 

4 Thug miſe mach e, deir 


ichobhah Dia nan ſſuagh, agus 


theid e ſteach do thigh a' mheir- 


lich, agus do thigh an ti a ta mion- 


nachadh gu breugach air m'aium- 


ſa; agus fanuidh e ann am 
meadhon a thighe, agus ſgrioſ- 
aidh e, eadar f hiodh i is chloich, 


© 


py An fin chaidh an taingeal | 


a labhair rium a mach, agus thuirt 
e rium, Tog ſuas a nis do fthuil- 
ean, 1s faic ciod fo tha dol a 
mach. 

6 Agus thai miſe, Ciod e? 
Agus thuirt eſan, So ephah a ta 
dol a mach. Agus thubhairt e, 
Is i ſo an e anns an 
fhearann uile. | | 

7 Agus feuch, bha tlanta 


luaithe air a thogail ſuas: agus - 


feuch, bean *na ſuidhe ann am 
meadhon na h-ephah. | 

8 Agus thubhairt e, Is 1 6 
Aingeachd; agus thilg e iann am 
meadhon an ephah; agus chuir 
e 'n cothrom luaithe air a bheul. 

9 An ſin thog mi ſuas mo 
ſhailean, agus dh'amhaire mi; 
agus feuch, thainig a mach da 
mhnaoi, agus a' ghaoth nan 
ſgiathaibh ; (oir bha ſgiathan 
aca mar ſgiathan corra- glaiſe,) 
agus thog iad an ephah ſuas eadar 
an talamh agus na neamha. | 


to An fin thuirt miſe ris an 


aingeal a labhair rium, C' ait am 


bbeil ĩad ſo a' giulan na h-ephah? 


11 Agus thuirt e rium, A 
thogail tighe dhi ann an tir Shin- 


3 An ” hurt e rium, Is e air; agus bidh i air a daigh- 


XX 3 | neachadh 
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neachadh agus air a ſuidheach- 
adh an in a a bonn. | 


CA. I B. VI. 
GUS a ris thog mi ſuas mo 
ſhuilean, agus dh'amhairc 
mi; agus feuch, thainig ceathair 
charbaid a mach o eadar dha 
ſhliabh, agus bu ſhleibhtean umha 
na ſleibhtean. 


2 Ris a' cheud charbad bha 


eich ruadha, agus ris an dara car- 


bad eich dhubha, att] 

3 Agus' ris, an treas carbad 
eich gheala, agus ris a' hs 
ramh carbad eich bhalla-dhearg. 


4 An ſin fhreagair mi, agus 


thuirt mi ris an aingeal a bha 
Jabhairt rium, Ciod 1iad ſo, mo 


thighearna? | | 
5 Agus f hreagair an t-aingeal, 


is thuirt e rium, Is 1ad ſo ceath- 


air ſpiorada nan neamha, a ta 


dol a mach o bhi 'nan ſeaſamh 


an lathair Thighearna na tal- 


mhainn uile. | 


6 Theid na h. eich dHubha ta 


ann a mach do 'n tir mu thuath, 
agus theid na h- eich gheala mach 


*nan deigh; agus theid na 


h-eich bhalla-dhearg a mach 
ris an tir mu dheas. 

7 Agus chaidh na h- eich 
bhalla-dhearg a mach, agus thairg 
iad imeachd, a chum gu ſiubh- 
ladh iad a nios agus a fios air 
feadh na talmhainn : 
airt e, Falbhaibh, imichibh a 
nios agus a ſios air feadh na 
talmhainn. Is amhuil a dFimich 


talmhainn. 


8 An fin ghairm e orm, is 


labhair e rium, ag radh; Feuch, 
ad ſo a ta 'g imeachd gus an tir 
Wa thuath, chiuinich iad mo 


9 | Agus thaing focal Teho- 


bhah do m'ionnſuidh, ag radh, 


pull Iehobhah ; 


10 Gabh dhiubhſan a ta do'; 
bhruid, do { theaghlach] Heldai, 
agus Thobiah, agus, Iedaiah; 
agus falbhaidh tu air M la cheug- 


na, agus theid thu ſtcach do 


thigh Ioſiah mhic Shephaniah, a 
phill o Bhabilon. | 

11 Agus gabhaidh tu airgiod 
agus or, is ni thu crun, agus cuir- | 
idh tu e air ceann Ioſuah, mhic 
Ioſedeich, an ard - ſhagairt. 

12 Agus labhraidh tu ris, ag | 
radh; Mar ſo labhair Ichobhah | 
Dia nan ſluagh, ag radh ; Feuch, 
an duine d' an ainm am 
MEANGAN; agus faſaidh e 
nios as aite, agus togaidh e team - 


1 


13 Togaidh eadhon eſan team- | 


pull Iehobhah, agus gheibh e |} 


gloir, agus ſuidhidh e, agus riagh- } 


laichidh e air a ri-chathair ; agus 


bidh e 'na ſhagart air a ri-chath- } 


air, agus bidh comhairle na fit 


eatorra araon. . 


14 Agus bidh erin aig Heldai). 8 


s ajg Tobiah, 's aig Iedaiah, s 


us thubh- 


4 


ipiorad anns an tir mu thuatu. 


aig Ioſiah mac Shephaniah ; mar 
chuimhueachan ann an teampull 
Ichobba g. = 
15 Agus this iadſan a ta fad 
as, agus togaid 
pull Ichobhah, agus bidh fios 
agaibh gu do chuir Ichobhav | 
Dia nan fluagh miſe do'r n-100n- 


ſuidh. Agus thig ſo gu crich, 3 


ma bheir fibh geill gu cüramach : 
Im do ghuth Ichobhah ur Dia. 
iad a nios agus a ſios air feadh 6 


| C AI B. VII. 
A GUS tharladh ann 2 9 
* ceathramh bliadhna Dha- 1 

riuis, gu d' thainig focal Ileho- 
bhah gu Sechariah air a' N ; 
2 | 12 85 ram 


iad ann an team- } 


| acl la do? n naothamh mios, 
[cadhon} Chiſleu; 

2 (Nuair a chuir 1ad gu tigh 
Dbia, Sereſar, agus Regem- 
| melech, agus an daoine, a dh' 
fhioſrachadh an kthair ar 
bhah : | 
3A labhairt ris na ſagairt 3 a 
bha 'n tigh Tehobhah - Dhia nan 


radh; An dean mi gul anns 
uchadh fein, mar a rinn mi 'n 
iomad bliadhna fo ? | 

4 An ſin thainig focal Thos 
ſuidh-ſa, ag radh ; 


fhearainn, is ris na ſagairt, ag 
radh ; Nuair a thraiſg agus a 


anns an t-ſeachdamh [ mios, ] 
| eadhon na deich agus tri fichead 


dir air mo ſhon-ſa, aten! 
air mo ſhon-ſa? _ 


dbb air 'ur ſon fein, agus nach 
ar d' ol fibh air ?ur ſon fein? 
ull 3 7 Nach iad ſo na briathran a a 


di cigh Iehobhab leis na ceud 
ad T fhaidhibh, tra b Jeruſalem air⸗ 
n- Wl » b-aiteachadh, agus a' ſoirbh- 


8 An fin bein focal Ieho- 
bah gu Sechariah, ag radh; 

9 Mar ſo labhai Ichobhaþ 
Dia nan ſluagh, ag radh; Cuiribh 
an gniomh ceart eee ee is 
nochdaibh trocair agus iochd 
gach duine d'a bhrathair: 

10 Agus a' bhantrach, no an 

leachdan, an coigreach, no am 


105 cachadh, agus a bailtean mu 'n 
ab cuairt d'i; agus an taobh deas 
n- gagus an comhnard air an aiteach- 
ch, adh? 

ich 


ſluagh, agus ris na faidhean, ag 


a ' chuigeamb mios, gam dheal- 


| bhah Phia nan ſluagh do m' ionn- 


ß Labhair ri vile ſhluagh an 
gail fibh anns a'chuigeamh is 


bliadhna ſo, an do thraiſg fibh ghaoith, am meaſg 


f 6 Agus an uair a dh' ith ſibh, 
i is 'nuair a d'h. öl ſibh, nach dith 


CAL B vu. 


bochd, na ſaruichibh: agus na 
ſmaointicheadh, neach air bitk 


agaibh nur cridhe, ole an aghaidh 
a bhrathar. 
11 Achdhiult iadfan eiſdeachd, 


agus tharruing iad a? ghualadh 


[o'n chuing, ] is dhruid iad an 


iad. 

12 Seadh rinn 5 an 3 
eachan mar chloich adamaint, 
mun cluinneadh iad an lagh, 


agus na briathran a chuir Ieho- 


bhah Dia nan ſſuagh le a Spiorad 
leis na faidhean roimhe ſo: air 
an aobhar ſin thainig corruich 
mhor o Iehobhah Dia nan luagh. 
13 Agus thachair, amhuil a 
ghlaodh miſe, agus nach d' eiſd 


iadſan; mar fin ghlaodh iadſany 
agus cha d* eiſd miſe; arſa Ieho- 


bhah Dia nan ſluagh. | 

14 Ach ſgap mi 1ad le cuairt- 
nan uile 
chinneach nach b' aithne dhoibh: 


agus bha am fearann fas nan 
deigh, air chor as nach do ſhiubh- 


ail neach air bith da thrid, air ais 
no air aghaidh: agus rinn 1ad 
an tir thaitneach *na f: aſaich. : 


CAI B. VIII. 


_ GUSthainig focal Ichobbak 
Dhia nan ſluagh do m 


ionniidk- ſa, ag radh; 
2 Mar ſo deir Ichobhah Dia 


nan ſluagh; Bha miſe eudmhor 
air ſon Shioin le eud mor, is bha 
mi eudmhor air a ſon le mor- 


chorruich. 
3 Mar ſo deir Ichobhah Dia 


nan ſluagh; Phill miſe gu Sion, 
is gabhaidh mi comhnuidh ann 


an Jeruſalem, agus goirear ri 
Ieruſalem baile firinne, agus ra 


ſliabh Ichobhah Dhia nan ſluagh. 


e 3 5 © +. 
3 Mar | 


cluaſan, a chum nach cluinneadh : 
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4 Mar ſo deir Ichobhah Dia 


nan ſluagh, Gabhaidh ſean daoine, 


agus ſeana mhnathan comhnuidh 


fathaſd ann an ſraidibh Ieruſa- 


leim, agus gach duine le a luirg 

na laimh le ro- aois. 1 7 7 
5 Agus bidh fraidean al bhaile 

lan do mhacanaibh agus do ni- 


neagaibh, a' cluicheadh na fraide 


ibh. 

6 Mar ſo deir Iehobhah Dia 
nan ſluagh, Ma bhios e iongan- 
tach ann an ſuilibh iarmaid an 


, t-fluaigh-ſo anns na laithibh-fin, 


am bi e iongantach ann am ſhuil- 


ibh-ſe fos, arſa Iehobhah Dia 


nan ſluagh? 


7 Mar ſo deir Iehobhah Dia 
nan ſluagh, Feuch, ſaoruidh miſe 
mo ſhluagh o'n tir an ear, agus 
o'n tir an iar. | 

8 Agus bheir mi air an ais 1ad, 


is gabhaidh iad comhnuidh ann 


an leruſaleim, agus bidh 1ad 


*nan fluagh dhomhſa, agus bidh 
miſe ann am Dhia dhoibhſan, ann 


am firinn is ann an ceartas. 


9 Mar fo deir lehobhah Dia 


nan ſluagh; Biodh 'ur lamhan 


laidir, ſibhſe ta cluinntian anns na 


laithibh ſo nam briathran ſo a 
beul nam faidhean, ata ſan la 
fam bheil ſtéidh tighe Iehobhah 
Dhia nan ſluagh *ga ſuidheach- 
adh, eadhon an teampuill, a chum 
gu biodh e air a thogail. 

10 Oir roimh na laithean ſo, cha 


robh luach- ſaothaireach air bith 
aig daine, no luach-ſaothaireach 


air bith aig ainmhidh, ni mo bha 


Sith aig an ti rachadh a mach no 
thigeadh a ſteach, leis an teinn ; 


oir chuir miſe na h- uile dhaoine, 
gach aon an aghaidh a choimh- 
earſnaich. 1 

11 Ach a nis cha bhi mi do 
iarmad an t- ſluaigh ſo mar anns 


na laithibh roimhe ſo, deir Icho- 
bhah Dia nan ſluagh. 


ſibh *our mallachadh am meaſg 


Dia nan fluagh, Mar a chuir mi 


dheanamh do Ieruſalem, agus do 


oOirbh- ſe. 


vile ta fuathach leamſa, arſa le- : 
hobbah. | 1 


nan ſluagh; Traſg a cheathramb 1 


12 Oir ſoirbhichidh an fol, | 
bheir an fhineamhuin ſeachad 
a meas, is bheir an talamh ſeachad, ) | 
a thoradh, is bheir na neamba ? 
ſeachad an druchd; agus bheir | 
miſe air iarmad an t - ſſuaigh ſo na 
nithe ſo gu leir a ſhealbhachadh, ? 
- 13 Agus tarlaidh, mar a bla 


nan cinneach, O thigh Judah, ? 
agus a thigh Ifraeil, is amhuil a 
ſhaoras miſe ſibh, as gu bi fibh 
'nur beannachadh. Na biodh ? 
eagal oirbh, biodh *ar lamhen 
laidir. V 


14 Oir mar ſo deir Tehobhoh 


romham olc a dheanamh oirbh, ? 
an uair a bhroſnuich ur n-aith- ? 
riehean mi gu feirg, arſa Ieho- 
bhah Dia nan ſluagh, is nach do 
ghabh mi aithreachas; ö 
15 Mar fin ſmaointich mi 4 
ris, anns na laithibh' ſo, maitha i 


thigh Iudah. Na biodh cagal ] 


16 So na nithe a nihbh; Labh- 1 
raibh gach neach an fhirind 2 
r' a choimhearſnach : deanaibn 
breitheanas na firinn agus na 
8ith 'nur geatachaibh: I 

17 Agus na dealbhaibh nur 
cridhe gach aon neach ole Þ 
an aghaidh a choimhearſnaich, I 
agus na gradhaichibh mionnan Þ 
breige fam bith: oir is nithe ſo 


18 Agus thainig focel Teho- : 
bhah Dhia nan ſluagh do m' ionn- 
ſuidh-ſa, ag radh; = 

19 Mar fo deir Tehobhah Dia 


| [mios] 


— 


Fmlos,] agus traſg a- chuigeamh, 
agus traſg an t-ſeachdamh, agus 


tralg an deicheamh, bidh do 


thigh Iudah, nan aoibhneas agus 
nan gairdeachas, agus nam 
feillibh ſubhach; amhaàin gradh- 
aichibhſe firinn agus fiothchaint. 

20 Mar ſo deir Iehobhah Dia 
nan ſluagh, Fathaſd Ctarlaidh, ] 


gu d' thig moran dhaoine, agus 
luchd-aiteachaidh mhoran bhail- 
tean: 


21 Agus theid Juchd-aiteach- 
aidh aon gu aon tile, ag radh, 
Rachamaid do rireadh a ghuidhe 
fa chomhair Tehobhah, agus a 


dh' jarruidh Iehobhah Dhia nan 


ſuagh: theid miſe mar an ceud- 
na. 3, „„ 
22 Agus thig moran ſhluagh, 


agus cinnich chumhachdach a dh? 


iarruidh Iehobhah Dhia nan 


fluagh ann an Ieruſalem, agus a 


ghuidhe fa chomhair Iehobhah. 
23 Mar ſo deir Tehobhah Dia nan 
ſluagh, Anns na laithibh fin [tar- 
ladhJgu greimich deichnear fear, 
as vile chanuinibh nan cinneach, 
eadhon gu greimich iad ri ſgiort 


an ti bhios na Iudhach, ag radh, - 
Theid finne leat, oir chuala finn 


gu bheil Dia leibh. 


OA EK Ix; - 
AISNEACHD focail Te- 


hobhah. Air fearann Had- 


raich, is air Damaſcus gabhaidh i 
tamh: (oir tha ſuil Tehobhah 


ar duine, agus air uile threabhan 
Iraeil:) 


2 Agus fos air Hamat a ta 
laimh ris; air Tirus, agus air Si- 
don, ge d' tha i ro-ghlie. 

3 Ge do thog Tirus dhi fein 


daighneach laidir, is ge do charn 
iſuas airgiod mar an. duſlach, 


© A 1 . I 
5 


agus or for-ghlan mar pholl nan 


ſraidean; | 


4 Fench, tilgidh Tehobhah 


mach i, agus: buailidh e fan 
fhairge a neartz agus ſgriofar i lè 
teine. | | LL | 2 
5p Chi Aſcelon, is bidh eagal 
oĩrre; Gaſafos is bidh i ro-bhrons 
ach; is amhuil a bhios Ecron, our 
naruicheadh a dochas agus baſs 
aichidh an righ o Ghaſa, agus 
cha 'n aitichear Aſcelon. 


6 Agus gabhaidh coigrich 
comhnuidh ann an Aſdod; is 


gearraidh miſe as uabhar nam 
Philiſteach. 26 4 


7 Agus bheir mi air falbh 


Fhuil as a bheul, agus 4 ghrain- 
ealachdan o eadar f hiaclan: 


ach an ti mhaireas, bidh eſan air 


ſon ar De- ne, 's bidh,e mar uachd- 
aran ann an 2 Ecron 
mar an Tebuſach. N 

8 Agus campaichidh miſe 
timchioll mo Thighe le feachd, 


air chor as nach fiubhail neach 


air bith d' a thrid, air ais no air 


aghaidh; ni mo theid am fear- 
ſaruchaidh d' an trid ni*s mo : oir 
a nis chunnaic mi le m' ſnhuilib. 


9 Dean gairdeachas gu mor, 


O a nighean Shioin ; tog iolach, 


O a nighean Ieruſaleim: feuch, 
tha do righ, a' teachd do d' ionn- 
ſuidh : is firean agus is Slanui- 
fhear e; irioſal, agus a* marcachd 
air aſail, agus air ſearrach mac na 
h-aſail. VV 
10 Agus gearraidh mi as an 
carbad o Ephraim, agus an t- each 
o Ieruſalem; agus gearrar as am 
bogha-cogaidh; agus labhraidh 
eſan ſith ris na cinnich: agus 
bidh uachdranachd o mhuir gu 
muir, agus o 'n Abhainn gu iom- 
alla na tire. 8 


11 Air do ſhon-ſa fog, le full 


do 


enn 


do cho-cheangail, chuir mi mach 
do phrioſanaich as an t-ſlochd 
anns nach robh uiſge ſam bith. 

12 Pillibh a chum an daighnich, 


O phrioſanacha 'n dochais, eadh- 


on air an la an diugh tha mi 'g 
innſe gu dio] mi dhuit [bean- 
nachda] dubailte. 1 


1j Gir lub mi dhomh fein Iu- 


dah, hon mi am bogha le E- 


phraim : agus togaidh mi ſuas do 


mhiciſa,.O Shioin, an-aghaidh do 
mhac-ſa, O Ghreig? is ni mi thu 
mar chlaidheamh duine chumh- 
achdacch. | p 

14 Agus chithear Tehobhah os 
an cionn, is theid a ſhaighead 
amach mar an dealanach : agus 
ſeididh an Tighearna Ichobhah 


an trompaid, is theid e mach le 


z20ma-ghaothaibh na h-airde 
deas. | ; 

15 Ni Tehobhah Dia nan ſfluagh 
an dion: agus ithidh 1ad, agus 
ceannſuichidh 1ad le clachaibh- 
tabhwll: agus olaidh iad, is ni 
1d iolach mar le fion . agus lion- 
ar iad mar chopain, mar oiſinnibh 
na h- altarach. 


16 Agus tearnaidh Tehobhah. 


an Dia 1ad anus an la fin, mar 
threud a ſhluaigh; oir togar 
a ſuas clacha-buaidh air an cruͤn- 
adh, air ſeadh am fearainn. 

17 Oir cia mor an ſoirbheach- 


adh, is cia mor am maiſe! ni am 
foghara na h-oganaich, agus am 


fion- thoghara na h- dig hean, ſubh- 
ach. / _ ; 
n. X. 
AsRVIBHSsE air Iehobhah uiſge 
ann an am an wipe dheireann- 
aich; ni Ichobhah dealanach, is 
bheir e dhuibh pailteas uiſge ; do 
gach aon feur anns an fhaiche. 


2 Oir labhair na dealblan 
diomhanas, is chunnaic na fioſ. 
aichean breug, is dh” innis iaq # 
aiſlinge faoine; is diomhain an 
co- f hurtachd: uime fin dh' imich 
ad air falbh mar threud; bha iad 


air an claoidh, a chionn nach 


robh buachaill air bith ann. 1 

3 An aghaidh nam buachaill. 
ean las mo chorruich-fa, agus 
na h-ard-uachdarain ſmachdaich- 
idh mi. Ach dl amhairc le- 
hobhah Dia nan fluagh air a 
threud, tigh Iudah ; agus ni e 
iad mar each maiſeach anns a' 
chath--*- .- ITS 3 
4 Vaith-ſan thig a mach a 
chlach-oiſinne uaith fan an tar. 3 
ann, uaith-ſan am bogha-catha, 
vaith-ſan gach uile uachdaran le 
cheile. OT _ | 
5 Agusbidh1ad ann an cath, 


coſmhuil ri gaiſgich a ſhaltras 


air clabar nan ſraidean: agus 


cogaidh iad, a chionn gu bhell 


Tehobhah-maille rm ; is cuirear 


marcaichean nan each gu naire. 
6 Agus neartaichidh miſe tigh 
Iudah, agus tearnaidh mi tigh 


Ioſeiph; agus ſuidhichidh mi iad 


arls; oir tha truas agam dhiubh: 


agus bithidh iad mar nach til · 
ginn fada uam iad : oir is miſe 
lehobhah an Dia, is bheir mi 
dhoibh eiſdeach d. 
7 Agus bidh Ephraim mar 
ghaiſgeach; is ni an cridhe 
gairdeachas, mar le fion : ſcady, 4 
chi an clann, is. bidh 1ad ait; 1 
an cridhe gairdeachas ann an le- 
hobhah. | 'Y 

8 Gairmidh miſe 1ad, agus 
cruinnichidh mi iad, oir ſhaor 


mi iad: agus meudaichidh iad 


Ceadhon] mar a mheudaich jad. Þ 
9 Agus cuiridh mi iad ma 
ſhiol an meaſg nan cinneach; I 


r 43, 


Agus cuimhnichidh iad ormſa 
unn an diichannaibh fad as; agus 
mairidh iad beo le 'n cloinn, is 
pillidh iad a ris. „ | 

10 Agus bheir mi air an ais 
jad o thir na h- Eiphit, is cruinn- 
ichidh mi iad a mach a h-Aſi- 
ria; agus bheir mi 1ad air an 
ais gu tir Ghileaid agus Leba- 
noin; is cha bhi [aiteacha] ni 
s leor ri thaotain doibh. 

1 Agus theid e trid na fairge, 
| le dòrainn: is buailidh e na tonnan 
anns an fhairge; agus tiorm- 
aichidh uile dhoimhneachdan na 
h-Aibhne ſuas: agus bheirear a 
nuas uabhar Afiria, agus imichidh 
ſlat-rioghail na h- Eiphit ſeachad. 

12 Agus neartaichidh mile 
ad ann an Tehobhah, agus na 


 ainm-ſan gluaiſidh iad, arſa Ieho- 


blah. 

CAIB. XI. 
OSGAIL do dhorſan, O 
a Lebanoin, a chum gu 

loiſgeadh an teine do ſheudair. 
2 Guil gu h-ard, O a chraobh 
ghiumhais, oir thuit an ſeudar ; 


oir tha iadſan a b' airde air am 


milleadh: deanaibh gul, O dhar- 
aga Bhaſain, oir ghearradh fridh 
na callaide. . „„ 

3 Guth ulartaich nam buach- 


alleen! a chionn gu bheil an 


floirair a milleadh: guth beucaich 
nan leamhann oga ! oir tha ua- 
bhar.lJordain air a chreacbadh. 


4 Mar ſo thuirt Iehobhah mo 
Dhia-ſa; Beathuich thuſa treud 


. 


a chaſgraidh z op h 
5 Ata an ſealbhadoirean a' 


marbhadh, is gam meas fein 


neo-chiontach: agus tha iadſan 


ata gan reic ag radh, Beann- 


uchte gu robh Ichobhah, oir tha 
mi ſaibhir: is cha'n eil truas 
ag an aodhairean fein diubh. 
6 Oir cha ghabh miſe ni = 


md truas do luchd-aiteachaidh- 
na tire, deir Ichobhah: ach 
feuch, bheir mi thairis daoine, 
gach aon do laimh a choimh- 


earſnaich, agus do laimh a righ; 

agus buailidh iad am fearann, 

agus cha faor mi as an laimh. 
7 1s amhuil a bheathaich mi 


treud a' chaſgraidh, air ſon 
bhochdan an treud : agus ghabh 


mi do m' 1onnſuidh da luirg 3 


air aon diubh thug mi mar 
ainm Maiſe, agus air an aon eile 
thug mi mar ainm Cuibhrichean; 
agus bheathaich mi an treud. 

8 Tri aodhairean fos ghearr mi 


as ann an aona mhios, agus bha 


'grain aig m'anam-ſadhoibhſan, is 


bha fuath aig an anam- ſan dhomhſa 


9 An fin thubhairt mi, Cha 


bheathaich mi fibh: an ni fin 


a bhaſaicheas, baſaicheadh e: 
agus itheadh a' chuid eile, gach 
aon feoil a cheile. 
10 Agus ghabh mi mo lorg, 
ſeadhon] Maiſe, agus ghearr 
mi'na bloighdibh i, chum gubriſt 


inn mo cho-cheangal a rinn mi 


ris na ſloigh uile. 


11 Agus bhriſteadh e fan It 
\ fin: agus mar ſin dh” aithnich 
bochdan an trend a thug fanear 


mi, gu b'efin focal Iehobhah. 


12 Agus thuirt mi riu, Ma 
chithear ceart duibh, thugaibh 
[dhomh} mo luach; agus mar 
faicear, leigibh leis: mar fin 


thomhais iad airſon mo luach, 


deich [buinn] fhichead airgid. 
13 Agus thuirt JIehobhah rium, 


Tilg a chum a Chriadhadoir e: 


luach ciatach leis an robh miſe 


air mo mheas leo-ſan. Agusghabh 
mi na deich [buinn] fhichead 
airgid, agus thilg mi 1ad, ann an 


tigh Iebobhah, a chum a'chriadh- > 


adair. 


14 Ars ghearr mi as à cheile 


mo 
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mo lorg eile, [eadhon] Cuibh- 
richean; a chum gu briſtinn am 
braithreachas eadar Iudah agus 
Iſracl. | 

15 Agus thuirt TebGbhah 

rium a ris ; Gabh chugad fathaſd 
inneala buachaille amaidich : 
16 Oir feuch, togaidh miſe 


ſuas buachaille ſan fhearann, f 
nach ſeall an deigh an ni fin a uachdarain Iudah mar theallach 
ghearrar as; nach iarr a' chuid teine ann am meaſg connaidh, 


r Ce n n 


ſhwilean air tigh Tudah, * [ 


gach aon each aig na ſloigh 3 


buailidh mi le doille. 


Agus their uachdarain u- 


dah *nan cridhe ; Tha neart aig 


luchd-aiteachaidh leruſaleim ani 0 


an lehobhah [ Tighearna] nan | 


ſluagh an Dia. 


6 Anns an! là fin ni miſe © 


a ta og; is nach leighis a' chuid agus mar leus teine ann an 


a fhuair dochann ; ni mo bheath- 
aicheas e a' chuid a ſheas: ach an! 
Ithidh e feoil 'na cuid ata reamh- chli, na floigh uile mu'n cuairt; Þ 

ar, agus reubaidh e an crobhain agus aitichear Ieruſalem a ris, na 


nam bloighdibh. 


17 Is truagh do 'n droch 
bhuachaille a dh' fhagas an treud: 
Fthig] ſgrios air a fhuil deas: 


dorchaichear a 
h-iomlan. 


E. 


a AISNEACHD focail Ie- 


ſhuil deas gu 


ſguaib ; agus loiſgidh ind, air | 


an laimh dheis agus air an laimh 


h- ionad fein ann an sith. 


7 Saoruidh Iehobhah fos paill- 
iunnan Iudah, maro ſhean; mun 
dean gloir tighe Dhaibhidh, no 
leargaidh a ghairdean gu tur, is gloir luchd-aiteachaidh Icruſa- il 
leim, iad fein arduchadh an 


aghaidh Tudah. 


| 8. Anns an Ia fin dionaidk JF 
| Tehobhah luchd-aiteachaidh le- 
ruſaleim, agus bidh eſan ata 
hobhab. Do thaobh Iſracil lag 'nam meaſg anns an la ſin 
deir Ichobhah, ta ſgavileadh a mar 
mach nan neamha, agus a' ſuidh- 


Dhaibhidh ; | 
Dhaibhidh mar Dhia, mar ain- 


eacha' ſtéidh na talmhainn, agus geal Ichobbah nan lathair. | 


a' cruthachadhk ſpioraid duine 'n 


taobh a ſtigh dheth. 


2 Feuch ni miſe Ieruſalem *na. a thig an aghaidh leruſaleim a : 


9 Agus tarlaidh anns an la fin, Þ 


gu 'n 1arr miſe na h-uile chinnich 


copan ball-chrith do na ſloigh mhilleadh. 


-uile mu'n cuairt : airſon Iudah 8 
mar an ceudna bithidh e, ſan Dhaibhidh, agus air luchd-ait- 
fheachd an aghaidh leruſaleim. 


na ſloighuile ; nah- uile ghabhas i 


mar uallach orra fein, gearrar iad 
nam bloighdibh: agus'na b-agh- 


ain air an cruinneacha le cheile. 
4 Anns an la fin, arſa Ieho- 


- bhah, buailidh miſe gach each le 


h-uabhas, agus a mharcach le 
cuthach; agus foſglaidh mi mo 


\ 


10 Agus ddirtidh mi air tigh } 


eachaidh Ieruſaleim, ſpiorad nan 
3 Agus anns an Ja fin ni mi gras agus nan achuingean, agus I 
FTeruſalem 'na cloich uallaich do, amhaiccidh iad airſan a lot iad, 
is ni iad caoidh air a ſhon, 5 2 

ona 
mhic; is bidh an doilghios air 
aidh bidh uile chinnich an domh- a ſhon, mar dhoilghios air ſon 
ceud-ghin. 8 = 
11 Anns an Ja fin bidh cumba | 


chacidheas duine air fon 


mhor ann an Ieruſalem, coſmhull 


ri cumha Hadadrimoin ann 4a 


gleann Mhegidoin. 


' agus tigh Y 


12 Agus 


e 
12 Agus ni 'm fearann caoidh, 
ch aon teaghlach air leth : 


teaghlach tighe Dhaibhidh air 


leth, agus am mnathan air leth: 


teaghlach tighe Natain air leth, 


agus am mnathan air leth: 
iz Teaghlach tighe Lebhi 


air leth, agus am mnathan air 


kth : teaghlach Shimei air leth, 


agus am mnathan air leth. 
14 Na h-uile theaghlaichean 
eile, gach teaghlach air leth, agus 


am mnathan air leth. 


_ 
CAB. AH. --- 
A NNS an Ja fin bidh tobar 
air fhoſgladh do thigh 
Dhaibhidh, agusdoluchd-aiteach- 
aidh Teruſaleim, airſon peacaidh, 
agus air ſon neo-ghloine. 

2 Agus tarlaidh air an la fin, 
arſa Ichobhah Dia nan ſluagh, gu 
gearr miſe mach ainmeanna nan 
iodholan as an fhearann, is cha 
chuimhnichear iad ni 's mo : agus 


fes bheir mi air na fioſaichean, 


agus air na ſpiorada neo-ghlan 
ſiubhal a mach as an f hearann. 

3 Agus tarlaidh 'nuair a ni 
dune fam bith faiſneachd, an fin 
gun abair athair agus a mhathair 
a ghin e ris, Cha mhair thu beo z 


dir labhair thu breugan ann an 


ann Iehobhah: agus ni athair 
agus a mhathair à ghin e, a bhual- 
adh trid, tra ni e faiſneachd. 

4 Agus tarlaidh anns an la fin, 
gu bi naire air na faidhean gach 
aon da ſhealladh tra ni e faiſn+ 
eachd; ni mo chuireas iad umpa 
falluinge molach gu mealladh : 


5 Ach their [gach aon,] Cha n 


fhaidh miſe, is treabhaiche mi; 
or tha coir aig duine [eile] orm 
om” oige, | | 

6 Apus their [Laon] ris, Cied 
nd na lota fin ann ad lamhaibh ? 


An hn freagraidh eſan, Iad fin 


Sy 2 "7 = BW 
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leis an do lotadh mi ann an tigh 


mo chairdean. | 


7 Diiſg, O chlaidheimh, an 


aghaidh mo bhuachaille, agus an 


aghaidhanduineta*nadhlu-chome 
panach dhomhſa, deir Ieho- 
bhah Dia nan ſluagh. Buailidh 
miſe am buachaille, agus bidh 
an trend air an ſgapadh; agus 
tionndaidh mi mo lamh air 
a' mhuinntir bheaga. | 

8 Agus tarlaidh, anns an 


.fhearann uile, deir Iehobhah gu 
gearrar as da trian ann, [agus] 
gu baſaich 1ad; ach bidh an 


treas trian air fhagail ann. 

'9 Agus bheir miſe 'n treas 
trian trid an teine, agus glanaidh 
mi iad mar a ghlanar an t-airg- 
10d, agus dearbhaidh mi iad mar 
a dhearbbar an t-or: gairmidh 
iad air m' ainm-fa, agus eiſdidh 


miſe*riu; agus their mi, Is iad 


mo ſhluagh; agus their iadſan, 
Is e Ichobhah mo Dhia. 


CCC 

JFEUCH, tha la“ lehobhah 

a' teachd, agus roinnear do 
ehreach ann ad mheadhon. 


2 Oir cruinnichidh miſe na 


h-uile chinnich an aghaidh le- 
ruſaleim gu cogadh, agus glacar 
am baile, agus creachar na tigh- 
ean, agus truaillear na mnathan, 


agus theid leth a' bhaile air falbh 


am bruid is cha ghearrar 
a' chuid eile do n t-ſluagh 
a mach as a' bhaile. . 


3 Agus theid Ichobhab mach, 


agus cogaidh e'n aghaidh nan 
cinneach fin, mar a chogas e ann 
an là a' chatha. : 

4 Agus ſeafaidh a chaſan air 
an la fn air ſliabh nan Oluidh, 
ata fa chombair Ieruſaleim air 
an taobh an ear: agus ſgoiltidh 
ſliabh nan Oluidh *na mheadhon, 


— 3 —ů ——— 2 
” 


E NH REA MH. 


ris an airde 'n ear is ris an aird 


feadh a ta iad 'nan ſeaſamh < am 


an jar, [air chor as gu bi] caſaibh, agus leaghaidh an ſüil. ; 

gleann ro-mhor ann: agus ean air falbh 'nan fluichd, agus 5 

gluaiſidh leth an t-ſleibhe ri tuath, leaghaidh an teanga air fam 5 

agus an leth eile ri deas. *nam beul. 1 6 

5 Agusteichidh ſibhſe ſrathad]J 13 (Agus tarlaidh, anns an 
glinn nau fliabh ; oir ruigidh la fin gu bi buaireas mor o Icho- 

gleann nan ſliabh gu h-Aſal: bhah nam meaſg; agus glacaich p 


ſeadh, teichidh fibh mar a theich 


bh roimh an chrith-thalmhainn, 


ann an laithibh Uſiah righ Iudah: 
agus thig Ichobhah mo Dhia- 


ſa, agus a naoimh uile maille is. 


6 Agus tarlaidh, anus an la 
Fn, nach bi ſolus ſoilleir agus 
Jorchadas ann; | PET 
| Ach bidh e 'na ach la; tha 
Fhios ſo aig Iehobbah! cha la 


annni'smo; ach bidh Ieruſa- 
Jem air a h-aiteachadh ann an 


tearuinteachd. | 


12 Agus ſo a' phlaigh leis am 


tad greim, gach aon do laimh a 
choimhearſnaich, ach eirich a 


lamh aſuas an aghaidh laimh a 
choimhearſnaich. | 


aig lerulalem : 


giod agus earrad 
teas mor. 


a ſuas a choimhead fẽiſd nam pally ; 


h-Eiphit, 5 ; 


agus peanas nan uile chinneach Þ 


liunan. 
19 80 peanas na 


gus cruinnich- 3 
ear le cheile mapin nan uile chin. 3 
neach mu 'n cuarrt, or, agus air-. 


agus oidhche bhios ann; ach tar- 15 Agus bidliplaigh an eich, 1 |: 
Jaidh air tra feaſgair gu bi ſolus na muleide, a'chamhail, agus na 
ann. h- aſail, agus nan uile bheathaich- 1 
8 Agus tarlaidh, air an la fin, ean a bhiog anns na campaibh ſo, I ay 
gu d' theid uiſgeacha beo amach mar a' phlaigh ſo, \ tl 
A leruſalem: leth dhiubh ris an 16 Agus tarlaidh, gu d' theid MF * 
| fhairge 'n ear, is leth dhiubh gach aon à dh” fhagar, do na er 
| ris an fhairge 'n iar: anns an h-wle chinnich a thainig an 
t- ſamhradh is anns a' gheamhradh aghaidh leruſaleim, aſuas o E 
| Sundae. oo | bhliadhna gu bliadhna gu aoradhn ' tx 
| 9 Agus bidh Tehobhah 'na a dheanamh do*n Righ, lchobhah 2 nz 
| Righ oscionn na talmhainn uile; Dia nan fluagh ; agus a choimk- 3 
| anus an la fin bidhaon Tighearna ead feiſd nam pailliunan. R 
E - ann, is ainm 'na aon. 17 Agus tarlaidh, co ſam bit, Ml 
| [ 10 Agus cuairtichidch e am do uile theaghlaichibh na tal: Þ ig 
© fearann wile mar chomhnard, o mhainn nach d' theid aſuas gu Wl: D 
| Gheba gu Rimon, mu dheas do Ieruſalem, a dheanamh aoraidh Þ ac 
| Jeruſalem : agus togar a ſuas i, do 'n Righ, Tehobhah Dia nan ea 
| agus aitichear i '*na h-ionad, o fluagh, eadhon orra fin cha 29 
gheata Bheniamin gu ait d' thig niſge ſam bith. 1 Fu 
a' cheud gheata, agus gu geata 18 Agus mur d' theid teagl⸗ 5 
nah- oiſinne, agus o thur Hanane- lach na h-Eiphit a ſuas, agus th 
eil gu fion-amair an righ. mur d' thig iad; orra-ſan bidk nl *" 
11 Agus nj davine comhnuidh a? phlaigh fin leis am buail Icho« Þ 
 Innte, agus cha bhi leir-ſgrios bhah na cinnich nach d' theid * ag 


nach d' theid ſuas a choimhead 1 


Þuail Iehobhah na floigh uile 
feiſd nam pailliunan. i 


| 2 chog anaghaidh Ierufaleim : 
beaghaidh am feoil air falbh am 


20 An: 


8 
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20 Anns an la fin bidh air 
cluig nan each NAOMHACHD 
Do IEOꝶBHAU. Agus bidh an 
coireachan ann an tigh Iehobhah 
mar na cuachaibh fa chomhair 
na h-altarach. 

21 Seadh, bidh gach poit ann 


an Ieruſalem, is ann an Iudah nan : 


naomhachd do Iehobhah Dia 
nan ſluagh: agus thig iadſan wile 
dh? iobras, agus gabhaidh iad 


dhiubh, agus bruichidh iad annta: 


agus cha bhi ni's mo fear-malairt 


ann an tigh Iehobhah Dhia nan 


fluagh, fan la fin. 


- 


WM A EA ® H * 


G 

AAISNEACHD focail Je- 

hobhah chum Iſraeil, le Ma- 
lachi. 

2 Ghradhaich miſe ſibh, arſa 
Tehobhah : gidheadh tha fibhſe 
ag radh, Ciod ſan do ghradhaich 
thu FI ? nach b' e Elſau brath- 


eadh ghradhaich wiſe Iacob, 


Eſau 3 agus chuir mi a ſhleibh- 
tean fas, agus tha oighreachd aig 
nathraichibh na faſaiche. 

4 Mar ata Edom ag radh, 
Rinneadh bochd ſinn, achwpillidh 
linn is togaidh ſinn na h- ionada 
ſcaoilte ; ; mar ſo deir Ichobhah 

Dia nan ſluagh, Togaidh iadſan, 
ach tilgidh miſe ſios; agus goir- 
ear riu, Crioch na do-bheairt, 
agus an ſluagh ris am bheil cor- 
ruich aig Iehobhah gu ſiorruith. 
5. Agus chi bur ſuͤllean- ſa, agus 


their fibh, Tha Iehobhah air 


| adackadh: thar criochan Iſraeil. 
6 Bheir mac onoir da athair, 
agus feirbhiſeach da mhaighſtir z 
ma” $ athair miſe ma ta, c*ait am 
bheil m' onoir ? agus ma s 


maighſtir mi, c' zit am bheil 


geagamh tair air m' Ame, 3 


air Iacoib, arſa Iehobhah ? gidh- 


m' eagal, deir Ichobhah Dia nan 
ſluagh rubble ? 0 Magartan ata 


agus a "los ſibh, Ciod anns an 


d' rinn ſinne tair air d' ainm? 


7 Tha ſibh a? toirt ſeachad 


arain thruaillte air m' altair; agus 


tha ſibh ag radh, Ciod anns an 
d' rinn ſinne do thruailleadh ? Le 
ſibh a bhi 'g radh, Tha bord Ie- 
hobhah ſuarrach. 

8 A nis ma thairgeas ſibh an 


ni ta dall mar iobairt, nach ole | 


fin? agus ma thairgeas ſibh an ni 
3 Agus dh' f huatftaich ml 


ta bacach agus tinn, nach ole fin? 
tairgenis do d' uachdaran,am bi e 
toilichte leat, non gabh e riut 
gu taitneach? arſa Jehobhah 
Dia nan ſluagh. 

9 Agus a nis, guidheam oirbh, 
iarruibh aghaidh Iehobhah gu 
biodh e trocaireach dhuinn. Is 
ann o'r laimh- ſa thainig ſo; an 
gabh miſe ri aon agaibh gu tait- 
neach ? theireadh Ichobhah Dia 
nan fluagh. 


10 Gu cinnteach druidear _ 


dorſan *nur n-aghaidh; is cha 'n 


fhadaidh fibh teine air m' altair- 


ſa gu diomhain. + Cha 'n eil 
tlachd air bith agam-ſa annaibh, 


arſa Tehobhah Dia nan fluagh, 


ni mo ghabhas mi tabhartas air 
bith o'r laimh. 


11 Oir, o eiridh na greine gu 


ruig a dol ſios, bidh m' ainm-ſa 
mor / am meaſg nan cinneach z 
agus anns aite tairgear t uͤiz 


M A L A 
do m' ainm-ſa, agus tabhartas 
fior-ghlan : oir bidh m' ainm-ſa 
mor am meaſg nan cinneach, ar- 
ſa Iehobhah Dia nan ſluagh. 
12 Ach thruaill ſibhs' e, le 


ſibh a bhi g radh, Tha bord Ie- 
hobhah truaillte; agus an tabh. 


artas air, [eadhon] a bhiadh, 


tha ſuarrach : - | | 
13 Thubhairt ſibh fos, Cia mor 


an ſgios e? agus ſheid fibh uaibh 
e; arſa Ichobhah Dia nan ſluagh! 


azus thuy fibh [do m' ionnſuidh 
an ni bha] reubta, agus bacach, 
agus tinn; mar fo thug fibh 
tabhartad: an gabh miſe o'r 


laimh e, axſa Tehobhah Dia nan 


fluagh? . 

14 Ach malluichte gu robh 
am mealltair, aig am bheil fir- 
ionn 'na threud, agus a bhoid- 


icheas agus a dh'iobras ni truaill- 


idh do Ichobhah. Oir is Righ 
mor miſe, deir Iehobhah Dia nan 
fluagh, agus tha m' ainm wabhafſ. 
ach am meaſg nan cinneach. 


5 . 
| \ GUS a nis dhuibhſe tha 'n 
aithine ſo, O ſhagartan. 
2 Mur eiſd fibh, agus mur 
cuir ſibh an ſuim i, chum gloir 


a thoirt do m' ainm- ſa, deir Ie- 


hobhah Dia nan ſluagh, cuiridh 
miſe eadhon mallachd oirbh; 
agus mallaichidh mi *ur beann- 
. achdan : ſeadh mhalluich mi iad 


_ Cheana, a chionn nach 'eil ſibh 


| ga chur an ſuim. 


3 Feuch, bheir mi air falbh 


uaibh an flinnean, agus tilgidh 


mi an t-aolach 'nur n-aghazdh, 


aolach *ur mard- f heilleauf, is 
giulainear ſibh fein maille ris. 

4 Agus aithnichidh ſibh gu 
do chuir miſe chugaibh an aithne 
ſo, a chum gu maireadh mo cho- 
cbeangal le Lebhi; arſa leho- 
 bhah Dia nan ſluagh, 


> bs 


* 


5 Bha mo cho-cheangal riſan, 


mu thimchioll beatha agus ſith, 
agus thug mi dha iad, air ſon 


an eagail leis an robh eagal aige 


romham, is leis an robh geilt air 
roimh m' ainm. 

6 Bha lagh na firinne*na bheul, 

is cha d'f huaradh aingcachd na 

bhilibh; ghluais e leamſa ann 


7 Oir bu choir. do bhilidh an 
t-ſagairt eolas a choimhead, agus 
bu choir an reachd iarruidh as a 


bheul: oir is eſan teachdaire Icho- 


bhah Dhia nan ſluagh. 


moran tuiſleachadh air an reachd: 


thruaill fibh co-cheangal Lebhi,. 


deir Ichobhah Dia nan Nuagh, 


eanna, ach gu robh ſibh leth- 
bhreitheach anns an lagh. 


10 J Nach 7el aon athair 


againn uile? nach aon Dia a 


chruthaich ſinn? com? am bhal 
finn a buintinn gu fealltach gach 


duine 'n aghaidh Wesel le 


bhi briſteadh co-cheangail ar, 


n-aithrichean ? 


11 Bhuin Iudah gu fealltach, 4 
is chuireadh graincalachd an 1 
gniomh ann an Ifracl agus ann 
an Ierufalem : oir thruail] Indah 3 
naomhachd Dhia A 8 ionmhuin 3 
leis, agus phos e nighcan de 


choimhich. 


Dia nan ſluagh. 


13 Agus fo fos rinn ſibh; ; 
chomhdaich ſible le deuraibl alt- 
8 1 7 1 


air Y 


an {ith agus ann an ionracas, agus 1 
phill e moran air falbh o ea-ccairt. 


8 ach chaidh ſibh air ſeach · 1 
aran on t-ſlighe ; thug fibh air 


9 Uime fin rinn miſe fos ſibhſe 1 
ſuarrach agus taireil ann an ſeall» 3 
adh an uile ſhluaigh, do reir mar 


nach do choimbid 6bh mo ſhligh- A 


12 Gearraidh Tehobhah as an 
duine ni ſo: am fear-taire, s | 
am fear-freagraidh, a mach 4 
p- illiunaibh Iacoib; agus eſan a Sz 
\, bteir tabhartas do Lehobhah | 


DFR r 6:2: a. 


n 


zir Iehobhzh, le gul, agus le 
h- eigheach; ionus nach eil ſuim 
aige do thabhartas ni 's mò, agus 
cha ghabh e le deagh-ghean o'r 
lab ee. 5 
14 Gidheadh tha ſibh ag radh, 
C' ar ſon? A chionn gu robh 
Iehobhah 'na f hianuis eadar Shu 
agus bean d' dige, ris an do bhuin 
thu gu Jealltach: gidheadh b'i 
do bhana-chompanach i, agus 
bean do cho-cheangail. 
15 Agus nach d' rinn e a0n 
© fheoil[ diubh j is nach eil aon ſpior- 
ad air a ſon: agus.ciod a tha eſan · 
ag iarruidh: ſliochil diadhaidh. 
Uime ſin biodh faicill agaibh air 


air bith gu fealltach an aghaidh 
mna dige. | | 
16 Oir is fuath leamſa eſan a 
chuireas air falbh, arſa Iehobhah 
Dia Iſraeil: agus eſan àdh' fhol- 
uicheas ain = neart le thruſgan, 
arſa Ichobhah Dia nan fluagh. 
Uime fin brodgy faicill agaibh air ur 
ſpiorad, nach buin ſibh gu fealltach. 
17 Sgithich ſibh Ichobhah ler. 
briathraibh z gidheadh a deir 
libh, Ciod anns an do {githich 
ſinne e? Le ſibh a bhi 5 radh, 


taitneach ann an ſealladh Ieho- 
bhah; agus tha tlachd aig? ann- 
ta: no, C'ait am bheil- Dia a? 
bhreitheanais? | 


| e | 
in EUCH, cuiridh miſe mach 
de mo theachdaire, agus ul- 
4 mhaichidhe'nt · ſlighe fad chomh- 
an ar: agus thig au Tighearna a ta 
| ibn ag iarruidh, gu theampull 
a gu grad: eadhon teachdaice a? 
\ ol cho-cheangail, anns am bheil *ur 
ah 4 Uachd ; feuch, thig e an, arſa Ie - 
1 hobhah Dia nan fluagh#” 
111 2 Ach co dh' fheudas la a 


theachd a ghiulan ? agus co ſheaſ- 


'ur {piorad, is na buineadh neach 


Tha gach aon ata deanamh uilc 


* 


. 
* 


as an vair 5 dh? fhoillnchear e 2 


oir is coſmhuil e ri teine 'n fhir- 


leaghaidh, agus ri acuinn-ghlan- 

aidh an fhir a nigheas eudach. 
3 Agus ſuidhidh e mar f hear- 

leaghaidh agus glanaidh airgid : 


agus glanaidh e mic Lebhi, agus 
ſaoruidh e o ſhal iad, paar or agus 
mar airgiod, a chum, gu biodh 


iad 'nan oglaich do Ichobhab, 
a' tairgſeadh dha tabhartais ann 


am fireantachd. 5 


4 An ſin bidh tabhartas Iudah 
agus Leruſaleim taitneach le 
Ichobhah, mar ans na laithibh 


roimhe-ſo. 


Agus thig miſe dla dhuibh 


gu breitheanas, agus bidh mi 


a'm* fhianuis luath an aghaidh 


fhioſaichean, agus an aghaidh 


adhaltranach, agus an aghaidh na 
muinntir a bhew mionnan-eith- 


ich, agus an aghaidh na muinntir 


ata cumail air ais a thuaraſdail 


o 'n t-ſeirbhiſeach, [Ca' {aruch- 
adh] ha bantraich agus an dill- 


eachdain, is a' cur a' choigrich 
a thaoibh, agus air nach eil eagal 
romham- ſa; deir Ichobhah Dia 
nan ſluagh. 


6 Oir is miſe Iehobhab, cha 


chaochail mi: air an aobhar fin 


cha 'n ?eil: ſibhſe, O chlann Ja- 


coib, air *ur caitheamh. 


. 7 Eadhon eee ; 


richean chlaon ſibh o m' reachd- 
aibh-ſa, agus cha do choimhid 


0 _ agus anns na bliadhnaibh 


. 


fibh [iad:] pillibhſe riumſa, agus 


pillidh miſe ruibhſe, deir Ieho- 
bhah Dia nan fluagh : Ach thuirt 
ſibhſe, Ciod anns am pill finn ? 
8 An ſpuͤinn duine Dia? gidh- 
eadh ſpuinn fibhſe miſe: ach tha 
ſibh ag radh, Ciod anns an do 
ſpuinn ſinn thu? Ann an deach- 


amh agus ann an tabhartaſaibh. 
9 Tha ſibh malluichte le mall- 
5 | achd: 


2 dir ſpuͤinn fibh miſe; 
eadhon an cinneach ſo uile. | 

10 Thugaibh an deachamh 
uile chum an tigh-thaiſg, air 
. Chor as gu biodh biadh ann am 
___ thigh-ſa 3; agus dearbhaibh mi 

nis leis fo, deir Tehobhah Dia 
nan ſluagh, mur foſgail mi dhuibh 


uinneagan nan neamb, a dhôr- 


tadh a mach bheannachd oirbh, 
gus anleore. 

11 Agus eronaichidh mi am 
milltear air bur ſgath- ſa, agus 
cha mhill e toradh ' ur fearainn; 
ni mo thilgeas ur fineamhuin a 
meas anabuich ſan f haiche, deir 
Ichobhah Dia nan fluagh. 

12 Agus goiridh na h-uile 


chinnich beannuichte fibh : oir 


bidh ſibh *nur duthaich thait - 


nich arſalchobhah Dia nan ſlua gh. | 


13 Bha ur briathran dalma 
ann am aghaidh-ſa, arſa Ieho- 
bhah: gidheadh tha ſibh ag radh, 
Ciod a labhair finn a? d' aghaidh? 

14. Thubhairt ſibh, Is diomh- 


ain feirdhis a thoirt do Ieho- 
bhah; agus ciod a' bhuannachd 
dhuinn gu do choimhid ſinn or- 


dugh, is gu do ghluais finn gu 
bronach an Jathair Tehobhah 
Dhia nan fluagh ?- 

15 Agus a nis cha ſinn a“ 
meas nan uaibhreach ſona : ſeadh, 
tha iadſan ata cur an guiomk 
aingeachd air an arduchadh: ſeadh 
tha iadſan a ta buaireadh Dhia, 
eadhon air an ſaoradh. 

16 An fin labhair iadfan air 
an robh eagal Iehobhah gach 
aon gu tric ri cheile, agus 

dh' eifd Tehobhah agus chuaP e; 


agus bha leabhar - tuimhne air a 


ſgriobhadh *na lathair air ſon na 
muinntir air an robh cagal Ieho- 
bhah, agus a ſmaointich airainm. 


217 Bidh iad . _ Ie- 
5 1 1 4 


da idir. 


4 
j 


MALACHL 


hobhah Dia nan fluagh, anns a 
la fin an dean mi ſuas mo ſhey- 
dan, agus coiglidh mi iad mar 


a choigleas duine a mhac fein 


a ta ri ſeirbhis da. | 

18 An fin pillidh fibhſe, agus | 
chi ſibh an dealachadh eadar ani 
firean agus an t-aingidh : cadar 
an ti ta deanamh ſeirbhis do 
Dhia, 's an ti nach eil ri ſeirbhis 


CAI B. . | 
IR feuch, tha'n la a'teachd, 
a loilgeas mar amhuinn, 
agus bidh na h- uaibhreich uile, 
ſeadh gach neach ata ri aing- 
exchd, mar aſbhaain, agus loiſg- 


1dh an Ia ta teachd a ſuas iad, 


arſa Iehobhah Dia nan Nuagh; 
oir cha 'n fhag e bun no barr 
dhiubh. 

2 Ach dhuibhſe air am dien, 


eagal m' ainme- ſa eiridh 8 : 


ra fireantachd le ſlainte fuidh a 
ſgiathaibh 3 agus theid ſibh a 


mach, agus faſaidh ſibh a ſuas 


mar laoigh bhiadhta. 

3 Agus ſaltraidh fibh aſios na 
h-aingidk: oir bidh iad mat 
luaithre fo bhonnaibh ?ur cos, 
anus an la fan dean mile ſo, deir 
Iehobhah Dia nan ſluagh. 

4 Cuimhnichibhſe lagh Mhaois | 
m' oglaich, a dh” aithn mile 
dha ann an Horeb, air ſon Iſraeil 
uile, [eadhon] na reachdan agus 
na breitheanuis. | 

5 Feuch cuiridh miſe do r 
n-ionnſuidh Eliah am faidh, 


roimh theachd la mhoir agus 


uabhaſaich Tehobhah. : 

6 Agus tionndaidh efan criche 
nan aithrichean a chum na cloinne, 
agus cridhe na cloinne chum an 
aithrichean, eagal gu d'thig miſe, 3 
agus gu. buail mi am fearannle 
leirſgrios. 


© e K. 
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